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ПРЕДИСЛОВИЕ.

«Человек предполагает, а Бог располагает». Лишь немногие важные события в делах человеческих происходят по их собственному выбору.

Хотя друзья часто убеждали меня написать мемуары, я твердо решил этого не делать, как и вообще не писать ничего для публикации. В возрасте почти шестидесяти двух лет я получил травму при падении, из-за чего был вынужден почти не выходить из дома, хотя на общее состояние здоровья это, по-видимому, не повлияло. Это сделало занятия приятным времяпрепровождением. Вскоре после этого обнаружилась недобросовестность моего делового партнера, что привело к объявлению о банкротстве. Вслед за этим последовало всеобщее падение курсов всех ценных бумаг, что, казалось, грозило уничтожением значительной части дохода, который у меня еще оставался и которым я был обязан любезности друзей. В этот момент редактор «Century Magazine» попросил меня написать для него несколько статей. Я согласился ради денег, которые это мне давало, ибо в тот момент я жил на заемные средства. Работа показалась мне интересной, и я решил ее продолжить. Это событие стало для меня важным, к добру или к худу; надеюсь, к добру.

Приступая к подготовке этих томов для публикации, я искренне стремился избежать несправедливости по отношению к кому бы то ни было, будь то сторона Союза или сторона Конфедерации, за исключением неизбежной несправедливости, состоящей в том, что я не всегда упоминаю тех, кто заслуживает особого упоминания. В этой работе должно быть много упущений, поскольку предмет слишком обширен, чтобы его можно было изложить в двух томах так, чтобы воздать должное всем участвовавшим офицерам и солдатам. Во время мятежа были тысячи случаев проявления героизма отдельными лицами, ротами, полками и бригадами, которые заслуживают особого упоминания, но здесь не упомянуты. Войскам, участвовавшим в них, придется обратиться к подробным отчетам своих непосредственных командиров для получения полной истории этих подвигов.

Первый том, как и часть второго, был написан до того, как у меня появились основания полагать, что мое здоровье находится в критическом состоянии. Позже я был доведен почти до смертного одра, и в течение нескольких недель я был не в состоянии заниматься чем-либо. Однако я несколько восстановил свои силы и часто могу уделять столько часов в день, сколько человек должен уделять такой работе. У меня было бы больше надежд оправдать ожидания публики, если бы я мог позволить себе больше времени. Я приложил все усилия, с помощью моего старшего сына Ф. Д. Гранта и при содействии его братьев, чтобы сверить по документам каждое изложенное утверждение о фактах. Комментарии принадлежат мне и показывают, как я видел описываемые события, независимо от того, видели ли их другие в том же свете или нет.

С этими замечаниями я представляю данные тома публике, не прося ни о каких одолжениях, но надеясь, что они встретят одобрение читателя.

У. С. ГРАНТ.

МАУНТ-МАКГРЕГОР, НЬЮ-ЙОРК, 1 июля 1885 г.
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ГЛАВА I.

РОДОСЛОВНАЯ — РОЖДЕНИЕ — ДЕТСТВО.

Моя семья — американская, и остается таковой на протяжении многих поколений, во всех своих ветвях, как прямых, так и боковых.

Мэтью Грант, основатель той ветви в Америке, потомком которой я являюсь, прибыл в Дорчестер, штат Массачусетс, в мае 1630 года. В 1635 году он переехал в то место, которое сейчас называется Виндзор, штат Коннектикут, и более сорока лет был землемером той колонии. Он также в течение многих лет был городским клерком. Когда он прибыл в Дорчестер, он был женат, но все его дети родились уже в этой стране. Его старший сын, Сэмюэл, взял земли на восточном берегу реки Коннектикут, напротив Виндзора, которые по сей день удерживаются и обрабатываются его потомками.

Я принадлежу к восьмому поколению потомков Мэтью Гранта и седьмому — Сэмюэла. Первая жена Мэтью Гранта умерла через несколько лет после их поселения в Виндзоре, и вскоре после этого он женился на вдове Рокуэлл, которая вместе со своим первым мужем была его попутчицей и попутчицей его первой жены на корабле «Мэри и Джон», следовавшем из Дорчестера, Англия, в 1630 году. У миссис Рокуэлл было несколько детей от первого брака и другие от второго. В результате межсемейных браков, заключенных два или три поколения спустя, я являюсь потомком обеих жен Мэтью Гранта.

В пятом поколении мои прадед Ной Грант и его младший брат Соломон имели офицерские патенты в английской армии в 1756 году, во время войны против французов и индейцев. Оба были убиты в том же году.

Моему деду, которого тоже звали Ной, было тогда всего девять лет. С началом Войны за независимость, после битв при Конкорде и Лексингтоне, он отправился с ротой из Коннектикута, чтобы присоединиться к Континентальной армии, и присутствовал при битве при Банкер-Хилле. Он прослужил до падения Йорктауна, то есть всю Войну за независимость. Должно быть, однако, часть времени он был в отпуске — как, я полагаю, и большинство солдат того периода, — ибо во время войны он женился в Коннектикуте, имел двоих детей и к ее концу овдовел. Вскоре после этого он эмигрировал в округ Уэстморленд, штат Пенсильвания, и поселился недалеко от города Гринсберг в том же округе. Он взял с собой младшего из своих двоих детей, Питера Гранта. Старший, Соломон, оставался с родственниками в Коннектикуте, пока не стал достаточно взрослым, чтобы самостоятельно зарабатывать на жизнь, после чего эмигрировал на Британские Виргинские острова.

Вскоре после поселения в Пенсильвании мой дед, капитан Ной Грант, женился на мисс Келли, а в 1799 году снова эмигрировал, на этот раз в Огайо, и поселился там, где сейчас стоит город Дирфилд. У него было уже пятеро детей, включая Питера, сына от первого брака. Мой отец, Джесси Р. Грант, был вторым ребенком — старшим сыном от второго брака.

Питер Грант рано уехал в Мейсвилл, штат Кентукки, где был очень успешен, женился, имел семью из девяти детей и утонул в устье реки Канава, штат Виргиния, в 1825 году, будучи в то время одним из богатых людей Запада.

Моя бабушка Грант умерла в 1805 году, оставив семерых детей. Это привело к распаду семьи. Капитан Ной Грант не был склонен к «накоплению сокровищ на земле», и после смерти второй жены он вместе с двумя младшими детьми отправился жить к своему сыну Питеру в Мейсвилл. Остальные члены семьи нашли приют в окрестностях Дирфилда, мой отец — в семье судьи Тода, отца покойного губернатора Тода из Огайо. Его трудолюбие и независимость характера были таковы, что, полагаю, его труд полностью компенсировал расходы на его содержание.

Должно быть, его приняли в семью Тодов радушно, ибо до конца своих дней он относился к судье Тоду и его жене с таким же почтением, какое мог бы испытывать к родителям, а не к благодетелям. Я часто слышал, как он называл миссис Тод самой достойной женщиной, которую он когда-либо знал. Он оставался в семье Тодов лишь несколько лет, пока не стал достаточно взрослым, чтобы освоить ремесло. Сначала, полагаю, он отправился к своему сводному брату Питеру Гранту, который, хотя сам не был кожевником, владел кожевенным заводом в Мейсвилле, штат Кентукки. Там он обучился своему ремеслу, а через несколько лет вернулся в Дирфилд, где работал и жил в семье мистера Брауна, отца Джона Брауна — «чье тело тлеет в могиле, а душа продолжает маршировать». Я часто слышал, как мой отец говорил о Джоне Брауне, особенно после событий в Харперс-Ферри. Браун был мальчишкой, когда они жили в одном доме, но отец знал его и позже и считал человеком исключительной чистоты характера, высокого морального и физического мужества, но фанатиком и экстремистом во всем, что он отстаивал. Безусловно, попытка вторжения на Юг и свержения рабства с менее чем двадцатью людьми была поступком безумца.

Мой отец начал собственное дело, основав кожевенный завод в Равенне, административном центре округа Портедж. Через несколько лет он переехал из Равенны и открыл такое же дело в Пойнт-Плезанте, округ Клермонт, штат Огайо.
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В годы несовершеннолетия моего отца Запад предоставлял лишь скудные возможности даже для самых состоятельных молодых людей получить образование, и большинство зависело почти исключительно от собственных усилий в том, что касалось обучения. Я часто слышал, как он говорил, что его время в школе ограничилось шестью месяцами, когда он был совсем маленьким, слишком маленьким, чтобы многому научиться или оценить преимущества образования, и «четвертью обучения» впоследствии, вероятно, во время жизни у судьи Тода. Но его жажда знаний была огромной. Он быстро учился и постоянно читал до самой смерти на восьмидесятом году жизни. В его юности книги на Западном резерве были редкостью, но он читал каждую книгу, которую мог одолжить в округе, где жил. Эта скудость привила ему раннюю привычку изучать все, что он читал, так что, закончив книгу, он знал в ней все. Эта привычка сохранилась на всю жизнь. Даже после прочтения ежедневных газет — что он никогда не пропускал — он мог пересказать всю важную информацию, которую они содержали. Он стал превосходным знатоком английского языка и до того, как ему исполнилось двадцать лет, был постоянным автором западных газет, а также с того времени и до пятидесяти лет был искусным спорщиком в обществах для этой цели, которые были обычным явлением на Западе в то время. Он всегда принимал активное участие в политике, но никогда не был кандидатом на выборную должность, за исключением, полагаю, того, что был первым мэром Джорджтауна. Он поддерживал Джексона на президентских выборах; но он был вигом, большим поклонником Генри Клея и после Джексона никогда не голосовал ни за одного другого демократа на высокую должность.

Семья моей матери жила в округе Монтгомери, штат Пенсильвания, на протяжении нескольких поколений. У меня мало информации о ее предках. Ее семья не интересовалась генеалогией, так что мой дед, который умер, когда мне было шестнадцать лет, знал своих предков только до деда. С другой стороны, мой отец проявлял большой интерес к этой теме, и в своих исследованиях он обнаружил, что в Виндзоре, штат Коннектикут, есть наследственное поместье, принадлежащее семье, наследником которого был его племянник Лоусон Грант, который жив до сих пор. Он был настолько заинтересован этим вопросом, что убедил племянника уполномочить его действовать от его имени, и в 1832 или 1833 году, когда я был мальчиком десяти или одиннадцати лет, он отправился в Виндзор, доказал право собственности вне всяких сомнений и оформил права владельцев за вознаграждение — кажется, три тысячи долларов. Я хорошо помню это обстоятельство, а также помню, как по возвращении он говорил, что нашел на этой земле несколько вдов, у которых не было почти ничего, кроме их домов. С них он отказался брать какое-либо вознаграждение.

Отец моей матери, Джон Симпсон, переехал из округа Монтгомери, штат Пенсильвания, в округ Клермонт, штат Огайо, около 1819 года, взяв с собой четверых детей: трех дочерей и одного сына. Моя мать, Ханна Симпсон, была третьим из этих детей и была тогда старше двадцати лет. Ее старшая сестра в то время была замужем и имела нескольких детей. На момент написания этих строк, 5 октября 1884 года, она все еще живет в округе Клермонт, ей более девяноста лет. Пока ей не изменила память несколько лет назад, она считала, что страна погибла безвозвратно, когда Демократическая партия потеряла контроль в 1860 году. Ее семья, которая была большой, унаследовала ее взгляды, за исключением одного сына, который поселился в Кентукки до войны. Он был единственным из детей, кто поступил на добровольческую службу для подавления мятежа.

Ее брат, следующий по возрасту, которому сейчас за восемьдесят восемь, также все еще живет в округе Клермонт, в нескольких милях от старой усадьбы, и сохраняет ясность ума. Он был сторонником правительства во время войны и остается твердо убежденным в том, что национальный успех Демократической партии означает неминуемую гибель.

В июне 1821 года мой отец, Джесси Р. Грант, женился на Ханне Симпсон. Я родился 27 апреля 1822 года в Пойнт-Плезанте, округ Клермонт, штат Огайо. Осенью 1823 года мы переехали в Джорджтаун, административный центр Брауна, соседнего округа на востоке. Это место оставалось моим домом до тех пор, пока в возрасте семнадцати лет, в 1839 году, я не отправился в Вест-Пойнт.

Школы в то время, о котором я пишу, были очень посредственными. Бесплатных школ не было, как и школ, в которых ученики были бы распределены по классам. Все они содержались на подписной основе, и один учитель — который часто был мужчиной или женщиной, неспособными многому научить, даже если бы они передали все, что знали, — имел тридцать или сорок учеников, мальчиков и девочек, от младенца, изучающего азбуку, до молодой леди восемнадцати лет и мальчика двадцати лет, изучающих высшие преподаваемые предметы — «три Р»: чтение, письмо, арифметика. Я никогда не видел алгебры или других математических работ выше арифметики в Джорджтауне, пока меня не назначили в Вест-Пойнт. Тогда я купил книгу по алгебре в Цинциннати; но, не имея учителя, она была для меня китайской грамотой.

Моя жизнь в Джорджтауне была лишена событий. С пяти-шести лет до семнадцати я посещал подписные школы деревни, за исключением зим 1836-7 и 1838-9 годов. Первый период я провел в Мейсвилле, штат Кентукки, посещая школу Ричардсона и Рэнда; второй — в Рипли, штат Огайо, в частной школе. У меня не было привычки к усердной учебе, и, вероятно, я не достиг прогресса, достаточного, чтобы компенсировать расходы на пансион и обучение. Во всяком случае, обе зимы прошли за повторением той же старой арифметики, каждое слово которой я знал и раньше, и повторением: «Существительное — это название предмета», что я также слышал от своих джорджтаунских учителей, пока не поверил в это — но я не бросаю тени на своего старого учителя Ричардсона. Он выпустил из своей школы способных учеников, многие из которых занимали видные места на службе своих штатов. Двое моих современников там — которые, полагаю, никогда не посещали никаких других учебных заведений — занимали места в Конгрессе, а один, если не оба, и другие высокие должности; это Уодсворт и Брюстер.

Мой отец, по моим самым ранним воспоминаниям, был в обеспеченных обстоятельствах, учитывая время, место его проживания и общину, в которой он жил. Помня о собственном недостатке возможностей для получения образования, его величайшим желанием в зрелые годы было образование его детей. Следовательно, как было сказано ранее, я не пропустил ни одной четверти в школе с того времени, как стал достаточно взрослым, чтобы посещать ее, до времени отъезда из дома. Это не освобождало меня от труда. В мои ранние дни все работали больше или меньше в том регионе, где прошла моя юность, и тем больше, чем меньше были их личные средства. Только очень бедные были освобождены. Хотя мой отец занимался производством кожи и сам работал по этой специальности, он владел и обрабатывал значительное количество земли. Я ненавидел это ремесло, предпочитая почти любой другой труд; но я любил сельское хозяйство и любую работу, где использовались лошади. У нас, среди прочих земель, было пятьдесят акров леса в миле от деревни. Осенью нанимали лесорубов, чтобы нарезать достаточно дров на двенадцать месяцев. Когда мне было семь или восемь лет, я начал возить все дрова, используемые в доме и мастерских. Я не мог, конечно, грузить их на повозки в то время, но я мог править, лесорубы грузили, а кто-то дома разгружал. Когда мне было около одиннадцати лет, я был достаточно силен, чтобы держать плуг. С того возраста до семнадцати лет я выполнял всю работу с лошадьми, такую как вспашка земли, нарезание борозд, окучивание кукурузы и картофеля, перевозка урожая после сбора, перевозка всех дров, помимо ухода за двумя или тремя лошадьми, коровой или двумя, и распиловки дров для печей и т. д., продолжая при этом посещать школу. Это компенсировалось тем, что родители никогда не ругали и не наказывали меня; не было возражений против разумных развлечений, таких как рыбалка, поход к ручью в миле от дома, чтобы поплавать летом, поездка на лошади к бабушке и дедушке в соседний округ, в пятнадцати милях от дома, катание на коньках зимой или поездка на лошади в санях, когда на земле лежал снег.

Будучи еще совсем молодым, я несколько раз посещал Цинциннати, находившийся в сорока пяти милях, в одиночку; также часто бывал в Мейсвилле, штат Кентукки, и однажды в Луисвилле. Поездка в Луисвилл была большим делом для мальчика того времени. Я также однажды ездил в двуконном экипаже в Чилликоте, около семидесяти миль, с семьей соседа, которая переезжала в Толедо, штат Огайо, и вернулся один; и однажды таким же образом ездил во Флэт-Рок, штат Кентукки, примерно в семидесяти милях от дома. В этом последнем случае мне было пятнадцать лет. Находясь во Флэт-Роке, в доме мистера Пейна, которого я навещал вместе с его братом, нашим соседом в Джорджтауне, я увидел очень хорошую верховую лошадь, которую я довольно сильно возжелал, и предложил мистеру Пейну, владельцу, обменять ее на одну из двух, на которых я ехал. Пейн колебался, стоит ли торговаться с мальчиком, но, спросив об этом брата, тот сказал ему, что все будет в порядке, что мне позволено делать с лошадьми все, что я захочу. Я был в семидесяти милях от дома, с экипажем, который нужно было везти обратно, и мистер Пейн сказал, что не знает, надевали ли когда-нибудь на его лошадь хомут. Я попросил запрячь ее в фермерскую повозку, и мы скоро увидим, будет ли она работать. Вскоре стало очевидно, что лошадь никогда раньше не носила упряжь; но она не проявляла злобности, и я выразил уверенность, что смогу с ней справиться. Сделка была тут же заключена, причем я получил десять долларов разницы.

На следующий день мистер Пейн из Джорджтауна и я отправились в обратный путь. Мы проехали довольно хорошо несколько миль, когда встретили свирепую собаку, которая напугала лошадей и заставила их бежать. Новое животное лягалось при каждом прыжке. Однако я остановил лошадей до того, как был причинен какой-либо ущерб, и без столкновения с чем-либо. Дав им немного отдохнуть, чтобы успокоить их страх, мы тронулись снова. В тот же миг новая лошадь лягнула и снова пустилась в бег. Дорога, по которой мы ехали, выходила на шоссе в полумиле от того места, где начался второй побег, а там была насыпь глубиной двадцать или более футов на противоположной стороне шоссе. Я остановил лошадей на самом краю пропасти. Моя новая лошадь была ужасно напугана и дрожала как осиновый лист; но она была не так сильно напугана, как мой спутник, мистер Пейн, который покинул меня после этого последнего опыта и сел на грузовую повозку до Мейсвилла. Каждый раз, когда я пытался тронуться, моя новая лошадь начинала лягаться. Я некоторое время был в затруднительном положении. Оказавшись в Мейсвилле, я мог бы одолжить лошадь у дяди, который там жил; но я был более чем в дне пути от этого места. Наконец я достал свою бандану — платок, который тогда был в повсеместном употреблении, — и завязал ею глаза лошади. Таким образом я благополучно добрался до Мейсвилла на следующий день, несомненно, к большому удивлению моего друга. Здесь я одолжил лошадь у дяди, и на следующий день мы продолжили наш путь.

Около половины моих школьных дней в Джорджтауне прошли в школе Джона Д. Уайта, уроженца Северной Каролины и отца Чилтона Уайта, который представлял округ в Конгрессе в течение одного срока во время мятежа. Мистер Уайт всегда был демократом в политике, и Чилтон последовал за отцом. У него было два старших брата — все трое были моими одноклассниками в школе их отца, — которые не пошли по тому же пути. Второй брат умер до начала мятежа; он был вигом, а впоследствии республиканцем. Его старший брат был республиканцем и храбрым солдатом во время мятежа. Чилтон, как сообщается, рассказывал о более ранней моей сделке с лошадью. Как он рассказывал эту историю, в нескольких милях от деревни жил некий мистер Ралстон, у которого был жеребенок, которого я очень хотел. Мой отец предлагал за него двадцать долларов, но Ралстон хотел двадцать пять. Я так хотел получить жеребенка, что после того, как владелец ушел, я умолял позволить мне взять его по требуемой цене. Отец уступил, но сказал, что двадцать долларов — это все, чего стоит лошадь, и велел мне предложить эту цену; если она не будет принята, я должен был предложить двадцать два с половиной, а если и это не поможет, то дать двадцать пять. Я тут же оседлал лошадь и отправился за жеребенком. Когда я приехал к дому мистера Ралстона, я сказал ему: «Папа говорит, что я могу предложить вам двадцать долларов за жеребенка, но если вы не возьмете их, я должен предложить двадцать два с половиной, а если вы не возьмете и их, то дать вам двадцать пять». Не нужно быть жителем Коннектикута, чтобы угадать цену, о которой в конечном итоге договорились. Эта история почти правдива. Я, конечно, очень ясно показал, что пришел за жеребенком и намерен его получить. Мне тогда было не больше восьми лет. Эта сделка причинила мне сильную душевную боль. История разошлась среди деревенских мальчишек, и прошло много времени, прежде чем я услышал ее в последний раз. Мальчики наслаждаются страданиями своих товарищей, по крайней мере, деревенские мальчики в те дни, и в дальнейшей жизни я обнаружил, что не все взрослые свободны от этой особенности. Я держал лошадь, пока ей не исполнилось четыре года, когда она ослепла, и я продал ее за двадцать долларов. Когда я поехал в Мейсвилл в школу в 1836 году, в возрасте четырнадцати лет, я узнал своего жеребенка в одной из слепых лошадей, работающих на беговой дорожке парома.

Я описал достаточно своей ранней жизни, чтобы дать представление о целом. Я не любил работать; но в молодости я делал столько работы, сколько взрослые мужчины могут быть наняты делать в наши дни, и одновременно посещал школу. У меня было столько же привилегий, сколько у любого мальчика в деревне, и, вероятно, больше, чем у большинства из них. Я не помню, чтобы меня когда-либо наказывали дома, ни руганью, ни розгами. Но в школе дело обстояло иначе. Розги там использовались свободно, и я не был освобожден от их влияния. Я вижу Джона Д. Уайта — школьного учителя — сейчас, с его длинным буковым прутом, который всегда был у него в руке. Это был не всегда один и тот же прут. Прутья приносили в пучках из букового леса рядом со школой мальчики, для которых они предназначались. Часто целый пучок расходовался за один день. Я никогда не испытывал неприязни к своему учителю, ни во время посещения школы, ни в более поздние годы, размышляя о своем опыте. Мистер Уайт был добросердечным человеком, и его очень уважали в общине, в которой он жил. Он лишь следовал всеобщему обычаю того периода, и тому, по которому получил собственное образование.

ГЛАВА II.

ВЕСТ-ПОЙНТ — ВЫПУСК.

Зимой 1838-9 годов я посещал школу в Рипли, всего в десяти милях от Джорджтауна, но рождественские каникулы провел дома. Во время этих каникул мой отец получил письмо от достопочтенного Томаса Морриса, тогдашнего сенатора США от Огайо. Прочитав его, он сказал мне: «Улисс, я думаю, ты получишь назначение». «Какое назначение?» — спросил я. «В Вест-Пойнт; я подал заявление». «Но я не поеду», — сказал я. Он ответил, что думает, что я поеду, И Я ТОЖЕ ТАК ДУМАЛ, ЕСЛИ ОН ТАК СЧИТАЛ. У меня действительно не было возражений против поездки в Вест-Пойнт, за исключением того, что у меня было очень возвышенное представление о знаниях, необходимых для того, чтобы пройти обучение. Я не верил, что обладаю ими, и не мог вынести мысли о провале. Из нашей деревни или ее непосредственных окрестностей было четыре мальчика, которые окончили Вест-Пойнт, и не было ни одного провала среди назначенных из Джорджтауна, за исключением случая с тем, чье место я должен был занять. Это был сын доктора Бейли, нашего ближайшего и самого близкого соседа. Юный Бейли был назначен в 1837 году. Обнаружив перед январским экзаменом, что не может его сдать, он ушел в отставку и поступил в частную школу, где оставался до следующего года, когда был назначен повторно. Перед следующим экзаменом его отчислили. Доктор Бейли был гордым и чувствительным человеком и так остро переживал неудачу сына, что запретил ему возвращаться домой. В те дни не было телеграфов, чтобы быстро распространять новости, не было железных дорог к западу от Аллеган, и лишь немногие к востоку; и, прежде всего, не было репортеров, сующих нос в чужие частные дела. Следовательно, не стало широко известно, что в нашем округе есть вакансия в Вест-Пойнте, пока меня не назначили. Я полагаю, миссис Бейли доверила моей матери тот факт, что Бартлетт был отчислен и что доктор запретил сыну возвращаться домой.

Достопочтенный Томас Л. Хамер, один из самых способных людей, которых когда-либо рождал Огайо, был в то время нашим членом Конгресса и имел право номинации. Он и мой отец были членами одного дискуссионного общества (где они обычно выступали на противоположных сторонах) и близкими личными друзьями с ранней молодости до нескольких лет назад. В политике они расходились. Хамер был пожизненным демократом, а мой отец — вигом. У них была горячая дискуссия, которая в конечном итоге стала гневной — по поводу какого-то акта президента Джексона, изъятия депозита государственных денег, кажется, — после чего они не разговаривали до моего назначения. Я знаю, что оба они тяжело переживали эту размолвку и были бы рады в любое время примириться; но никто не хотел делать первый шаг. В этих обстоятельствах мой отец не стал писать Хамеру по поводу назначения, но написал Томасу Моррису, сенатору США от Огайо, сообщив ему, что в нашем округе есть вакансия в Вест-Пойнте и что он был бы рад, если бы меня назначили ее заполнить. Это письмо, полагаю, было передано мистеру Хамеру, и, поскольку других претендентов не было, он с радостью назначил меня. Это исцелило разрыв между ними, который больше никогда не возобновлялся.

Помимо довода, который приводил мой отец в пользу моего поступления в Вест-Пойнт — а именно, что «он считал, что я поступлю», — был еще один весьма веский стимул. У меня всегда была огромная тяга к путешествиям. Я уже был самым опытным путешественником среди мальчишек в Джорджтауне, если не считать сыновей некоего Джона Уокера, который эмигрировал со своей семьей в Техас, а затем вернулся обратно, как только смог раздобыть на это средства. За время своего недолгого пребывания в Техасе он составил об этой стране мнение, сильно отличающееся от того, которое сложилось бы у человека, отправившегося туда сейчас.

Я уже бывал на востоке, в Уилинге, штат Виргиния, и на севере, в Западном резервате в Огайо, на западе — в Луисвилле, и на юге — в округе Бурбон, штат Кентукки, не говоря уже о том, что объездил верхом или в экипаже практически всю округу в радиусе пятидесяти миль от дома. Поступление в Вест-Пойнт дало бы мне возможность посетить два великих города континента — Филадельфию и Нью-Йорк. Этого было достаточно. Когда эти места были посещены, я был бы рад, если бы случилась авария на пароходе или железной дороге, или любое другое происшествие, из-за которого я мог бы на время стать негодным для поступления в Академию. Ничего подобного не произошло, и мне пришлось принять удар судьбы.

Джорджтаун имеет примечательную историю для западной деревни. Это был и остается с момента своего основания демократический город. Вероятно, не было такого времени во время мятежа, когда, если бы представилась возможность, он не проголосовал бы за Джефферсона Дэвиса на пост президента Соединенных Штатов, предпочтя его мистеру Линкольну или любому другому представителю его партии; разве что сразу после того, как несколько человек из отряда Джона Моргана во время его знаменитого рейда по Огайо провели в деревне несколько часов. Мятежники брали все, что могли найти: лошадей, сапоги и ботинки, особенно лошадей, и многие требовали, чтобы семьи готовили им еду. Несомненно, для некоторых семей это было гораздо более приятной обязанностью, чем оказание подобных услуг солдатам стороны Союза. Граница между мятежническими и юнионистскими элементами в Джорджтауне была настолько четкой, что приводила к расколам даже в церквях. В той части Огайо были церкви, где регулярно проповедовали измену и где для получения членства враждебность к правительству, к войне и к освобождению рабов была гораздо важнее, чем вера в подлинность или достоверность Библии. В Джорджтауне были люди, которые соответствовали всем требованиям для членства в этих церквях.

И все же эта отдаленная западная деревня с населением около тысячи человек, включая старых и малых, мужчин и женщин — что было бы достаточно для формирования одного полка, если бы все они были мужчинами, способными носить оружие, — дала армии Союза четырех генералов и одного полковника, выпускников Вест-Пойнта, а также девять генералов и полевых офицеров из числа добровольцев, которых я могу припомнить. Все выпускники Вест-Пойнта к моменту начала мятежа имели гражданство в других местах, за исключением, возможно, генерала А. В. Каутца, который оставался в армии с момента выпуска. Двое полковников также поступили на службу из других местностей. Остальные семеро — генерал Макгройрти, полковники Уайт, Файфф, Лаудон и Маршалл, майоры Кинг и Бэйли — были жителями Джорджтауна, когда разразилась война, и все те из них, кто остался в живых к ее окончанию, вернулись туда. Майор Бэйли был тем кадетом, который опередил меня в Вест-Пойнте. Он погиб в Западной Виргинии в своем первом же бою. Насколько мне известно, каждый юноша, поступивший в Вест-Пойнт из этой деревни после меня, успешно окончил его.

Примерно в середине мая 1839 года я сел на пароход в Рипли, штат Огайо, направлявшийся в Питтсбург. Западные суда в те дни не совершали регулярных рейсов по расписанию, а останавливались где угодно и на любое время ради пассажиров или груза. Я сам бывал задержан на два-три дня в одном месте после того, как пары были разведены, сходни, кроме одной, убраны, а время, объявленное для отправления, истекло. В этот раз у нас не было досадных задержек, и примерно через три дня мы достигли Питтсбурга. Из Питтсбурга я предпочел отправиться по каналу до Гаррисберга, а не более быстрым дилижансом. Это дало лучшую возможность насладиться прекрасными пейзажами Западной Пенсильвании, к тому же я испытывал некий страх перед тем, чтобы вообще добраться до места назначения. В то время канал был очень популярен у путешественников, и с комфортабельными пакетботами того периода никакой другой способ передвижения не мог быть приятнее, если время не было критичным. От Гаррисберга до Филадельфии шла железная дорога — первая, которую я когда-либо видел, за исключением той, по которой я только что пересек вершину Аллеганских гор и по которой перевозили баржи канала. Путешествуя по дороге из Гаррисберга, я подумал, что достигнуто совершенство быстрого передвижения. Мы двигались со скоростью не менее восемнадцати миль в час на полном ходу, а весь путь преодолели со средней скоростью, вероятно, около двенадцати миль в час. Это казалось уничтожением пространства. Я остановился на пять дней в Филадельфии, осмотрел почти каждую улицу города, посетил театр, побывал в колледже Жирара (который тогда еще строился) и впоследствии получил выговор из дома за то, что так долго задерживался в пути. Мое пребывание в Нью-Йорке было короче, но достаточно долгим, чтобы я смог хорошо осмотреть город. Я прибыл в Вест-Пойнт 30 или 31 мая, а примерно через две недели без труда сдал вступительный экзамен, к моему большому удивлению.

Военная жизнь не имела для меня никакого очарования, и у меня не было ни малейшего желания оставаться в армии, даже если бы я окончил Академию, на что я и не рассчитывал. Лагерный сбор, предшествовавший началу академических занятий, был очень утомительным и неинтересным. Когда наступило 28 августа — дата сворачивания лагеря и перехода в казармы, — я почувствовал, будто всегда был в Вест-Пойнте и что если останусь до выпуска, то мне придется оставаться здесь навсегда. Я не взялся за учебу с рвением; на самом деле, за все время моего пребывания в качестве кадета я редко читал урок второй раз. Я не мог сидеть в своей комнате, ничего не делая. При Академии есть прекрасная библиотека, из которой кадеты могут брать книги для чтения в своих помещениях. Я уделял им больше времени, чем книгам, относящимся к учебному курсу. Большую часть времени, к сожалению, я посвящал романам, но не низкопробным. Я прочитал все изданные к тому времени произведения Бульвера, Купера, Марриета, Скотта, Вашингтона Ирвинга, Левера и многих других, которых сейчас не припомню. Математика давалась мне очень легко, так что, когда наступил январь, я сдал экзамен, заняв хорошее место по этому предмету. По французскому языку, единственному другому предмету на курсе первого года обучения в то время, мое положение было очень низким. На самом деле, если бы список класса перевернули с ног на голову, я был бы почти в начале. Мне так и не удалось за четыре года прочно закрепиться ни в начале, ни в конце своего класса ни по одному предмету. Я был близок к этому во французском языке, артиллерийской, пехотной и кавалерийской тактике, а также в дисциплине.

В начале сессии Конгресса, собравшегося в декабре 1839 года, обсуждался законопроект об упразднении Военной академии. Я увидел в этом почетный способ получить увольнение и читал дебаты с большим интересом, но с нетерпением из-за задержки в принятии мер, ибо я был достаточно эгоистичен, чтобы поддерживать этот законопроект. Он так и не был принят, и год спустя, хотя время тянулось для меня томительно, я был бы огорчен, если бы он преуспел. Моя идея тогда состояла в том, чтобы закончить курс, получить назначение на несколько лет помощником профессора математики в Академии, а впоследствии получить постоянную должность профессора в каком-нибудь уважаемом колледже; но обстоятельства всегда направляли мой путь иначе, чем я планировал.

По прошествии двух лет класс получил обычный отпуск, длившийся с окончания июньского экзамена до 28 августа. Этим временем я наслаждался больше, чем любым другим периодом своей жизни. Мой отец продал свой бизнес в Джорджтауне, где прошла моя юность и куда в моих мечтах я возвращался как в свой будущий дом, если бы когда-нибудь смог выйти на покой, имея достаток. Он переехал в Ветел, всего в двенадцати милях оттуда, в соседний округ Клермонт, и купил молодую лошадь, которая никогда не была в упряжи, специально для моего использования под седлом во время отпуска. Большую часть времени я проводил среди своих старых школьных товарищей — эти десять недель пролетели быстрее, чем одна неделя в Вест-Пойнте.

Лица, знакомые с Академией, знают, что корпус кадетов для целей военных упражнений разделен на четыре роты. Эти роты комплектуются офицерами из числа кадетов, причем суперинтендант и комендант выбирают офицеров за их военную выправку и квалификацию. Адъютант, квартирмейстер, четыре капитана и двенадцать лейтенантов берутся из первого, или старшего, класса; сержанты — из второго, или младшего, класса; а капралы — из третьего, или софиморского класса. Меня не «вызывали» в качестве капрала, но когда я вернулся из отпуска, я обнаружил, что стал предпоследним — примерно на уровне моего положения по всем тактическим дисциплинам — из восемнадцати сержантов. Это повышение было для меня слишком значительным. В тот год мое положение в классе — как показало количество дисциплинарных взысканий за год — было примерно таким же, как среди сержантов, и меня отчислили, и четвертый год я прослужил рядовым.

Во время моего первого лагерного сбора генерал Скотт посетил Вест-Пойнт и провел смотр кадетов. С его внушительной фигурой, поистине колоссальными размерами и эффектной формой я счел его самым прекрасным образцом мужественности, который когда-либо видели мои глаза, и человеком, которому больше всего стоит завидовать. Я никогда не мог походить на него внешне, но верю, что у меня на мгновение возникло предчувствие, что когда-нибудь я займу его место на смотре — хотя у меня тогда не было намерения оставаться в армии. Мой опыт в сделке с лошадью десять лет назад и насмешки, которые она вызвала, были слишком свежи в моей памяти, чтобы я мог сообщить об этом предчувствии даже своему самому близкому приятелю. Следующим летом Мартин Ван Бюрен, тогдашний президент Соединенных Штатов, посетил Вест-Пойнт и провел смотр кадетов; он не внушил мне того трепета, который вызывал Скотт. На самом деле, я считал генерала Скотта и капитана К. Ф. Смита, коменданта кадетов, двумя людьми в стране, которым больше всего стоит завидовать. Я сохранял глубокое уважение к обоим до самого дня их смерти.

Последние два года пролетели быстрее, чем первые два, но все же они казались мне примерно в пять раз длиннее, чем годы в Огайо. Наконец, все экзамены были сданы, и членов класса призвали заявить о своем выборе рода войск и полка. Я стремился попасть в кавалерию, или драгуны, как их тогда называли, но в то время в армии был только один полк драгун, и к нему, помимо полного штата офицеров, было приписано по меньшей мере четыре младших лейтенанта с временным званием. Поэтому я записал свой первый выбор — драгуны, второй — 4-й пехотный, и получил последний. Снова был отпуск — или, точнее говоря, увольнительная, поскольку класс теперь был офицерским, — на этот раз до конца сентября. Я снова отправился в Огайо, чтобы провести отпуск среди своих старых школьных товарищей; и снова я нашел прекрасную верховую лошадь, купленную специально для моего использования, помимо лошади и легкого экипажа, на котором я мог ездить, — но я был не в том физическом состоянии, чтобы наслаждаться этим так же хорошо, как в прошлый раз. За шесть месяцев до выпуска у меня был ужасный кашель (его называли «гриппом Тайлера»), и я был очень истощен, весил всего сто семнадцать фунтов — ровно столько же, сколько при поступлении, хотя за это время вырос на шесть дюймов. В семье моего отца была чахотка, двое его братьев умерли от этой болезни, что делало мои симптомы более тревожными. Брат и сестра, которые были младше меня, умерли во время мятежа от той же болезни, и в 1843 году я казался наиболее перспективным кандидатом на нее из троих.

Сделав альтернативный выбор двух разных родов войск с разной формой одежды, я не мог получить мундир, пока не был уведомлен о своем назначении. Я оставил свои мерки портному с указанием не шить мундир, пока я не сообщу ему, будет ли он для пехоты или драгун. Уведомление не доходило до меня несколько недель, а затем потребовалась по меньшей мере неделя, чтобы доставить письмо с инструкциями портному, и еще две, чтобы сшить одежду и отправить ее мне. Это было время большого ожидания. Мне не терпелось надеть мундир и посмотреть, как он выглядит, и, вероятно, хотелось, чтобы мои старые школьные товарищи, особенно девушки, увидели меня в нем.

Самоуверенность была выбита из меня двумя маленькими обстоятельствами, произошедшими вскоре после прибытия одежды, что вызвало у меня отвращение к военной форме, от которого я так и не оправился. Вскоре после получения костюма я надел его и отправился верхом в Цинциннати. Пока я ехал по улице этого города, воображая, что все смотрят на меня, с чувством, сродни тому, что было у меня, когда я впервые увидел генерала Скотта, маленький сорванец, босой, с непокрытой головой, в грязных и рваных штанах, поддерживаемых всего одной подтяжкой — так тогда называли помочи — и в рубашке, которая неделями не видела стирки, повернулся ко мне и закричал: «Солдат! Будешь работать? Нет, сэр — я лучше продам свою рубашку!!» Сделка с лошадью и ее ужасные последствия всплыли в памяти.

Другое обстоятельство произошло дома. Напротив нашего дома в Ветеле стояла старая почтовая гостиница, где находили приют «и человек, и зверь». Конюх был довольно распутным, но обладал некоторым чувством юмора. По возвращении я обнаружил, что он расхаживает по улицам и работает в конюшне, босой, но в паре небесно-голубых нанковых панталон — точно такого же цвета, как мои форменные брюки, — с полоской белого хлопкового полотна, пришитой вдоль внешних швов в подражание моим. Эта шутка была огромной в глазах многих людей и очень им нравилась; но я не оценил ее столь высоко.

В течение оставшейся части моего отпуска я проводил время, навещая друзей в Джорджтауне и Цинциннати, а иногда и в других городах в той части штата.

ГЛАВА III.

АРМЕЙСКАЯ ЖИЗНЬ — ПРИЧИНЫ МЕКСИКАНСКОЙ ВОЙНЫ — КЭМП-САЛЮБРИТИ.

30 сентября я прибыл для прохождения службы в Джефферсон-Барракс, Сент-Луис, в составе 4-го пехотного полка Соединенных Штатов. Это был крупнейший военный пост в стране в то время, гарнизон которого состоял из шестнадцати рот пехоты: восемь из 3-го полка, остальные из 4-го. Полковник Стивен Кирни, один из самых способных офицеров того времени, командовал постом, и под его началом дисциплина поддерживалась на высоком уровне, но без досадных правил или предписаний. Нужно было присутствовать на каждом строевом смотре и перекличке, но в промежутках офицерам разрешалось развлекаться, покидать гарнизон и отправляться куда угодно, не подавая письменных рапортов о том, куда они направляются, на какой срок и т. д., при условии, что они вернутся к следующему исполнению обязанностей. Мне в мои ранние армейские дни действительно казалось, что слишком многие из старших офицеров, когда они начинали командовать постами, делали своим занятием размышления о том, какие приказы они могут издать, чтобы досадить своим подчиненным и сделать их жизнь некомфортной. Однако несколько лет спустя, когда разразилась мексиканская война, я заметил, что большинство офицеров этого класса обнаружили у себя недуги, которые полностью лишали их возможности нести активную полевую службу. У них хватило морального мужества заявить об этом. Они были правы; но не всегда давали своей болезни правильное название.

В Вест-Пойнте у меня был одноклассник — в последний год нашего обучения он был также моим соседом по комнате — Ф. Т. Дент, чья семья проживала примерно в пяти милях к западу от Джефферсон-Барракс. Двое его неженатых братьев жили в то время дома, и так как я привез с собой из Огайо свою лошадь, седло и уздечку, я вскоре нашел дорогу к Уайт-Хейвену, так называлось поместье Дентов. Поскольку семья мне пришлась по душе, мои визиты стали частыми. Дома, помимо молодых людей, были две дочери: одна — школьница пятнадцати лет, другая — девочка восьми или девяти лет. Была еще старшая дочь семнадцати лет, которая несколько лет провела в пансионе в Сент-Луисе, но, хотя и закончила обучение, еще не вернулась домой. Она проводила зиму в городе у родственников, в семье полковника Джона О'Фаллона, хорошо известного в Сент-Луисе. В феврале она вернулась в свой загородный дом. После этого, не знаю, стали ли мои визиты чаще, но они определенно стали приятнее. Мы часто гуляли или ездили верхом, чтобы навестить соседей, пока я не стал довольно хорошо знаком с этой округой. Иногда нас сопровождал один из братьев, иногда — одна из младших сестер. Если бы 4-й пехотный полк остался в Джефферсон-Барракс, возможно, даже вероятно, что эта жизнь могла бы продолжаться несколько лет, прежде чем я обнаружил бы, что со мной что-то серьезно не так; но в следующем мае произошло обстоятельство, которое проявило мои чувства настолько очевидно, что ошибиться было невозможно.

Аннексия Техаса была в то время предметом бурных дискуссий в Конгрессе, в прессе и среди частных лиц. Администрация президента Тайлера, находившаяся тогда у власти, прилагала самые энергичные усилия для осуществления аннексии, что было, действительно, великим и поглощающим вопросом дня. Во время этих дискуссий большая часть единственного стрелкового полка в армии — 2-го драгунского, который был спешен годом или двумя ранее и назван «Спешенными стрелками», — была расквартирована в Форт-Джессап, Луизиана, примерно в двадцати пяти милях к востоку от границы Техаса, для наблюдения за границей. Примерно 1 мая 3-й пехотный полк получил приказ из Джефферсон-Барракс отправиться в Луизиану, чтобы встать лагерем в окрестностях Форт-Джессапа и там ожидать дальнейших распоряжений. Войска были погружены на пароходы и уже через несколько дней после получения этого приказа направлялись вниз по Миссисипи. Примерно в то время, когда они отправились, я получил отпуск на двадцать дней, чтобы поехать в Огайо навестить родителей. Я был обязан отправиться в Сент-Луис, чтобы сесть на пароход до Луисвилла или Цинциннати, или на первый пароход, идущий вверх по реке Огайо в любую точку. Прежде чем я покинул Сент-Луис, в Джефферсон-Барракс поступили приказы для 4-го пехотного полка следовать за 3-м. За мной был послан гонец, чтобы остановить мой отъезд; но прежде чем он смог меня догнать, я уже уехал, совершенно не подозревая об этих событиях. Через день или два после моего прибытия в Ветел я получил письмо от одноклассника и сослуживца-лейтенанта из 4-го полка, информирующего меня об обстоятельствах, изложенных выше, и советующего мне не открывать никаких писем со штемпелем Сент-Луиса или Джефферсон-Барракс до истечения моего отпуска, и говорящего, что он упакует мои вещи и заберет их с собой. Его совет не понадобился, так как больше писем мне не присылали. Теперь я обнаружил, что чрезвычайно хочу вернуться в Джефферсон-Барракс, и понял причину без чьих-либо объяснений. Мой отпуск требовал, чтобы я прибыл для прохождения службы в Джефферсон-Барракс по истечении двадцати дней. Я знал, что мой полк ушел вверх по Ред-Ривер, но я не был склонен нарушать букву своего отпуска; к тому же, если бы я направился прямо в Луизиану, я не смог бы добраться туда до истечения срока моего отпуска. Соответственно, по истечении двадцати дней я прибыл для прохождения службы к лейтенанту Юэллу, командовавшему в Джефферсон-Барракс, вручив ему в то же время свой отпуск. Заметив формулировку приказа — отпуска обычно формулировались: «по истечении которого он явится для прохождения службы в свое надлежащее подразделение», — он сказал, что даст мне приказ присоединиться к моему полку в Луизиане. Затем я попросил несколько дней отпуска перед отправлением, на что он охотно согласился. Это был тот самый Юэлл, который приобрел значительную репутацию как генерал Конфедерации во время мятежа. Он был человеком, которого очень уважали, и заслуженно, в старой армии, и проявил себя как храбрый и эффективный офицер в двух войнах — обе, по моему мнению, нечестивые.

Я немедленно раздобыл лошадь и отправился в деревню, конечно, не взяв с собой никакого багажа. Между Джефферсон-Барракс и местом, куда я направлялся, есть незначительный ручей — Гравуа, — и в те дни через него от истока до устья не было ни одного моста. В ручье при обычном уровне воды недостаточно воды, чтобы запустить кофейную мельницу, а при низкой воде она вообще не течет. В этот раз шли сильные дожди, и, когда я добрался до ручья, я обнаружил, что берега полны до краев, а течение быстрое. Я посмотрел на него мгновение, чтобы решить, что делать. Одним из моих суеверий всегда было, когда я собирался куда-то отправиться или что-то сделать, не поворачивать назад и не останавливаться, пока задуманное не будет выполнено. Я часто отправлялся в места, где никогда не был и к которым не знал дороги, полагаясь на расспросы в пути, и если я проезжал мимо места, не зная об этом, вместо того чтобы поворачивать назад, я ехал дальше, пока не находил дорогу, сворачивающую в нужном направлении, сворачивал на нее и подъезжал с другой стороны. Поэтому я бросился в поток, и в одно мгновение лошадь поплыла, а меня стало сносить течением. Я направил лошадь к другому берегу и вскоре достиг его, промокший насквозь и без другой одежды на той стороне ручья. Однако я отправился к месту назначения и одолжил сухой костюм у своего будущего зятя. Мы были не одного размера, но одежда подошла для всех целей, пока я не получил больше своей собственной.

Перед тем как вернуться, я набрался смелости, чтобы самым неловким образом из возможных признаться в открытии, которое я сделал, узнав, что 4-й пехотный полк получил приказ покинуть Джефферсон-Барракс. Молодая леди впоследствии призналась, что она тоже, хотя до тех пор никогда не смотрела на меня иначе, как на гостя, чья компания была ей приятна, испытала подавленность, которую не могла объяснить, когда полк ушел. Перед расставанием было определенно решено, что в удобное время мы соединим наши судьбы и не позволим переезду полка беспокоить нас. Это было в мае 1844 года. Прошло время до 22 августа 1848 года, прежде чем это соглашение было выполнено. Мои обязанности удерживали меня на границе Луизианы с Армией наблюдения во время ожидания аннексии; а впоследствии я отсутствовал во время войны с Мексикой, спровоцированной действиями армии, если не самой аннексией. В течение этого времени между мисс Дент и мной велась постоянная переписка, но за четыре года и три месяца мы встретились только один раз. В мае 1845 года я получил отпуск на двадцать дней, посетил Сент-Луис и получил согласие родителей на наш союз, о чем раньше не просил.

Как уже было сказано, в мои намерения никогда не входило оставаться в армии надолго, а подготовить себя к профессорской должности в каком-нибудь колледже. Соответственно, вскоре после того, как я обосновался в Джефферсон-Барракс, я написал письмо профессору Черчу — профессору математики в Вест-Пойнте, — с просьбой назначить меня его помощником, когда в следующий раз потребуется сделать такое назначение. Помощники профессоров в Вест-Пойнте — все офицеры армии, которые, как предполагается, отбираются за их особую пригодность к преподаванию конкретной дисциплины. Ответ от профессора Черча был вполне удовлетворительным, и, несомненно, я был бы назначен годом или двумя позже, если бы не начавшаяся Мексиканская война. Соответственно, я наметил для себя курс обучения, которому следовало следовать в гарнизоне с регулярностью, если не с настойчивостью. Я повторил свой курс математики Вест-Пойнта за семь месяцев в Джефферсон-Барракс и прочитал много ценных исторических трудов, помимо случайного романа. Чтобы помочь своей памяти, я завел книгу, в которую время от времени записывал свои воспоминания обо всем, что прочитал с момента последней записи. Когда полк получил приказ уйти, а я в это время отсутствовал, мои вещи были упакованы лейтенантом Хаслеттом из 4-го пехотного полка и забраны с собой. Я больше никогда не видел свой дневник, как и не вел другого, за исключением части времени во время путешествий за границей. Часто с тех пор меня посещал страх, что эта книга может еще всплыть и попасть в руки какого-нибудь злонамеренного человека, который опубликует ее. Я знаю, что ее появление вызвало бы у меня столько же душевных терзаний, сколько моя юношеская сделка с лошадью или более поздний выговор за ношение форменной одежды.

3-й пехотный полк выбрал места для лагеря в резервации в Форт-Джессап, примерно на полпути между Ред-Ривер и Сабиной. Наши приказы требовали от нас встать лагерем в том же районе и ожидать дальнейших инструкций. Те, кто был уполномочен это сделать, выбрали место в сосновом лесу, между старым городом Натчиточес и Гранд-Экор, примерно в трех милях от каждого, на возвышенности вдали от реки. Месту дали название Кэмп-Салюбрити, и оно оказалось оправданным. Лагерь располагался на высоком песчаном сосновом хребте, с родниковыми ручьями в долине, спереди и сзади. Родники давали обилие прохладной, чистой воды, а хребет находился выше зоны полета комаров, которые в изобилии и с большой прожорливостью водились в том регионе. В долине они кишели мириадами, но никогда не поднимались на вершину хребта. Полк занимал этот лагерь шесть месяцев, прежде чем произошла первая смерть, и та была вызвана несчастным случаем.

Не было дано никаких намеков на то, что передислокация 3-го и 4-го пехотных полков на западную границу Луизианы была вызвана каким-либо образом предстоящей аннексией Техаса, но общепринятым было мнение, что это именно так. Офицерски мы предназначались для предотвращения филибастерства в Техас, но на самом деле как угроза Мексике на случай, если она, по-видимому, замышляет войну. В целом офицеры армии были безразличны к тому, будет ли аннексия завершена или нет; но не все из них. Что касается меня, я был ярым противником этой меры и по сей день считаю войну, которая последовала, одной из самых несправедливых, когда-либо развязанных более сильной нацией против более слабой. Это был пример республики, следующей плохому примеру европейских монархий, не считающейся со справедливостью в своем желании приобрести дополнительные территории. Техас изначально был штатом, принадлежавшим республике Мексика. Он простирался от реки Сабина на востоке до Рио-Гранде на западе и от Мексиканского залива на юге и востоке до территории Соединенных Штатов и Нью-Мексико — еще одного мексиканского штата в то время — на севере и западе. Будучи империей по территории, он имел лишь очень редкое население, пока его не заселили американцы, получившие разрешение от Мексики на колонизацию. Эти колонисты уделяли очень мало внимания верховному правительству и ввели рабство в штате почти с самого начала, хотя конституция Мексики не санкционировала и не санкционирует этот институт. Вскоре они создали свое собственное независимое правительство, и война между Техасом и Мексикой существовала номинально с того времени до 1836 года, когда активные боевые действия почти прекратились после пленения Санта-Анны, мексиканского президента. Вскоре, однако, те же самые люди — которые с разрешения Мексики колонизировали Техас, а затем ввели там рабство, а затем отделились, как только почувствовали себя достаточно сильными, чтобы сделать это, — предложили себя и штат Соединенным Штатам, и в 1845 году их предложение было принято. Оккупация, отделение и аннексия были, от начала движения до его окончательного завершения, заговором с целью приобретения территории, из которой могли быть сформированы рабовладельческие штаты для Американского Союза.

Даже если саму аннексию можно было оправдать, то способ, которым последующая война была навязана Мексике, — нет. Дело в том, что сторонники аннексии хотели получить больше территории, чем они могли претендовать как часть нового приобретения. Техас как независимое государство никогда не осуществлял юрисдикцию над территорией между рекой Нуэсес и Рио-Гранде. Мексика никогда не признавала независимость Техаса и утверждала, что, даже если он независим, штат не имеет претензий к югу от Нуэсеса. Я знаю, что договор, заключенный техасцами с Санта-Анной, когда он находился под принуждением, уступал всю территорию между Нуэсесом и Рио-Гранде, но он был военнопленным, когда договор был заключен, и его жизнь была в опасности. Он также знал, что заслуживает казни от рук техасцев, если они когда-нибудь захватят его. Техасцы, если бы они лишили его жизни, лишь последовали бы примеру, поданному самим Санта-Анной несколькими годами ранее, когда он казнил весь гарнизон Аламо и жителей Голиада.

Принимая военный контроль над Техасом после аннексии, оккупационная армия под командованием генерала Тейлора получила указание занять спорную территорию. Армия не остановилась на Нуэсесе и не предложила договориться о решении пограничного вопроса, а пошла дальше, по-видимому, чтобы вынудить Мексику начать войну. Однако к чести американской нации следует отнести то, что после завоевания Мексики и, по сути, удерживая страну в своем владении, так что мы могли бы оставить ее всю или поставить любые условия, какие пожелали бы, мы заплатили круглую сумму за дополнительную взятую территорию; больше, чем она стоила или могла бы стоить для Мексики. Для нас это была империя, имеющая неоценимое значение; но ее можно было получить другими средствами. Южный мятеж был в значительной степени следствием Мексиканской войны. Нации, как и индивидуумы, наказываются за свои прегрешения. Мы получили свое наказание в самой кровопролитной и дорогостоящей войне современности.

4-й пехотный полк встал лагерем в Салюбрити в мае 1844 года с инструкциями, как я уже сказал, ожидать дальнейших распоряжений. Сначала офицеры и солдаты занимали обычные палатки. По мере того как летняя жара усиливалась, их накрывали навесами, чтобы защититься от солнечных лучей. Лето проходило в светских развлечениях среди офицеров, в посещении тех, кто был расквартирован в Форт-Джессапе и его окрестностях, в двадцати пяти милях оттуда, в посещении плантаторов на Ред-Ривер и граждан Натчиточеса и Гранд-Экора. Между жителями и офицерами армии было много приятного общения. Я сохраняю очень приятные воспоминания о своем пребывании в Кэмп-Салюбрити и о знакомствах, заведенных там, и, несомненно, мое чувство разделяют немногие из ныне живущих офицеров, которые были там в то время. Я могу припомнить только двух офицеров 4-го пехотного полка, помимо себя, которые были в Кэмп-Салюбрити с полком и которые сейчас живы.

С перспективой войны и принадлежностью к полку, в котором необычно большое количество офицеров было откомандировано на специальную службу вне полка, мои надежды на назначение в Вест-Пойнт в качестве инструктора исчезли. В то время, о котором я сейчас пишу, офицеры интендантской, комиссариатской служб и службы генерал-адъютанта назначались из линейных частей армии и не освобождали свои полковые должности, пока их полковые и штабные назначения не соответствовали одним и тем же рангам. Как правило, лейтенанты назначались на капитанские должности для заполнения вакансий в штабном корпусе. Если они достигали капитанского звания в линейных частях до того, как получали майорское звание в штабе, они выбирали, какое назначение сохранить. В 4-м пехотном полку в 1844 году по меньшей мере шесть линейных офицеров находились на службе в штабе и поэтому были постоянно откомандированы от полка. В этих обстоятельствах я отказался от всего, что напоминало специальный курс чтения, и в дальнейшем читал только для собственного развлечения, да и то не очень много, пока война не закончилась. Я держал лошадь и ездил верхом, большую часть времени днем проводил на свежем воздухе и полностью оправился от кашля, который привез из Вест-Пойнта, и от всех признаков чахотки. Я часто думал, что моя жизнь была спасена, а здоровье восстановлено упражнениями и пребыванием на свежем воздухе, вынужденными административным актом и войной, которые я оба не одобрял.

По мере того как лето проходило, и наступали прохладные дни и более холодные ночи, палатки, которые мы занимали, перестали обеспечивать комфортные условия; а поскольку «дальнейшие распоряжения» не поступали, мы начали оглядываться по сторонам, чтобы исправить это лишение. Людей отправили на заготовку леса для строительства хижин, и в очень короткое время все были комфортно размещены — рядовые, так же как и офицеры. Расходы правительства на это были нулевыми или почти нулевыми. Зима прошла приятнее, чем лето. Время от времени плантаторы вдоль «побережья» — как называли низины на Ред-Ривер — устраивали вечеринки. Климат был восхитительным.

Ближе к концу короткой сессии Конгресса 1844-5 годов был принят законопроект об аннексии Техаса Соединенными Штатами. Он поступил к президенту Тайлеру 1 марта 1845 года и незамедлительно получил его одобрение. Когда новости дошли до нас, мы снова начали ждать «дальнейших распоряжений». Они не прибыли незамедлительно, и 1 мая я попросил и получил отпуск на двадцать дней с целью посещения Сент-Луиса. Цель этого визита была изложена ранее.

В начале июля долгожданные приказы были получены, но они лишь перевели полк в казармы Нового Орлеана. Мы прибыли туда до середины месяца и снова неделями ждали дальнейших распоряжений. В Новом Орлеане во время нашего пребывания там свирепствовала желтая лихорадка, и улицы города имели вид непрерывного, строго соблюдаемого воскресенья. Я припоминаю лишь один случай, когда это соблюдение, казалось, было нарушено жителями. Однажды утром около рассвета я случайно проснулся и, услышав выстрел из винтовки неподалеку, выглянул, чтобы узнать, откуда исходит звук. Я заметил пару групп людей поблизости и позже узнал, что «это было ничто; просто пара джентльменов решали разницу во мнениях с помощью винтовок на двадцати шагах». Я не помню, был ли кто-то убит или даже ранен, но, несомненно, вопрос разногласий был решен удовлетворительно и «почетно» в глазах участвовавших сторон. Я не верю, что у меня когда-нибудь хватило бы мужества драться на дуэли. Если бы какой-нибудь человек обидел меня до такой степени, что я был бы готов убить его, я не был бы готов предоставить ему выбор оружия, с помощью которого это должно быть сделано, а также времени, места и расстояния, разделяющего нас, когда я исполнял бы его. Если бы я совершил другой такой проступок, который оправдал бы его в убийстве меня, я бы принес любое разумное искупление, находящееся в моей власти, если бы был убежден в совершенном проступке. Я ставлю свое противодействие дуэлям на более высокие основания, чем любые здесь изложенные. Несомненно, большинство дуэлей было проведено из-за отсутствия морального мужества у участвовавших сторон отказаться от них.

В Кэмп-Салюбрити, а также когда мы отправились в казармы Нового Орлеана, 4-м пехотным полком командовал полковник Воуз, тогда уже пожилой джентльмен, который не командовал на учениях в течение ряда лет. Он не был человеком, который обнаружил бы немощь в присутствии опасности. Теперь казалось, что война неизбежна, и он почувствовал, что его долг — освежить свои знания тактики. Соответственно, когда мы обосновались на нашем новом посту, он принял командование полком на батальонных учениях. Было выполнено лишь два или три маневра, когда он распустил батальон и, повернувшись, чтобы направиться в свои помещения, упал замертво. Он не жаловался на плохое здоровье, но, несомненно, умер от сердечного заболевания. Он был достойнейшим человеком, с примерными привычками и отнюдь не был виновником своей собственной болезни.

ГЛАВА IV.

КОРПУС-КРИСТИ — МЕКСИКАНСКАЯ КОНТРАБАНДА — ИСПАНСКОЕ ПРАВЛЕНИЕ В МЕКСИКЕ — ОБЕСПЕЧЕНИЕ ТРАНСПОРТОМ.

В начале сентября полк покинул Новый Орлеан и направился в Корпус-Кристи, ныне в Техасе. Океанские пароходы тогда не были обычным явлением, и переход был совершен на парусных судах. В то время в канале у выхода из залива Корпус-Кристи было не более трех футов воды; поэтому высадка должна была происходить с помощью небольших пароходов и на острове в канале под названием Шелл-Айленд, так как корабли стояли на якоре в нескольких милях от берега. Это делало работу медленной, и поскольку армия была обеспечена лишь одним или двумя пароходами, потребовалось несколько дней, чтобы осуществить высадку одного полка с его припасами, лагерным и гарнизонным имуществом и т. д. Случилось так, что во время этого процесса стояла приятная погода, но океанская зыбь была настолько сильной, что когда корабль и пароход оказывались по разные стороны одной волны, они находились на значительном расстоянии друг от друга. Людей и багаж опускали до точки выше нижней палубы парохода, и когда корабль и пароход попадали в ложбину между волнами и оказывались близко друг к другу, груз перетягивали над пароходом и быстро опускали, пока он не оказывался на палубе.

После того как я сошел на берег и несколько дней был в карауле на Шелл-Айленде, в добрых шести милях от корабля, у меня по той или иной причине возникла необходимость вернуться на борт. Находясь на «Сувиа» — кажется, так называлось наше судно, — я услышал страшный шум на другом конце корабля и много возбужденной матросской брани, такой как «черт возьми» и т. д. Через мгновение или два капитан, который был возбудимым маленьким человеком, умиравшим от чахотки и весившим не более ста фунтов, выбежал, неся саблю почти такую же большую и тяжелую, как он сам, и крича, что его люди взбунтовались. Было необходимо поддержать капитана без вопросов, и через несколько минут все матросы, обвиненные в мятеже, были в кандалах. Я некоторое время жалел, что не поднялся на борт именно тогда. Поскольку люди, обвиненные в мятеже, подчинились тому, чтобы их заковали в кандалы без сопротивления, я всегда сомневался, знали ли они, что взбунтовались, пока им об этом не сказали.

К тому времени, когда я снова был готов покинуть корабль, я подумал, что достаточно узнал о работе двойного и одинарного блоков, с помощью которых пассажиров опускали с верхней палубы корабля на пароход внизу, и решил спуститься самостоятельно без посторонней помощи. Не говоря никому о своих намерениях, я взобрался на перила и, взявшись за центральный канат, чуть ниже верхнего блока, поставил одну ногу на крюк под нижним блоком и шагнул. Как только я это сделал, кто-то крикнул: «Держись». Было слишком поздно. Я пытался «держаться» изо всех сил, но мои пятки взлетели вверх, а голова опустилась вниз так быстро, что мой захват ослаб, и я нырнул головой вперед в воду, футов на двадцать пять вниз, с такой скоростью, что мне казалось, я никогда не остановлюсь. Когда я снова вынырнул на поверхность, будучи неплохим пловцом и не потеряв самообладания, я плавал вокруг, пока мне не спустили ведро, и меня вытащили без единой царапины или травмы. Я не верю, что на борту был хоть один человек, который хоть сколько-нибудь сочувствовал мне, когда они обнаружили, что я невредим. Я сам скорее наслаждался этой шуткой. Капитан «Сувиа» умер от своей болезни несколько месяцев спустя, и, полагаю, до того, как мятежники предстали перед судом. Надеюсь, они вышли сухими из воды, потому что, как было сказано ранее, я всегда думал, что мятеж был лишь плодом воображения очень слабого и больного человека.

После того как мы добрались до берега, или Шелл-Айленда, работа по доставке в Корпус-Кристи была медленной и утомительной. Если память мне не изменяет, был только один небольшой пароход для перевозки войск и багажа, когда прибыл 4-й пехотный полк. Другие были приобретены позже. Расстояние от Шелл-Айленда до Корпус-Кристи составляло около шестнадцати или восемнадцати миль. Канал к заливу был настолько мелким, что пароход, каким бы маленьким он ни был, приходилось волочить по дну, когда он был загружен. Не более одного рейса в день можно было осуществить. Позже это было исправлено путем углубления канала и увеличения количества судов, пригодных для его навигации.

Корпус-Кристи находится недалеко от вершины одноименного залива, образованного впадением реки Нуэсес в приливные воды, и расположен на западном берегу этого залива. Во время его первого занятия войсками Соединенных Штатов там была небольшая мексиканская деревушка, содержавшая, вероятно, менее ста душ. Кроме того, там был небольшой американский торговый пост, на котором товары продавались мексиканским контрабандистам. Все товары были упакованы в компактные тюки весом около ста фунтов каждый, пригодные для погрузки на вьючных мулов. Два таких тюка составляли груз для обычного мексиканского мула, а три — для более крупных. Основная часть торговли приходилась на листовой табак и отечественные хлопчатобумажные ткани и ситцы. У мексиканцев до прибытия армии было мало что предложить в обмен, кроме серебра. Торговля табаком была огромной, учитывая население, которое нужно было снабжать. Почти каждый мексиканец старше десяти лет, и многие гораздо моложе, курили сигареты. Почти каждый мексиканец носил с собой кисет с листовым табаком, измельченным путем растирания в руках, и рулон кукурузных листьев для изготовления оберток. Сигареты изготавливались курильщиками по мере их использования.

До времени, о котором я пишу, и в течение многих лет после — я думаю, до администрации президента Хуареса — выращивание, производство и продажа табака составляли государственную монополию и приносили основную часть дохода, собираемого из внутренних источников. Цена была чрезвычайно высокой, что делало успешную контрабанду очень прибыльной. Трудность получения табака, вероятно, является причиной того, почему все, мужчины и женщины, использовали его в то время. Я знаю по собственному опыту, что когда я был в Вест-Пойнте, тот факт, что табак в любой форме был запрещен, а само владение этим зельем сурово наказывалось, заставлял большинство кадетов, включая меня, пытаться приобрести привычку его использования. Я полностью потерпел неудачу в то время и в течение многих лет после; но большинство достигло цели своих юношеских амбиций.

При испанском правлении Мексике было запрещено производить что-либо, что могла бы поставить метрополия. Это правило исключало выращивание винограда, оливок и многих других культур, к которым почва и климат были хорошо приспособлены. Страна управлялась «только ради дохода»; и табак, который нельзя выращивать в Испании, но который является коренным для Мексики, предлагал прекрасный инструмент для обеспечения этой главной цели правительства. Местное население привыкло использовать «зелье» с периода, уходящего вглубь времен до любой записанной истории этого континента. Вредные привычки — если они не сдерживаются законом или общественным мнением — распространяются быстрее и повсеместнее, чем хорошие, и испанские колонисты переняли использование табака почти так же повсеместно, как и туземцы. Испания, следовательно, чтобы обеспечить наибольший доход из этого источника, запретила выращивание, за исключением указанных местностей, — и в этих местах сдавала привилегию в аренду по очень высокой цене. Выращенный табак можно было продавать только правительству, а цена для потребителя ограничивалась лишь алчностью властей и способностью людей платить.

Все законы для управления страной принимались в Испании, а офицеры для их исполнения назначались Короной и отправлялись в Новый Эльдорадо. Мексиканцы были воспитаны в неведении того, как законодательствовать или как править. Когда они обрели независимость после многих лет войны, самым естественным делом в мире было то, что они приняли как свои собственные законы, существовавшие тогда. Единственное изменение заключалось в том, что Мексика стала сама исполнителем законов и получателем доходов. Налог на табак, приносивший столь большой доход по закону, как он существовал, был одним из последних, если не самым последним из одиозных налогов, подлежащих отмене. Теперь гражданам разрешено выращивать любые культуры, которые может дать почва. Табак дешев, и можно производить любое качество. Его использование отнюдь не так повсеместно, как когда я впервые посетил страну.

Постепенно «Армия оккупации» собралась в Корпус-Кристи. Когда она была в полном составе, она состояла из семи рот 2-го драгунского полка, четырех рот легкой артиллерии, пяти пехотных полков — 3-го, 4-го, 5-го, 7-го и 8-го — и одного артиллерийского полка, действующего как пехота, — всего не более трех тысяч человек. Генерал Закари Тейлор командовал всем этим. Войск в одном соединении было достаточно, чтобы установить строевую подготовку и дисциплину, достаточную для того, чтобы подготовить людей и офицеров ко всему, на что они были способны в случае битвы. Рядовой состав состоял из людей, которые завербовались в мирное время за семь долларов в месяц и были неизбежно хуже по материалу, чем средние добровольцы, завербованные позже в ходе войны специально для сражений, а также хуже, чем добровольцы в войне за сохранение Союза. Люди, участвовавшие в Мексиканской войне, были храбрыми, а офицеры регулярной армии, от высшего до низшего, были образованы в своей профессии. Более эффективной армии по своей численности и вооружению, я не верю, когда-либо вела битву, чем та, которой командовал генерал Тейлор в своих первых двух сражениях на мексиканской — или техасской — земле.

Присутствие войск Соединенных Штатов на краю спорной территории, наиболее удаленной от мексиканских поселений, было недостаточно для провокации военных действий. Нас отправили спровоцировать драку, но было важно, чтобы ее начала Мексика. Было весьма сомнительно, что Конгресс объявит войну; но если бы Мексика напала на наши войска, исполнительная власть могла бы объявить: «Поскольку война существует в силу действий и т. д.», и вести борьбу с энергией. После начала войны нашлось бы немного общественных деятелей, у которых хватило бы мужества выступить против нее. Опыт доказывает, что человек, препятствующий войне, в которую вовлечена его нация, независимо от того, права она или нет, не занимает завидного места в жизни или истории. Для него лично лучше выступать за «войну, мор и голод», чем действовать как обструкционист в уже начатой войне. История побежденного мятежника будет в будущем выглядеть почетной по сравнению с историей северянина, который помогал ему, замышляя заговор против своего правительства, находясь под его защитой. Самая благоприятная посмертная история, на которую может надеяться предатель, отсиживающийся дома, — это забвение.

Поскольку Мексика не проявляла желания прийти к Нуэсесу, чтобы изгнать захватчиков со своей земли, «захватчикам» стало необходимо приблизиться на расстояние, удобное для нанесения удара. Соответственно, начались приготовления к передислокации армии к Рио-Гранде, в точку недалеко от Матамороса. Было желательно занять позицию вблизи крупнейшего центра населения, до которого можно было добраться, не вторгаясь при этом на территорию, на которую мы не предъявляли никаких претензий.

Расстояние от Корпус-Кристи до Матамороса составляет около ста пятидесяти миль. В этой местности мало пресной воды, и продолжительность переходов приходилось регулировать в зависимости от расстояния между источниками воды. Помимо рек, время от времени встречались водоемы, наполнявшиеся в сезон дождей, некоторые из них, вероятно, были созданы торговцами, постоянно курсировавшими между Корпус-Кристи и Рио-Гранде, а некоторые — бизонами. В то время между Корпус-Кристи и Матаморосом не было ни одного жилья, возделанного поля или стада домашних животных. Поэтому было необходимо иметь обоз, достаточно большой для перевозки лагерного и гарнизонного имущества, багажа офицеров, продовольствия для армии и части рациона зерна для артиллерийских лошадей и всех животных, привезенных с севера, где они привыкли к тому, что их корм обеспечивался. Армия была лишь посредственно обеспечена транспортом. Фургоны и упряжь можно было легко доставить с севера, но мулов и лошадей привезти было не так просто. На помощь пришли американские торговцы и мексиканские контрабандисты. Были заключены контракты на поставку мулов по цене от восьми до одиннадцати долларов за голову. Контрабандисты поставляли животных и получали оплату товарами вышеупомянутого описания. Сомневаюсь, что мексиканцы получали от торговцев стоимость в пять долларов за голову за предоставленных ими животных, и еще больше сомневаюсь, что они платили что-либо, кроме собственного времени на их добычу. Такова торговля; такова война. Правительство выплатило подрядчику оговоренную цену твердой валютой.

Между Рио-Гранде и Нуэсесом в то время паслось большое стадо диких лошадей; вероятно, такое же многочисленное, как стадо бизонов, бродившее дальше на север до начала их быстрого истребления. Мексиканцы обычно ловили их в больших количествах, привозили в американские поселения и продавали. Отборное животное можно было купить за восемь-двенадцать долларов, но оптом их можно было приобрести по тридцать шесть долларов за дюжину. Некоторые из них были закуплены для армии и сослужили очень полезную службу. Лошади были, как правило, очень сильными, сложенными во многом как норманнская лошадь, с очень густыми гривами и хвостами. Многие офицеры приобрели их для себя, и они, как правило, несли службу так же полезно, как и северные животные; на самом деле они были намного лучше, когда единственным источником корма был выпас.

Спешки не было, и несколько месяцев ушло на необходимые приготовления к передислокации. Тем временем армия была занята всеми обязанностями, относящимися к офицеру и солдату. Дважды, насколько я помню, из Корпус-Кристи с кавалерийским эскортом отправлялись небольшие обозы в Сан-Антонио и Остин с казначеями и средствами для выплаты жалованья небольшим отрядам войск, расквартированным в тех местах. Генерал Тейлор поощрял офицеров сопровождать эти экспедиции. Я сопровождал одну из них в декабре 1845 года. Расстояние от Корпус-Кристи до Сан-Антонио тогда исчислялось в сто пятьдесят миль. Теперь, когда существуют дороги, оно, вероятно, меньше. От Сан-Антонио до Остина мы вычислили расстояние в сто десять миль, а от последнего места обратно до Корпус-Кристи — более двухсот миль. Я знаю, что сейчас расстояние от Сан-Антонио до Остина составляет немногим более восьмидесяти миль, так что наш расчет, вероятно, был завышен.

В то время между Корпус-Кристи и Сан-Антонио не было ни одного жителя, вплоть до тридцати миль от последнего пункта, где вдоль реки Сан-Антонио располагалось несколько разбросанных мексиканских поселений. Люди по крайней мере в одной из этих деревушек жили под землей для защиты от индейцев. В стране было изобилие дичи, такой как олени и антилопы, а вдоль рек и там, где росли орехоплодные леса, водилось множество диких индеек. На Нуэсесе, примерно в двадцати пяти милях вверх по течению от Корпус-Кристи, стояло несколько бревенчатых хижин — остатки города под названием Сан-Патрисио, но все жители были либо перебиты индейцами, либо изгнаны.

Население Сан-Антонио было примерно поровну разделено между американцами и мексиканцами. Оттуда до Остина не было ни одного жилого дома, кроме Нью-Браунфелса на реке Гваделупе. В том месте находилось поселение немцев, которые прибыли в штат только в том году. Во всяком случае, они жили в небольших хижинах, примерно таких, какие солдаты наспех строили для временного проживания. От Остина до Корпус-Кристи было только небольшое поселение в Бастропе с несколькими фермами вдоль реки Колорадо; но после выезда оттуда не было никаких поселений, кроме дома одного человека с одной рабыней в старом городе Голиад. Некоторые дома все еще стояли. Голиад был довольно крупным селением для того времени и региона, но за несколько лет до этого там произошла мексиканская резня, в ходе которой каждый житель был убит или изгнан. Это, наряду с резней пленных в Аламо, Сан-Антонио, примерно в то же время — всего более трехсот человек, — послужило самым сильным оправданием, которое техасцы имели для ведения войны с такой жестокостью. Фактически, с того времени и до начала мексиканской войны враждебность между техасцами и мексиканцами была настолько велика, что никто из них не был в безопасности в окрестностях другого, если тот мог оказаться в численном превосходстве или обладать лучшим оружием. Человек, которого мы нашли там живущим, казался старым знакомым; он приехал из окрестностей форта Джессап, Луизиана, где офицеры 3-го и 4-го пехотных и 2-го драгунского полков знали его и его семью. Он эмигрировал раньше своей семьи, чтобы построить для них дом.

ГЛАВА V.

ПОЕЗДКА В ОСТИН — ПОВЫШЕНИЕ ДО ПОЛНОГО ВТОРОГО ЛЕЙТЕНАНТА — ОККУПАЦИОННАЯ АРМИЯ.

Когда наш отряд покинул Корпус-Кристи, он был довольно большим, включая кавалерийский эскорт, казначея, майора Дикса, его клерка и офицеров, которые, как и я, были просто в отпуске; но все офицеры в отпуске, кроме лейтенанта Бенджамина — впоследствии погибшего в долине Мехико, — лейтенанта, ныне генерала, Огера и меня, решили провести отведенное им время в Сан-Антонио и вернуться оттуда. Мы все должны были вернуться в Корпус-Кристи к концу месяца. Казначей задержался в Остине так надолго, что, если бы мы стали его ждать, мы бы превысили срок нашего отпуска. Поэтому мы решили немедленно отправиться обратно с имевшимися у нас животными, и, поскольку приходилось полагаться в основном на траву как на корм, это было хорошее шестидневное путешествие. Нам приходилось спать в прерии каждую ночь, за исключением Голиада и, возможно, одной ночи на Колорадо, без укрытия и только с той едой, которую мы везли с собой и готовили сами. Путешествие было опасным из-за индейцев, и в Техасе были белые люди, которых я бы не хотел встретить в уединенном месте. Лейтенант Огер серьезно заболел, не доезжая до Голиада, вдали от какого-либо жилья. В довершение ко всему, его лошадь — мустанг, который, вероятно, был пойман из упомянутого ранее табуна диких лошадей и был несомненным долгожителем на момент поимки, — выбилась из сил. Было абсолютно необходимо добраться до Голиада, чтобы найти укрытие для нашего больного товарища. Упорством и чрезвычайно медленным движением Голиад был наконец достигнут, и для нашего пациента были обеспечены кров и постель. Мы задержались на день, надеясь, что Огер достаточно поправится, чтобы возобновить путешествие. Однако этого не произошло, и, зная, что майор Дикс будет проезжать через несколько дней со своим обозом, теперь пустым, и эскортом, мы договорились с нашим луизианским другом, чтобы он как можно лучше позаботился о больном лейтенанте, пока тот не будет спасен, и поехали дальше.

Я никогда в жизни не был охотником; едва ли когда-либо отправлялся на поиски дичи и редко видел ее, когда искал. В этой поездке не было ни минуты, когда, путешествуя между Сан-Патрисио и поселениями на реке Сан-Антонио, от Сан-Антонио до Остина и снова от реки Колорадо обратно до Сан-Патрисио, нельзя было бы увидеть оленей или антилоп в больших количествах. Каждый офицер носил дробовик, и каждый вечер, после того как мы разбивали лагерь, некоторые уходили и вскоре возвращались с олениной и дикими индейками, которых хватало на весь лагерь. Я, однако, никогда не выходил и не имел случая стрелять из своего ружья; за исключением того, что, задержавшись на день в Голиаде, Бенджамин и я решили спуститься к ручью, который был окаймлен деревьями, в основном пеканом, и принести несколько индеек. Мы едва достигли края леса, как я услышал хлопанье крыльев над головой и в одно мгновение увидел, как улетают две или три индейки. Вскоре за ними последовали другие, затем еще и еще, пока стая из двадцати или тридцати не улетела прямо у меня над головой. Все это время я стоял, наблюдая за индейками, чтобы увидеть, куда они летят, — с ружьем на плече, и ни разу не подумал о том, чтобы направить его на птиц. Когда у меня появилось время поразмыслить над этим делом, я пришел к выводу, что как охотник я не состоялся, и вернулся в дом. Бенджамин остался снаружи и добыл столько индеек, сколько хотел унести с собой.

После второй ночи в Голиаде Бенджамин и я отправились завершать остаток пути вдвоем. Мы добрались до Корпус-Кристи как раз вовремя, чтобы избежать «самовольной отлучки». Мы не встретили никого — даже индейца — в течение остатка нашего пути, за исключением Сан-Патрисио. За время нашего трехнедельного отсутствия там было основано новое поселение, возможно, вызванное тем фактом, что там уже были построены дома, а близость войск давала защиту от индейцев. Вечером первого дня пути из Голиада мы услышали самый неземной вой волков прямо перед собой. Трава в прерии была высокой, и мы не могли видеть зверей, но звук указывал на то, что они близко. На мой слух казалось, что их должно быть достаточно, чтобы сожрать наш отряд, лошадей и все остальное, за один присест. Та часть Огайо, откуда я родом, была заселена негусто, но волки были изгнаны оттуда задолго до моего отъезда. Бенджамин был из Индианы, еще менее населенной, где волк все еще бродил по прериям. Он понимал природу этого животного и способность нескольких особей создать видимость того, что их бесконечное множество. Он продолжал двигаться к шуму, невозмутимый. Я следовал по его следам, не имея морального мужества повернуть назад и присоединиться к нашему больному товарищу. Я не сомневаюсь, что если бы Бенджамин предложил вернуться в Голиад, я бы не только «поддержал это предложение», но и предположил бы, что с нашей стороны было очень бессердечно оставить Огера больным там в первую очередь; но Бенджамин не предлагал поворачивать назад. Когда он заговорил, то спросил: «Грант, как ты думаешь, сколько волков в этой стае?» Зная, откуда он родом, и подозревая, что он думает, будто я переоценю их количество, я решил показать свое знакомство с этим животным, занизив оценку ниже того, что могло быть правильным, и ответил: «О, около двадцати», очень безразлично. Он улыбнулся и поехал дальше. Через минуту мы оказались вплотную к ним, прежде чем они увидели нас. Их было всего ДВОЕ. Сидя на задних лапах, прижавшись мордами друг к другу, они издавали весь тот шум, который мы слышали последние десять минут. Я часто вспоминал этот случай с тех пор, когда слышал шум нескольких разочарованных политиков, покинувших своих соратников. Их всегда больше, пока их не пересчитают.

За неделю или две до отъезда из Корпус-Кристи в эту поездку я был повышен из бревет-второго лейтенанта 4-го пехотного полка в полные вторые лейтенанты 7-го пехотного полка. Фрэнк Гарднер [впоследствии генерал Гарднер, КША] из 7-го полка был повышен до 4-го в тех же приказах. Мы немедленно подали заявление о переводе, чтобы вернуться в свои старые полки. По возвращении я обнаружил, что наше заявление было одобрено в Вашингтоне. Находясь в 7-м пехотном полку, я был в роте капитана Холмса, впоследствии генерал-лейтенанта армии Конфедерации. Я никогда не сталкивался с ним во время войны против мятежа, и он не оказал никакой выдающейся службы в своем высоком звании. Мой перевод перевел меня в роту капитана Макколла, который уволился из армии после мексиканской войны и поселился в Филадельфии. Однако он быстро вызвался добровольцем, когда вспыхнул мятеж, и вскоре дослужился до звания генерал-майора в армии Союза. Мне не посчастливилось встретить его после того, как он уволился. В старой армии его очень высоко ценили как солдата и джентльмена. Наши отношения всегда были самыми приятными.

Подготовка в Корпус-Кристи к наступлению продвигалась в отсутствие двадцати с лишним лейтенантов так же быстро, как если бы мы были там. Основная работа заключалась в обеспечении мулами и их приучении к упряжи. Процесс был медленным, но забавным. Животные, проданные правительству, были молодыми и необъезженными, даже под седло, и были такими же дикими, как дикие лошади прерий. Обычно несколько голов приводила группа мексиканцев, партнеров по поставке. Мулов сначала загоняли в загон, называемый корралем, огораживающий акр или более земли. Мексиканцы, которые все имели опыт метания лассо, въезжали в корраль верхом на лошадях, с лассо, прикрепленными к лукам седел. Солдаты, назначенные погонщиками и кузнецами, также входили в корраль, первые с веревками, чтобы служить недоуздками, вторые с клеймами и огнем, чтобы поддерживать клейма нагретыми. Затем лассо набрасывалось на шею мула, после чего он немедленно натягивал веревку до предела, сначала одним концом, потом другим в воздухе. Пока он так метался и кружился, другое лассо набрасывалось другим мексиканцем, ловя животное за переднюю ногу. Это приводило мула на землю, где его хватали и удерживали погонщики, пока кузнец ставил на нем горячим клеймом инициалы «U. S.». Затем на шею надевались веревки со скользящей петлей, которая затягивалась вокруг горла, если ее тянули. С человеком с каждой стороны, держащим эти веревки, мул освобождался от других связей и ему позволяли встать. С большими или меньшими трудностями его вели к привязи снаружи и привязывали там. Доставка этого мула была завершена. Этот процесс проходил с каждым мулом и дикой лошадью в оккупационной армии.

Метод их объездки был менее жестоким и гораздо более забавным. Хорошо известно, что там, где домашних животных используют для определенных целей из поколения в поколение, потомство, как правило, легко приучается к тем же целям. В то время в Северной Мексике мул, или его предки, лошадь и осел, редко использовались иначе, как под седло или вьюк. Во всяком случае, мул из Корпус-Кристи сопротивлялся новому применению, которому его подвергали. Обращение, которому его подвергли, чтобы преодолеть его предубеждения, было кратким и эффективным.

Солдаты были в основном иностранцами, завербованными в наших крупных городах, и, за исключением случайного извозчика среди них, маловероятно, что кто-либо из людей, заявивших о себе как о компетентных погонщиках, когда-либо в своей жизни управлял мулом, или что многие из них имели какой-либо предыдущий опыт управления любым животным в упряжи. Группа людей может совершить то, чего вдвое большее число, действуя индивидуально, не смогло бы выполнить. К каждому фургону было приписано пять мулов. Погонщик выбирал у привязи пять животных почти одного цвета и общего вида для своей упряжки. С полным штатом помощников, других погонщиков, он затем приступал к сбору своих мулов. По двое люди подходили к каждому выбранному животному, избегая, насколько возможно, его копыт. На шею каждого животного набрасывались две веревки со скользящей петлей, чтобы его можно было придушить, если он слишком непослушен. Затем их выводили, силой запрягали и впрягали в фургон в том положении, которое они должны были занимать всегда после этого. Два человека оставались по обе стороны от вожака с лассо на его шее, и один человек сохранял такое же сдерживающее влияние на каждого из остальных. Когда все было готово, хватку ослабляли и упряжку пускали. Первым движением обычно было пять мулов в воздухе одновременно, со спинами, выгнутыми дугой, и задними ногами, вытянутыми назад. Повторив это движение несколько раз, вожаки начинали бежать. Это приводило к тому, что шлея натягивалась на мулов в колесах, что последние, по-видимому, расценивали как совершенно неоправданную попытку принуждения и сопротивлялись, садясь, а иногда доходя до того, что ложились. Со временем все они были приучены выполнять свой долг покорно, если не охотно, но не было такого времени во время войны, когда было бы безопасно позволить мексиканскому мулу полностью освободиться. К тому времени, как они заканчивали, их погонщики становились настоящими мастерами.

Я помню один случай с мулом, который работал в упряжке под седлом не только некоторое время в Корпус-Кристи, где его объездили, но и на всем пути до точки напротив Матамороса, затем до Камарго, где он ночью сорвался с привязи. Сначала он не убежал, а оставался в окрестностях день или два, иногда даже подходя к кормушке; но при приближении погонщика он всегда уходил с дороги. Наконец, устав от постоянных попыток поймать его, он исчез совсем. Никто, кроме мексиканца с его лассо, не смог бы поймать его. Устав не оправдал бы затрат в один доллар на наем человека с лассо, чтобы поймать этого мула; но он допускал списание «мула» по сертификату о том, что он убежал без какой-либо вины квартирмейстера, на чьем учете он числился, а также покупку другого на его место. Я компетентный свидетель, так как в то время я был полковым квартирмейстером.

Находясь в Корпус-Кристи, все офицеры, любившие верховую езду, держали лошадей. Животные стоили недорого вначале, а при привязи они добывали себе пропитание без каких-либо затрат. У меня было три лошади незадолго до того, как армия двинулась в путь, но печальный случай лишил меня их всех сразу. Цветной мальчик, который уделял им все внимание, какое они получали — помимо присмотра за моей палаткой и палаткой моего однокурсника и сослуживца-лейтенанта, а также готовки для нас, и все это за восемь долларов в месяц, — ехал на одной к воде, ведя двух других. Ведомые лошади стащили его с седла, и все три убежали. О них больше никогда не слышали. Вскоре после этого кто-то рассказал капитану Блиссу, генерал-адъютанту генерала Тейлора, о моем несчастье. «Да, я слышал, Грант потерял на днях лошадей на пять или шесть долларов», — ответил он. Это была клевета; они были объезжены под седло, когда я их получил, и стоили почти двадцать долларов. Я никогда не подозревал цветного мальчика в злом умысле, позволив им убежать, потому что, если бы они не сбежали, он мог бы получить одну из них, чтобы ехать в предстоящем долгом походе.

ГЛАВА VI.

НАСТУПЛЕНИЕ АРМИИ — ПЕРЕПРАВА ЧЕРЕЗ КОЛОРАДО — РИО-ГРАНДЕ.

Наконец приготовления были завершены, и были отданы приказы о начале наступления 8 марта. У генерала Тейлора была армия численностью не более трех тысяч человек. Одна батарея, осадные орудия и все выздоравливающие войска были отправлены по воде в Бразос-Сантьяго, в устье Рио-Гранде. В Корпус-Кристи был оставлен гарнизон для охраны государственного имущества и присмотра за теми, кто был слишком болен, чтобы их можно было перевезти. Остальная часть армии, вероятно, не более двух тысяч пятисот человек, была разделена на три бригады, с независимой кавалерией. Полковник Твиггс с семью ротами драгун и батареей легкой артиллерии выступил 8-го числа. За ним последовали три пехотные бригады с интервалом в один день между частями. Таким образом, тыловая бригада не выступила из Корпус-Кристи до 11 марта. Учитывая огромные массы людей, перемещавшиеся в один и тот же день по узким дорогам, через густые леса и через большие реки в нашей недавней войне, сейчас кажется странным, что корпус численностью менее трех тысяч человек был разбит на четыре колонны, разделенные дневным переходом.

Генерал Тейлор был против любого подобия грабежей со стороны войск, и в данном случае, я не сомневаюсь, он рассматривал врага как пострадавшую сторону и не желал причинять им вред больше, чем того требовали его инструкции из Вашингтона. Его приказы войскам предписывали проявлять скрупулезное уважение к правам всех мирных лиц и выплачивать самую высокую цену за все припасы, взятые для нужд армии.

Всем офицерам пехотных полков, имевшим лошадей, было разрешено ездить на них во время марша, если это не мешало их военным обязанностям. Как уже рассказывалось, потеряв своих «лошадей на пять или шесть долларов» незадолго до этого, я решил не заводить новую, а совершить путешествие пешком. У моего командира роты, капитана Макколла, было две хорошие американские лошади, значительно более ценные в той стране, где местные лошади были дешевы, чем в Штатах. Он использовал одну сам, а вторую хотел для своего слуги. Он очень хотел знать, не собираюсь ли я завести себе еще одну лошадь до начала марша. Я сказал ему: «Нет, я принадлежу к пехотному полку». Я не понимал цели его беспокойства в то время, но, когда мы собирались выступить, он сказал: «Вот, Грант, тебе лошадь». Я обнаружил, что он не может вынести мысли о том, что его слуга едет в долгий поход, в то время как его лейтенант идет пешком. Он нашел мустанга, трехлетнего жеребенка, недавно пойманного, который был куплен одним из цветных слуг полка за сумму в три доллара. Вероятно, это была единственная лошадь в Корпус-Кристи, которую можно было купить в тот момент за разумную цену. Пять долларов, шестьдесят шесть и две трети процента прибыли, побудили владельца расстаться с мустангом. Мне было жаль брать его, потому что я действительно чувствовал, что, принадлежа к пехотному полку, мой долг — маршировать с людьми. Но я увидел серьезность капитана в этом вопросе и принял лошадь для поездки. В день, когда мы выступили, лошадь впервые была под седлом. У меня, однако, было мало трудностей с его объездкой, хотя в первый день у нас часто возникали разногласия относительно того, в какую сторону нам идти, а иногда и того, должны ли мы идти вообще. Ни в один момент в течение дня я не мог точно выбрать часть колонны, с которой я буду маршировать; но после этого у меня была такая же послушная лошадь, как и любая другая в армии, и не было ни одной, которая перенесла бы поездку лучше. Он никогда не съедал ни кусочка пищи в пути, кроме травы, которую мог собрать в пределах длины своей привязи.

Через несколько дней после выхода из Корпус-Кристи огромное стадо диких лошадей, которое в то время бродило между Нуэсесом и Рио-Гранде, было замечено прямо перед головой колонны, всего в нескольких милях. Это был тот самый табун, из которого лошадь, на которой я ехал, была поймана всего несколько недель назад. Колонна остановилась на отдых, и несколько офицеров, включая меня, проехали два или три мили вправо, чтобы увидеть размеры стада. Местность представляла собой холмистую прерию, и с более высокой точки зрения обзор ограничивался только кривизной земли. Насколько хватало глаз вправо, простиралось стадо. Влево оно простиралось так же далеко. Не было никакой возможности оценить количество животных в нем; я не думаю, что их всех можно было загнать в штат Род-Айленд или Делавэр одновременно. Если бы их загнали, они были бы настолько плотно, что пастбище закончилось бы в первый же день. Люди, видевшие южное стадо бизонов пятнадцать или двадцать лет назад, могут оценить размер техасского табуна диких лошадей в 1846 году.

В том месте, где армия вышла к реке Малая Колорадо, поток был довольно широким и достаточной глубины для судоходства. Вода была солоноватой, а берега окаймлены лесом. Здесь вся армия сосредоточилась перед попыткой переправы. Армию не сопровождал понтонный поезд, и в то время войска не были обучены строительству мостов. В довершение к неловкости ситуации, армии здесь впервые пригрозили сопротивлением. Горнисты, скрытые от нашего взора кустарником на противоположной стороне, протрубили «сбор» и другие военные сигналы. Подобно волкам, о которых говорилось ранее, они создавали впечатление, что их большое количество и что, если войска пропорциональны шуму, они способны сожрать генерала Тейлора и его армию. Вероятно, войск было немного, и они были заняты в основном наблюдением за передвижениями «захватчика». Несколько наших кавалеристов бросились вперед, перешли вброд и переплыли поток, и все сопротивление было вскоре рассеяно. Я не помню, чтобы был сделан хоть один выстрел.

Войска перешли поток вброд, который в самом глубоком месте доходил им до шеи. Фургоны переправляли, привязав длинную веревку к концу дышла фургона, пропустив ее между двумя средними мулами и сбоку от вожака, привязав его уздечку, а также уздечки мулов сзади к ней, и доставив конец людям на противоположном берегу. Берег к воде был крутым с обеих сторон. Поэтому веревка, достаточно длинная, чтобы пересечь реку, привязывалась к задней оси фургона, и люди сзади держали веревку, чтобы предотвратить «удар» фургона по мулам в воде. Эта последняя веревка также служила цели возвращения конца передней веревки, чтобы использовать ее снова. Вода была достаточно глубокой на коротком расстоянии, чтобы заставить плыть маленьких мексиканских мулов, которых армия тогда использовала, но их и фургоны так быстро тянули люди на конце веревки впереди, что у них не оставалось времени проявить свое упрямство. Таким образом артиллерия и транспорт «оккупационной армии» пересекли реку Колорадо.

Примерно в середине марта авангард армии достиг Рио-Гранде и расположился лагерем недалеко от берегов реки, напротив города Матаморос и почти под пушками небольшого форта в нижней части города. В то время от Корпус-Кристи до Рио-Гранде не было ни одного жилья.

Работы по укреплению начались немедленно. Форт был спроектирован инженерами, но работа выполнялась солдатами под наблюдением своих офицеров, при этом главный инженер сохранял общее руководство. Мексиканцы теперь стали настолько разъярены нашим близким приближением, что некоторые из их войск переправились через реку выше нас и сделали небезопасным для небольших групп людей уходить далеко за пределы лагеря. Они захватили две роты драгун под командованием капитанов Торнтона и Харди. Последний фигурировал как генерал в недавней войне на стороне Конфедерации и был автором тактики, впервые использованной обеими армиями. Лейтенант Теодрик Портер из 4-го пехотного полка был убит, находясь в составе небольшого отряда; майор Кросс, помощник генерал-квартирмейстера, также был убит недалеко от лагеря.

Не было базы снабжения ближе, чем Пойнт-Изабель, на побережье, к северу от устья Рио-Гранде и в двадцати пяти милях от него. Враг, если мексиканцев можно было так назвать в это время, когда война еще не была объявлена, кружил вокруг в таком количестве, что было небезопасно отправлять обоз за припасами с любым эскортом, который можно было выделить. Я уже говорил, что все командование генерала Тейлора на Рио-Гранде насчитывало менее трех тысяч человек. У него, однако, было еще несколько войск в Пойнт-Изабель или Бразос-Сантьяго. Припасы, привезенные из Корпус-Кристи в фургонах, заканчивались. Поэтому работы на оборонительных сооружениях велись с большой энергией, чтобы позволить минимальному количеству войск удерживать форт. Все люди, которых можно было задействовать, работали с раннего рассвета до тех пор, пока темнота не завершала труды дня. При всем этом форт не был завершен до тех пор, пока припасы не сократились настолько, что о дальнейшей отсрочке в получении новых не могло быть и речи. К концу апреля работы были в частично обороноспособном состоянии, и 7-й пехотный полк под командованием майора Джейкоба Брауна был введен туда для гарнизонной службы с несколькими артиллерийскими орудиями. Все имеющиеся припасы, за исключением того, что было нужно, чтобы доставить остальную часть армии в Пойнт-Изабель, были оставлены гарнизону, и марш был начат с остальной частью отряда, причем каждый фургон был взят с армией. Рано утром второго дня после начала пути силы достигли места назначения без сопротивления со стороны мексиканцев. Была некоторая задержка с доставкой припасов на берег с судов, стоявших на якоре на открытом рейде.

ГЛАВА VII.

МЕКСИКАНСКАЯ ВОЙНА — БИТВА ПРИ ПАЛО-АЛЬТО — БИТВА ПРИ РЕСАКА-ДЕ-ЛА-ПАЛЬМА — АРМИЯ ВТОРЖЕНИЯ — ГЕНЕРАЛ ТЕЙЛОР — ДВИЖЕНИЕ НА КАМАРГО.

Пока генерал Тейлор отсутствовал с основной частью своей армии, небольшой гарнизон вверх по реке был осажден. Когда мы лежали в своих палатках на морском берегу, артиллерию в форте на Рио-Гранде можно было отчетливо слышать.

Война началась.

Не было никаких способов получить новости от гарнизона, а информация извне не могла быть иной, кроме как неблагоприятной. Каковы были чувства генерала Тейлора во время этого ожидания, я не знаю; но что касается меня, молодого второго лейтенанта, который никогда раньше не слышал вражеского выстрела, я пожалел, что завербовался. Очень многие люди, когда они чуют битву издалека, рвутся в бой. Когда они сами говорят об этом, им обычно не удается убедить своих слушателей, что они так же встревожены, как хотели бы казаться, и по мере приближения опасности они становятся более сдержанными. Это правило не является универсальным, ибо я знал нескольких людей, которые всегда жаждали драки, когда врага не было рядом, и которые были верны своему слову, когда битва действительно наступала. Но число таких людей невелико.

7 мая фургоны были загружены, и генерал Тейлор начал свое возвращение с армией, усиленной в Пойнт-Изабель, но все еще численностью менее трех тысяч человек, чтобы освободить гарнизон на Рио-Гранде. Дорога от Пойнт-Изабель до Матамороса проходит по открытой, холмистой, безлесной прерии, пока не достигается лес, окаймляющий берег Рио-Гранде. Эта река, подобно Миссисипи, течет через богатую аллювиальную долину самым извилистым образом, временами направляясь во все стороны света в пределах нескольких миль. Раньше река протекала мимо Ресака-де-ла-Пальма, примерно в четырех или пяти милях к востоку от нынешнего русла. Старое русло реки в Ресаке местами заполнилось, оставив череду маленьких озер. Лес, который раньше рос на обоих берегах и на значительном расстоянии, все еще стоял. Этот лес был достигнут в шести или восьми милях от осажденного гарнизона, в точке, известной как Пало-Альто — «высокие деревья» или «леса».

Рано утром 8 мая, по мере приближения к Пало-Альто, была замечена армия, безусловно превосходящая наши небольшие силы, выстроенная в боевой порядок прямо перед лесом. Их штыки и наконечники копий грозно блестели на солнце. Силы состояли в основном из кавалерии, вооруженной копьями. Там, где мы находились, трава была высокой, достигая почти плеч людей, очень жесткой, и каждый стебель был заострен на конце, твердым и почти таким же острым, как игла для штопки. Генерал Тейлор остановил свою армию, прежде чем голова колонны вошла в зону действия артиллерии мексиканцев. Затем он сформировал боевую линию, обращенную к врагу. Его артиллерия, две батареи и два восемнадцатифунтовых железных орудия, запряженные волами, были установлены на позициях с интервалами вдоль линии. Батальон был брошен в тыл под командованием подполковника Чайлдса из артиллерии в качестве резерва. После завершения этих приготовлений был отдан приказ взводу каждой роты сложить оружие и отправиться к ручью в стороне от командования, чтобы наполнить свои фляги, а также фляги остальных членов своих соответствующих рот. Когда люди вернулись на свои места в строю, была дана команда к наступлению. Глядя на эту длинную линию из примерно трех тысяч вооруженных людей, наступающих на более крупные силы, также вооруженные, я подумал, какую страшную ответственность должен чувствовать генерал Тейлор, командуя таким воинством и так далеко от друзей. Мексиканцы немедленно открыли по нам огонь, сначала из артиллерии, а затем из пехоты. Поначалу их выстрелы не достигали нас, и наступление продолжалось. По мере приближения пушечные ядра начали пролетать сквозь ряды. Однако во время этого наступления они никого не задели, потому что ударялись о землю задолго до того, как достигали нашей линии, и рикошетировали через высокую траву так медленно, что люди видели их, размыкали ряды и давали им пройти. Когда мы добрались до точки, где артиллерию можно было использовать эффективно, была дана команда «стой», и битва началась с обеих сторон.

Пехота под командованием генерала Тейлора была вооружена кремневыми мушкетами и бумажными патронами, заряженными порохом, картечью и пулей. На расстоянии нескольких сотен ярдов человек мог стрелять в вас весь день, а вы бы этого не заметили. Артиллерия состояла в основном из шестифунтовых медных орудий, стрелявших только сплошными ядрами; но у генерала Тейлора было с собой три или четыре двенадцатифунтовые гаубицы, стрелявшие снарядами, помимо упомянутых ранее восемнадцатифунтовых орудий, которые имели большую дальность стрельбы. Это составляло мощное вооружение. Мексиканцы были вооружены примерно так же, как и мы, что касается их пехоты, но их артиллерия стреляла только сплошными ядрами. У нас было большое преимущество в этом роде оружия.

Артиллерия была выдвинута на ярд или два перед линией и открыла огонь. Пехота стояла «вольно», наблюдая за эффектом наших выстрелов по врагу и следя за его выстрелами, чтобы уклониться с их пути. Было видно, что восемнадцатифунтовые орудия и гаубицы нанесли большой урон. С нашей стороны потерь почти не было, пока мы занимали эту позицию. Во время битвы майор Рингголд, опытный и храбрый артиллерийский офицер, был смертельно ранен, а лейтенант Лютер, также из артиллерии, был поражен. В течение дня было предпринято несколько наступлений, и в сумерках стало очевидно, что мексиканцы отступают. Мы снова продвинулись вперед и к концу битвы заняли по существу ту же землю, которую удерживал враг в начале. В этом последнем движении по нашим войскам был открыт оживленный огонь, и был нанесен некоторый урон. Одно пушечное ядро пролетело сквозь наши ряды недалеко от меня. Оно снесло голову рядовому и нижнюю челюсть капитану Пейджу из моего полка, в то время как осколки от мушкета убитого солдата, а также его мозги и кости сбили двух или трех других, включая одного офицера, лейтенанта Уоллена, ранив их в той или иной степени. Наши потери за день составили девять убитых и сорок семь раненых.

На рассвете 9-го числа армия под командованием Тейлора была готова возобновить битву; но наступление показало, что враг полностью покинул наш фронт в течение ночи. Чапараль перед нами был непроходим, за исключением мест, где были дороги или тропы, с редкими чистыми или голыми участками небольших размеров. Группа людей, проникающая в него, могла легко попасть в засаду. Лучше было, чтобы несколько человек попали в такую ситуацию, чем вся армия, однако было необходимо, чтобы гарнизон у реки был спасен. Чтобы добраться до них, нужно было пройти через чапараль. Таким образом, я полагаю, рассуждал генерал Тейлор. Он остановил армию недалеко от земли, занятой мексиканцами днем ранее, и выбрал капитана К. Ф. Смита из артиллерии и капитана Макколла из моей роты, чтобы взять по сто пятьдесят отборных людей и выяснить, куда ушел враг. Это оставило меня командовать ротой, честь и ответственность, которые я считал очень великими.

Смит и Макколл не встретили никаких препятствий на пути своего наступления, пока не подошли к череде прудов, описанных ранее, у Ресаки. Мексиканцы прошли их и выстроили свои линии на противоположном берегу. Эту позицию они немного укрепили, набросав перед собой мертвые деревья и кустарник, а также разместив артиллерию для прикрытия подходов и открытых мест. Смит и Макколл развернулись по обе стороны дороги, насколько могли, и вступили в бой с врагом на дальней дистанции. Было отправлено сообщение назад, и немедленно началось наступление всей армии. Когда мы подошли, мы были развернуты таким же образом. Я был с правым флангом и вел свою роту через чащу везде, где можно было найти проходимое место, пользуясь любым чистым участком, который вел бы меня к врагу. Наконец я подобрался довольно близко, сам того не зная. Пули начали свистеть очень густо над головой, срезая ветки чапараля направо и налево. Мы не могли видеть врага, поэтому я приказал своим людям лечь, приказ, который не пришлось принудительно исполнять. Мы удерживали свою позицию, пока не стало очевидно, что враг не стреляет по нам, а затем отступили, чтобы найти лучшую землю для наступления.

К этому времени был достигнут некоторый прогресс на нашем левом фланге. Секция артиллерии была захвачена кавалерией, и было взято несколько пленных. Мексиканцы отступали по всей линии, и многие из них, без сомнения, ушли рано. Я наконец нашел чистое пространство, разделяющее два пруда. Впереди, казалось, было несколько человек, и я атаковал их со своей ротой.

Сопротивления не было, и мы захватили мексиканского полковника, который был ранен, и несколько человек. Как раз когда я отправлял их в тыл с охраной из двух или трех человек, рядовой пришел с фронта, принеся обратно одного из наших офицеров, который был тяжело ранен впереди того места, где я находился. Земля была атакована до этого. Мой подвиг был равен подвигу солдата, который хвастался, что отрубил ногу одному из врагов. Когда его спросили, почему он не отрубил ему голову, он ответил: «Кто-то сделал это до меня». Это не оставило у меня сомнений в том, что битва при Ресака-де-ла-Пальма была бы выиграна точно так же, как она была выиграна, если бы меня там не было. Дальнейшего сопротивления не было. Вечером 9-го числа армия расположилась лагерем на своей старой земле возле форта, и гарнизон был спасен. Осада длилась несколько дней, но потери были немногочисленны. Майор Джейкоб Браун из 7-го пехотного полка, командир, был убит, и в его честь был назван форт. С тех пор на земле, занятой фортом и войсками, вырос город значительного значения, который также взял его имя.

Битвы при Пало-Альто и Ресака-де-ла-Пальма казались нам, участникам, довольно важными делами; но мы имели лишь слабое представление об их масштабах, пока они не были переиграны на Севере прессой и отчеты не вернулись к нам. В то же время, или примерно в то же время, мы узнали, что война существует между Соединенными Штатами и Мексикой в силу действий последней страны. Узнав этот факт, генерал Тейлор перевел наши лагеря на южный или западный берег реки, и Матаморос был оккупирован. Мы тогда стали «Армией вторжения».

До этого времени у Тейлора в подчинении были только регулярные войска; но теперь, когда вторжение уже произошло, начали прибывать добровольцы на один год. Армия оставалась в Матаморосе до тех пор, пока не была достаточно усилена, чтобы оправдать движение вглубь страны. Генерал Тейлор не был офицером, который сильно беспокоил администрацию своими требованиями, но был склонен делать все возможное с имеющимися у него средствами. Он чувствовал, что его ответственность не идет дальше. Если бы он подумал, что его послали совершить невозможное с данными ему средствами, он, вероятно, сообщил бы властям свое мнение и позволил бы им решать, что делать. Если бы решение было против него, он бы продолжил и сделал все возможное с имеющимися средствами, не выставляя свою обиду напоказ перед публикой. Ни один солдат не мог встретить ни опасность, ни ответственность более спокойно, чем он. Это качества, которые встречаются реже, чем гениальность или физическая храбрость.

Генерал Тейлор никогда не делал большого шоу или парада, ни в униформе, ни в свите. В одежде он был, возможно, слишком прост, редко нося в поле что-либо, указывающее на его звание, или даже на то, что он офицер; но он был известен каждому солдату в своей армии и уважаем всеми. Я могу вспомнить только один случай, когда я видел его в униформе, и еще один, когда я слышал, что он ее носил. В обоих случаях он был неудачлив. Первый был в Корпус-Кристи. Он решил провести смотр своей армии перед началом марша и отдал соответствующие приказы. Полковник Твиггс был тогда вторым по званию в армии, и ему было поручено командование смотром. Полковник и бревет-бригадный генерал Уорт, гораздо более отличающийся от Тейлора в использовании униформы солдат, был следующим за Твиггсом по званию и претендовал на превосходство в силу своего бревет-звания, когда случайности службы ставили их туда, где один или другой должен был командовать. Уорт отказался присутствовать на смотре в качестве подчиненного Твиггсу, пока вопрос не был решен высшей властью. Это сорвало смотр, и вопрос был передан в Вашингтон для окончательного решения.

Сам генерал Тейлор в то время был лишь полковником по реальному званию и бригадным генералом по бревету. Однако он был назначен президентом на должность со званием, которое давал ему его бревет. Уорт не был так назначен, но в силу командования дивизией он должен был, согласно армейским правилам того дня, получать жалованье своего бревет-звания. Вопрос был представлен в Вашингтон, и никакого ответа не было получено до тех пор, пока армия не достигла Рио-Гранде. Он был решен против генерала Уорта, который немедленно подал в отставку и покинул армию, отправившись на север, несомненно, на том же судне, которое доставило его. Это удержало его от битв при Пало-Альто и Ресака-де-ла-Пальма. Либо отставка не была принята, либо генерал Уорт отозвал ее до того, как были приняты меры. Во всяком случае, он вернулся в армию вовремя, чтобы командовать своей дивизией в битве при Монтеррее, и служил с ней до конца войны.

Второй случай, когда генерал Тейлор, как говорили, надел свою униформу, был для того, чтобы принять визит флаг-офицера военно-морской эскадры у устья Рио-Гранде. Пока армия была на этой реке, флаг-офицер прислал сообщение, что он нанесет визит генералу, чтобы засвидетельствовать свое почтение в определенный день. Генерал Тейлор, зная, что морские офицеры обычно носили всю униформу, которую «закон позволял» во всех случаях церемоний, подумал, что было бы вежливо принять своего гостя в том же стиле. Поэтому его униформа была достана, почищена и надета до визита. Флаг-офицер, зная неприязнь генерала Тейлора к ношению униформы и чувствуя, что это будет расценено как комплимент, если он встретит его в гражданской одежде, оставил свою униформу для этого случая. Встреча, как говорили, была неловкой для обоих, и разговор был в основном извинительным.

Время в Матаморосе проходило довольно приятно, пока мы ожидали прибытия добровольцев. Вероятно, все наиболее значимые лица на территории, занятой нашей армией, покинули свои дома еще до нашего прихода, однако с теми, кто остался, у нас, по-видимому, сложились наилучшие отношения. Политика главнокомандующего заключалась в том, чтобы не допускать мародерства и изъятия частной собственности для государственных или личных нужд без надлежащей компенсации, благодаря чему рынок снабжался товарами лучше, чем когда-либо прежде.

Среди войск, присоединившихся к нам в Матаморосе, был полк из Огайо, майором в котором служил Томас Л. Хамер — член Конгресса, который в свое время помог мне получить назначение в Вест-Пойнт. Он сказал мне тогда, что мог бы получить должность полковника, но, зная, что его должны назначить бригадным генералом, предпочел сначала занять более низкую должность. Я уже говорил ранее, что Хамер был одним из самых способных людей, когда-либо рожденных в Огайо. В то время он был в расцвете сил, ему было меньше пятидесяти лет, и он обладал завидным телосложением, сулившим долгую жизнь. Однако перед Монтерреем он заболел и через несколько дней скончался. Я всегда был убежден, что если бы он остался жив, то стал бы президентом Соединенных Штатов на тот срок, который занимал президент Пирс. Если бы Хамер занимал этот пост, то, учитывая его расположение ко мне, почти нет сомнений, что я был бы назначен в один из штабных корпусов армии — вероятно, в интендантскую службу — и сейчас уже готовился бы к отставке. Ни одно из этих предположений не является необоснованным, и я упоминаю их лишь для того, чтобы показать, как мало люди могут влиять на собственную судьбу.

После прибытия подкреплений в августе началось движение из Матамороса в Камарго, конечный пункт судоходства на Рио-Гранде. Удержание линии Рио-Гранде было всем, что требовалось, если только не планировалось вторжение в Мексику с севера. В таком случае наиболее естественным маршрутом был тот, который выбрал генерал Тейлор. Он входил в горный проход Сьерра-Мадре у Монтеррея, через который проходит главная дорога на Мехико. Сам Монтеррей был удобным пунктом для удержания, даже если линия Рио-Гранде охватывала всю территорию, которую мы желали занять в то время. Город построен на равнине на высоте двух тысяч футов над уровнем моря, где воздух бодрит, а местность отличается здоровым климатом.

19 августа армия выступила на Монтеррей, оставив в Матаморосе небольшой гарнизон. Войска, за исключением артиллерии, кавалерии и бригады, к которой принадлежал я, были переправлены вверх по реке в Камарго на пароходах. Поскольку их было всего два или три, судам пришлось совершить несколько рейсов, прежде чем последние части были доставлены на место. Те, кто совершал марш, двигались по южному берегу реки. Подполковник Гарленд из 4-го пехотного полка был командиром бригады и в этом случае командовал всеми марширующими силами. Один день пути убедил его в том, что маршировать днем в этой широте в августе — не самая полезная для здоровья мера, особенно для людей с Севера. Порядок марша был изменен, и ночные переходы дали наилучшие результаты.

По прибытии в Камарго мы обнаружили целый палаточный город за пределами мексиканского поселения. Меня назначили исполняющим обязанности квартирмейстера и интенданта полка. Упряжки, которые оказались более чем достаточными для перевозки всех припасов от Корпус-Кристи до Рио-Гранде по ровным прериям Техаса, были совершенно непригодны для нужд усиленной армии в горной местности. Чтобы восполнить нехватку, были наняты вьючные мулы вместе с мексиканцами для их погрузки и погона. Я отвечал за те немногие фургоны, что были выделены 4-му пехотному полку, и за вьючный обоз, который должен был их дополнить. В армии не было достаточно людей, чтобы справиться с этим обозом без помощи мексиканцев, которые знали, как это делается. И даже при этом трудности были огромны. Войска начинали марш рано утром каждый день. После их выступления палатки и кухонную утварь нужно было упаковать так, чтобы их можно было приторочить к спинам мулов. Котлы из листового железа, палаточные стойки и ящики с провизией были крайне неудобными предметами для такой транспортировки. Каждое утро на сборы уходило несколько часов, и к тому времени, как мы были готовы, некоторые мулы, которых нагрузили первыми, уже уставали стоять так долго под тяжестью своих вьюков. Иногда один из них срывался с места, выгибая спину и лягаясь до тех пор, пока не разбрасывал свой груз; другие ложились и пытались сбросить поклажу, пытаясь перекатиться через нее; третьи, у которых частью груза были палаточные стойки, умудрялись пропустить стойку с одной стороны молодого деревца, в то время как сами проходили с другой. Не припомню, чтобы я когда-либо в жизни произнес хоть одно бранное слово, но я бы счел за милосердие простить тех, кто мог это сделать, если бы они в тот момент отвечали за обоз из мексиканских вьючных мулов.

ГЛАВА VIII.

НАСТУПЛЕНИЕ НА МОНТЕРРЕЙ — «ЧЕРНЫЙ ФОРТ» — БИТВА ПРИ МОНТЕРРЕЕ — КАПИТУЛЯЦИЯ ГОРОДА.

Продвижение из Камарго началось 5 сентября. Армия была разделена на четыре колонны, следовавшие друг за другом с интервалом в один день пути. Авангард достиг Серральво за четыре дня и остановился в ожидании остальных войск. К 13-му числу прибыл арьергард, и в тот же день авангард возобновил марш, следуя прежним порядком, с интервалом в один день между дивизиями. Передовой отряд снова остановился в Марине, в двадцати четырех милях от Монтеррея. И это место, и Серральво были почти пусты, и мы видели, как мужчины, женщины и дети бежали и рассеивались по холмам при нашем приближении; но когда люди вернулись, они обнаружили, что все их брошенное имущество осталось в целости, что, должно быть, сформировало у них благоприятное мнение о «лос грингос» — «янки». От Марина движение осуществлялось единой массой. 19 сентября генерал Тейлор со своей армией расположился лагерем у Уолнат-Спрингс, в трех милях от Монтеррея.

Город расположен на небольшом ручье, вытекающем из горного прохода, и прикрыт с тыла грядой холмов умеренной высоты. К северу, между городом и Уолнат-Спрингс, простирается обширная равнина. На этой равнине, полностью за пределами последних домов города, стоял мощный форт, укрепленный со всех сторон, которому наша армия дала название «Черный форт». Его орудия контролировали подступы к городу на всю дальность стрельбы. К северу и северо-западу от города находились два отдельных отрога холмов или гор, которые также были укреплены. На одном из них стоял Епископский дворец. Дорога на Сальтильо выходит из верхней, западной части города под огонь орудий с этих высот. Нижняя, восточная часть оборонялась двумя или тремя небольшими отдельными укреплениями, вооруженными артиллерией и пехотой. К югу протекал упомянутый горный ручей, а за ним находилась гряда предгорий. Пласа в центре города была, собственно говоря, цитаделью. Все улицы, ведущие от нее, простреливались артиллерией, а пушки были укрыты за временными брустверами. Крыши домов возле пласы были превращены в пехотные укрепления с помощью мешков с песком в качестве парапетов. Таковы были оборонительные сооружения Монтеррея в сентябре 1847 года. Командовал ими генерал Ампудиа, имевший в своем распоряжении не менее десяти тысяч человек.

Силы генерала Тейлора насчитывали около шести тысяч пятисот человек, разделенных на три дивизии под командованием генералов Батлера, Твиггса и Уорта. Войска расположились лагерем в Уолнат-Спрингс, в то время как инженерные офицеры под руководством майора Мэнсфилда — генерала в недавней войне — начали разведку. Майор Мэнсфилд обнаружил, что можно провести войска в обход, вне зоны досягаемости «Черного форта» и укреплений на отдельных холмах к северо-западу от города, к дороге на Сальтильо. Завладев этой дорогой, мы отрезали бы противника от получения дальнейших припасов, если не от всякой связи с внутренними районами. Генералу Уорту с его несколько усиленной дивизией была поставлена задача захватить дорогу на Сальтильо и овладеть отдельными укреплениями за пределами города в том секторе. Он начал марш рано днем 20-го числа. Дивизии под командованием генералов Батлера и Твиггса были развернуты, чтобы угрожать восточной и северной сторонам города и укреплениям на этих фронтах, поддерживая движение под командованием генерала Уорта. Действия Уорта считались главной атакой на Монтеррей, а все остальные операции были вспомогательными. Его марш в этот день прошел беспрепятственно; однако было замечено, что противник значительно усилил гарнизон Епископского дворца и других внешних укреплений на своем левом фланге. Генерал Уорт достиг удобной для обороны позиции прямо вне зоны досягаемости орудий противника на высотах к северо-западу от города и расположился там на ночлег. Находившиеся с ним инженерные офицеры — капитан Сандерс и лейтенант Джордж Г. Мид, впоследствии командующий победоносной армией Союза в битве при Геттисберге, — под покровом ночи провели разведку дороги на Сальтильо.

В ночь на 20-е число генерал Тейлор установил батарею, состоявшую из двух 24-фунтовых гаубиц и десятидюймовой мортиры, в точке, откуда они могли вести огонь по «Черному форту». Было выбрано естественное понижение на равнине, достаточно глубокое, чтобы защитить людей от огня из форта, и батарея была установлена на гребне, ближайшем к противнику. 4-му пехотному полку, состоявшему тогда всего из шести сокращенных рот, было приказано прикрывать артиллеристов, пока те окапывались и устанавливали орудия. Я был в то время полковым квартирмейстером и получил приказ оставаться в лагере в Уолнат-Спрингс, отвечая за имущество. Предполагалось, что полк вернется в лагерь утром.

Место для установки осадной батареи было достигнуто, и работы выполнены без привлечения внимания противника. На рассвете следующего дня с обеих сторон был открыт огонь, который продолжался с яростью, казавшейся мне в те дни огромной. Любопытство взяло верх над здравым смыслом, я оседлал лошадь и поскакал к передовой, чтобы посмотреть, что происходит. Я был там недолго, когда был отдан приказ идти в атаку, и, не имея моральных сил вернуться в лагерь — где мне было приказано оставаться, — я бросился в атаку вместе с полком. Как только войска вышли из низины, они попали под огонь «Черного форта». По мере продвижения они оказались под огнем батарей, охранявших восточную, или нижнюю, часть города, а также под ружейным огнем. Около трети людей, участвовавших в атаке, были убиты или ранены за несколько минут. Мы отступили, чтобы выйти из-под огня, не назад, а на восток, перпендикулярно прямой дороге, ведущей в город из Уолнат-Спрингс. Я был, кажется, единственным человеком в 4-м пехотном полку в этой атаке, кто был верхом. Когда мы добрались до безопасного места, полк остановился и собрался вместе — то, что от него осталось. Адъютант полка, лейтенант Хоскинс, не отличавшийся крепким здоровьем, очень устал, бежав в атаке и при отступлении, и, увидев меня верхом, выразил желание тоже быть на лошади. Я предложил ему свою лошадь, и он принял предложение. Несколько минут спустя я увидел неподалеку солдата, человека из интендантской службы, верхом. Я подбежал к нему, взял его лошадь и через несколько минут был обратно с полком. Вскоре мы снова двинулись в путь; и следующее безопасное место от выстрелов противника, которое я помню, было поле тростника или кукурузы к северо-востоку от нижних батарей. Адъютант, которому я одолжил свою лошадь, был убит, и меня назначили исполнять его обязанности.

Эта атака была плохо задумана или плохо исполнена. Мы принадлежали к бригаде под командованием подполковника Гарленда, и он получил приказ атаковать нижние батареи города и захватить их, если сможет, без слишком больших потерь, с целью создания отвлекающего маневра в пользу Уорта, который проводил операцию, призванную стать решающей. Движением через левый фланг Гарленд мог бы вывести своих людей из зоны огня «Черного форта» и продвинуться к северо-восточному углу города, будучи прикрытым от огня настолько, насколько это было возможно. При достижении нижней части Монтеррея не было бы чрезмерных потерь, за исключением тех, что понес отряд Гарленда.

Тем временем бригада Китмана, ведомая офицером-инженером, достигла восточной части города и была укрыта за домами без больших потерь. Бригада полковника Гарленда также прибыла к окраинам, и с помощью некоторых наших войск, которые забрались на крыши домов, откуда могли вести огонь по небольшой батарее, прикрывавшей подступы к нижней части города, батарея была быстро захвачена, а ее орудия развернуты против другого укрепления противника. Вход в восточную часть города был обеспечен, и дома защищали наши войска, пока они оставались в бездействии. На западе генерал Уорт после некоторого боя, но без больших потерь, достиг дороги на Сальтильо. Он развернулся со своей новой позиции и захватил форты на обеих высотах в том секторе. Это дало ему контроль над верхней, западной частью Монтеррея. Войска из дивизий Твиггса и Батлера овладели восточной частью города, но «Черный форт» к северу от города и пласа в центре все еще оставались в руках противника. Наши лагеря в Уолнат-Спрингс, в трех милях оттуда, охранялись по одной роте от каждого полка. Полк добровольцев из Кентукки охранял мортиры и гаубицы, задействованные против «Черного форта». Практически Монтеррей был блокирован.

22-го числа войска Соединенных Штатов ничего не предпринимали; но противник продолжал вести по нам безвредный огонь из «Черного форта» и батарей, все еще остававшихся в их руках в восточной части города. Ночью они эвакуировали их, так что утром 23-го числа мы беспрепятственно овладели восточной частью Монтеррея.

Дивизия Твиггса находилась в нижней части города и была хорошо укрыта от огня противника. Но улицы, ведущие к пласе — во всех испанских или испано-американских городах возле центра есть площадь, называемая пласа, — простреливались артиллерией со всех направлений. Дома были с плоскими крышами, высотой в один или два этажа, а вокруг пласы крыши были заняты пехотой, причем войска были защищены от нашего огня парапетами из мешков с песком. Любое продвижение вглубь города было сопряжено с большой опасностью. Передвигаясь по улицам, не ведущим к пласе, наши люди были защищены от огня и от наблюдения противника, за исключением перекрестков; но на них мы неизменно встречали залп ружейного огня и картечный выстрел. 3-й и 4-й пехотные полки таким образом продвинулись почти до самой пласы, понеся тяжелые потери. Потери 3-го пехотного полка в офицерском составе были особенно тяжелыми. В полку было всего пять рот и не более двенадцати офицеров, и пятеро из них были убиты. Находясь в одном квартале от пласы, этот небольшой отряд, всего десять рот, был остановлен. Укрывшись от выстрелов противника, люди высматривали, не появится ли голова над мешками с песком на соседних домах. Появление хотя бы одной головы вызывало залп наших солдат.
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Мы занимали эту позицию недолго, когда обнаружилось, что наши боеприпасы на исходе. Я вызвался вернуться к точке, откуда мы начали, доложить о нашем положении генералу Твиггсу и попросить прислать боеприпасы.

[Генерал Гарленд выразил желание передать сообщение генералу Твиггсу, командиру своей дивизии, или генералу Тейлору о том, что у него почти закончились боеприпасы и необходимо прислать еще, иначе он будет вынужден отступить или потребовать подкрепления. Считая возвращение опасным, он не хотел приказывать кому-либо нести его, поэтому попросил добровольца. Лейтенант Грант предложил свои услуги, которые были приняты. — ИЗДАТЕЛИ.]



В это время мы занимали позиции вне улицы, позади домов. Моя поездка обратно была опасной. Перед началом я прижался к той стороне лошади, которая была дальше от противника, и, держась одной ногой за заднюю луку седла, а рукой перекинувшись через шею лошади, я поскакал во весь опор. Только на перекрестках улиц моя лошадь была под огнем, но я пролетал их с такой скоростью, что обычно успевал проскочить и оказаться под прикрытием следующего квартала домов до того, как противник успевал выстрелить. Я выбрался благополучно, без единой царапины.

В одном месте по пути я увидел часового, ходившего перед домом, и остановился, чтобы спросить, что он там делает. Узнав, что дом полон раненых американских офицеров и солдат, я спешился и вошел. Там я нашел капитана Уильямса из инженерного корпуса, раненого в голову, вероятно, смертельно, и лейтенанта Территта, также тяжело раненого — его внутренности вываливались из раны. Там было и довольно много солдат. Пообещав им доложить об их положении, я вышел, снова приготовился к скачке, возобновил бег и вскоре был с войсками в восточной части. Прежде чем удалось собрать боеприпасы, два полка, с которыми я был, начали отступать, проходя тот же строй, через который они прошли при входе, но с относительно небольшими потерями. Операция была отменена, и войска были отведены. Бедные раненые офицеры и солдаты, которых я нашел, ночью попали в руки противника и скончались.

Пока это происходило на востоке, генерал Уорт с небольшой дивизией войск продвигался к пласе с противоположного конца города. Он прибег к лучшему способу добраться до пласы — цитадели, — чем мы на востоке. Вместо того чтобы двигаться по открытым улицам, он продвигался сквозь дома, прорубая проходы из одного в другой. Без больших потерь он подошел так близко к пласе за ночь, что к утру Ампудиа, мексиканский командующий, сделал предложения о сдаче города и гарнизона. Это остановило все дальнейшие военные действия. Условия капитуляции были вскоре согласованы. Пленные были отпущены под честное слово и им было разрешено взять с собой своих лошадей и личное имущество.

Мою жалость вызвало зрелище мексиканского гарнизона Монтеррея, выходящего из города в качестве пленных, и, без сомнения, то же чувство испытали большинство наших военных, ставших свидетелями этого. Многие из пленных были кавалеристами, вооруженными копьями и верхом на жалких, полуголодных лошадках, которые, казалось, не смогли бы вынести своих всадников из города. Сами люди выглядели немногим лучше. Я подумал о том, как мало интереса у людей передо мной в результатах войны и как мало они знали о том, «из-за чего все это».

После сдачи гарнизона Монтеррея до середины зимы велась спокойная лагерная жизнь. Как и на Рио-Гранде, люди, оставшиеся в своих домах, братались с «янки» самым приятным образом. На самом деле, при гуманной политике нашего командующего, я сомневаюсь, что подавляющее большинство мексиканского народа не сожалело о нашем уходе так же сильно, как они сожалели о нашем приходе. Личность и собственность были полностью защищены, и рынок был обеспечен всеми продуктами страны, чего люди никогда раньше не знали. Образованная и состоятельная часть населения здесь, как и везде, покинула свои дома и оставалась вдали от них, пока они находились во владении захватчиков; но этот класс составлял очень малый процент от всего населения.

ГЛАВА IX.

ПОЛИТИЧЕСКИЕ ИНТРИГИ — БУЭНА-ВИСТА — ДВИЖЕНИЕ ПРОТИВ ВЕРА-КРУС — ОСАДА И ВЗЯТИЕ ВЕРА-КРУС.

Мексиканская война была политической войной, и администрация, ведущая ее, стремилась извлечь из нее партийный капитал. Генерал Скотт стоял во главе армии и, будучи солдатом с признанными профессиональными способностями, его претензии на командование силами в поле были почти неоспоримы и, по-видимому, не отрицались президентом Полком или Марси, его военным министром. Скотт был вигом, а администрация — демократической. Было также известно, что генерал Скотт имеет политические амбиции, а ничто так не популяризирует кандидата на высокие гражданские должности, как военные победы. Поэтому давать ему командование «армией завоевания» было нельзя. Планы, представленные Скоттом для кампании в Мексике, были отвергнуты администрацией, и он ответил в тоне, возможно, несколько неуважительном, в том смысле, что если планы солдата не поддерживаются администрацией, успеха ожидать нельзя. Это было 27 мая 1846 года. Четыре дня спустя генералу Скотту сообщили, что ему не нужно ехать в Мексику. Генерал Гейнс был следующим по старшинству, но он был слишком стар и слаб, чтобы выходить в поле. Полковник Закари Тейлор — бригадный генерал по бревету — таким образом, остался в командовании. Он тоже был вигом, но не предполагалось, что он питает какие-либо политические амбиции; да он их и не питал; но после падения Монтеррея, его третьей битвы и третьей полной победы, газеты вигов на родине начали говорить о нем как о кандидате своей партии на пост президента. Нужно было что-то сделать, чтобы нейтрализовать его растущую популярность. Его нельзя было освободить от обязанностей в поле, где все его битвы были победными: замысел был бы слишком прозрачным. В конце концов было решено отправить генерала Скотта в Мексику в качестве главнокомандующего и уполномочить его осуществить свой собственный первоначальный план: то есть захватить Вера-Крус и двинуться на столицу страны. Несомненно, предполагалось, что амбиции Скотта заставят его погубить Тейлора или разрушить его шансы на президентство, и все же была надежда, что он сам не наберет достаточного капитала, чтобы обеспечить себе приз.

Администрация действительно столкнулась с крайне затруднительной проблемой. Она вела войну за завоевание, которая должна была быть доведена до успешного завершения, иначе политическая цель не была бы достигнута. Тем не менее все способные офицеры необходимого ранга принадлежали к оппозиции, а человек, выбранный из-за отсутствия политических амбиций, сам стал видным кандидатом на пост президента. Необходимо было немедленно разрушить его шансы. Проблема заключалась в том, чтобы сделать это без потери завоеваний и не позволяя другому генералу той же политической партии приобрести подобную популярность. Дело в том, что администрация г-на Полка делала все приготовления, чтобы опозорить Скотта, или, говоря точнее, довести его до такого отчаяния, чтобы он опозорил сам себя.

Генерал Скотт с самого начала выступал против завоевания через Рио-Гранде, Матаморос и Сальтильо. Теперь, когда он командовал всеми силами в Мексике, он отозвал у Тейлора большую часть его регулярных войск и оставил ему лишь столько добровольцев, сколько, по его мнению, было достаточно для удержания линии, занятой армией вторжения. Действительно, Скотт не считал важным удерживать что-либо за пределами Рио-Гранде и уполномочил Тейлора отступить к этой линии, если он того пожелает. Генерал Тейлор протестовал против истощения своей армии, и его последующее движение на Буэна-Висту указывало на то, что он не разделял взглядов своего начальника относительно неважности завоеваний за пределами Рио-Гранде.

Скотт оценил количество людей и материалов, которые потребуются для захвата Вера-Крус и марша на столицу страны, в двухстах шестидесяти милях в глубине территории. Ему обещали все, что он просил, и, казалось, он пользовался не только доверием президента, но и его искренними добрыми пожеланиями. Все обещания были нарушены. Было предоставлено лишь около половины обещанных войск, другие военные материалы были удержаны, и Скотт едва успел отправиться в Мексику, как президент попытался отстранить его, назначив сенатора Томаса Г. Бентона генерал-лейтенантом. Поскольку Конгресс отказал в этом, президент запросил законодательные полномочия поставить младшего по званию над старшим того же ранга с целью присвоения Бентону звания генерал-майора и последующего назначения его командующим армией, но Конгресс не согласился и на это предложение, и Скотт остался в командовании: но каждый генерал, назначенный служить под его началом, был политически настроен против начальника, а некоторые были лично враждебны.

Генерал Скотт прибыл в Бразос-Сантьяго или Пойнт-Изабель, в устье Рио-Гранде, в конце декабря 1846 года и немедленно направился вверх по реке в Камарго, где он написал генералу Тейлору встретиться с ним. Тейлор, однако, уехал в Тампико или в его сторону с целью создания там поста. Он начал этот марш до того, как узнал о нахождении генерала Скотта в стране. В этих обстоятельствах Скотту пришлось издать свои приказы, определяющие войска, которые должны быть отозваны у Тейлора, без личной консультации, которую он ожидал провести со своим подчиненным.

Победа генерала Тейлора при Буэна-Висте 22, 23 и 24 февраля 1847 года, одержанная армией, состоявшей почти полностью из добровольцев, которые раньше не участвовали в боях, и над силами, значительно превосходящими по численности, сделала его выдвижение на пост президента от вигов предрешенным делом. Он был выдвинут и избран в 1848 году. Я верю, что он искренне сожалел об этом повороте в своей судьбе, предпочитая мир, даруемый спокойной жизнью, свободной от оскорблений, чести занимать высшую должность, которую может дать любой народ, — пост президента Соединенных Штатов.

Когда генерал Скотт принял командование армией вторжения, я находился в дивизии генерала Дэвида Твиггса, в подчинении Тейлора; но по новым приказам мой полк был переведен в дивизию генерала Уильяма Уорта, в которой я прослужил до конца войны. Войска, отозванные у Тейлора для формирования части сил для операции против Вера-Крус, были собраны в устье Рио-Гранде в рамках подготовки к посадке на суда для отправки к месту назначения. Я обнаружил, что генерал Уорт — человек, отличный от всех, под чьим непосредственным командованием я служил ранее. Он был нервным, нетерпеливым и беспокойным на марше или когда перед ним вставала важная или ответственная задача. Не было ни малейшей причины для спешки на марше, ибо было известно, что потребуются недели, чтобы собрать достаточно судов в пункте нашей посадки для перевозки армии, но генерал Уорт двигал свою дивизию с быстротой, которая была бы похвальной, если бы он шел на помощь осажденному гарнизону. Длина маршей регулировалась расстояниями между местами, обеспечивающими запас воды для войск, и эти расстояния были иногда большими, а иногда короткими. Генерал Уорт, по крайней мере однажды, после того как прошел полное расстояние, намеченное на день, и после того как войска расположились лагерем и готовили пищу, приказал снять палатки и совершил в ту ночь марш, который был намечен на следующий день. Некоторые командиры могут перемещать войска так, чтобы получить максимальное расстояние без усталости, в то время как другие могут измотать их за несколько дней, не достигнув многого. Генерал Уорт принадлежал к последнему классу. Он, однако, пользовался прекрасной репутацией за свои боевые качества и тем самым привязывал к себе своих офицеров и солдат.

Армия несколько недель стояла лагерем на песчаном берегу в окрестностях устья Рио-Гранде, ожидая прибытия транспортов для перевозки ее на новый театр военных действий. Транспорты были исключительно парусными судами. Переход был утомительным, и многие войска находились на борту более тридцати дней с момента посадки в устье Рио-Гранде до момента высадки к югу от Вера-Крус. Поездка была некомфортной для офицеров и солдат. Использованные транспорты были построены для перевозки грузов и имели лишь ограниченные условия для пассажиров, а климат добавлял дискомфорта всем.

Транспорты с войсками по мере прибытия собирались в гавани Антон-Лизардо, примерно в шестнадцати милях к югу от Вера-Крус, и там ожидали остальную часть флота, доставлявшую артиллерию, боеприпасы и все виды припасов с Севера. С флотом был небольшой паровой винтовой посыльный катер — первое судно такого рода, которое я когда-либо видел, и, вероятно, первое в своем роде, которое когда-либо видел кто-либо из находившихся тогда в армии. В те дни океанские пароходы были редкостью, а те, что были, являлись колесными. Это маленькое судно, проходящее через флот так быстро, так бесшумно и с винтом под водой, вне поля зрения, привлекало большое внимание. Я помню, что лейтенант Сидни Смит из 4-го пехотного полка, рядом с которым я случайно стоял на палубе судна, когда этот винтовой катер проходил мимо, воскликнул: «Послушайте, эта штука выглядит так, будто ее движет сила обстоятельств».

Наконец, 7 марта 1847 года небольшая армия из десяти или двенадцати тысяч человек, данная Скотту для вторжения в страну с населением в семь или восемь миллионов, горную страну, предоставляющую величайшие естественные преимущества для обороны, была полностью собрана и готова начать опасную задачу высадки с судов, стоящих в открытом море.

Высадка происходила внутри маленького острова Сакрифисиос, примерно в трех милях к югу от Вера-Крус. Суда не могли подойти близко к берегу, поэтому все приходилось выгружать на лихтеры или десантные лодки; генерал Скотт позаботился об этом еще до отъезда с Севера. Прибой был иногда высоким, поэтому высадка была утомительной. Людей доставляли на берег быстро, потому что они могли идти вброд, когда доходили до мелководья; но лагерное и гарнизонное имущество, провизию, боеприпасы и все запасы нужно было защитить от соленой воды, и поэтому их высадка заняла несколько дней. Мексиканцы, однако, были очень добры к нам и не чинили никаких препятствий нашей высадке, за исключением случайного выстрела из их ближайшего форта. Во время высадки один выстрел снес голову майору Альбертису. Ни один другой, я полагаю, не долетал до такого расстояния. 9 марта войска были высажены, и блокада Вера-Крус, от Мексиканского залива к югу от города до залива снова на севере, была вскоре и легко осуществлена. Выгрузка запасов продолжалась до тех пор, пока все не было доставлено на берег.

Вера-Крус в то время, о котором я пишу, и вплоть до 1880 года был городом-крепостью. Стена тянулась от кромки воды к югу от города до воды снова на севере. Вдоль линии и на углах через определенные промежутки были укрепления. Перед городом, на острове в полумиле в заливе, стоит Сан-Хуан-де-Улуа, закрытое укрепление больших размеров и большой силы для того периода. Против артиллерии сегодняшнего дня сухопутные форты и стены оказались бы скорее элементами слабости, чем силы. После того как армия вторжения расположила свои лагеря вне зоны досягаемости огня из города, под покровом ночи были установлены батареи далеко впереди линии, где располагались войска. Эти батареи были укреплены, а подступы достаточно защищены. Если бы мексиканцы в любое время предприняли вылазку, людей, обслуживающих батареи, можно было бы быстро усилить без большого риска попасть под огонь с основной линии противника. Никаких серьезных попыток захватить батареи или прогнать наши войска не предпринималось.

Осада продолжалась с оживленной стрельбой с нашей стороны до 27 марта, к каковому времени в стене, окружающей город, был сделан значительный пролом. После этого генерал Моралес, который был губернатором как города, так и Сан-Хуан-де-Улуа, начал переписку с генералом Скоттом относительно сдачи города, фортов и гарнизона. 29 марта Вера-Крус и Сан-Хуан-де-Улуа были заняты армией Скотта. Около пяти тысяч пленных и четыреста артиллерийских орудий, помимо большого количества стрелкового оружия и боеприпасов, попали в руки победоносных сил. Потери с нашей стороны во время осады составили шестьдесят четыре офицера и солдата убитыми и ранеными.

ГЛАВА X.

МАРШ НА ХАЛАПУ — БИТВА ПРИ СЕРРО-ГОРДО — ПЕРОТЕ — ПУЭБЛА — СКОТТ И ТЕЙЛОР.

У генерала Скотта в Вера-Крус было менее двенадцати тысяч человек. Администрация обещала ему гораздо большие силы, или он утверждал, что обещала, а он был человеком правдивым. Двенадцать тысяч — это была очень маленькая армия, чтобы проникнуть на двести шестьдесят миль вглубь страны противника и осадить столицу; город, в то время насчитывавший значительно более ста тысяч жителей. К тому же любая линия марша, которую можно было выбрать, проходила через горные проходы, которые легко оборонять. На самом деле в то время было только две дороги из Вера-Крус в Мехико, которыми могла воспользоваться армия; одна через Халапу и Пероте, другая через Кордову и Орисабу, обе сходились на великой равнине, которая простирается до Мехико после того, как пройдена горная гряда.

Было очень важно увести армию из Вера-Крус как можно скорее, чтобы избежать желтой лихорадки, или «вомито», которая обычно посещает этот город в начале года и очень смертельна для людей, не акклиматизировавшихся; но транспорт, который ожидался с Севера, прибывал очень медленно. Было абсолютно необходимо иметь достаточно, чтобы снабжать армию до Халапы, в шестидесяти пяти милях в глубине страны и выше лихорадок побережья. В той точке страна плодородна, и армия размером с армию генерала Скотта могла бы существовать там неопределенно долгое время. Не считая больных, слабых и гарнизонов для захваченного города и форта, движущаяся колонна теперь насчитывала менее десяти тысяч человек. Эти силы состояли из трех дивизий под командованием генералов Твиггса, Паттерсона и Уорта. Важность избежания «вомито» была настолько велика, что как только удалось собрать достаточно транспорта для перемещения дивизии, началось продвижение. 8 апреля дивизия Твиггса выступила на Халапу. Вскоре за ним последовал Паттерсон со своей дивизией. Генерал Уорт должен был замыкать шествие со своим отрядом, как только будет собрано достаточно транспорта для перевозки шестидневного рациона для его войск с необходимыми боеприпасами, лагерным и гарнизонным имуществом. Только 13 апреля эта дивизия покинула Вера-Крус.

Передовая дивизия столкнулась с противником при Серро-Гордо, примерно в пятидесяти милях к западу, на дороге в Халапу, и расположилась лагерем в Пла-дель-Рио, примерно в трех милях от укреплений. Генерал Паттерсон достиг Пла-дель-Рио со своей дивизией вскоре после прибытия Твиггса. Оба были теперь в безопасности от атаки Санта-Анны, который командовал мексиканскими силами. Во всяком случае, они противостояли противнику без подкреплений и без беспокойства до 18 апреля. Генерал Скотт оставался в Вера-Крус, чтобы ускорить подготовку к походу; но 12-го числа, узнав о ситуации на фронте, он поспешил вперед, чтобы взять на себя личное руководство. Он немедленно начал подготовку к захвату позиции, удерживаемой Санта-Анной, и войск, удерживающих ее.

Серро-Гордо — один из более высоких отрогов гор примерно в двенадцати-пятнадцати милях к востоку от Халапы, и Санта-Анна выбрал эту точку как самую легкую для обороны против армии вторжения. Дорога, как говорят, построенная Кортесом, зигзагами огибает склон горы и на каждом повороте была защищена артиллерией. По обе стороны были глубокие ущелья или горные стены. Прямая атака вдоль дороги была невозможна. Фланговый маневр казался столь же невозможным. После прибытия главнокомандующего на место были отправлены разведчики, чтобы найти или проложить дорогу, по которой можно было бы достичь тыла укреплений противника без фронтальной атаки. Эта разведка проводилась под руководством капитана Роберта Э. Ли при содействии лейтенантов П. Г. Т. Борегара, Айзека И. Стивенса, З. Б. Тауэра, Г. У. Смита, Джорджа Б. Макклеллана и Дж. Г. Фостера из инженерного корпуса — всех офицеров, которые достигли звания и славы, на той или иной стороне, в великом конфликте за сохранение единства нации. Разведка была завершена, и работа по прокладке и строительству дорог по флангу противника была выполнена к 17-му числу месяца. Это было достигнуто без ведома Санта-Анны или его армии, и по местности, где он считал это невозможным. В тот же день генерал Скотт издал свой приказ об атаке 18-го числа.

Атака была произведена, как приказано, и, возможно, не было битвы в Мексиканской войне, или в любой другой, где приказы, изданные до боя, были ближе к точному отчету о том, что произошло впоследствии. Под руководством инженеров были открыты дороги через ущелья направо, где стены были настолько крутыми, что люди едва могли взобраться на них. Животные не могли. Они были открыты под покровом ночи, не привлекая внимания противника. Инженеры, руководившие открытием, указывали путь, а войска следовали за ними. Артиллерию спускали по крутым склонам вручную, участвующие в этом люди прикрепляли прочный канат к задней оси и спускали орудия, по одному за раз, в то время как люди на канатах удерживали свои позиции наверху, постепенно выдавая канат, а несколько человек спереди направляли ход орудия. Таким же образом орудия втягивали вручную на противоположные склоны. Таким образом, войска Скотта достигли своих назначенных позиций в тылу большинства укреплений противника, оставаясь незамеченными. Атака была произведена, мексиканские резервы за укреплениями обратились в поспешное бегство, а те, кто их занимал, сдались. На левом фланге отряд генерала Пиллоу предпринял внушительную демонстрацию, которая, несомненно, удерживала часть противника перед ним и способствовала победе. Я не претендую на то, чтобы давать полные подробности всех проведенных битв, а только той части, которую видел сам. В других точках были задействованы войска с обеих сторон, в которых обе понесли потери; но битва была выиграна так, как здесь рассказано.

Неожиданность для противника была полной, победа — ошеломляющей; около трех тысяч пленных попали в руки Скотта, а также большое количество артиллерии и артиллерийских запасов. Пленные были отпущены под честное слово, артиллерия поставлена на стоянку, а стрелковое оружие и боеприпасы уничтожены. Битва при Буэна-Висте была, вероятно, очень важна для успеха генерала Скотта при Серро-Гордо и во всей его кампании от Вера-Крус до великих равнин, простирающихся до Мехико. Единственной армией, которую имел Санта-Анна для защиты своей столицы и горных проходов к западу от Вера-Крус, была та, что была с ним, противостоящая генералу Тейлору. Маловероятно, что он зашел бы так далеко на север, до Монтеррея, чтобы атаковать войска Соединенных Штатов, когда знал, что его стране угрожает вторжение дальше на юг. Когда Тейлор двинулся к Сальтильо, а затем продвинулся к Буэна-Висте, Санта-Анна пересек пустыню, противостоящую армии вторжения, надеясь, без сомнения, разгромить ее и вернуться вовремя, чтобы встретить генерала Скотта в горных проходах к западу от Вера-Крус. Его атака на Тейлора была катастрофической для мексиканской армии, но, несмотря на это, он довел свою армию до Серро-Гордо, расстояние не намного меньше тысячи миль по линии, по которой ему пришлось путешествовать, вовремя, чтобы хорошо укрепиться до того, как Скотт добрался туда. Если бы он был успешен при Буэна-Висте, его войска, несомненно, оказали бы более упорное сопротивление при Серро-Гордо. Если бы битва при Буэна-Висте не состоялась, у Санта-Анны было бы время не спеша двинуться навстречу захватчику дальше на юг, и с армией, не деморализованной и не истощенной поражением.

После битвы победоносная армия двинулась на Халапу, где находилась в красивой, продуктивной и здоровой стране, далеко выше лихорадок побережья. Халапа, однако, все еще находится в горах, и между ней и великой равниной вся линия дороги легко обороняема. Поэтому было важно овладеть великой магистралью между морским побережьем и столицей до точки, где она выходит из гор, прежде чем противник успеет реорганизоваться и укрепиться перед нами. Дивизия Уорта была выбрана для продвижения вперед, чтобы обеспечить этот результат. Дивизия маршировала к Пероте на великой равнине, недалеко от того места, где дорога выходит из гор. На равнине перед городом есть низкий, сильный форт, известный как Замок Пероте. Это, однако, не оказало сопротивления и попало в наши руки вместе со своим вооружением.

Поскольку у генерала Скотта теперь было только девять или десять тысяч человек к западу от Вера-Крус, а срок службы некоторых четырех тысяч из них подходил к концу, следствием была долгая задержка. Войска находились в здоровом климате, где они могли существовать неопределенно долгое время, даже если бы их линия обратно к Вера-Крус была отрезана. Установив, что люди, чей срок службы истечет до того, как Мехико сможет попасть в руки американской армии, не останутся сверх срока, на который они добровольно вызвались, главнокомандующий решил немедленно уволить их, ибо задержка до истечения их срока вынудила бы их пройти через Вера-Крус в сезон «вомито». Это сократило силы Скотта в поле до примерно пяти тысяч человек.

В начале мая Уорт со своей дивизией покинул Пероте и двинулся на Пуэблу. Дороги были широкими, а страна открытой, за исключением одного прохода в отроге гор, идущем с юга, через который проходит дорога. Несмотря на это, небольшая колонна была разделена на две части, двигавшиеся с интервалом в день. Ничего особенного на марше не произошло, за исключением того, что во время пребывания в городе Амозоке — легкий дневной переход к востоку от Пуэблы — отряд кавалерии противника, численностью две или три тысячи человек, был замечен справа от нас, не более чем в миле. Батарея или две с двумя или тремя пехотными полками были отправлены против них, и они вскоре исчезли. 15 мая мы вошли в город Пуэбла.

Генерал Уорт командовал в Пуэбле до конца мая, когда прибыл генерал Скотт. Здесь, как и на марше вверх, его беспокойство, особенно под ответственностью, проявилось. Во время своего короткого командования он имел противника, кружащего вокруг города, в значительно превосходящих его собственных силах. Бригада, к которой я был приписан, меняла квартиры три раза примерно за неделю, занимая сначала квартиры возле пласы, в самом сердце города; затем у западного входа; затем на крайнем востоке. Однажды генерал Уорт держал войска в строю, под ружьем, весь день, с трехдневным приготовленным рационом в ранцах. Он скакал от одного отряда к другому, провозглашая близость Санта-Анны с армией, значительно превосходящей его собственную. Генерал Скотт прибыл на место в конце месяца, и больше ничего не было слышно о Санта-Анне и его мириадах. Были, конечно, отряды конных мексиканцев, кружащие вокруг, чтобы наблюдать за нашими движениями и подбирать отставших, или небольшие отряды войск, если они заходили слишком далеко. Они всегда отступали при приближении любого значительного количества наших солдат. После прибытия генерала Скотта я был отправлен в качестве квартирмейстера с большим обозом фургонов, по крайней мере на два дня пути назад, чтобы добыть фураж. У нас было менее тысячи человек в качестве эскорта, и мы никогда не думали об опасности. Мы добыли полные грузы для всего нашего обоза на двух плантациях, которые легко могли бы предоставить столько же.

Была большая задержка в получении полномочий Конгресса на набор войск, запрошенных администрацией. Законопроект находился в Национальном законодательном органе с начала сессии 1846-7 годов, разрешающий создание десяти дополнительных полков для войны, которые должны быть приписаны к регулярной армии, но только к середине февраля он стал законом. Затем нужно было сделать назначения офицеров; людей нужно было завербовать, полки оснастить и все это переправить в Мексику. Только в августе генерал Скотт получил подкрепление, достаточное для того, чтобы оправдать продвижение. Его движущаяся колонна, даже сейчас не более десяти тысяч человек, была в четырех дивизиях под командованием генералов Твиггса, Уорта, Пиллоу и Китмана. Был также кавалерийский корпус под командованием генерала Харни, состоящий из отрядов 1-го, 2-го и 3-го драгунских полков. Продвижение началось 7 августа с дивизией Твиггса впереди. Остальные три дивизии следовали с интервалом в день. Марши были короткими, чтобы облегчить концентрацию в случае атаки.

Я теперь был в бою с двумя ведущими командирами, возглавляющими армии в чужой стране. Контраст между ними был очень заметен. Генерал Тейлор никогда не носил форму, а одевался исключительно для комфорта. Он перемещался по полю, на котором действовал, чтобы видеть ситуацию своими глазами. Часто он был без штабных офицеров, и когда его сопровождали, не было предписанного порядка, в котором они следовали. Он был очень склонен сидеть на лошади боком — обеими ногами на одну сторону — особенно на поле боя. Генерал Скотт был полной противоположностью во всех этих деталях. Он всегда носил всю форму, предписанную или разрешенную законом, когда инспектировал свои линии; слово посылалось всем командирам дивизий и бригад заранее, уведомляя их о часе, когда можно ожидать главнокомандующего. Это делалось для того, чтобы вся армия могла быть под ружьем, чтобы приветствовать своего начальника, когда он проезжает. В этих случаях он носил свою парадную форму, треуголку, аксельбанты, саблю и шпоры. Его штаб, помимо всех офицеров, конструктивно состоящих в его штабе — инженеров, инспекторов, квартирмейстеров и т. д., которых можно было освободить, — следовал также в форме и в предписанном порядке. Приказы готовились с большой тщательностью и, очевидно, с тем расчетом, чтобы они были историей того, что последовало.

В способах выражения мыслей эти два генерала контрастировали друг с другом не менее сильно, чем в других своих характеристиках. Генерал Скотт был точен в языке, культивировал свой собственный, особый стиль; гордился своим красноречием; не был склонен избегать разговоров о самом себе, часто в третьем лице, и мог расточать похвалы тому, о ком говорил, без малейшего смущения. Тейлор не был мастером светской беседы, но на бумаге мог изложить свою мысль настолько ясно, что ошибиться в ее понимании было невозможно. Он знал, как выразить то, что хотел сказать, в немногих, но удачно подобранных словах, и не стал бы жертвовать смыслом ради построения высокопарных фраз. Но при всех своих противоположных чертах оба они были великими и успешными солдатами; оба были честными, патриотичными и порядочными во всех своих делах. Служить под началом обоих было приятно, а служить вместе с Тейлором — особенно. Скотт смотрел на вещи скорее глазами своих штабных офицеров, чем своими собственными. Его планы готовились обдуманно и в полной мере выражались в приказах. Тейлор видел все сам и отдавал приказы сообразно обстоятельствам, не задумываясь о том, как они будут выглядеть в истории.

ГЛАВА XI.

НАСТУПЛЕНИЕ НА МЕХИКО — БИТВА ПРИ КОНТРЕРАСЕ — ШТУРМ ЧУРУБУСКО — ПЕРЕГОВОРЫ О МИРЕ — БИТВА ПРИ МОЛИНО-ДЕЛЬ-РЕЙ — ВЗЯТИЕ ЧАПУЛЬТЕПЕКА — САН-КОСМЕ — ЭВАКУАЦИЯ ГОРОДА — ЗАЛЫ МОНТЕСУМЫ.

Маршрут, по которому армия следовала от Пуэблы до Мехико, пролегал через гору Рио-Фрио; дорога, ведущая через нее, в своей наивысшей точке находится на высоте около одиннадцати тысяч футов над уровнем моря. Перевал через эту гору можно было легко оборонять, но этого сделано не было, и передовой отряд достиг вершины через три дня после выхода из Пуэблы. Мехико расположен к западу от горы Рио-Фрио, на равнине, за которой в шести милях к западу возвышается другая гора, а еще ближе, на севере и юге, находятся другие. Между западным подножием Рио-Фрио и Мехико лежат три озера: Чалко и Хочимилько слева и Тескоко справа, простирающиеся до восточной окраины Мехико. Чалко и Тескоко разделены узкой полоской земли, по которой проходит прямая дорога к городу. Хочимилько также находится слева от дороги, но на значительном расстоянии к югу от нее, и соединяется с озером Чалко узким каналом. Справа от дороги, поднимаясь с низменной плоской земли, разделяющей озера, находится высокий скалистый холм, называемый Эль-Пеньон. Этот холм был укреплен траншеями у подножия и на вершине, что делало прямую атаку невозможной.

Армия Скотта была быстро сосредоточена в районе Айотлы и других пунктов близ восточной оконечности озера Чалко. Были проведены разведки вплоть до расстояния ружейного выстрела от Эль-Пеньона, в то время как инженеры искали путь по южной стороне озера Чалко, чтобы обойти город с фланга и подойти к нему с юга и юго-запада. Путь вокруг озера был найден, и к 18 августа войска находились в Сан-Агустин-Тлальпане, городе примерно в одиннадцати милях к югу от площади столицы. Между Сан-Агустин-Тлальпаном и городом лежат асьенда Сан-Антонио и деревня Чурубуско, а к юго-западу от них — Контрерас. Все эти пункты, за исключением Сан-Агустин-Тлальпана, были укреплены и сильно гарнизонированы. Контрерас расположен на склоне горы, недалеко от ее подножия, где вулканические породы нагромождены в великом беспорядке, доходя почти до Сан-Антонио. Это делало подход к городу с юга очень трудным.

Бригада, к которой я был приписан — бригада Гарланда из дивизии Уорта, — была отправлена противостоять Сан-Антонио, в двух или трех милях от Сан-Агустин-Тлальпана, на дороге к Чурубуско и Мехико. Местность, на которой стоит Сан-Антонио, находится полностью в долине, поверхность земли лишь немного возвышается над уровнем озер, и, за исключением юго-запада, она была изрезана глубокими рвами, заполненными водой. К юго-западу находится Педрегаль — упомянутая ранее вулканическая порода, — через которую не могла пройти кавалерия или артиллерия, а пехота продвигалась бы с трудом, если бы столкнулась с противником. Таким образом, с позиции, занимаемой бригадой Гарланда, нельзя было предпринять никаких действий против укреплений Сан-Антонио, кроме как фронтальной атаки по узкой дамбе, по совершенно ровной местности, каждый дюйм которой простреливался артиллерией и пехотой противника. Если бы Контрерас, расположенный примерно в трех милях к западу и югу, пал, войска оттуда могли бы двинуться к правому флангу всех позиций, удерживаемых противником между нами и городом. В этих обстоятельствах генерал Скотт приказал удерживать фронт противника, не предпринимая атаки до дальнейших распоряжений.

18 августа, в день прибытия в Сан-Агустин-Тлальпане, бригада Гарланда заняла позицию в пределах досягаемости передовых укреплений Сан-Антонио, где его войска были защищены искусственной насыпью, возведенной для иных целей, нежели оборона. Генерал Скотт немедленно направил своих инженеров на разведку укреплений вокруг Контрераса, и 19-го числа начались маневры по выводу войск на позиции, с которых можно было бы предпринять штурм этого места. Педрегаль на севере и северо-востоке и гора на юге затрудняли проход через любой из флангов обороны противника, так как их укрепления стояли точно между этими естественными преградами; но в течение дня и ночи 19-го числа была проложена дорога, и войска были выведены к северу и западу от противника.

Это дело, как и сражение при Серро-Гордо, было столкновением, в котором офицеры инженерного корпуса заслужили особую похвалу. Фактически, в обоих случаях задачи, которые на первый взгляд казались трудными, были облегчены для войск, которым предстояло их выполнять, по сравнению с тем, как это было бы на обычном поле боя. Сама прочность каждой из этих позиций благодаря мастерству инженеров была превращена в защиту для штурмующих отрядов, пока они занимали позиции для окончательной атаки. Все войска, находившиеся с генералом Скоттом в долине Мехико, за исключением части дивизии генерала Квитмана в Сан-Агустин-Тлальпане и бригады Гарланда (дивизия Уорта) в Сан-Антонио, участвовали в битве при Контрерасе или направлялись туда по приказу своего начальника, чтобы подкрепить тех, кто уже вступил в бой. Штурм был предпринят утром 20-го числа, и менее чем через полчаса после сигнала к наступлению позиция была в наших руках, вместе с множеством пленных и большим количеством артиллерии и других припасов. Бригада под командованием генерала Райли была благодаря своей позиции наиболее заметной в финальном штурме, но все действовали хорошо — и добровольцы, и регулярные войска.

С позиции, занимаемой бригадой Гарланда, мы могли видеть ход событий при Контрерасе и движение войск к флангу и тылу противостоящего нам противника. Мексиканцы на всем пути к городу могли видеть то же самое, и их поведение ясно показывало, что это зрелище им не по душе. Мы немедленно выступили и обнаружили, что они ушли с нашего непосредственного фронта. Бригада Кларка из дивизии Уорта теперь двинулась на запад через край Педрегаля и, пройдя достаточно далеко на север, чтобы миновать Сан-Антонио, повернула на восток и вышла на дамбу, ведущую к Чурубуско и Мехико. Когда он приблизился к Чурубуско, его левый фланг под командованием полковника Хоффмана атаковал тет-де-пон в этом месте и завязал бой. Примерно через час Гарланду было приказано наступать прямо по дамбе, и он успел вовремя, чтобы принять участие в сражении. Сан-Антонио оказался эвакуированным, причем эвакуация, вероятно, произошла сразу же, как только противник увидел звезды и полосы, развевающиеся над Контрерасом.

Войска, участвовавшие в битве при Контрерасе и даже те, что еще направлялись к полю боя, двигались по дамбе к западу от той, что вела через Сан-Антонио и Чурубуско, и параллельно ей. Командующий генерал ожидал, что эти войска продвинутся достаточно далеко на север, чтобы обойти противника и выбить его с позиции у Чурубуско, прежде чем повернуть на восток, чтобы выйти на дорогу Сан-Антонио, но им это не удалось, и Чурубуско оказался едва ли не самым ожесточенным сражением, произошедшим в долине Мехико. Генерал Скотт, прибыв на поле боя в этот момент, приказал двум бригадам под командованием Шилдса двинуться на север и обойти правый фланг противника. Шилдс выполнил это, но не без тяжелых боев и больших потерь. Противник в конце концов отступил, оставив в наших руках пленных, артиллерию и стрелковое оружие. Оставшаяся часть дамбы, удерживаемая противником вплоть до самых ворот города, пала таким же образом. Я помню, что в этом месте некоторые из артиллеристов, которые стояли до конца, были дезертирами из армии генерала Тейлора на Рио-Гранде.

И стратегия, и тактика, проявленные генералом Скоттом в этих различных сражениях 20 августа 1847 года, были безупречны, как я вижу их сейчас, спустя столько лет. Как уже говорилось, работа офицеров-инженеров, которые проводили разведку и вели различные отряды к местам назначения, была настолько совершенной, что начальник мог отдавать приказы своим подчиненным с той же точностью, с какой он мог бы делать это во время обычного марша. Я имею в виду до тех пор, пока не достигались точки, с которых должна была начаться атака. После достижения этой точки противник часто вынуждает изменить приказы, которые не предусматривались ранее. Противник за пределами города превосходил наши войска численностью почти три к одному, но они были настолько деморализованы чередой поражений в этот день, что в Мехико можно было войти без дальнейшего кровопролития. Фактически, капитан Филип Кирни — впоследствии генерал в войне мятежа — проскакал с эскадроном кавалерии до самых ворот города и, несомненно, вошел бы туда со своим небольшим отрядом, если бы не был тяжело ранен в этом месте, как и несколько его офицеров. Он не услышал приказа об остановке.

Генерал Франклин Пирс присоединился к армии в Мексике, в Пуэбле, незадолго до начала наступления на столицу. Следовательно, он не участвовал ни в одном из сражений войны до битвы при Контрерасе. Из-за неудачного падения с лошади во второй половине дня 19-го числа он получил болезненную травму. На следующий день, когда его бригаде, вместе с другими войсками, участвовавшими в сражении на том же поле, было приказано наступать на фланг и тыл противника, охранявшего различные пункты дороги от Сан-Агустин-Тлальпана до города, генерал Пирс попытался сопровождать их. Он не успел достаточно оправиться и потерял сознание. Это обстоятельство послужило поводом для крайне несправедливой и необоснованной критики в его адрес, когда он стал кандидатом в президенты. Какими бы ни были квалификации генерала Пирса для президентства, он был джентльменом и человеком мужественным. Я не был его политическим сторонником, но знал его ближе, чем любого другого из генералов-добровольцев.

Генерал Скотт воздержался от входа в город в это время, потому что мистер Николас П. Трист, уполномоченный со стороны Соединенных Штатов для ведения переговоров о мирном договоре с Мексикой, находился при армии, и он или генерал Скотт считали — вероятно, оба, — что договор будет более возможен, пока мексиканское правительство находится в столице, чем если оно будет рассеяно, а столица окажется в руках захватчика. Как бы то ни было, мы не вошли в город в то время. Армия заняла позиции вдоль склонов гор к югу от города, вплоть до Такубайи на западе. Сразу же начались переговоры с Санта-Анной, который тогда был практически ПРАВИТЕЛЬСТВОМ и непосредственным командующим всеми войсками, участвовавшими в обороне страны. Было подписано перемирие, которое запрещало обеим сторонам укреплять свои позиции или получать подкрепления в течение действия перемирия, но разрешало генералу Скотту получать припасы для своей армии из города в это время.

Переговоры начались немедленно и велись энергично между мистером Тристом и комиссарами, назначенными со стороны Мексики, до 2 сентября. В то время мистер Трист представил свой ультиматум. Техас должен был быть полностью передан Мексикой, а Нью-Мексико и Калифорния уступлены Соединенным Штатам за оговоренную сумму, которая должна была быть определена позже. Я не думаю, что мистер Трист имел хоть какую-то свободу действий в отношении границ. Война была завоевательной, в интересах определенного института, и весьма вероятно, что частные инструкции касались приобретения территории, из которой могли быть созданы новые штаты. Во всяком случае, мексиканцы были настолько возмущены предложенными условиями, что начали подготовку к обороне, не уведомив о прекращении перемирия. Условия перемирия нарушались и раньше, когда обозы отправлялись в город за припасами для армии. Первый поезд, вошедший в город, подвергся серьезной угрозе со стороны толпы. Однако власти принесли извинения и отрицали какую-либо ответственность за это; и впоследствии, чтобы не провоцировать мексиканское население и солдат, наши обозы с эскортом отправлялись ночью, когда войска были в казармах, а горожане спали. Этот инцидент был проигнорирован, и переговоры продолжились. Как только до генерала Скотта дошли новости о втором нарушении перемирия, около 4 сентября, он написал решительную ноту президенту Санта-Анне, обращая его внимание на это, и, получив неудовлетворительный ответ, объявил перемирие оконченным.

Генерал Скотт с дивизией Уорта теперь занимал Такубайю, деревню в четырех милях к юго-западу от Мехико, простирающуюся от подножия вверх по склону горы на расстояние полумили. Более чем в миле к западу, также немного выше равнины, стоит Молино-дель-Рей. Мельница представляет собой длинное каменное строение высотой в один этаж и длиной в несколько сотен футов. В период, о котором я говорю, генерал Скотт полагал, что часть мельницы используется как литейный завод для отливки пушек. Это, однако, оказалось ошибкой. Она была ценна для мексиканцев из-за количества зерна, которое в ней содержалось. Здание имеет плоскую крышу, а ряд мешков с песком вдоль внешних стен делал верх довольно грозной защитой для пехоты. Чапультепек — это холм, поднимающийся с равнины на высоту, вероятно, трехсот футов, почти на прямой линии между Молино-дель-Рей и западной частью города. Он был укреплен как на вершине, так и на скалистых и крутых склонах.

Мехико снабжается водой по двум акведукам, опирающимся на прочные каменные арки. Один из этих акведуков берет воду из горного ручья, впадающего в него у Молино-дель-Рей или рядом с ним, и идет на север вплотную к западному подножию Чапультепека; затем вдоль центра широкой дороги, пока не достигает дороги, идущей на восток в город через Гарита-Сан-Косме; от этой точки акведук и дорога идут на восток к городу. Второй акведук начинается от восточного подножия Чапультепека, где он питается источником, и идет на северо-восток к городу. Этот акведук, как и другой, проходит посередине широкой проезжей части, оставляя пространство с каждой стороны. Арки, поддерживающие акведук, обеспечивали защиту как наступающим войскам, так и тем, кто оборонялся. В точках на дороге Сан-Косме были возведены поперечные парапеты с амбразурой для одного артиллерийского орудия в каждом. В точке, где и дорога, и акведук поворачивают под прямым углом с севера на восток, был не только один из этих парапетов с одним орудием и пехотной поддержкой, но и дома к северу от дороги Сан-Косме, выходящие на юг и открывающие вид на дорогу обратно к Чапультепеку, были заняты пехотой, защищенной парапетами из мешков с песком. Дороги, ведущие к гаритам (воротам) Сан-Косме и Белен, через которые эти акведуки входят в город, были сильно укреплены. Глубокие широкие рвы, заполненные водой, окаймляли стороны обеих дорог. Таковы были укрепления Мехико в сентябре 1847 года на маршрутах, по которым вошел генерал Скотт.

До мексиканской войны генерал Скотт был очень расположен к генералу Уорту — действительно, он оставался таковым до конца военных действий, — но по какой-то причине Уорт отдалился от своего начальника. Скотт, очевидно, принял эту холодность близко к сердцу. Однако он не стал мстить, а, наоборот, проявил всяческое желание задобрить своего подчиненного. В то время считалось, что он дал Уорту полномочия спланировать и осуществить битву при Молино-дель-Рей без диктата или вмешательства кого-либо, именно с целью восстановления их прежних отношений. Попытка не удалась, и два генерала навсегда остались холодными и безразличными друг к другу, если не откровенно враждебными.

Битва при Молино-дель-Рей произошла 8 сентября. В ночь на 7-е число Уорт послал за своими командирами бригад и полков, а также их штабами, чтобы они прибыли в его штаб для получения инструкций на завтра. Эти приказы предусматривали движение на расстояние удара от Мельниц до рассвета. Инженеры провели разведку местности настолько хорошо, насколько это было возможно, и получили всю информацию, необходимую для составления надлежащих приказов как для подхода, так и для атаки.

К рассвету 8-го числа войска, которым предстояло участвовать в битве при Молино, были на назначенных местах. Местность перед Мельницами, к югу, простреливалась артиллерией с вершины Чапультепека, а также легкими батареями под рукой; но была предпринята атака, и вскоре все было кончено. Войска Уорта вошли в Мельницы через все двери, и противник поспешно отступил обратно к Чапультепеку. Если бы эта победа была немедленно развита, несомненно, американцы и мексиканцы преодолели бы укрепления Чапультепека настолько одновременно, что место пало бы в наши руки без дальнейших потерь. Защитники укреплений не могли стрелять по нам, не подвергая опасности своих собственных людей. Этого сделано не было, и пять дней спустя были принесены в жертву еще более ценные жизни, чтобы взять укрепления, которые были так близки к тому, чтобы оказаться в наших руках 8-го числа. Я не критикую неспособность захватить Чапультепек в это время. Результат, последовавший за первым штурмом, невозможно было предвидеть, и чтобы воспользоваться неожиданным преимуществом, командующий генерал должен был находиться на месте и дать необходимые инструкции в нужный момент, или войска должны были продолжать движение без приказов. Однако всегда уместно преследовать отступающего врага, если только не получено приказа остановиться или действовать иначе. Потери с нашей стороны при Молино-дель-Рей были тяжелыми для участвовавших сил. Особенно это касалось офицерского состава.

Я был в числе первых войск, вошедших в Мельницы. Проходя на северную сторону, глядя в сторону Чапультепека, я случайно заметил, что на крыше здания все еще находились вооруженные мексиканцы, всего в нескольких футах от многих наших людей. Не видя лестницы, ведущей на крышу здания, я взял несколько солдат, приказал подкатить телегу, которая случайно стояла рядом, и, приставив дышло к стене и подперев колеса, чтобы телега не откатилась назад, использовал дышло как своего рода лестницу, доходящую до трех-четырех футов от верха. По ней я взобрался на крышу здания, за мной последовали несколько человек, но обнаружил, что рядовой солдат опередил меня другим путем. На крыше все еще оставалось довольно много мексиканцев, среди них майор и пять или шесть офицеров более низких рангов, которые не успели уйти до того, как наши войска заняли здание. У них все еще было оружие, в то время как упомянутый выше солдат ходил часовым, охраняя пленных, которых он ОКРУЖИЛ в одиночку. Я остановил часового, принял шпаги у офицеров и с помощью солдат, которые были со мной, приступил к приведению мушкетов в негодность, ударяя ими о край стены, и сбрасывал их вниз на землю.

Молино-дель-Рей был теперь захвачен, и участвовавшие войска, за исключением соответствующего караула над захваченной позицией и имуществом, были отправлены обратно в свои казармы в Такубайе. Сражение длилось недолго, но число убитых и раненых было значительным для количества участвовавших войск.

В ночь на 11-е число были установлены батареи, которые могли вести огонь по укреплениям Чапультепека. Бомбардировка началась рано утром 12-го числа, но в этот день не было других боевых действий, кроме артиллерийских. Генерал Скотт поручил захват Чапультепека генералу Пиллоу, но не оставил детали на его усмотрение. Были сформированы две штурмовые колонны по двести пятьдесят человек каждая, состоящие из добровольцев для этого случая. Ими командовали капитаны Маккинзи и Кейси соответственно. Штурм был успешным, но кровавым.

В последующие годы, если не в то время, битвы при Молино-дель-Рей и Чапультепеке казались мне совершенно ненужными. Когда были определены штурмы гарит Сан-Косме и Белен, до дороги, ведущей на восток к первым воротам, можно было легко добраться без боя, двигаясь вдоль юга Мельниц до тех пор, пока не окажешься достаточно далеко на западе, чтобы быть вне зоны досягаемости, а затем на север к вышеупомянутой дороге; или, если желательно было держать две атакующие колонны ближе друг к другу, войска можно было повернуть на восток, чтобы выйти на дорогу акведука вне зоны досягаемости орудий Чапультепека. Точно так же войска, назначенные для действий против Белен, могли держаться восточнее Чапультепека, вне зоны досягаемости, и выйти на акведук, также вне зоны досягаемости Чапультепека. Молино-дель-Рей и Чапультепек были бы неизбежно эвакуированы, если бы был выбран этот курс, так как они были бы обойдены.

Генерал Квитман, доброволец из штата Миссисипи, который был на хорошем счету в армии как солдат и как человек, командовал колонной, действовавшей против Белен. Генерал Уорт командовал колонной против Сан-Косме. Когда Чапультепек пал, началось продвижение вдоль двух дорог акведука. Я был на дороге к Сан-Косме и видел большую часть того, что происходило на этом маршруте. Когда мы встречали сопротивление, наши войска укрывались под арками, поддерживающими акведук, продвигаясь по одной арке за раз. Мы не встречали серьезных препятствий до тех пор, пока не оказались в пределах ружейного выстрела от точки, где дорога, на которой мы находились, пересекается с дорогой, идущей на восток к городу, — точки, где акведук поворачивает под прямым углом. Я описал укрепления этой позиции ранее. Кроме меня, я могу вспомнить только трех офицеров, которые были с авангардом, когда была достигнута вышеупомянутая позиция. Одним из этих офицеров был лейтенант Семмс из Корпуса морской пехоты. Думаю, капитан Гор и лейтенант Иуда из 4-го пехотного полка были другими. Наше продвижение было временно остановлено единственным артиллерийским орудием на углу дорог и пехотой, занимавшей крыши домов позади него.

К западу от дороги, где мы находились, стоял дом, занимавший юго-западный угол, образованный дорогой Сан-Косме и дорогой, по которой мы двигались. Каменная стена шла от дома вдоль каждой из этих дорог на значительное расстояние, а затем возвращалась назад, соединяясь и окружая довольно большой двор вокруг дома. Я выждал момент, перебежал через дорогу и спрятался за южной стеной. Осторожно продвигаясь к западному углу ограды, я заглянул за угол и, никого не увидев, продолжил путь, все так же осторожно, пока не достиг дороги, идущей с востока на запад. Затем я вернулся к войскам и призвал добровольцев. Все, кто был рядом со мной или слышал меня, около дюжины человек, предложили свои услуги. Приказав им держать оружие на изготовке, я выждал момент и перевел их через дорогу под прикрытие стены на другой стороне, прежде чем противник успел сделать по нам хоть один выстрел. Наши люди под прикрытием арок внимательно следили за укреплениями, пересекавшими наш путь, и крышами домов за ними, и всякий раз, когда над парапетами показывалась голова, они стреляли по ней. Таким образом, наш переход стал возможен без потерь.

Когда мы достигли безопасной позиции, я снова проинструктировал свой небольшой отряд держать оружие на изготовке, не стрелять по противнику, пока не будет приказа, и двигаться очень осторожно, следуя за мной, пока мы не доберемся до дороги Сан-Косме; тогда мы окажемся во фланге людей, обслуживающих орудие на дороге, и между нами и ими не будет никаких препятствий. Когда мы достигли юго-западного угла ограды, описанной ранее, я увидел войска Соединенных Штатов, пробивающиеся на север через неглубокий ров неподалеку, которые подошли после моей разведки. Это была рота капитана Гораса Брукса из артиллерии, действовавшая как пехота. Я кратко объяснил Бруксу, что я обнаружил и что собираюсь сделать. Он сказал, что, поскольку я знаю местность, а он нет, я могу идти вперед, а он последует за мной. Как только мы вышли на дорогу, ведущую к городу, войска, обслуживавшие орудие на парапете, отступили, а те, что были на крышах домов неподалеку, последовали за ними; наши люди бросились в погоню — войска, которые мы оставили под арками, присоединились к нам, — так что вторая линия обороны через дорогу, примерно на полпути между первой и гаритой, была взята. Подкреплений еще не подошло, кроме роты Брукса, и позиция, которую мы заняли, была слишком передовой, чтобы ее мог удерживать такой маленький отряд. Она была оставлена, но отбита позже в тот же день, с некоторыми потерями.

Командование Уорта постепенно продвигалось к фронту, теперь открытому для него. Позже в тот же день, проводя разведку, я обнаружил церковь в стороне к югу от дороги, которая, как мне показалось, имела колокольню, с которой просматривалась местность за гаритой Сан-Косме. Я уговорил офицера вольтижеров с горной гаубицей и людьми для ее обслуживания пойти со мной. Поскольку дорога была занята противником, нам пришлось выйти в поле на юг, чтобы добраться до церкви. Это привело нас через несколько рвов глубиной по грудь, заполненных водой и заросших водными растениями. Эти рвы, однако, были не более восьми или десяти футов в ширину. Гаубицу разобрали и перенесли по частям к месту назначения. Когда я постучал, чтобы войти, к двери подошел священник, который, будучи крайне вежливым, отказался нас впустить. С тем небольшим знанием испанского, которое у меня тогда было, я объяснил ему, что он может спасти имущество, открыв дверь, и он, безусловно, спасет себя от того, чтобы стать пленником, по крайней мере на время; кроме того, я намеревался войти, согласен он или нет. Он начал видеть свой долг в том же свете, что и я, и открыл дверь, хотя и не выглядел так, будто это доставило ему особое удовольствие. Орудие внесли на колокольню и собрали. Мы были не более чем в двух-трех сотнях ярдов от Сан-Косме. Выстрелы из нашей маленькой пушки падали на противника и создавали большую путаницу. Почему они не послали небольшой отряд и не захватили нас, я не знаю. У нас не было пехоты или других средств защиты, кроме нашего одного орудия.

Эффект от этого орудия по войскам у ворот города был настолько заметен, что генерал Уорт увидел его со своей позиции.

[Упомянуто в отчетах майора Ли, полковника Гарланда и генерала Уорта. — ИЗДАТЕЛИ.]



Он был настолько доволен, что послал штабного офицера, лейтенанта Пембертона — позже генерал-лейтенанта, командовавшего обороной Виксбурга, — чтобы тот привел меня к нему. Он выразил свое удовлетворение услугами, которые оказывала гаубица на церковной колокольне, сказав, что каждый выстрел был эффективным, и приказал капитану вольтижеров доложить мне с другой гаубицей, чтобы ее разместили вместе с той, которая уже приносила столько пользы. Я не мог сказать генералу, что на колокольне недостаточно места для еще одного орудия, потому что он, вероятно, счел бы такое заявление противоречием со стороны второго лейтенанта. Я взял капитана с собой, но его орудие не использовал.

Ночь на 13 сентября войска под командованием генерала Уорта провели в домах близ Сан-Косме и в линии, противостоящей общей линии противника до Белен. Войска, с которыми я был, находились в домах к северу от дороги, ведущей в город, и всю ночь занимались прорубанием проходов из одного дома в другой по направлению к городу. В течение ночи Санта-Анна со своей армией — за исключением дезертиров — покинул город. Он освободил всех заключенных, содержавшихся в городе, надеясь, несомненно, что они причинят нам какой-то вред до рассвета; но через несколько часов после того, как Санта-Анна ушел, городские власти направили делегацию к генералу Скотту с просьбой — если не требованием — о перемирии, уважении церковной собственности, прав граждан и верховенства городского правительства в управлении муниципальными делами. Генерал Скотт отказался связывать себя условиями, но дал заверения, что те, кто решит остаться в пределах наших линий, будут защищены до тех пор, пока ведут себя должным образом.
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Генерал Квитман продвигался вдоль своей линии очень успешно 13-го числа, так что к ночи его отряд занимал почти ту же позицию у Белен, что и войска Уорта у Сан-Косме. После вышеупомянутой встречи генерала Скотта с городским советом были отданы приказы об осторожном входе обеих колонн утром. Войска под командованием Уорта должны были остановиться у Аламеды, парка недалеко от западной части города. Квитман должен был направиться прямо к Плазе и занять Дворец — комплекс зданий на восточной стороне, в котором заседает Конгресс, проводятся национальные суды, расположены все государственные учреждения, проживает президент, и остается много места для музеев, приемов и т. д. Это здание обычно называют «Залами Монтесумы».

ГЛАВА XII.

ПОВЫШЕНИЕ ДО ПЕРВОГО ЛЕЙТЕНАНТА — ЗАХВАТ МЕХИКО — АРМИЯ — МЕКСИКАНСКИЕ СОЛДАТЫ — МИРНЫЕ ПЕРЕГОВОРЫ.

При входе в город по войскам открыли огонь освобожденные заключенные, а возможно, и дезертиры, и враждебно настроенные горожане. Улицы были пусты, и город представлял собой «город мертвых», если не считать этой стрельбы невидимых лиц с крыш домов, из окон и из-за углов. В этой перестрелке подполковник моего полка Гарланд был тяжело ранен, лейтенант Сидни Смит из 4-го пехотного полка также был смертельно ранен. Он умер через несколько дней, и благодаря его смерти я был повышен до звания первого лейтенанта. Я вступил в битву при Пало-Альто в мае 1846 года вторым лейтенантом и вошел в Мехико шестнадцать месяцев спустя в том же звании, побывав во всех сражениях, возможных для одного человека, и в полку, который потерял за время войны больше офицеров, чем когда-либо имел в строю в одном сражении. Мой полк потерял четырех офицеров, всех старше меня по званию, из-за взрывов пароходов во время мексиканской войны. Мексиканцы были не столь разборчивы. Они иногда выбивали моих младших по званию.

Генерал Скотт вскоре последовал за войсками в город, в торжественной обстановке. Я удивляюсь, что по нему не стреляли, но я полагаю, что этого не было; во всяком случае, он не пострадал. Сначала он разместился в «Залах Монтесумы» и оттуда издал свои мудрые и осмотрительные приказы по управлению завоеванным городом и по подавлению враждебных действий освобожденных заключенных, о которых уже говорилось, — приказы, которые вызывают уважение у всех, кто их изучает. Беззаконие было вскоре подавлено, и Мехико превратился в спокойное, законопослушное место. Люди начали появляться на улицах, не боясь захватчиков. Вскоре после этого основная часть войск была отправлена из города в деревни у подножия гор, в четырех или пяти милях к югу и юго-западу.

ПРИМЕЧАНИЕ. — В течение многих лет до мексиканской войны у генерала Скотта была любимая идея — создать в Соединенных Штатах дом для солдат, по образцу чего-то подобного за рубежом, в частности, я полагаю, во Франции. Он неизменно, или, по крайней мере, часто, рекомендовал это в своих ежегодных отчетах военному министру, но никогда не был услышан. Теперь, когда он завоевал государство, он наложил контрибуции на различные крупные города, занятые нашими войсками, пропорционально их способности платить, и назначил офицеров для получения денег. В дополнение к сумме, полученной таким образом, он извлек через захват при Серро-Гордо, продажи захваченного государственного табака и т. д. суммы, которые увеличили фонд до общего итога около 220 000 долларов. Части этого фонда были распределены среди рядового состава, переданы раненым в госпитале или использованы другими способами, оставив остаток в размере около 118 000 долларов, неиспользованных к концу войны. После того как война закончилась и войска вернулись домой, генерал Скотт обратился с просьбой, чтобы эти деньги, которые никогда не были переданы в Казначейство Соединенных Штатов, были потрачены на создание таких домов, как он рекомендовал ранее. Этот фонд стал основой Солдатского дома в Вашингтоне, а также одного в Харродсбурге, Кентукки. Последний пришел в упадок много лет назад. Фактически, в нем никогда не было много солдат, и он был, я полагаю, в конечном итоге продан.



Одобрял ли генерал Скотт мексиканскую войну и то, как она была спровоцирована, у меня нет возможности узнать. Его приказы войскам свидетельствуют лишь о солдатском духе, с, вероятно, небольшим вниманием к увековечению собственной славы. С другой стороны, приказы генерала Тейлора, я думаю, указывают на то, что он считал администрацию ответственной за войну и не чувствовал на себе никакой ответственности, кроме добросовестного выполнения своих обязанностей. Оба генерала заслуживают похвалы своих соотечественников и того, чтобы жить в благодарной памяти этого народа до последнего поколения.

Ранее в этом повествовании я упоминал, что равнина, достигаемая после прохождения гор к востоку от Пероте, простирается до городов Пуэбла и Мехико. Маршрут, пройденный армией до достижения Пуэблы, проходит через перевал в отроге горы, идущем с юга. Этот перевал очень легко оборонять меньшими силами против больших. Опять же, самая высокая точка дорожного полотна между Веракрусом и Мехико находится над горой Рио-Фрио, которую также можно было успешно оборонять силами меньшего против превосходящего противника. Но если бы движение шло к северу от гор, примерно в тридцати милях к северу от Пуэблы, обоих этих перевалов можно было бы избежать. Дорога от Пероте до Мехико по этому последнему маршруту такая же ровная, как прерии на нашем Западе. Прибыв прямо к северу от Пуэблы, можно было выделить войска для захвата этого места, а затем, двигаясь на запад с остальной частью армии, не встретить ни одной горы до самого Мехико. Правда, эта дорога привела бы войска к Гваделупе — городу, церкви и отдельному отрогу горы примерно в двух милях к северу от столицы, все они носят одно и то же общее название, — и в этой точке озеро Тескоко подходит близко к горе, которая была укреплена как у подножия, так и на склонах: но войска могли бы пройти к северу от горы и войти всего в нескольких милях к северо-западу, и таким образом обойти позицию с фланга, как они фактически и сделали на юге.

Мне всегда казалось, что этот северный маршрут к Мехико был бы лучшим. Но мой более поздний опыт преподал мне два урока: во-первых, что вещи видятся яснее после того, как события произошли; во-вторых, что самые уверенные критики — это, как правило, те, кто меньше всего знает о предмете критики. Я знаю достаточно о мексиканской войне, чтобы сердечно одобрять большую часть генеральского руководства, но не соглашаться с некоторой его частью. Естественно, что такой важный город, как Пуэбла, не следовало проходить с презрением; может быть, естественно, что была выбрана прямая дорога к нему; но его можно было обойти, обеспечить его эвакуацию и овладеть им без опасности столкновения с противником в запутанных горных теснинах. Таким же образом к Мехико можно было подойти без какой-либо опасности сопротивления, кроме как в открытом поле.

Но успехи генерала Скотта — ответ на всю критику. Он вторгся в густонаселенную страну, проникнув на двести шестьдесят миль вглубь территории, с силами, ни в один момент не равными половине тех, что противостояли ему; он был без базы; противник всегда был в укреплениях, всегда в обороне; тем не менее он выиграл каждое сражение, захватил столицу и покорил правительство. Заслуга принадлежит участвовавшим войскам, это правда, но планы и стратегия были генеральскими.

Я теперь совершал марши и участвовал в боях под началом как генерала Скотта, так и генерала Тейлора. Первый разделил свои силы в 10 500 человек на четыре колонны, выступая с интервалом в день при движении от Пуэблы к столице нации, когда было известно, что армия, более чем в два раза превышающая его собственную, готова сопротивляться его приходу. Дорога была широкой, а местность открытой, за исключением пересечения горы Рио-Фрио. Генерал Тейлор придерживался того же курса при марше к противнику. Он двигался даже меньшими отрядами. Я никогда не думал в то время сомневаться в непогрешимости этих двух генералов во всех вопросах, касающихся их профессии. Я полагал, что они двигались небольшими отрядами, потому что больше людей нельзя было провести по одной дороге в один день с их артиллерией и необходимыми обозами. Позже я обнаружил ошибочность этого убеждения. Мятеж, который последовал как следствие мексиканской войны, никогда не мог бы быть подавлен, если бы нельзя было перемещать большие массы людей одновременно, чем это было принято при Скотте и Тейлоре.

Победы в Мексике были во всех случаях одержаны над значительно превосходящими силами. На это было две причины. И у генерала Скотта, и у генерала Тейлора были такие армии, которые не часто собираются вместе. В битвах при Пало-Альто и Ресака-де-ла-Пальма у генерала Тейлора была небольшая армия, но она состояла исключительно из регулярных войск, находившихся в лучшей выучке и дисциплине. Каждый офицер, от высшего до низшего, был образован в своей профессии, не обязательно в Вест-Пойнте, но в лагере, в гарнизоне, и многие из них — в индейских войнах. Рядовой состав, вероятно, был хуже, как материал для создания армии, чем добровольцы, участвовавшие во всех последующих битвах войны; но они были храбрыми людьми, и тогда выучка и дисциплина выявили все, что в них было. Лучшей армии, человек за человеком, вероятно, никогда не противостояло врагу, чем та, которой командовал генерал Тейлор в первых двух сражениях мексиканской войны. Добровольцы, которые последовали за ними, были из лучшего материала, но без выучки или дисциплины в начале. Они были связаны со столь многими дисциплинированными людьми и профессионально образованными офицерами, что, когда они вступали в бой, это было с уверенностью, которой они не чувствовали бы иначе. Они сами стали солдатами почти сразу. Всеми этими условиями мы бы воспользовались снова в случае войны.

Мексиканская армия того времени едва ли была организацией. Рядовой солдат набирался из низшего класса жителей, когда это было нужно; его согласия не спрашивали; он был плохо одет, еще хуже накормлен и редко получал жалованье. Его бросали на произвол судьбы, когда он был больше не нужен. Офицеры низших рангов были лишь немногим лучше своих людей. При всем этом я видел, как некоторые из этих людей занимали позиции так же храбро, как я когда-либо видел у солдат. Сейчас у Мексики есть постоянная армия, большая, чем у Соединенных Штатов. У них есть военная школа, смоделированная по образцу Вест-Пойнта. Их офицеры образованы и, несомненно, в большинстве своем храбры. Мексиканская война 1846–1848 годов была бы невозможна в этом поколении.

Мексиканцы проявили патриотизм, которому было бы хорошо, если бы мы подражали отчасти, но с большим уважением к истине. Они празднуют годовщины Чапультепека и Молино-дель-Рей как величайшие победы. Эти годовщины признаны национальными праздниками. В этих двух битвах, хотя войска Соединенных Штатов были победоносны, это было достигнуто ценой очень больших жертв по сравнению с тем, что понесли мексиканцы. Мексиканцы, как и во многих других случаях, стояли так же хорошо, как любые другие войска. Проблема, казалось, заключалась в недостатке опыта у офицеров, что приводило их через определенное время просто к тому, чтобы прекратить бой, не будучи особенно разбитыми, а просто потому, что они достаточно навоевались. Их власти сегодняшнего дня приходят в восторг от своей темы, рассказывая об этих победах, и говорят с гордостью о большой сумме денег, которую они заставили нас заплатить в конце. У нас же, спустя двадцать лет после окончания самой грандиозной войны, которую когда-либо знали, есть писатели — которые заявляют о преданности нации, — занятые попытками доказать, что силы Союза не были победоносными; практически, говорят они, нас гоняли от Донельсона до Виксбурга и до Чаттануги; и на Востоке от Геттисберга до Аппоматтокса, когда физический мятеж иссяк от чистого истощения. Нет никакой разницы в количестве романтики в этих двух историях.

Я бы не хотел, чтобы годовщины наших побед праздновались, а годовщины наших поражений превращались в дни поста, проводимые в унижении и молитве; но я хотел бы видеть написанную правдивую историю. Такая история отдаст должное мужеству, выносливости и солдатским способностям американского гражданина, независимо от того, из какой части страны он был родом или в каких рядах сражался. Справедливость дела, которое в конце концов восторжествовало, со временем, я не сомневаюсь, будет признана каждым гражданином страны. В настоящее время, и до тех пор, пока живы свидетели великой войны секций, будут люди, которые не найдут утешения в потере дела, которое они считали святым. Со временем люди, даже Юга, начнут удивляться, как было возможно, что их предки когда-либо сражались за или оправдывали институты, которые признавали право собственности на человека.

После падения столицы и разгона правительства Мексики казалось весьма вероятным, что военная оккупация страны на долгое время может быть необходимой. Генерал Скотт немедленно начал подготовку приказов, правил и законов ввиду этой непредвиденной ситуации. Он планировал заставить страну оплачивать все расходы по оккупации, не делая армию ощутимым бременем для народа. Его план состоял в том, чтобы ввести прямой налог на отдельные штаты и взимать в портах, оставленных открытыми для торговли, пошлину на весь импорт. С самого начала войны частная собственность не изымалась ни для нужд армии, ни для нужд отдельных лиц без полной компенсации. Эта политика должна была продолжаться. В долине Мехико не было достаточно войск, чтобы занять много пунктов, но теперь, когда не было организованной армии противника сколько-нибудь значительного размера, подкрепления можно было получить с Рио-Гранде, и время от времени прибывали новые добровольцы, все через Веракрус. Военный контроль был установлен над Куэрнавакой, в пятидесяти милях к югу от Мехико; над Толукой, почти так же далеко на западе, и над Пачукой, горнодобывающим городом большого значения, примерно в шестидесяти милях к северо-востоку. Веракрус, Халапа, Орисаба и Пуэбла уже были в нашем владении.

Тем временем мексиканское правительство ушло в лице Санта-Анны, и некоторое время казалось сомнительным, найдет ли уполномоченный Соединенных Штатов мистер Трист кого-либо для переговоров. Однако вскоре в Керетаро было создано временное правительство, и Трист начал переговоры о завершении войны. До того, как условия были окончательно согласованы, ему было приказано вернуться в Вашингтон, но генерал Скотт убедил его остаться, так как договоренность была почти достигнута, и администрация должна будет одобрить его действия, если он преуспеет в заключении такого договора, как это было предусмотрено в его инструкциях. Договор был окончательно подписан 2 февраля 1848 года и принят правительством в Вашингтоне. Он известен как «Договор Гваделупе-Идальго» и закрепил за Соединенными Штатами Рио-Гранде в качестве границы Техаса, а также всю территорию, включенную тогда в Нью-Мексико и Верхнюю Калифорнию, за сумму в 15 000 000 долларов.

Вскоре после вступления в город Мехико оппозиция генералов Пиллоу, Уорта и полковника Дункана по отношению к генералу Скотту стала весьма заметной. Скотт утверждал, что они требовали от президента его смещения. Не знаю, так ли это, но мне была известна их неприкрытая враждебность к своему начальнику. В конце концов он отдал их под арест и выдвинул против них обвинения в неподчинении и неуважении. Этот шаг вызвал кризис в карьере командующего генерала. Он с самого начала заявлял, что администрация враждебна к нему; что она не выполнила своих обещаний по обеспечению людьми и военным снаряжением; что сам президент проявил двуличность, если не предательство, в попытке добиться назначения Бентона: и теперь администрация открыто продемонстрировала свою неприязнь. Примерно в середине февраля поступили приказы о созыве следственной комиссии в составе бревет-бригадного генерала Тоусона, генерального казначея армии, бригадного генерала Кушинга и полковника Белнапа для расследования поведения обвиняемых и обвинителя, а вскоре после этого из Вашингтона были получены приказы об освобождении Скотта от командования полевой армией и назначении на это место генерал-майора Уильяма О. Батлера из Кентукки. Этот приказ также освободил Пиллоу, Уорта и Дункана из-под ареста.

Если уж предстояла замена, то выбор генерала Батлера был приемлем для всех заинтересованных лиц, насколько мне доводилось слышать высказывания на этот счет. Многие считали обращение с генералом Скоттом суровым и несправедливым. Вполне возможно, что тщеславие генерала побудило его сказать и сделать вещи, которые дали администрации благовидный предлог сделать именно то, что она сделала и чего хотела с самого начала. Суд судил обвинителя в той же мере, что и обвиняемых. Он был закрыт до завершения своей работы, чтобы возобновиться во Фредерике, штат Мэриленд. Генерал Скотт покинул страну и с тех пор до начала 1861 года имел лишь номинальное командование армией. Его усилия по поддержанию дисциплины в высших эшелонах власти, безусловно, не получили поддержки.

Попытки политически уничтожить двух успешных генералов сделали их обоих кандидатами в президенты. Генерал Тейлор был выдвинут в 1848 году и избран. Четыре года спустя генерал Скотт получил номинацию, но был разгромлен, и партия, выдвинувшая его, прекратила свое существование вместе с его поражением.


[Мексиканская война породила трех кандидатов в президенты — Скотта, Тейлора и Пирса — и множество претендентов на этот высокий пост. Она также выдвинула губернаторов штатов, членов кабинета министров, иностранных послов и других высокопоставленных лиц как в штатах, так и в стране. Мятеж, в котором в некоторые критические периоды было больше военных действий за один день, чем во всей Мексиканской войне за два года, не принес таких политических результатов тем, кто сражался на стороне Союза. С другой стороны, на стороне Юга, почти каждый человек, занимающий какую-либо должность, будь то в штате или в стране, был солдатом Конфедерации, но это легко объясняется тем фактом, что Юг был военным лагерем, и почти не было людей подходящего возраста для службы в армии, которые бы в ней не состояли.]




ГЛАВА XIII.

МИРНЫЙ ДОГОВОР — МЕКСИКАНСКИЕ БОИ БЫКОВ — ПОЛКОВОЙ КВАРТИРМЕЙСТЕР — ПОЕЗДКА К ПОПОКАТЕПЕТЛЮ — ПОЕЗДКА В ПЕЩЕРЫ МЕКСИКИ.

Мирный договор между двумя странами был подписан уполномоченными обеих сторон в начале февраля 1848 года. Потребовалось немало времени, чтобы он дошел до Вашингтона, получил одобрение администрации и был окончательно ратифицирован Сенатом. Армия, естественно, полагала, что сражений больше не будет, и офицеры, и солдаты, конечно, стремились домой, но, зная, что неизбежна задержка, они довольствовались тем, что могли. Каждое воскресенье устраивался бой быков для развлечения тех, кто готов был заплатить пятьдесят центов. Я посетил один из них — всего один — не желая покидать страну, не увидев национального спорта. Зрелище было для меня отвратительным. Я не мог понять, как люди могут наслаждаться страданиями животных, а зачастую и людей, как они, казалось, делали это в таких случаях.

На этих зрелищах обычно приносили в жертву от четырех до шести быков. Зрители занимали места вокруг арены, где проводилось представление, причем каждое место, кроме первого ряда, располагалось выше предыдущего, чтобы каждый мог получить полный обзор происходящего. Когда все было готово, на арену выпускали быка. Выходили три или четыре человека верхом на сущих скелетах лошадей, слепых или с завязанными глазами, настолько слабых, что они не могли сделать резкий поворот со своими всадниками без риска упасть. Люди были вооружены копьями с наконечниками, острыми, как игла. Другие люди выходили на арену пешком, вооруженные красными флагами и взрывчаткой размером с мушкетный патрон. К каждому из этих зарядов была прикреплена зазубренная игла, которая служила для прикрепления их к быку путем вонзания иглы в кожу. Прежде чем животное выпускали, к нему прикрепляли множество таких зарядов. Боль от уколов игл в кожу приводила быка в ярость; но когда начинались взрывы патронов, животное становилось невменяемым. Когда он бросался на одного всадника, другой вонзал в него копье. Он поворачивался к своему последнему мучителю, когда человек пешком выставлял красный флаг; бык бросался на него и позволял принять его на рога. Флаг падал и закрывал глаза животному, так что оно терялось, не зная, что делать; его сдергивали, и мучения возобновлялись. Когда животное доводили до неконтролируемого бешенства, всадники отступали, и выходили матадоры — буквально убийцы — вооруженные ножами с лезвиями длиной двенадцать или восемнадцать дюймов, и острыми. Трюк заключался в том, чтобы увернуться от атаки животного и вонзить нож в сердце, когда оно пробегало мимо. Если эти попытки не удавались, быка наконец ловили на лассо, удерживали и убивали, вонзая лезвие ножа в позвоночник сразу за рогами. Затем его вытаскивали лошади или мулы, в круг выпускали другого, и все представление повторялось.

В тот раз, когда я присутствовал, один из быков не отвлекался на атаки с тыла, демонстрацию красного флага и т. д., а продолжал идти прямо и, поддев рогами бока лошади, с огромной силой сбросил ее и всадника на землю. Лошадь была убита, а всадник лежал плашмя, как мертвый. Быка затем поймали на лассо и убили описанным выше способом. Вышли люди и унесли мертвого человека на носилках. Когда забитых быка и лошадь вытащили, на арену выпустили свежего быка. Среди зрителей выделялся человек, которого всего несколько минут назад унесли на носилках. Он был мертв лишь постольку, поскольку это касалось того представления; но труп был настолько оживленным, что не мог упустить шанс стать свидетелем поражения кого-то из своих собратьев, которым могло повезти меньше. Зрители выразили отвращение, обнаружив, что он снова ожил. Признаюсь, мне было жаль видеть жестокость по отношению к быку и лошади. Я не остался до конца представления; но пока я там находился, ни один бык не был убит предписанным способом.

Бои быков сейчас запрещены в Федеральном округе — охватывающем территорию вокруг города Мехико, несколько большую, чем округ Колумбия, — и они не являются институтом ни в одной части страны. Во время одного из моих недавних визитов в Мексику в мою честь устраивали бои быков в Пуэбле и Пачуке. Меня не уведомили заранее, чтобы я мог отказаться и тем самым предотвратить представление; но в обоих случаях я вежливо отказался присутствовать.

Другим развлечением жителей Мексики того времени, которому предавались почти все — мужчины и женщины, старые и молодые, священники и миряне, — была игра в монте. Регулярные праздничные недели проводились каждый год в местечке, известном тогда как Сан-Агустин-Тлалпан, в одиннадцати милях от города. Там были дилеры на любой вкус и для любого положения людей. Во многих палатках клако — медная монета страны, четыре из которых составляли шесть с четвертью центов наших денег — были сложены в огромных количествах, вместе с некоторым количеством серебра, чтобы удовлетворить людей, которые не могли ставить больше нескольких пенни за раз. В других палатках серебро составляло основную часть капитала банка, с несколькими дублонами для размена на случай, если банку не повезет. В некоторых не было никакой монеты, кроме золотой. Говорили, что здесь богачи проигрывали свои целые состояния за один день. Сейчас все это прекращено.

Что касается меня, то зимой 1847-8 года я был довольно занят. Мой полк был расквартирован в Такубайе. Я был полковым квартирмейстером и интендантом. Генерал Скотт не смог получить одежду для войск с Севера. Люди становились — ну, им нужна была одежда. Материал приходилось закупать, какой удавалось достать, и нанимать людей, чтобы они шили из него «янки-форму». Квартирмейстер в городе был назначен для выполнения этой специальной обязанности; но одежда была так нужна, что ее забирали, как только она была готова. Полк был рад получить дюжину комплектов за раз. Мне приходилось следить за этим делом для 4-го пехотного полка. К тому же наш полковой фонд истощился, и некоторые музыканты оркестра оставались без дополнительного жалованья в течение нескольких месяцев.

Полковые оркестры в те дни содержались частично за счет жалованья от правительства, а частично за счет полкового фонда. Существовало законное право зачислять определенное количество людей в качестве музыкантов. Столько-то могли получать жалованье унтер-офицеров различных рангов, а остальные — жалованье рядовых. Это не обеспечивало ни руководителя оркестра, ни хороших исполнителей на определенных инструментах. В гарнизоне есть разные способы поддержания полкового фонда, достаточного для выплаты дополнительных денег музыкантам, создания библиотек и кегельбанов, подписки на журналы и предоставления многих дополнительных удобств солдатам. Лучший способ пополнения фонда — выдавать солдатам хлеб вместо муки. Рацион обычно составлял восемнадцать унций в день муки или хлеба; а из ста фунтов муки получается сто сорок фунтов хлеба. Эта экономия закупалась интендантской службой в пользу фонда. В чрезвычайной ситуации, в которой оказался 4-й пехотный полк, я арендовал пекарню в городе, нанял пекарей — мексиканцев — закупил топливо и все необходимое, а также получил контракт от главного интенданта армии на выпечку большого количества сухарей. За два месяца я заработал для фонда больше денег, чем составляло мое жалованье за всю войну. Находясь в Монтеррее, я пополнил гарнизонный фонд таким же образом. Там, однако, не было прибыли, кроме экономии муки путем превращения ее в хлеб.

Весной 1848 года группа офицеров получила разрешение посетить Попокатепетль, самый высокий вулкан в Америке, и взять с собой эскорт. Я отправился с этой группой, многие из участников которой впоследствии занимали видные посты перед страной. Из тех, кто «ушел на Юг» и достиг высокого звания, был лейтенант Ричард Андерсон, командовавший корпусом при Спотсильвейни; капитан Сибли, генерал-майор, после войны в течение ряда лет состоявший на службе у хедива Египта; капитан Джордж Криттенден, генерал мятежников; С. Б. Бакнер, сдавший форт Донельсон; и Мэнсфилд Ловелл, командовавший в Новом Орлеане до того, как этот город попал в руки войск Союза. Из тех, кто остался на нашей стороне, были капитан Эндрю Портер, лейтенант К. П. Стоун и лейтенант З. Б. Тауэр. Было еще довольно много других офицеров, чьих имен я не могу вспомнить.

В небольшой деревне (Озумба) у подножия Попокатепетля, где мы намеревались начать восхождение, мы наняли проводников и двух вьючных мулов с фуражом для наших лошадей. Высоко на горе был заброшенный дом из одной комнаты, называемый Вакерия, который много лет назад занимали люди, присматривавшие за скотом, пасущимся на горе. Пастбище там было очень хорошее, когда мы его увидели, и там все еще оставался кое-какой скот, потомки прежнего домашнего стада, который теперь одичал. Можно было ехать верхом до самой Вакерии, хотя дорога местами была довольно опасной. Иногда она была очень узкой, с зияющей пропастью с одной стороны, сотни футов вниз до ревущего горного потока внизу, и почти отвесными стенами с другой стороны. В одном из таких мест один из наших мулов, нагруженный двумя мешками ячменя, по одному с каждой стороны, каждый размером с него самого, ударился грузом о склон горы и был сброшен вниз. Спуск был крутым, но не отвесным. Мул катился кубарем, пока не достиг дна, и мы, конечно, полагали, что бедное животное разбилось вдребезги. Каково же было наше удивление, когда вскоре после того, как мы расположились на бивуак, мы увидели потерянного мула, груз и владельца, поднимающихся по склону. Груз защитил животное от серьезных травм; а его владелец пошел за ним и нашел путь обратно к тропе, ведущей к хижине, где мы должны были остановиться.

Ночь в Вакерии была одной из самых неприятных, что я когда-либо знал. Было очень холодно, и дождь лил как из ведра. Немного выше дождь прекратился и пошел снег. Ветер дул с огромной скоростью. В бревенчатой хижине, где мы находились, крыша была полностью сорвана с одной стороны, а с другой она была немногим лучше сита. В ту ночь почти не удалось поспать. Как только рассвело на следующее утро, мы отправились на восхождение к вершине. Ветер продолжал дуть с силой, и погода все еще была облачной, но ни дождя, ни снега не было. Облака, однако, скрывали от нас вид на местность внизу, за исключением тех моментов, когда можно было мельком увидеть ее через просвет между ними. Ветер переносил рыхлый снег вокруг склонов горы в таких объемах, что стоять против него было почти невозможно. Мы трудились все дальше и дальше, пока не стало очевидно, что вершина не может быть достигнута до наступления темноты, если вообще возможно в такой шторм, и мы решили вернуться. Спуск был легким и быстрым, хотя и опасным, пока мы не спустились ниже снеговой линии. У хижины мы сели на лошадей и к ночи были в Озумбе.

Дневная усталость и потеря сна накануне заставили нас лечь спать рано. Наши постели состояли из места на земляном полу с одеялом под нами. Вскоре все уснули; но задолго до рассвета один за другим члены нашей группы начали кричать от мучительной боли в глазах. Никто этого не избежал. К утру глаза у половины группы были так опухшие, что они были полностью закрыты. Остальные страдали от боли не меньше. Ощущение было примерно таким, как можно ожидать от укола раскаленной добела иглы. Мы оставались в помещениях до полудня, промывая глаза холодной водой. Это принесло нам большое облегчение, и к вечеру боль полностью прошла. Отек, однако, сохранялся, и у половины группы глаза все еще были полностью закрыты; но мы решили начать обратный путь, те, кто мог немного видеть, вели лошадей тех, кто не видел совсем. Мы двинулись обратно в деревню Амека-Амека, миль шесть, и снова остановились на ночь. На следующее утро все были совершенно здоровы и свободны от боли. Погода была ясной, и Попокатепетль выделялся во всей своей красе, вершина выглядела так, будто до нее не больше мили, и приглашала нас вернуться. Около половины группы горели желанием попробовать совершить восхождение снова и решили сделать это. Остальные — я был с ними — решили, что мы получили все удовольствие, которое можно было получить от альпинизма, и что мы посетим великие пещеры Мексики, милях в девяноста от того места, где мы тогда находились, по дороге в Акапулько.

Группе, которая совершила восхождение на гору во второй раз, удалось достичь кратера на вершине, затратив при этом гораздо меньше усилий, чем в первой попытке. Трое из них — Андерсон, Стоун и Бакнер — написали отчеты о своем путешествии, которые были опубликованы в то время. Я не делал никаких записей об этой экскурсии и с тех пор ничего о ней не читал, но мне кажется, что я вижу все это так же ярко, как если бы это было вчера. Я возвращался в Амека-Амека и деревню за ней дважды за последние пять лет. Сцена существенно не изменилась с тех пор, как я ее помнил.

Группа, с которой я был, двинулась на юг вниз по долине к городу Куантла, милях в сорока от Амека-Амека. Последний стоит на равнине у подножия Попокатепетля, на высоте около восьми тысяч футов над уровнем моря. Склон вниз пологий по мере продвижения путешественника на юг, но никто не подумал бы, что при движении в Куантлу был совершен спуск, достаточный для того, чтобы вызвать существенное изменение в климате и продукции почвы; но это именно так. Утром мы покинули умеренный климат, где зерновые и фрукты обычны для Соединенных Штатов, а вечером остановились в тропическом климате, где процветали апельсины и бананы, кофе и сахарный тростник. Мы ехали, по-видимому, по равнине весь день, но в направлении течения воды.

Вскоре после взятия города Мехико было заключено перемирие, определяющее границы, за которые войска соответствующих армий не должны были выходить во время его действия. Наша группа ничего не знала об этих границах. Когда мы приблизились к Куантле, зазвучали горны, призывающие к сбору, и солдаты бросились к нам от караульного помещения на окраине города. Наша группа остановилась, и я привязал белый носовой платок к палке и, используя его как флаг перемирия, направился в город. Капитаны Сибли и Портер последовали за мной в нескольких сотнях ярдов. Меня задержали на караульном посту, пока не смогли отправить гонца в штаб командующего генерала, который разрешил проводить меня к нему. Я пробыл у генерала всего несколько минут, когда два следовавших за мной офицера объявили о себе. Мексиканский генерал напомнил нам, что наше присутствие здесь является нарушением перемирия. Однако, поскольку у нас не было специального разрешения от нашего собственного командующего генерала и поскольку мы ничего не знали об условиях перемирия, нам разрешили занять пустующий дом за пределами караула на ночь, с обещанием дать проводника, чтобы вывести нас на дорогу в Куэрнаваку на следующее утро.

Куэрнавака — город к западу от Куантлы. Местность, через которую мы проезжали между этими двумя городами, отличается тропическим климатом и продукцией, а также богатыми пейзажами. В одном месте, примерно на полпути между двумя пунктами, дорога проходит через низкий перевал в горах, где находится очень причудливый старый город, жители которого в те дни были почти все чистокровными индейцами. Очень немногие из них даже говорили по-испански. Дома были построены из камня и, как правило, только в один этаж. Улицы были узкими и, вероятно, были вымощены еще до того, как Кортес посетил эту страну. Они не были выровнены, а мощение было выполнено по естественной поверхности. У нас с собой было одно транспортное средство, телега, которая, вероятно, была первым колесным транспортным средством, когда-либо проезжавшим через этот город.

На холме, возвышающемся над этим городом, стоит гробница древнего короля; и было понятно, что жители очень чтили эту гробницу, а также память правителя, который, как предполагалось, был в ней похоронен. Мы поднялись на гору и осмотрели гробницу; но она не обнаруживала никаких особых признаков архитектурного вкуса, механического мастерства или развитой цивилизации. На следующий день мы отправились в Куэрнаваку.

После дня отдыха в Куэрнаваке наша группа снова отправилась в путь к великим пещерам Мексики. Мы проехали всего несколько миль, когда нас, как и прежде, остановил караул и уведомил, что условия существующего перемирия не позволяют нам двигаться дальше в этом направлении. Убедив караул, что мы просто группа любителей развлечений, желающих посетить великие природные достопримечательности страны, которую мы вскоре собирались покинуть, нас проводили на большую асьенду неподалеку и приказали оставаться там, пока не свяжутся с командующим генералом этого департамента и не будет получено его решение о том, разрешено ли нам продолжать наше путешествие. Караул обещал немедленно отправить гонца и ожидал ответа к ночи. К ночи ответа от командующего генерала не последовало, но капитан караула был уверен, что получит ответ к утру. Снова утром ответа не было. На второй вечер произошло то же самое, и, наконец, мы узнали, что караул не посылал ни сообщения, ни гонца к командующему департаментом. Поэтому мы решили ехать дальше, если нас не остановит сила, достаточная, чтобы заставить подчиниться.

После нескольких часов пути мы приехали в город, где произошла сцена, подобная той, что была в Куантле. Командующий офицер послал проводника, чтобы провести нашу группу вокруг деревни и снова вывести нас на дорогу. Это было последнее препятствие: в ту ночь мы отдыхали на большой кофейной плантации, милях в восьми от пещеры, к которой мы направлялись. Должно быть, это была субботняя ночь; пеоны получили расчет и провели часть ночи, проигрывая в азартные игры свои скудные недельные заработки. Их монета была в основном медной, и я не верю, что среди них был хоть один человек, который получил бы целых двадцать пять центов деньгами. Однако они были так же взволнованы, как если бы ставили на кон тысячи. Я помню одного беднягу, который, проиграв свой последний клако, снял рубашку и в самом возбужденном состоянии поставил ее на карту. Играли в монте, на открытом воздухе, рядом с окном комнаты, которую занимали офицеры нашей группы.

На следующее утро мы были у входа в пещеру в ранний час, снабженные проводниками, свечами и ракетами. Мы исследовали ее на расстоянии около трех миль от входа и обнаружили череду камер огромных размеров и большой красоты, когда они освещались нашими ракетами. Были обнаружены сталактиты и сталагмиты всех размеров. Некоторые из первых были много футов в диаметре и тянулись от потолка до пола; некоторые из последних были всего несколько футов высотой от пола; но формирование идет постоянно, и много веков спустя эти сталагмиты дотянутся до потолка и станут полными колоннами. Сталагмиты были все немного вогнутыми, и углубления были наполнены водой. Вода просачивается сквозь крышу, по капле за раз — часто капли падают с интервалом в несколько минут — и более или менее насыщена минеральными веществами. Испарение происходит медленно, оставляя минералы. Это со временем создает огромные колонны, многие из которых весят тысячи тонн, которые служат для поддержки крыш над обширными камерами. Я помню, что в одной точке пещеры одна из этих колонн имеет такие огромные пропорции, что с обеих сторон от нее остается лишь узкий проход. Некоторые из нашей группы удовлетворились своими исследованиями, не дойдя до точки, до которой проводники обычно доводили исследователей, и отправились обратно без проводников. Подойдя к большой колонне, о которой говорилось, они обошли ее полностью и начали возвращаться в недра горы, не осознавая этого факта. Когда остальные из нас завершили свои исследования, мы отправились наружу с нашими проводниками, но не успели далеко уйти, как увидели факелы приближающейся группы. Мы не могли понять, кто бы это мог быть, ведь все мы пришли вместе, и у входа, когда мы входили, никого, кроме нас, не было. Очень скоро мы обнаружили, что это наши друзья. Им потребовалось некоторое время, чтобы понять, как они оказались там, где были. Они были уверены, что шли прямо к выходу из пещеры, и прошли достаточно далеко, чтобы достичь его.

ГЛАВА XIV.

ВОЗВРАЩЕНИЕ АРМИИ — ЖЕНИТЬБА — ПРИКАЗ О ПЕРЕВОДЕ НА ТИХООКЕАНСКОЕ ПОБЕРЕЖЬЕ — ПЕРЕСЕЧЕНИЕ ПЕРЕШЕЙКА — ПРИБЫТИЕ В САН-ФРАНЦИСКО.

Мой опыт участия в Мексиканской войне впоследствии принес мне большую пользу. Помимо многих практических уроков, которые она дала, война свела почти всех офицеров регулярной армии вместе, так что они познакомились лично. Она также свела их с добровольцами, многие из которых впоследствии служили в войне против мятежа. Затем, в моем конкретном случае, я был в Вест-Пойнте как раз в то время, чтобы встретить большинство выпускников, которые к началу мятежа были подходящего возраста, чтобы им можно было доверить крупные командования. Окончив учебу в 1843 году, я был в военной академии от одного до четырех лет со всеми кадетами, которые выпустились между 1840 и 1846 годами — семь классов. Эти классы включали более пятидесяти офицеров, которые впоследствии стали генералами с той или иной стороны в мятеже, многие из них занимали высокие командные должности. Со всеми старшими офицерами, ставшими заметными в мятеже, я также служил и был знаком в Мексике: Ли, Дж. Э. Джонстон, А. С. Джонстон, Холмс, Эбер и ряд других на стороне Конфедерации; Макколл, Мэнсфилд, Фил. Кирни и другие на стороне Союза. Знакомство, сформированное таким образом, оказало мне огромную услугу в войне против мятежа — я имею в виду то, что я узнал о характерах тех, кому я впоследствии противостоял. Я не претендую на то, что все маневры, или даже многие из них, совершались с особым учетом характеристик командира, против которого они были направлены. Но моя оценка моих врагов, безусловно, была затронута этим знанием. Естественная склонность большинства людей — наделять командира большой армии, которого они не знают, почти сверхчеловеческими способностями. Большая часть армии Союза, например, и большая часть прессы страны наделяли генерала Ли именно такими качествами, но я знал его лично и знал, что он смертен; и было очень хорошо, что я это чувствовал.

Мирный договор был наконец ратифицирован, и был отдан приказ об эвакуации войск Соединенных Штатов из Мексики. В начале июня войска в городе Мехико начали выходить. Многие из них, включая бригаду, к которой я принадлежал, были собраны в Халапе, выше зоны желтой лихорадки, чтобы ждать прибытия транспортов в Веракрус: но, несмотря на все эти меры предосторожности, мой полк и другие находились в лагере на песчаном пляже под июльским солнцем около недели перед посадкой, в то время как лихорадка свирепствовала с большой силой в Веракрусе, менее чем в двух милях оттуда. Я могу вспомнить только одного человека, офицера, который умер от этой болезни. Мой полк был отправлен в Паскагулу, штат Миссисипи, чтобы провести там лето. Как только он обосновался в лагере, я получил отпуск на четыре месяца и отправился в Сент-Луис. 22 августа 1848 года я женился на мисс Джулии Дент, леди, о которой я уже упоминал. Мы навестили моих родителей и родственников в Огайо и по окончании отпуска отправились к месту моей службы в Сакеттс-Харбор, Нью-Йорк. В апреле следующего года я был переведен в Детройт, штат Мичиган, где провел два года, в течение которых произошло лишь несколько важных событий.

Нынешняя конституция штата Мичиган была ратифицирована в это время. Согласно одному из ее положений, все граждане Соединенных Штатов, проживающие в штате на момент ратификации, становились также гражданами Мичигана. Во время моего пребывания в Детройте проходили выборы городских чиновников. Г-н Захария Чендлер был кандидатом от вигов на пост мэра и был избран, хотя город тогда считался демократическим. Всем офицерам, расквартированным там в то время, которые изъявили желание проголосовать, было разрешено это сделать. Я, однако, не стал голосовать, так как не хотел считать себя гражданином Мичигана. Это был первый выход г-на Чендлера в политику, карьеру, которую он продолжал с тех пор с большим успехом и в которой он скончался, пользуясь дружбой, уважением и любовью своих соотечественников.

Весной 1851 года гарнизон в Детройте был переведен в Сакеттс-Харбор, а следующей весной весь 4-й пехотный полк был направлен на Тихоокеанское побережье. Было решено, что миссис Грант сначала навестит моих родителей на несколько месяцев, а затем останется со своей семьей в их доме в Сент-Луисе, пока не представится возможность послать за ней. В апреле полк был собран на Губернаторском острове в гавани Нью-Йорка, а 5 июля восемь рот отплыли в Аспинуолл. Нас было чуть более семисот человек, включая семьи офицеров и солдат. Проезд был обеспечен на старом пароходе «Огайо», которым в то время командовал капитан Шенк из военно-морского флота. До дня или двух перед отправлением не было решено, что 4-й пехотный полк отправится на «Огайо»; следовательно, комплект пассажиров был уже набран. Добавление более семисот человек к этому списку переполнило пароход самым неудобным образом, особенно для тропиков в июле.

Через восемь дней достигли Аспинуолла. В то время улицы города были на восемь или десять дюймов под водой, и пешеходы переходили с места на место по приподнятым пешеходным дорожкам. Июль — разгар сезона дождей на перешейке. Периодически дождь лил потоками, за которыми через несколько минут следовало палящее тропическое летнее солнце. Эти чередующиеся смены, от дождя к солнечному свету, были постоянными по вечерам. Я удивлялся, как кто-либо может прожить много месяцев в Аспинуолле, и еще больше удивлялся, почему кто-то пытается это делать.

Летом 1852 года Панамская железная дорога была завершена только до того места, где она сейчас пересекает реку Чагрес. Оттуда пассажиров перевозили лодками в Горгону, откуда они брали мулов до Панамы, еще миль на двадцать пять дальше. Те, кто путешествовал через перешеек в те дни, помнят, что лодки на реке Чагрес приводились в движение туземцами, не обремененными одеждой. Эти лодки перевозили по тридцать-сорок пассажиров каждая. Экипажи состояли из шести человек на лодку, вооруженных длинными шестами. Вдоль бортов каждой лодки от носа до кормы шли доски, достаточно широкие, чтобы человек мог удобно по ним ходить. Люди начинали с носа, упирали один конец своих шестов в дно реки, упирались плечами в другой конец, а затем шли к корме так быстро, как могли. Таким образом можно было делать от мили до полутора миль в час против течения реки.

Я, как полковой квартирмейстер, отвечал за государственное имущество, а также должен был следить за транспортировкой. С пароходной компанией в Нью-Йорке был заключен контракт на перевозку полка в Калифорнию, включая транзит через перешеек. На человека разрешалось определенное количество багажа, а офицерам и всем нетрудоспособным лицам должны были быть предоставлены верховые животные. Полк, за исключением одной роты, оставленной для охраны государственного имущества — в основном лагерного и гарнизонного снаряжения — и солдат с семьями, взял лодки, приводимые в движение, как описано выше, до Горгоны. Оттуда они дошли пешком до Панамы и вскоре удобно разместились на пароходе, стоявшем на якоре в бухте, милях в трех или четырех от города. Я с одной ротой войск и всеми солдатами с семьями, всеми палатками, походными сундуками и котелками был отправлен в Крусес, город в нескольких милях выше по реке Чагрес, чем Горгона. Там я нашел неимущего американца, который взял контракт на обеспечение транспортировки полка по оговоренной цене за сто фунтов груза и столько-то за каждого верхового животного. Но когда мы достигли Крусеса, в городе не было ни одного мула, ни для вьюка, ни для седла. Подрядчик обещал, что животные будут на месте утром. Утром он сказал, что они в пути из какого-то воображаемого места и прибудут в течение дня. Так продолжалось до тех пор, пока я не увидел, что он вообще не может достать животных по той цене, за которую обещал их предоставить. Необычное количество пассажиров, прибывших на пароходе, и большое количество груза для упаковки создали беспрецедентный спрос на мулов. Некоторые пассажиры платили до сорока долларов за использование мула, чтобы проехать двадцать пять миль, в то время как в другое время мул не продался бы и за десять долларов на том рынке. Тем временем вспыхнула холера, и люди умирали каждый час. Чтобы уменьшить количество пищи для болезни, я разрешил роте, прикомандированной ко мне, следовать в Панаму. Капитан и врачи сопровождали людей, а я остался один с больными и солдатами, у которых были семьи. Полк в Панаме также был поражен болезнью; но на пароходе были лучшие условия для здоровых, а для заболевших — госпиталь на старой барже, стоявшей на якоре в миле от берега. Были также госпитальные палатки на берегу на острове Фламенко, который находится в бухте.

Я пробыл около недели в Крусесе, прежде чем транспорт начал прибывать. Около трети людей, бывших со мной, умерли либо в Крусесе, либо по пути в Панаму. В Крусесе не было агента транспортной компании, с которым можно было бы проконсультироваться или взять на себя ответственность за обеспечение транспортировки по цене, которая гарантировала бы ее получение. Поэтому я сам уволил подрядчика и заключил новый контракт с туземцем по цене более чем вдвое выше первоначальной. Таким образом, мы наконец достигли Панамы. Пароход, однако, не мог отправиться, пока холера не пошла на спад, и полк был задержан еще дольше. В общей сложности на перешейке и на тихоокеанской стороне мы задержались на шесть недель. Около одной седьмой части тех, кто покинул гавань Нью-Йорка с 4-м пехотным полком 5 июля, теперь похоронены на Панамском перешейке или на острове Фламенко в Панамской бухте.

Один забавный случай произошел, пока мы стояли на якоре в Панамской бухте. В полку был лейтенант Слотер, который был очень подвержен морской болезни. Его почти тошнило при виде волны скатерти, когда слуги ее расстилали. Вскоре после выпуска Слотер был направлен в Калифорнию и отправился на парусном судне вокруг мыса Горн. Судно совершало плавание семь месяцев, и Слотер болел каждую минуту этого времени, никогда не сильнее, чем стоя на якоре после достижения места назначения. Высадившись в Калифорнии, он обнаружил приказы, которые пришли через перешеек, уведомлявшие его об ошибке в его назначении; он должен был быть направлен на северные озера. Он отправился обратно через перешеек и болел всю дорогу. Но когда он прибыл на Восток, его снова направили в Калифорнию, на этот раз окончательно, и на тот момент он совершал свою третью поездку. Он был болен, как всегда, и находился в таком состоянии более месяца, стоя на якоре в бухте. Я хорошо помню его, сидящего с локтями на столе перед собой, подбородок между ладонями, и выглядящего как воплощение отчаяния. Наконец он воскликнул: «Жаль, что я не послушался совета отца; он хотел, чтобы я пошел во флот; если бы я это сделал, мне не пришлось бы так много плавать по морю». Бедный Слотер! Это было его последнее морское путешествие. Он был убит индейцами в Орегоне.

К концу августа холера настолько пошла на спад, что было сочтено безопасным отправляться. Болезнь не вспыхнула снова по пути в Калифорнию, и мы достигли Сан-Франциско в начале сентября.

ГЛАВА XV.

САН-ФРАНЦИСКО — РАННИЕ КАЛИФОРНИЙСКИЕ ВПЕЧАТЛЕНИЯ — ЖИЗНЬ НА ТИХООКЕАНСКОМ ПОБЕРЕЖЬЕ — ПРОИЗВЕДЕН В КАПИТАНЫ — «ЗОЛОТЫЕ ВРЕМЕНА» В КАЛИФОРНИИ.

Сан-Франциско в те дни был оживленным местом. Золото, или добыча россыпного золота, как это называлось, была в самом разгаре. Пароходы ежедневно курсировали между Сан-Франциско и Стоктоном и Сакраменто. Пассажиры и золото с южных приисков прибывали на стоктонском пароходе; с северных приисков — на сакраментском. Вечером, когда эти лодки прибывали, Лонг-Уорф — в 1852 году в Сан-Франциско был только один причал — оживал от людей, толпящихся встречать старателей, которые спускались, чтобы продать свой «песок» и «хорошо провести время». Среди них были зазывалы в отели, пансионы или рестораны; другие принадлежали к классу неимущих авантюристов с хорошими манерами и приятной внешностью, которые всегда были начеку, чтобы познакомиться с людьми, имеющими хоть какие-то средства, в надежде, что их пригласят пообедать в ресторане. Многие были молодыми людьми из хороших семей, с хорошим образованием и джентльменскими инстинктами. Их родители могли содержать их в период несовершеннолетия и дать им хорошее образование, но не могли содержать их впоследствии. С 1849 по 1853 год наблюдался приток людей на Тихоокеанское побережье из описанного класса. Все думали, что состояния можно подобрать без усилий на золотых приисках на Тихом океане. Некоторые реализовали больше своих самых смелых ожиданий; но на одного такого приходились сотни разочарованных, многие из которых теперь покоятся в безымянных могилах; другие умирали, будучи лишь тенью самих себя, а многие, не имея порочных инстинктов, становились преступниками и изгоями. Многие реальные сцены ранней калифорнийской жизни превосходят по странности и интересу любые плоды воображения романиста.

Те ранние дни в Калифорнии проявляли характер. Это было далеко, и путешествие стоило дорого. Счастливчики могли отправиться вокруг мыса Горн или через Панамский перешеек; но масса пионеров пересекала равнины на своих воловьих упряжках. Это занимало целое лето. Им очень везло, если они добирались с парой изнуренных волов. Все остальные средства были исчерпаны на приобретение снаряжения на реке Миссури. Иммигрант по прибытии обнаруживал, что он чужой в чужой стране, вдали от друзей. Время поджимало, так как небольшие средства, которые можно было выручить от продажи того, что осталось от снаряжения, не могли долго поддерживать человека при калифорнийских ценах. Многие падали духом. Другие снимали сюртуки и искали работу, неважно какую. Эти, как правило, преуспевали. Было много молодых людей, которые изучали профессии до того, как отправились в Калифорнию, и которые никогда в жизни не занимались физическим трудом, но которые сразу оценивали ситуацию и брались за любую работу, чтобы начать хоть с чего-то. Некоторые поставляли плотникам и каменщикам материалы — носили доски, кирпич или раствор, в зависимости от обстоятельств; другие водили дилижансы, фургоны или багажные повозки, пока не могли найти что-то получше. Многие падали духом рано и проводили время в поисках людей, которые могли бы «угостить», или слонялись вокруг ресторанов и игорных домов, где ежедневно подавали бесплатные закуски. Их приветствовали в этих местах, потому что они часто приводили старателей, которые оказывались хорошими клиентами.

Мой полк провел несколько недель в казармах Бениши, а затем был направлен в форт Ванкувер на реке Колумбия, тогда на территории Орегон. Зимой 1852-3 года территория была разделена, и все земли к северу от реки Колумбия были отделены от Орегона для создания территории Вашингтон.

Цены на все виды припасов были настолько высоки на Тихоокеанском побережье с 1849 по крайней мере до 1853 года, что офицеры армии не смогли бы существовать на свое жалованье, если бы им не было дано разрешение закупать у интенданта такие припасы, которые он держал, по оптовым ценам Нового Орлеана. Повара нельзя было нанять за жалованье капитана. Повар мог найти работу получше. В Бенише в 1852 году мука стоила 25 центов за фунт; картофель — 16 центов; свекла, репа и капуста — 6 центов; лук — 37 1/2 центов; мясо и другие товары — пропорционально. В 1853 году в Ванкувере овощи были немного дешевле. Я с тремя другими офицерами решил, что мы вырастим урожай для себя, а продав излишки, получим что-то приличное. Я купил пару лошадей, которые перешли равнины тем летом и были очень худыми. Однако они быстро восстановились и оказались хорошей командой для вспашки земли. Я выполнял всю работу по вспашке земли, пока другие офицеры сажали картофель. Наш урожай был огромным. К счастью для нас, река Колумбия поднялась до большой высоты от таяния снега в горах в июне, затопила и погубила большую часть нашего урожая. Это избавило от необходимости выкапывать его, ибо все на Тихоокеанском побережье, казалось, пришли к выводу в одно и то же время, что сельское хозяйство будет прибыльным. В 1853 году более трех четвертей выращенного картофеля было позволено сгнить в земле или пришлось выбросить. Единственный картофель, который мы продали, был для нашего собственного стола.

Пока я был расквартирован на Тихоокеанском побережье, мы были свободны от индейских войн. В окрестностях Портленда в Орегоне и форта Ванкувер на территории Вашингтон было довольно много остатков племен. Они в целом приобрели некоторые пороки цивилизации, но ни одной из добродетелей, за исключением отдельных случаев. Компания Гудзонова залива удерживала Северо-Запад со своими торговыми постами в течение многих лет до того, как Соединенные Штаты были представлены на Тихоокеанском побережье. Они все еще сохраняли посты вдоль реки Колумбия и один в форте Ванкувер, когда я был там. Их обращение с индейцами выявило лучшие качества дикарей. Компания занялась фермерством, чтобы снабжать индейцев хлебом и овощами; они разводили скот и лошадей; и теперь они научили индейцев выполнять работу на ферме и пасти скот. Они всегда компенсировали им их труд и всегда давали товары одинакового качества и по одинаковой цене.

До прихода американцев средством обмена между индейцем и белым человеком были шкуры. Впоследствии это была серебряная монета. Если индеец получал при продаже лошади пятидесятидолларовую золотую монету, что случалось нередко, первым делом он обменивал ее на американские полдоллара. Их он мог сосчитать. Затем он начинал свои покупки, оплачивая каждый товар отдельно, по мере того как получал его. Он не доверял никому сложить счет и оплатить все сразу. В те дни пятидесятидолларовые золотые монеты, не выпускаемые правительством, были обычным явлением на Тихоокеанском побережье. Их называли «слизнями».

Индейцы вдоль нижней Колумбии до Каскадов и на нижней Уилламетте вымирали очень быстро в течение года, который я провел в той части; ибо, помимо приобретения пороков белых людей, они приобрели также их болезни. Корь и оспа были поразительно смертельны. В своем диком состоянии, до появления среди них белого человека, основными недугами, которым они были подвержены, были те, что вызывались длительным невольным голоданием, бурными упражнениями в погоне за дичью и перееданием. Инстинкт, скорее, чем разум, научил их средству от этих недугов. Это была паровая баня. Что-то вроде печи для выпечки было построено, достаточно большое, чтобы вместить человека, лежащего во весь рост. Кусты втыкались в землю в два ряда, длиной около шести футов и на расстоянии двух или трех футов друг от друга; другие кусты соединяли ряды с одного конца. Верхушки кустов стягивались вместе, чтобы переплестись, и закреплялись в этом положении; все это затем обмазывалось влажной глиной, пока каждое отверстие не было заполнено. Сразу внутри открытого конца печи пол был выкопан так, чтобы сделать углубление, которое могло вместить ведро или два воды. Эти печи всегда строились на берегах ручья, большого источника или водоема. Когда пациенту требовалась баня, рядом с печью разводился огонь и на него клалась куча камней. Углубление спереди затем наполнялось водой. Когда камни были достаточно нагреты, пациент вползал в печь; одеяло набрасывалось на открытый конец, и горячие камни клались в воду, пока пациент не мог больше терпеть. Затем его вытаскивали из паровой бани и окунали в холодный ручей неподалеку. Это лечение, возможно, помогало при ранних недугах индейцев. При кори или оспе оно убивало каждый раз.

В течение моего года на реке Колумбия оспа полностью истребила один небольшой остаток группы индейцев и существенно сократила другие. Я не думаю, что среди них был хоть один случай выздоровления, пока врач из Компании Гудзонова залива не взял дело в свои руки и не основал госпиталь. Почти каждый случай, который он лечил, заканчивался выздоровлением. Я сам никогда не видел лечения, описанного в предыдущем абзаце, но слышал, как его описывали люди, которые были его свидетелями. Опустошение среди индейцев я знал лично, а госпиталь, основанный для их блага, был зданием Компании Гудзонова залива, не дальше брошенного камня от моих собственных помещений.

Смерть полковника Блисса из аппарата генерал-адъютанта, последовавшая 5 июля 1853 года, способствовала моему назначению капитаном роты, которая в то время была расквартирована в заливе Гумбольдт, Калифорния. Извещение пришло ко мне в сентябре того же года, и я вскоре отправился к месту своего нового назначения. В то время добраться до Гумбольдта можно было только на парусном судне из Сан-Франциско, ходившем за лесом. Секвойя, разновидность кедра, которая на тихоокеанском побережье заменяет белую сосну, распространенную на Востоке, тогда в изобилии росла по берегам залива Гумбольдт. Там работали крупные лесопильные заводы, заготавливавшие этот лес для рынка Сан-Франциско, и парусные суда, доставлявшие его туда, были единственным средством связи между Гумбольдтом и остальным миром.

Я был вынужден задержаться в Сан-Франциско на несколько дней, прежде чем нашел судно. Это дало мне хорошую возможность сравнить Сан-Франциско 1852 года с городом 1853 года. Как я уже упоминал, в 1852 году перед городом был только один причал — Лонг-Уорф. К 1853 году город разросся в сторону залива, выйдя за пределы того места, где заканчивался этот причал, когда я впервые его увидел. Улицы и дома были построены на сваях там, где годом ранее на якоре или у причала стояли крупнейшие суда, заходившие в порт. Под улицами и домами не было никакой насыпи. Сан-Франциско выглядел так же, как и годом ранее: закусочные, питейные и игорные заведения выделялись своим количеством и доступностью. Они располагались на первых этажах, с широко распахнутыми дверями. В любое время дня и ночи, прогуливаясь по улицам, можно было на каждом квартале у набережной видеть игроков в фаро. Часто на улицах встречались провалы, достаточно большие, чтобы человек мог провалиться в воду под ними. Я почти не сомневаюсь, что многие из тех, кто отправился на тихоокеанское побережье в первые дни золотой лихорадки и о ком с тех пор ничего не было слышно, или от кого приходили известия некоторое время, а потом письма прекратились, нашли себе водяную могилу под домами или улицами, построенными над заливом Сан-Франциско.

Помимо карточных игр, существовали азартные игры более крупного масштаба — с городскими участками. Их продавали «на бирже» почти так же, как сейчас продают акции на Уолл-стрит. Наличные при покупке брокер всегда вносил сразу, но покупателю нужно было лишь внести маржу. С него взимали комиссию в размере двух или трех процентов в месяц от разницы в цене, помимо брокерских сборов. Песчаные холмы, некоторые из которых были почти недоступны для пешеходов, были размежеваны и нанесены на карты как участки по пятьдесят вар — вара была испанской мерой длины. Поначалу их продавали по очень низким ценам, но затем перепродавали все дороже и дороже, пока цена не доходила до многих тысяч долларов. Брокеры делали отличный бизнес, как и многие покупатели, достаточно проницательные, чтобы прекратить покупки до того, как наступил окончательный крах. По мере роста города песчаные холмы за ним служили материалом для засыпки залива под домами и улицами, а также дальше от берега. Временные дома, построенные первыми над водой в гавани, вскоре уступили место более прочным строениям. Основная деловая часть города сейчас находится на твердой земле, созданной там, где в первые дни стояли на якоре суда самого крупного класса. Я снова был в Сан-Франциско в 1854 году. Игорные дома исчезли из поля зрения общественности. Город стал степенным и благопристойным.

ГЛАВА XVI.

ОТСТАВКА — ЧАСТНАЯ ЖИЗНЬ — ЖИЗНЬ В ГАЛЕНЕ — ПРИБЛИЖАЮЩИЙСЯ КРИЗИС.

Все это время моя семья находилась на Востоке. Теперь она состояла из жены и двоих детей. Я не видел возможности содержать их на тихоокеанском побережье на свое жалованье армейского офицера. Поэтому я решил уйти в отставку и в марте подал прошение об отпуске до конца июля, подав заявление об отставке, которая должна была вступить в силу по истечении этого срока. Я покинул тихоокеанское побережье, очень привязавшись к нему, и с полной уверенностью, что оно станет моим будущим домом. Это ожидание и эта надежда оставались главными в моих мыслях до тех пор, пока зимой 1863–1864 годов в Конгресс не был внесен законопроект о должности генерал-лейтенанта. Принятие этого закона и мое повышение разрушили мою последнюю надежду когда-либо стать гражданином дальнего Запада.

В конце лета 1854 года я воссоединился со своей семьей и обнаружил в ней сына, которого никогда не видел, родившегося, пока я был на Панамском перешейке. Теперь мне предстояло начать в возрасте тридцати двух лет новую борьбу за наше существование. У моей жены была ферма недалеко от Сент-Луиса, куда мы и отправились, но у меня не было средств, чтобы закупить скот. Нужно было также построить дом. Я работал очень тяжело, не пропуская ни дня из-за плохой погоды, и добился своей цели в скромных масштабах. Если больше ничего нельзя было сделать, я грузил воз дров и вез его в город на продажу. Мне удавалось держаться довольно неплохо до 1858 года, когда я заболел лихорадкой с ознобом. Я очень тяжело и долго страдал от этой болезни, будучи мальчиком в Огайо. Теперь она длилась больше года, и, хотя она не приковала меня к дому, она сильно мешала мне выполнять тот объем работы, на который я был способен. Осенью 1858 года я продал с аукциона свой скот, урожай и сельскохозяйственный инвентарь и оставил фермерство.

Зимой я вступил в партнерство с Гарри Боггсом, двоюродным братом миссис Грант, в агентстве по недвижимости. Ту зиму я провел в Сент-Луисе один, но не перевозил семью в город до весны. Наш бизнес мог бы стать процветающим, если бы я мог дождаться его развития. А так работы было не больше, чем на одного человека, и недостаточно, чтобы прокормить две семьи. Будучи гражданином Сент-Луиса и занимаясь агентством недвижимости, я выдвинул свою кандидатуру на должность окружного инженера — должность уважаемую и доходную, которая была бы очень кстати для меня в то время. Должностное лицо назначалось окружным судом, состоявшим из пяти членов. Мой соперник имел преимущество по рождению передо мной (он был гражданином по натурализации) и получил эту должность. Я вышел из партнерства с Боггсом и в мае 1860 года переехал в Галену, штат Иллинойс, где устроился клерком в магазин моего отца.

Будучи гражданином Миссури, я впервые получил возможность проголосовать на президентских выборах. Я был в армии с тех пор, как не достиг совершеннолетия, и мало задумывался о политике, хотя по воспитанию был вигом и большим поклонником мистера Клея. Но партия вигов прекратила свое существование до того, как у меня появилась возможность воспользоваться правом голоса; партия «Ничего не знаю» заняла ее место, но была на спаде; а Республиканская партия находилась в хаотичном состоянии и еще не получила названия. В рабовладельческих штатах она не существовала, за исключением пунктов на границах со свободными штатами. В городе и округе Сент-Луис то, что впоследствии стало Республиканской партией, было известно как «Демократия свободной почвы» во главе с достопочтенным Фрэнком П. Блэром. Большинство моих соседей знали меня как армейского офицера с наклонностями вига. Они были на той же стороне, и после смерти своей партии многие стали «ничего-не-знающими» или членами Американской партии. Рядом с моим новым домом была ложа, и меня пригласили вступить в нее. Я принял приглашение, прошел посвящение, посетил собрание ровно через неделю и больше никогда туда не ходил.

Мне не нужно оправдываться за то, что я был неделю членом Американской партии; ибо я до сих пор считаю, что урожденные граждане Соединенных Штатов должны иметь такую же защиту и столько же привилегий в своей родной стране, как и те, кто добровольно выбрал ее своим домом. Но любые тайные, связанные клятвой политические партии опасны для любой нации, независимо от того, насколько чисты или патриотичны мотивы и принципы, которые впервые объединяют их. Ни одна политическая партия не может и не должна существовать, когда одним из ее краеугольных камней является противодействие свободе мысли и праву поклоняться Богу «согласно велению собственной совести» или согласно вероучению любой религиозной деноминации. Тем не менее, если какая-либо секта устанавливает свои законы как обязательные выше государственных законов, то везде, где они вступают в конфликт, это требование должно быть отвергнуто и подавлено любой ценой.

До Мексиканской войны существовало несколько убежденных аболиционистов — людей, которые переносили свою враждебность к рабству на все выборы, от выборов мирового судьи до президентских выборов в Соединенных Штатах. Они были шумными, но немногочисленными. Однако подавляющее большинство людей на Севере, где рабства не существовало, были против этого института и считали его существование в любой части страны прискорбным. Они не возлагали ответственность за него на штаты, где существовало рабство, и считали, что право собственности на рабов должно быть защищено до тех пор, пока не будет найден какой-либо удовлетворительный способ избавиться от этого института. Противодействие рабству не было кредо ни одной из политических партий. В некоторых районах больше противников рабства принадлежало к Демократической партии, а в других — к вигам. Но с началом Мексиканской войны, фактически с аннексией Техаса, начался «неизбежный конфликт».

По мере приближения президентских выборов 1856 года — первых, на которых у меня была возможность голосовать, — партийные страсти начали накаляться. Республиканская партия рассматривалась на Юге и в пограничных штатах не только как противник распространения рабства, но и как сторонник принудительной отмены этого института без компенсации владельцам. Самые ужасные видения, казалось, возникали в умах людей, которые, как можно было бы предположить, должны были знать лучше. Многие образованные и в остальном здравомыслящие люди, казалось, верили, что эмансипация означает социальное равенство. Измена правительству открыто пропагандировалась и не встречала осуждения. Для меня было очевидно, что избрание президента-республиканца в 1856 году означает отделение всех рабовладельческих штатов и мятеж. В этих обстоятельствах я предпочел успех кандидата, чье избрание предотвратило бы или отсрочило отделение, чем видеть страну, ввергнутую в войну, конец которой никто не мог предсказать. С демократом, избранным единогласным голосованием рабовладельческих штатов, не могло быть предлога для отделения в течение четырех лет. Я очень надеялся, что за это время страсти людей утихнут и катастрофа будет полностью предотвращена; если же нет, я верил, что страна будет лучше подготовлена к тому, чтобы принять удар и противостоять ему. Поэтому я проголосовал за Джеймса Бьюкенена на пост президента. Четыре года спустя Республиканская партия успешно избрала своего кандидата на пост президента. Цивилизованный мир узнал последствия. Четыре миллиона человеческих существ, содержавшихся как движимое имущество, были освобождены; им было предоставлено право голоса; бесплатные школы страны были открыты для их детей. Нация все еще живет, и люди так же вольны избегать социального общения с чернокожими, как и всегда, или как они это делают с белыми людьми.

Живя в Галене, я номинально был лишь клерком, содержащим себя и семью на оговоренное жалованье. В действительности мое положение было иным. Мой отец никогда сам не жил в Галене, но обосновал там двух моих братьев: тот, что был младше меня, руководил делом, а помогал ему самый младший. Когда я приехал туда, отец намеревался сам полностью отойти от дел и устроить в них трех своих сыновей, но брат, который действительно создал этот бизнес, угасал от чахотки, и не считалось лучшим делать какие-либо изменения, пока он был в таком состоянии. Он прожил до сентября 1861 года, когда поддался этой коварной болезни, которая всегда льстит своим жертвам, внушая им, что они поправляются, вплоть до самого конца жизни. Более честный человек никогда не вел дел. В сентябре 1861 года я был занят работой, которая требовала всего моего внимания в другом месте.

В течение одиннадцати месяцев, что я жил в Галене до первого призыва добровольцев, я был строго внимателен к своим делам и завел лишь несколько знакомств, помимо клиентов и людей, занятых в той же сфере, что и я. Когда в ноябре 1860 года состоялись выборы, я жил в Иллинойсе недостаточно долго, чтобы получить гражданство, и поэтому не мог голосовать. В то время я был искренне рад этому, так как мои обязательства заставили бы меня голосовать за Стивена А. Дугласа, у которого не было никаких шансов на избрание. Состязание на самом деле шло между мистером Брекинриджем и мистером Линкольном; между правлением меньшинства и правлением большинства. Я хотел, выбирая между этими кандидатами, видеть избранным мистера Линкольна. Во время предвыборной кампании возбуждение было велико, и факельные шествия оживляли сцену на обычно тихих улицах Галены многие ночи во время кампании. Я не участвовал в парадах ни с одной из партий, но иногда встречался с «бодрствующими» — республиканцами — в их помещениях и руководил их строевой подготовкой. С момента выдвижения в Чикаго до окончания кампании было очевидно, что избрание кандидата от республиканцев станет сигналом для некоторых южных штатов к отделению. Я все еще надеялся, что четыре года, прошедшие с момента первого выдвижения президентского кандидата партией, решительно выступающей против распространения рабства, дали время для того, чтобы крайние прорабовладельческие настроения остыли; чтобы южане хорошо подумали, прежде чем совершить ужасный прыжок, которым они так яростно угрожали. Но я ошибся.

Кандидат от республиканцев был избран, и солидные, основательные люди Северо-Запада, и, полагаю, такого же порядка люди по всему Северу, чувствовали себя очень серьезно, но решительно после этого события. Много обсуждалось, осуществит ли Юг свою угрозу отделиться и создать отдельное правительство, краеугольным камнем которого должна была стать защита «божественного» института рабства. Ибо были люди, которые верили в «божественность» человеческого рабства, как есть сейчас люди, которые верят, что мормонизм и многоженство установлены Всевышним. Мы прощаем им за то, что они придерживаются таких понятий, но запрещаем их практику. В целом считалось, что будет волнение; что некоторые из крайних южных штатов зайдут так далеко, что примут указы об отделении. Но общее впечатление заключалось в том, что этот шаг был настолько явно самоубийственным для Юга, что движение не распространится на большую часть территории и не продлится долго.

Несомненно, основатели нашего правительства, по крайней мере большинство из них, рассматривали конфедерацию колоний как эксперимент. Каждая колония считала себя отдельным правительством; что конфедерация была создана для взаимной защиты от иностранного врага и предотвращения раздоров и войн между собой. Если бы со стороны какого-либо отдельного штата возникло желание выйти из соглашения в любое время, пока число штатов ограничивалось первоначальными тринадцатью, я не думаю, что нашелся бы кто-то, кто оспаривал бы это право, как бы сильно ни сожалели об этом решении. Проблема изменилась после ратификации Конституции всеми колониями; она изменилась еще больше, когда были добавлены поправки; и если право любого штата на выход вообще продолжало существовать после ратификации Конституции, то оно, безусловно, прекратилось с образованием новых штатов, по крайней мере, в том, что касалось самих новых штатов. Оно никогда не принадлежало Флориде или штатам к западу от Миссисипи, все из которых были куплены на средства всей нации. Техас и территория, присоединенная к Союзу в результате аннексии, были куплены как кровью, так и сокровищами; и Техасу, с территорией большей, чем у любого европейского государства, кроме России, было позволено сохранить в качестве государственной собственности все общественные земли в своих границах. Было бы неблагодарностью и несправедливостью самого вопиющего рода для этого штата выйти из Союза после всего, что было потрачено и сделано для его включения; однако, если бы отделение действительно произошло, Техас неизбежно должен был бы пойти с Югом, как из-за своих институтов, так и из-за своего географического положения. Отделение было нелогичным, а также невыполнимым; это была революция.

Теперь, право на революцию является неотъемлемым. Когда люди угнетены своим правительством, это естественное право, которым они пользуются, чтобы освободиться от угнетения, если они достаточно сильны, либо путем выхода из него, либо путем его свержения и замены правительством, более приемлемым. Но любые люди или часть людей, которые прибегают к этому средству, ставят на кон свои жизни, свою собственность и все притязания на защиту, предоставляемую гражданством, — на исход. Победа или условия, навязанные победителем, должны стать результатом.

В случае войны между штатами было бы чистой правдой, если бы Юг сказал: «Мы больше не хотим жить с вами, северянами; мы знаем, что наш институт рабства неприятен вам, и, поскольку вы численно становитесь сильнее нас, он может когда-нибудь в будущем оказаться под угрозой. Пока вы позволяли нам контролировать правительство и с помощью нескольких друзей на Севере принимать законы, делающие вашу часть страны стражей против побега нашей собственности, мы были готовы жить с вами. Вы были покорны нашему правлению до сих пор; но теперь кажется, что вы не намерены продолжать в том же духе, и мы больше не останемся в Союзе». Вместо этого отделившиеся штаты громко кричали: «Оставьте нас в покое; у вас нет конституционных полномочий вмешиваться в наши дела». Газеты и люди на Севере повторяли этот крик. Отдельные лица могли игнорировать конституцию; но сама Нация должна была не только подчиняться ей, но и обеспечивать строжайшее толкование этого документа; толкование, данное ему самими южанами. Дело в том, что конституция не применялась к такой непредвиденной ситуации, как та, что существовала с 1861 по 1865 год. Ее создатели никогда не мечтали о возникновении такой ситуации. Если бы они предвидели ее, вполне вероятно, что они санкционировали бы право штата или штатов на выход, чем допустили бы войну между братьями.

Создатели были мудры в своем поколении и хотели сделать все возможное, чтобы обеспечить свою собственную свободу и независимость, а также свободу и независимость своих потомков до самых поздних дней. Нелепо полагать, что люди одного поколения могут установить лучшие и единственные правила управления для всех, кто придет после них, и при непредвиденных обстоятельствах. Во время создания нашей конституции единственными физическими силами, которые были покорены и заставлены служить человеку и выполнять его работу, были течения в потоках и в воздухе, которым мы дышим. Были изобретены грубые механизмы, приводимые в движение силой воды; паруса, чтобы двигать корабли по водам, были установлены, чтобы ловить проходящий бриз, — но применение пара для движения судов против ветра и течения, а также механизмы для выполнения всякого рода работ не приходили на ум. Мгновенная передача сообщений по всему миру с помощью электричества, вероятно, в те дни была бы приписана колдовству или союзу с Дьяволом. Нематериальные обстоятельства изменились так же сильно, как и материальные. Мы не могли и не должны быть жестко связаны правилами, установленными в столь разных обстоятельствах для чрезвычайных ситуаций, которые были совершенно непредвиденными. Сами отцы были бы первыми, кто заявил бы, что их прерогативы не являются незыблемыми. Они, безусловно, сопротивлялись бы отделению, если бы могли дожить до того, чтобы увидеть форму, которую оно приняло.

Я довольно много путешествовал по Северо-Западу зимой 1860–1861 годов. У нас были клиенты во всех маленьких городках на юго-западе Висконсина, юго-востоке Миннесоты и северо-востоке Айовы. Они, как правило, знали, что я был капитаном регулярной армии и прошел всю Мексиканскую войну. Поэтому, где бы я ни останавливался на ночь, некоторые люди приходили в гостиницу, где я был, и сидели до позднего часа, обсуждая вероятности будущего. Мои собственные взгляды в то время были подобны тем, что официально выразил мистер Сьюард позднее, что «война закончится через девяносто дней». Я продолжал придерживаться этих взглядов до битвы при Шайло. Сейчас я верю, что после захвата форта Донельсон на Западе не было бы больше сражений, если бы все войска в этом регионе находились под командованием одного человека, который развил бы эту победу.

У меня сейчас почти нет сомнений в том, что преобладающие настроения Юга были бы против отделения в 1860 и 1861 годах, если бы было честное и спокойное выражение мнений, непредвзятое угрозами, и если бы голос одного законного избирателя значил столько же, сколько голос любого другого. Но спокойного обсуждения вопроса не было. Демагоги, которые были слишком стары, чтобы идти в армию в случае войны, другие, которые были настолько высокого мнения о своих способностях, что не верили, что ими можно пренебречь в управлении государственными делами в таком случае, яростно и непрестанно выступали против Севера; против его агрессии по отношению к Югу; его вмешательства в права Юга и т. д. Они клеймили северян как трусов, подлецов, рабопоклонников; утверждали, что один южанин в бою равен пяти северянам; что если Юг будет отстаивать свои права, Север отступит. Мистер Джефферсон Дэвис сказал в речи, произнесенной в Ла-Грейндже, Миссисипи, до отделения этого штата, что он согласится выпить всю кровь, пролитую к югу от линии Мейсона-Диксона, если будет война. Молодые люди, которым предстояло воевать в случае войны, верили всем этим заявлениям, как в отношении агрессивности Севера, так и в отношении его трусости. Они тоже взывали к отделению от таких людей. Большая часть законных избирателей Юга были людьми, не владевшими рабами; их дома обычно находились на холмах и в бедной местности; их возможности для обучения своих детей, даже до уровня чтения и письма, были очень ограничены; их интерес к конфликту был очень скудным — то, что было, если бы они были способны это увидеть, было на стороне Севера; они тоже нуждались в эмансипации. При старом режиме на них смотрели свысока те, кто контролировал все дела в интересах рабовладельцев, как на «белый сброд», которому позволяли голосовать до тех пор, пока они отдавали свои голоса в соответствии с указаниями.

Я знаю, что это последнее утверждение может быть оспорено, и, возможно, могут быть приведены свидетельские показания отдельных лиц, чтобы показать, что в довоенные дни голосование на Юге было таким же свободным, как и в любой части страны; но перед лицом любого такого противоречия я подтверждаю свое заявление. К ружьям не прибегали. Люди в масках не ездили по стране по ночам, запугивая избирателей; но существовало твердое чувство, что в каждом штате существует класс с своего рода божественным правом контролировать общественные дела. Если они не могли получить этот контроль одними средствами, они должны были получить его другими. Цель оправдывала средства. Принуждение, если и было мягким, было полным.

Правда, во всех штатах существовали две политические партии, обе сильные по численности и респектабельности, но обе одинаково лояльные к институту, который в глазах южан стоял выше всех других институтов в штате или нации. Рабовладельцы были в меньшинстве, но управляли обеими партиями. Если бы политика когда-либо разделила рабовладельцев и нерабовладельцев, большинство было бы вынуждено уступить, или последствием была бы междоусобная война. Я не знаю, виноваты ли южане в таком положении дел. Было время, когда рабство не было прибыльным, и обсуждение достоинств этого института ограничивалось почти исключительно территорией, где он существовал. Штаты Вирджиния и Кентукки были близки к отмене рабства своими собственными актами, один штат провалил меру при равном количестве голосов, а другому не хватило всего одного. Но когда институт стал прибыльным, все разговоры о его отмене прекратились там, где он существовал; и естественно, поскольку человеческая природа так устроена, были приведены аргументы в его поддержку. Хлопкоочистительная машина, вероятно, имела большое значение для оправдания рабства.

Зима 1860–1861 годов запомнится сегодняшним людям среднего возраста как время большого возбуждения. Южная Каролина быстро отделилась после того, как стали известны результаты президентских выборов. Другие южные штаты предложили последовать ее примеру. В некоторых из них настроения в пользу Союза были настолько сильны, что их пришлось подавлять силой. Мэриленд, Делавэр, Кентукки и Миссури, все рабовладельческие штаты, не смогли принять указы об отделении; но все они были представлены в так называемом конгрессе так называемых Конфедеративных Штатов. Губернатор и вице-губернатор Миссури в 1861 году, Джексон и Рейнольдс, оба были сторонниками мятежа и нашли убежище у врага. Губернатор вскоре умер, и вице-губернатор вступил в его должность; издавал прокламации как губернатор штата; был признан таковым правительством Конфедерации и продолжал свои притязания до краха мятежа. Юг претендовал на суверенитет штатов, но претендовал на право принуждать к вступлению в свою конфедерацию те штаты, которые они хотели, то есть все штаты, где существовало рабство. Они, казалось, не считали этот курс непоследовательным. Дело в том, что южные рабовладельцы верили, что каким-то образом владение рабами дарует своего рода патент на дворянство — право управлять независимо от интересов или желаний тех, кто не владел такой собственностью. Они убедили себя, во-первых, в божественном происхождении этого института, а во-вторых, в том, что этот конкретный институт не находится в безопасности в руках любого органа законодателей, кроме них самих.

Тем временем администрация президента Бьюкенена беспомощно наблюдала за происходящим и провозглашала, что общее правительство не имеет власти вмешиваться; что Нация не имеет власти спасти свою собственную жизнь. В кабинете мистера Бьюкенена было по крайней мере два члена, которые были столь же искренни — чтобы использовать мягкий термин — в деле отделения, как мистер Дэвис или любой южный государственный деятель. Один из них, Флойд, военный министр, рассеял армию так, чтобы большая ее часть могла быть захвачена, когда начнутся военные действия, и распределил пушки и стрелковое оружие из северных арсеналов по всему Югу, чтобы они были под рукой, когда они понадобятся мятежу. Флот был рассеян таким же образом. Президент не помешал своему кабинету готовиться к войне против своего правительства, либо уничтожая его ресурсы, либо складируя их на Юге до тех пор, пока не будет установлено правительство де-факто с Джефферсоном Дэвисом в качестве президента и Монтгомери, Алабама, в качестве столицы. Сецессионистам тогда пришлось покинуть кабинет. По их собственному мнению, они были чужаками в стране, которая дала им жизнь. На их места были поставлены лояльные люди. Измена в исполнительной ветви власти была пресечена. Но вред уже был нанесен. Дверь конюшни заперли после того, как лошадь была украдена.

В течение всей этой тяжелой зимы 1860–1861 годов, когда южане были настолько вызывающими, что не позволяли в своих границах выражать настроения, враждебные их взглядам, действительно храбрым человеком был тот, кто мог встать и провозгласить свою преданность Союзу. С другой стороны, люди на Севере — видные люди — провозглашали, что правительство не имеет власти принудить Юг к подчинению законам страны; что если Север предпримет попытку собрать армии, чтобы идти на юг, этим армиям придется маршировать по трупам ораторов. Часть прессы Севера постоянно провозглашала подобные взгляды. Когда пришло время избранному президенту отправиться в столицу Нации, чтобы принести присягу, было сочтено небезопасным для него путешествовать не только как избранному президенту, но и так, как должен был бы иметь право путешествовать любой частный гражданин. Вместо того чтобы ехать в специальном вагоне, принимая добрые пожелания своих избирателей на всех станциях по пути, он был вынужден остановиться в пути и быть тайно провезенным в столицу. Он исчез из поля зрения общественности во время своего путешествия, и следующее, что узнала страна, — это объявление о его прибытии в столицу. Почти нет сомнений, что он был бы убит, если бы попытался путешествовать открыто на протяжении всего своего пути.

ГЛАВА XVII.

НАЧАЛО МЯТЕЖА — ПРЕДСЕДАТЕЛЬСТВОВАНИЕ НА СОБРАНИИ В ПОДДЕРЖКУ СОЮЗА — ОФИЦЕР ПО ПРИЗЫВУ ВОЙСК ШТАТА — ЛАЙОН В КЭМП-ДЖЕКСОНЕ — УСЛУГИ, ПРЕДЛОЖЕННЫЕ ПРАВИТЕЛЬСТВУ.

Наступило 4 марта 1861 года, и Авраам Линкольн принес присягу поддерживать Союз против всех его врагов. Последовало отделение одного штата за другим, пока одиннадцать не вышли. 11 апреля форт Самтер, национальный форт в гавани Чарльстона, Южная Каролина, был обстрелян южанами и через несколько дней был захвачен. Конфедераты провозгласили себя чужаками и тем самым лишили себя всякого права требовать защиты по Конституции Соединенных Штатов. Мы не признавали тот факт, что они были чужаками, но все равно они лишили себя права ожидать лучшего обращения, чем люди любого другого иностранного государства, которые ведут войну против независимой нации. После обстрела Самтера президент Линкольн издал свой первый призыв о наборе войск и вскоре после этого прокламацию о созыве Конгресса на внеочередную сессию. Призыв был на 75 000 добровольцев на девяносто дней службы. Если выстрел, сделанный по форту Самтер, «был услышан во всем мире», то призыв президента о 75 000 человек был услышан во всех северных штатах. Не было ни одного штата на Севере с миллионным населением, который не предоставил бы все это число быстрее, чем им могли бы быть поставлены вооружения, если бы это было необходимо.

Как только новости о призыве добровольцев достигли Галены, были расклеены пла placards с призывом к собранию граждан у здания суда вечером. Работа полностью прекратилась; все были в возбуждении; на время не было партийных различий; все были сторонниками Союза, решившими отомстить за оскорбление национального флага. Вечером здание суда было забито до отказа. Хотя я был сравнительно чужим человеком, меня попросили председательствовать; единственной причиной, возможно, было то, что я был в армии и видел службу. С большим смущением и некоторой подсказкой мне удалось объявить цель собрания. Речи были в порядке вещей, но сомнительно, было ли безопасно в тот момент произносить какие-либо другие, кроме патриотических. Вероятно, в зале не было никого, кто чувствовал бы желание произнести что-то другое. Две основные речи произнесли Б. Б. Ховард, почтмейстер и демократ-брекинриджевец на ноябрьских выборах прошлой осенью, и Джон А. Роулинс, выборщик по списку Дугласа. Э. Б. Уошберн, с которым я в то время не был знаком, пришел после того, как собрание было организовано, и, как я понял позже, выразил небольшое удивление, что Галена не может предоставить председательствующего для такого случая, не привлекая чужака. Он вышел вперед, был представлен и произнес речь, взывая к патриотизму собравшихся.

После того как выступления закончились, был объявлен набор добровольцев для формирования роты. Квота Иллинойса была установлена в шесть полков; и предполагалось, что одна рота — это все, что будет принято от Галены. Рота была набрана, а офицеры и унтер-офицеры избраны до того, как собрание закрылось. Я отказался от капитанства перед голосованием, но объявил, что буду помогать роте всеми силами и буду на службе в какой-нибудь должности, если будет война. Я больше никогда не заходил в наш кожевенный магазин после того собрания, чтобы упаковать посылку или заняться другими делами.

Дамы Галены были такими же патриотками, как и мужчины. Они не могли записаться на службу, но им пришла в голову идея отправить свою первую роту в поле в форме. Они пришли ко мне, чтобы получить описание формы Соединенных Штатов для пехоты; подписались и купили материал; наняли портных, чтобы раскроить одежду, и дамы сшили ее. Через несколько дней рота была в форме и готова явиться в столицу штата для распределения. Все мужчины вышли на следующее утро после своего зачисления, и я взял на себя руководство, разделил их на отделения и руководил их строевой подготовкой. Когда они были готовы отправиться в Спрингфилд, я поехал с ними и оставался там, пока их не распределили в полк.

Добровольцев было гораздо больше, чем требовалось, поэтому вопрос о том, кого принять, был весьма затруднительным для губернатора Ричарда Йейтса. Однако в то время заседал законодательный орган, который пришел ему на помощь. Был принят закон, уполномочивающий губернатора принять услуги десяти дополнительных полков, по одному от каждого избирательного округа, на один месяц, с оплатой штатом, но с обязательством поступить на службу Соединенных Штатов, если в течение их срока будет дальнейший призыв. Даже с этой помощью губернатор все еще был в большом затруднении. До того как война закончилась, он был похож на президента, когда тот заболел вариолоидом: «наконец-то у него было что-то, что он мог дать всем, кто этого хотел».

Со временем рота из Галены была зачислена на службу Соединенных Штатов, составив часть 11-го Иллинойсского пехотного полка добровольцев. Мои обязанности, как я думал, закончились в Спрингфилде, и я был готов отправиться домой вечерним поездом, уходящим в девять часов. До того времени я не думаю, что был представлен губернатору Йейтсу или когда-либо говорил с ним. Однако я знал его в лицо, потому что он жил в той же гостинице, и я часто видел его за столом. Вечером, когда я должен был покинуть столицу, я вышел из обеденного зала раньше губернатора и стоял у парадной двери, когда он вышел. Он заговорил со мной, назвав меня моим старым армейским званием «капитан», и сказал, что понял, что я собираюсь покинуть город. Я ответил, что да. Он сказал, что был бы рад, если бы я остался на ночь и зашел в исполнительный офис на следующее утро. Я выполнил его просьбу и был приглашен зайти в офис генерал-адъютанта и оказать посильную помощь, при этом губернатор сказал, что мой армейский опыт будет там очень полезен. Я принял это предложение.

Мой старый армейский опыт, как я обнаружил, действительно был очень полезен. Я не был клерком, и у меня не было способностей стать им. Единственное место, которое я когда-либо находил в своей жизни, чтобы положить бумагу так, чтобы найти ее снова, — это либо боковой карман пальто, либо руки клерка или секретаря, более аккуратного, чем я. Но я был квартирмейстером, интендантом и адъютантом в полевых условиях. Армейские формы были мне знакомы, и я мог указать, как их следует заполнять. В офисе генерал-адъютанта был клерк, который восполнял мои недостатки. Легкость, с которой штат Иллинойс урегулировал свои счета с правительством в конце войны, является доказательством эффективности мистера Лумиса как бухгалтера в крупном масштабе. Он оставался в офисе до того времени.

Как я уже говорил, законодательный орган уполномочил губернатора принять услуги десяти дополнительных полков. Я отвечал за зачисление этих полков на службу штата. Они были собраны в наиболее удобных железнодорожных центрах в своих соответствующих избирательных округах. Я откомандировал офицеров для зачисления части из них, но сам зачислил три в южной части штата. Один из них должен был собраться в Бельвилле, примерно в восемнадцати милях к юго-востоку от Сент-Луиса. Когда я добрался туда, я обнаружил, что прибыло только одна или две роты. Не было вероятности, что полк соберется раньше чем через пять дней. Это дало мне несколько свободных дней, которые я решил провести в Сент-Луисе.

В то время на окраине Сент-Луиса, в Кэмп-Джексоне, находились значительные силы ополчения штата. Почти нет сомнений, что в замыслы губернатора Клейборна Джексона входило иметь эти войска готовыми к захвату арсенала Соединенных Штатов и города Сент-Луис. Почему они этого не сделали, я не знаю. В арсенале был лишь небольшой гарнизон, две роты, кажется, под командованием капитана Н. Лайона, и если бы не своевременные услуги достопочтенного Ф. П. Блэра, я почти не сомневаюсь, что Сент-Луис попал бы в руки мятежников, а вместе с ним и арсенал со всем его оружием и боеприпасами.

Блэр был лидером среди сторонников Союза в Сент-Луисе в 1861 году. В то время в Миссури не было правительства штата, которое санкционировало бы набор войск или назначение офицеров для защиты собственности Соединенных Штатов, но Блэр, вероятно, получил какую-то форму полномочий от президента на набор войск в Миссури и их зачисление на службу Соединенных Штатов. Во всяком случае, он действительно набрал полк и сам принял командование в качестве полковника. С этими силами он доложил капитану Лайону и поставил себя и полк под его командование. Ходили слухи, что Лайон, таким образом усиленный, намеревался разогнать Кэмп-Джексон и захватить ополчение. Я пошел к арсеналу утром, чтобы увидеть, как войска выступают. Я знал Лайона два года в Вест-Пойнте и в старой армии после этого. Блэра я очень хорошо знал в лицо. Я слышал, как он выступал во время кампании 1858 года, возможно, несколько раз, но я никогда не говорил с ним. Когда войска маршировали из ограждения вокруг арсенала, Блэр был на своей лошади снаружи, выстраивая их в линию перед маршем. Я представился ему, мы немного поговорили, и я выразил сочувствие его цели. Это было мое первое личное знакомство с достопочтенным — впоследствии генерал-майором Ф. П. Блэром. Кэмп-Джексон сдался без боя, и гарнизон был отправлен в арсенал в качестве военнопленных.

До этого времени враги правительства в Сент-Луисе были смелыми и вызывающими, в то время как сторонники Союза были тихими, но решительными. Враги имели свои штаб-квартиры в центральном и публичном месте на Пайн-стрит, недалеко от Пятой, откуда смело развевался флаг мятежников. У сторонников Союза было место собраний где-то в городе, я не знал где, и сомневаюсь, что они осмелились бы разозлить врагов правительства, выставив национальный флаг снаружи своей штаб-квартиры. Как только новости о захвате Кэмп-Джексона достигли города, положение дел изменилось. Сторонники Союза стали безудержными, агрессивными и, если хотите, нетерпимыми. Они смело провозглашали свои настроения и были нетерпеливы к любому проявлению неуважения к Союзу. Сецессионисты стали тихими, но были полны подавленной ярости. Они играли роль задир. Сторонники Союза приказали снять флаг мятежников со здания на Пайн-стрит. Приказ был отдан властным тоном, и его сняли, чтобы никогда больше не поднимать в Сент-Луисе.

Я был свидетелем этой сцены. Я слышал о сдаче лагеря и о том, что гарнизон направляется в арсенал. Я видел, как войска выступили утром, и пожелал им успеха. Теперь я решил пойти к арсеналу, дождаться их прибытия и поздравить их. Я сел в вагон, стоявший на углу 4-й и Пайн-стрит, и увидел толпу людей, тихо стоявших перед штаб-квартирой, которые были там с целью спустить флаг. Вдоль улицы через равные промежутки были группы других людей. Они тоже были тихими, но полными подавленной ярости, и бормотали свое возмущение оскорблением того, что они называли «своим» флагом. Прежде чем вагон, в котором я был, тронулся, вошел щеголеватый маленький парень — в наши дни его назвали бы «пижоном». Он был в состоянии сильного возбуждения и свободно использовал прилагательные, чтобы выразить свое презрение к Союзу и к тем, кто только что совершил такое возмутительное действие против прав свободного народа. Когда этот молодой человек вошел, в вагоне, кроме меня, был только один пассажир. Он, очевидно, ожидал найти только сочувствие, когда ушел от «грязевых подошв», занятых принуждением «свободного народа» спустить флаг, который они обожали. Он повернулся ко мне, сказав: «Дела дошли до черт знает чего, когда свободный народ не может выбрать свой собственный флаг. Там, откуда я приехал, если человек осмеливается сказать хоть слово в пользу Союза, мы вешаем его на ветке первого же дерева, которое нам попадается». Я ответил, что «в конце концов, мы не так нетерпимы в Сент-Луисе, как могли бы быть; я еще не видел ни одного повешенного мятежника, да и не слышал о таком; хотя их полно, кого следовало бы». Молодой человек притих. Он был настолько подавлен, что я верю, если бы я приказал ему покинуть вагон, он бы тихо вышел, говоря про себя: «Еще одно янки-угнетение».

К наступлению темноты бывшие защитники Кэмп-Джексона были все внутри стен арсенала Сент-Луиса, военнопленными. На следующий день я покинул Сент-Луис и направился в Маттун, Иллинойс, где должен был зачислить на службу полк из этого избирательного округа. Это был 21-й Иллинойсский пехотный полк, полк, полковником которого я впоследствии стал. Я зачислил еще один полк после этого, когда мои услуги для штата были почти закончены.

Бригадный генерал Джон Поуп был расквартирован в Спрингфилде в качестве офицера по призыву Соединенных Штатов все то время, что я был на службе штата. Он был уроженцем Иллинойса и хорошо знал большинство видных людей в штате. Я был «ковровым саквояжником» и знал лишь немногих из них. Пока я был на службе в Спрингфилде, сенаторы, представители в Конгрессе, экс-губернаторы и законодатели штата были почти все в столице штата. Единственным знакомством, которое я завел среди них, было знакомство с губернатором, которому я служил, и, случайно, с сенатором С. А. Дугласом. Единственными членами Конгресса, которых я знал, были Уошберн и Филип Фолк. С первым, хотя он представлял мой округ и мы были гражданами одного города, я познакомился только на собрании, когда была набрана первая рота добровольцев из Галены. Фолк был мне знаком по Сент-Луису, когда я был гражданином этого города. Я провел три года в Вест-Пойнте с Поупом и служил с ним короткое время во время Мексиканской войны под командованием генерала Тейлора. Я много видел его во время своей службы штату. Однажды он сказал мне, что я должен поступить на службу Соединенных Штатов. Я сказал ему, что намерен сделать это, если будет война. Он говорил о своем знакомстве с общественными деятелями штата и сказал, что может добиться того, чтобы они порекомендовали меня на должность, и что он сделает все, что сможет для меня. Я отказался получать рекомендации для разрешения сражаться за свою страну.

Вернувшись домой на день или два вскоре после этого разговора с генералом Поупом, я написал из Галены следующее письмо генерал-адъютанту армии.

ГАЛЕНА, ИЛЛИНОЙС, 24 мая 1861 г.

ПОЛКОВНИКУ Л. ТОМАСУ, генерал-адъютанту армии США, Вашингтон, округ Колумбия.

СЭР: — Прослужив пятнадцать лет в регулярной армии, включая четыре года в Вест-Пойнте, и считая долгом каждого, кто получил образование за счет Правительства, предложить свои услуги для поддержки этого Правительства, я имею честь, с большим уважением, предложить свои услуги до окончания войны в такой должности, какая может быть предложена. Я хотел бы сказать, что, учитывая мой нынешний возраст и срок службы, я чувствую себя компетентным командовать полком, если Президент, по своему усмотрению, сочтет возможным доверить его мне.

После первого призыва Президента я служил в штабе губернатора этого штата, оказывая посильную помощь в организации нашего ополчения штата, и до сих пор занят в этом качестве. Письмо, адресованное мне в Спрингфилд, Иллинойс, дойдет до меня.

Я с большим уважением, Ваш покорный слуга, У. С. ГРАНТ.

Это письмо не вызвало ответа от генерал-адъютанта армии. Я полагаю, что оно едва ли было прочитано им, и, конечно, оно не могло быть представлено высшему руководству. После войны генерал Бадо, услышав об этом письме, обратился в Военное министерство за его копией. Письмо не удалось найти, и никто не помнил, чтобы когда-либо видел его. Я не делал копии, когда оно было написано. Спустя долгое время после обращения генерала Бадо, генерал Таунсенд, ставший генерал-адъютантом армии, упаковывая бумаги перед переездом своего офиса, нашел это письмо в каком-то укромном месте. Оно не было уничтожено, но не было должным образом подшито.

Я чувствовал некоторое колебание, предлагая звание такое высокое, как полковник полка, чувствуя некоторую неуверенность, буду ли я соответствовать этой должности. Но я видел почти каждого полковника, который был зачислен из штата Иллинойс, и некоторых из Индианы, и чувствовал, что если они могут командовать полком должным образом и с честью, то и я смогу.

Имея мало дел после зачисления последнего из полков, уполномоченных законодательным органом штата, я попросил и получил у губернатора отпуск на неделю, чтобы навестить своих родителей в Ковингтоне, Кентукки, прямо напротив Цинциннати. Генерал Макклеллан был произведен в генерал-майоры и имел свою штаб-квартиру в Цинциннати. В действительности я хотел увидеть его. Я немного знал его по Вест-Пойнту, где мы прослужили один год вместе, и по Мексиканской войне. Я надеялся, что когда он увидит меня, он предложит мне должность в своем штабе. Я заходил два дня подряд в его офис, но не смог увидеть его ни в одном из случаев, и вернулся в Спрингфилд.

ГЛАВА XVIII.

НАЗНАЧЕНИЕ ПОЛКОВНИКОМ 21-ГО ИЛЛИНУЙСКОГО ПОЛКА — ЛИЧНЫЙ СОСТАВ ПОЛКА — ГЕНЕРАЛ ЛОГАН — МАРШ В МИССОРИ — ОПЕРАЦИЯ ПРОТИВ ХАРРИСА У ФЛОРИДЫ, ШТАТ МИССОРИ — ГЕНЕРАЛ ПОУП В КОМАНДОВАНИИ — ДИСЛОКАЦИЯ В МЕХИКО, ШТАТ МИССОРИ.

В то время, когда я отсутствовал в столице штата, президент выступил со вторым призывом добровольцев. На сей раз требовалось 300 000 человек на три года или до конца войны. Это привело к тому, что все полки, находившиеся на службе штата, перешли на службу Соединенных Штатов. Они сами выбирали своих офицеров, от высших до низших, и были приняты в состав федеральных сил со своей организацией, за двумя исключениями. Чикагский полк, 19-й пехотный, выбрал себе в полковники очень молодого человека. Когда пришло время выступать в поход, полк попросил назначить другого полковника, а того, кого они выбрали ранее, сделать подполковником. 21-й пехотный полк, который я принимал на службу в Маттуне, отказался идти в поход с выбранным ими полковником в какой-либо должности. Пока я отсутствовал, губернатор Йейтс назначил меня полковником этого полка. Через несколько дней я уже принял командование им и расположился лагерем на ярмарочной площади близ Спрингфилда.

Мой полк по большей части состоял из молодых людей, занимавших в своей части штата столь же достойное социальное положение, как и любые другие. В нем были сыновья фермеров, юристов, врачей, политиков, купцов, банкиров и священников, а также люди более зрелого возраста, которые сами занимали подобные должности. Были в нем и люди, которых можно было сбить с пути; и полковник, избранный голосованием полка, оказался вполне способен развить в своих солдатах все задатки безрассудства. Говорили, что порой он даже доходил до того, что снимал караульных с постов, уходил с ними в ближайшую деревню и кутил там всю ночь. Когда замаячила перспектива сражения, полк захотел иметь во главе кого-то другого. Мне потребовалось несколько дней упорной работы, чтобы привести всех людей хоть к какому-то подобию субординации; но подавляющее большинство выступало за дисциплину, и благодаря применению нескольких наказаний, принятых в регулярной армии, все были приведены к такой дисциплине, какой только можно было желать.

Десять полков, которые добровольно поступили на службу штата на тридцать дней, как помнится, дали обязательство перейти на службу Союза, если их призовут в течение этого срока. Когда они записывались добровольцами, правительство призывало лишь на девяносто дней. Теперь же людей призывали на три года или до конца войны. Они посчитали, что это изменение срока освобождает их от обязательства записываться вновь. Когда меня назначили полковником, 21-й полк все еще находился на службе штата. Примерно в то время, когда их должны были зачислить на службу Соединенных Штатов — тех из них, кто согласится, — в столицу прибыли два члена Конгресса от штата, Макклернанд и Логан, и меня представили им. Я никогда прежде не видел ни того, ни другого, но много читал о них, особенно о Логане, в газетах. Оба были членами Конгресса от демократической партии, и Логан был избран от южного округа штата, где он получил большинство в восемнадцать тысяч голосов над своим соперником-республиканцем. Его округ был заселен выходцами из южных штатов, и с началом сецессии они стали сочувствовать Югу. При первых же вспышках войны некоторые из них присоединились к армии Юга; многие другие готовились сделать это; иные по ночам разъезжали по округе, понося Союз, и охранять железнодорожные мосты, по которым должны были следовать войска Союза, в южном Иллинойсе стало так же необходимо, как в Кентукки или любом другом пограничном рабовладельческом штате. Популярность Логана в этом округе была безгранична. Он знал почти столько же людей в нем по именам, сколько нужно для формирования обычного избирательного округа. Куда шел он в политике, туда был уверен и его округ. Республиканские газеты требовали, чтобы он объявил, какую позицию занимает по вопросам, которые в то время занимали все общественное внимание. Некоторые были очень язвительны в своих нападках на его молчание. Логан не был человеком, которого можно было принудить к высказываниям угрозами. Однако он выступил с речью перед закрытием специальной сессии Конгресса, созванной президентом вскоре после его инаугурации, и объявил о своей неизменной верности и преданности Союзу. Но мне не довелось видеть эту речь, поэтому, когда я впервые встретился с Логаном, мои впечатления были сформированы чтением нападок на него. Макклернанд, напротив, рано занял твердую позицию в поддержку Союза и, соответственно, был восхваляем республиканскими газетами. Джентльмены, представившие этих двух членов Конгресса, спросили меня, не буду ли я возражать против того, чтобы они обратились к моему полку. Я немного помедлил с ответом. До времени, назначенного для зачисления на службу Соединенных Штатов тех, кто был готов добровольно служить три года или до конца войны, оставалось всего несколько дней. У меня были некоторые сомнения относительно того, какой эффект может произвести речь Логана; но поскольку он был с Макклернандом, чьи взгляды по всепоглощающим вопросам дня были хорошо известны, я дал свое согласие. Первым говорил Макклернанд, а за ним последовал Логан с речью, которую он с тех пор едва ли превзошел по силе и красноречию. Она дышала такой верностью и преданностью Союзу, что вдохновила моих людей до такой степени, что они были готовы добровольно оставаться в армии до тех пор, пока хоть один враг страны будет продолжать носить оружие против нее. Они почти в полном составе поступили на службу Соединенных Штатов.

Генерал Логан отправился в свою часть штата и занялся набором войск. Те самые люди, которые поначалу делали необходимым охрану дорог в южном Иллинойсе, стали защитниками Союза. Логан сам поступил на службу полковником полка и быстро дослужился до звания генерал-майора. Его округ, который поначалу обещал доставить правительству много хлопот, выполнил каждый призыв о наборе войск, не прибегая к принудительному призыву. Не было ни одного призыва, когда добровольцев не оказывалось больше, чем требовалось. Этот избирательный округ сегодня числится в Военном министерстве как поставивший в армию больше людей, чем от него требовалось.

Я оставался в Спрингфилде со своим полком до 3 июля, когда получил приказ следовать в Куинси, штат Иллинойс. К тому времени полк был хорошо дисциплинирован, а офицеры и солдаты были хорошо обучены ротному строю. Между Спрингфилдом и Куинси было прямое железнодорожное сообщение, но я посчитал, что марш туда станет хорошей подготовкой для войск. У нас не было транспорта для нашего лагерного и гарнизонного имущества, поэтому для этого случая наняли фургоны, и 3 июля мы выступили. Мы не спешили, но каждый день совершали хорошие переходы, пока не пересекли реку Иллинойс. Там меня догнала депеша, в которой говорилось, что местом назначения полка стал Айронтон, штат Миссури, и приказывалось остановиться там, где я нахожусь, и ждать прибытия парохода, который был отправлен вверх по реке Иллинойс, чтобы доставить полк в Сент-Луис. Пароход, когда он все же пришел, сел на мель в нескольких милях ниже того места, где мы стояли лагерем. Мы оставались там несколько дней, ожидая, пока судно сойдет с мели, но прежде чем это произошло, пришло известие, что один иллинойсский полк окружен мятежниками в пункте на железной дороге Ганнибал — Сент-Джозеф в нескольких милях к западу от Пальмиры, в Миссури, и мне было приказано со всей поспешностью следовать им на выручку. Мы сели в вагоны и через несколько часов прибыли в Куинси.

Когда я в последний раз покидал Галену, чтобы принять командование 21-м полком, я взял с собой своего старшего сына, Фредерика Д. Гранта, тогда одиннадцатилетнего мальчика. Получив приказ следовать по железной дороге в Куинси, я написал миссис Грант, чтобы развеять ее, как я полагал, сильное беспокойство из-за того, что такой юный мальчик отправляется в опасное место, что отправлю Фреда домой из Куинси речным путем. Я получил быстрый ответ, в котором она решительно не одобряла мое предложение и настаивала на том, чтобы мальчику позволили сопровождать меня. Было уже поздно. Фред уже был в пути вверх по Миссисипи в сторону Дубьюка, штат Айова, откуда была железная дорога до Галены.

Мои ощущения, когда мы приближались к тому, что, как я полагал, могло быть «полем битвы», были совсем не приятными. Я участвовал во всех сражениях в Мексике, в которых только мог участвовать один человек, но не в качестве командира. Если бы кто-то другой был полковником, а я подполковником, не думаю, что я испытал бы какое-либо трепетание. Прежде чем мы успели переправиться через реку Миссисипи в Куинси, моя тревога улеглась, ибо солдаты осажденного полка начали разрозненно прибывать в город. Я склонен думать, что обе стороны испугались и разбежались.

Я отвел свой полк в Пальмиру и оставался там несколько дней, пока нас не сменил 19-й Иллинойсский пехотный полк. Из Пальмиры я направился к Солт-Ривер, железнодорожный мост через которую был разрушен врагом. Полковник Джон М. Палмер в то время командовал 13-м Иллинойсским полком, который охранял рабочих, занятых восстановлением этого моста. Палмер был старше меня по званию и командовал обоими полками, пока мы оставались вместе. Мост был закончен примерно через две недели, и я получил приказ выступить против полковника Томаса Харриса, который, как говорили, стоял лагерем в маленьком городке Флорида, примерно в двадцати пяти милях к югу от того места, где мы тогда находились.

В то время, о котором я сейчас пишу, у нас не было транспорта, а местность вокруг Солт-Ривер была малонаселенной, так что потребовалось несколько дней, чтобы собрать достаточно повозок и возчиков для перевозки лагерного и гарнизонного имущества полка численностью почти в тысячу человек, вместе с недельным запасом провизии и некоторым количеством боеприпасов. Пока шли приготовления к выступлению, я чувствовал себя вполне комфортно; но когда мы вышли на дорогу и обнаружили, что каждый дом пуст, мне стало совсем не по себе. За двадцать пять миль, которые нам предстояло пройти, мы не встретили ни одного человека, старого или молодого, мужчину или женщину, за исключением двух всадников, которые ехали по дороге, пересекавшей нашу. Как только они увидели нас, они умчались так быстро, как только могли нести их лошади. Я держал своих людей в строю и запретил им входить в какие-либо пустующие дома или брать из них что-либо. Ночью мы остановились на дороге, а на следующее утро в ранний час продолжили путь. Харрис стоял лагерем в низине ручья, чтобы быть ближе к воде. Холмы по обе стороны ручья достигали значительной высоты, возможно, более ста футов. Когда мы приблизились к гребню холма, с которого, как ожидалось, мы могли увидеть лагерь Харриса и, возможно, застать его людей готовыми встретить нас, мое сердце поднималось все выше и выше, пока мне не показалось, что оно у меня в горле. Я бы отдал все, чтобы оказаться обратно в Иллинойсе, но у меня не хватило морального мужества остановиться и подумать, что делать; я продолжал двигаться вперед. Когда мы достигли точки, с которой долина внизу была видна как на ладони, я остановился. Место, где Харрис стоял лагерем несколько дней назад, было все еще там, и следы недавнего лагеря были отчетливо видны, но войск там не было. Мое сердце вернулось на место. Мне сразу пришло в голову, что Харрис боялся меня так же сильно, как я его. Это был взгляд на проблему, которого я никогда раньше не придерживался; но это был урок, который я никогда не забывал впоследствии. С того момента и до конца войны я никогда не испытывал трепета при встрече с врагом, хотя всегда чувствовал большее или меньшее беспокойство. Я никогда не забывал, что у него было столько же причин бояться моих сил, сколько у меня — его. Этот урок был ценным.

Наведенные в деревне Флорида справки выявили тот факт, что полковник Харрис, узнав о моем готовящемся движении, пока собирался мой транспорт, решил действовать на опережение и покинул Флориду еще до того, как я выступил из Солт-Ривер. Он увеличил расстояние между нами на сорок миль. На следующий день я отправился обратно в свой старый лагерь у моста через Солт-Ривер. Жители, жившие вдоль нашего маршрута, вернулись в свои дома после того, как мы прошли, и, обнаружив, что все в полном порядке, ничего не пропало, теперь стояли у своих дверей, готовые приветствовать нас. Очевидно, их заставили поверить, что войска Союза несут с собой смерть и разорение, куда бы они ни направлялись.

Вскоре после нашего возвращения к мосту через Солт-Ривер я получил приказ со своим полком следовать в город Мехико. Генерал Поуп в то время командовал округом, охватывавшим всю территорию штата Миссури между реками Миссисипи и Миссури, со штаб-квартирой в деревне Мехико. Я был назначен командиром подокруга, охватывавшего войска в непосредственной близости, около трех пехотных полков и артиллерийского дивизиона. Рядом с моим лагерем стоял еще один полк. Я принял командование над всеми и в первую же ночь отправил командиру другого полка пароль и отзыв. Не желая отставать в любезности, он немедленно прислал мне отзыв для своего полка на эту ночь. Когда его уведомили, что присланный ему отзыв предназначен для использования как в его полку, так и в моем, ему было трудно объяснить, что это не является неоправданным вмешательством одного полковника в дела другого. Без сомнения, он приписал это на тот момент самоуверенности выпускника Вест-Пойнта по отношению к добровольцу в чистом виде. Но вопрос был вскоре улажен, и у нас больше не возникало проблем.

Моему прибытию в Мехико предшествовало прибытие двух или трех полков, в которых не поддерживалась должная дисциплина, и солдаты имели обыкновение посещать дома без приглашения и помогать себе едой и питьем или требовать их у обитателей. Выходя из лагеря, они носили свои мушкеты и заставляли каждого встречного приносить присягу на верность правительству. Я немедленно издал приказы, запрещающие солдатам входить в частные дома без приглашения жителей и присваивать частную собственность для своих нужд или нужд правительства. Людей больше не беспокоили и не запугивали. Я встречал самую подчеркнутую любезность со стороны граждан Мехико все время, пока оставался там.

До этого времени мой полк в обучении солдата не продвинулся дальше ротного строя, за исключением того, что получил некоторую подготовку на марше от Спрингфилда до реки Иллинойс. Теперь появилась хорошая возможность упражняться в батальонном строю. Когда я был в Вест-Пойнте, тактика, использовавшаяся в армии, была тактикой Скотта, а мушкет — кремневым. Я ни разу не заглядывал в учебник тактики с момента выпуска. Моя успеваемость по этому предмету была близка к концу списка. Во время войны с Мексикой летом 1846 года я был назначен полковым квартирмейстером и интендантом и с тех пор не был на батальонных учениях. С тех пор оружие изменилось, и была принята тактика Харди. Я достал экземпляр тактики и изучил один урок, намереваясь ограничить упражнения первого дня командами, которые я таким образом выучил. Следуя этим курсом изо дня в день, я думал, что скоро закончу весь том.

Мы стояли лагерем прямо за городом на пустыре, среди разбросанных пригородных домов с огороженными садами, и когда я выстроил свой полк и выехал вперед, я вскоре увидел, что если попытаюсь следовать уроку, который изучил, мне придется расчистить некоторые дома и садовые заборы, чтобы освободить место. Однако я сразу понял, что тактика Харди — простой перевод с французского с именем Харди — была не чем иным, как здравым смыслом и прогрессом эпохи, примененными к системе Скотта. Команды были сокращены, а движение ускорено. По старой тактике почти каждое изменение в порядке марша предварялось командой «стой», затем следовало изменение, а затем «шагом марш». С новой тактикой все эти изменения можно было делать во время движения. У меня не возникло проблем с отдачей команд, которые вели мой полк туда, куда я хотел, и проводили его вокруг всех препятствий. Не думаю, что офицеры полка когда-либо догадывались, что я никогда не изучал тактику, которую использовал.

ГЛАВА XIX.

ПРИСВОЕНИЕ ЗВАНИЯ БРИГАДНОГО ГЕНЕРАЛА — КОМАНДОВАНИЕ В АЙРОНТОНЕ, ШТАТ МИССОРИ — ДЖЕФФЕРСОН-СИТИ — КЕЙП-ЖИРАРДО — ГЕНЕРАЛ ПРЕНТИСС — ЗАХВАТ ПЬЮДУКИ — ШТАБ-КВАРТИРА В КАИРЕ.

Я пробыл в Мехико не много недель, когда, читая газету Сент-Луиса, обнаружил, что президент попросил делегацию Иллинойса в Конгрессе порекомендовать нескольких граждан штата на должность бригадного генерала, и что они единогласно рекомендовали меня первым в списке из семи человек. Я был очень удивлен, потому что, как я уже говорил, мое знакомство с конгрессменами было очень ограниченным, и я не знал ничего, что сделал бы, чтобы внушить такое доверие. Газеты на следующий день объявили, что мое имя вместе с тремя другими было направлено в Сенат, а через несколько дней было объявлено о нашем утверждении.

Получив звание бригадного генерала, я сразу счел правильным, чтобы один из моих адъютантов был из полка, которым я командовал, и поэтому выбрал лейтенанта К. Б. Лагоу. Живя в Сент-Луисе, я имел рабочий стол в юридической фирме Макклеллана, Муди и Хиллиера. Разногласия во взглядах между членами фирмы по вопросам дня и общие тяжелые времена в пограничных городах привели к распаду этой фирмы. Хиллиер был совсем молодым человеком, тогда ему было за двадцать, и очень блестящим. Я попросил его принять место в моем штабе. Я также хотел взять одного человека из своего нового дома, Галены. Предвыборная кампания президента осенью прошлого года выявила молодого юриста по имени Джон А. Роулинс, который проявил себя как один из самых способных ораторов в штате. Он также был кандидатом в выборщики по списку Дугласа. Когда по Самтеру был открыт огонь и целостность Союза оказалась под угрозой, не было человека, более готового служить своей стране, чем он. Я немедленно написал ему, прося принять должность помощника генерал-адъютанта в звании капитана в моем штабе. Он как раз собирался поступить на службу в качестве майора нового полка, который тогда формировался в северо-западной части штата; но он бросил это и принял мое предложение.

Ни Хиллиер, ни Лагоу не проявили особого вкуса или специальных способностей к солдатским обязанностям, и первый ушел в отставку во время Виксбургской кампании; второго я освободил от должности после битвы при Чаттануге. Роулинс оставался со мной до конца своей жизни и дослужился до звания бригадного генерала и начальника штаба Генерала Армии — должность, созданная для него — до окончания войны. Он был способным человеком, обладал большой твердостью и мог сказать «нет» настолько решительно на просьбу, которую, как он считал, не следует удовлетворять, что человек, к которому он обращался, сразу понимал, что настаивать на этом бесполезно. Генерал Роулинс был очень полезным офицером и в других отношениях. Я очень привязался к нему.

Вскоре после моего повышения я получил приказ следовать в Айронтон, штат Миссури, чтобы командовать округом в той части штата, и взял с собой 21-й Иллинойсский полк, мой старый полк. Примерно в то же время к тому же месту назначения были приказаны еще несколько полков. Айронтон находится на железной дороге Айрон-Маунтин, примерно в семидесяти милях к югу от Сент-Луиса, и расположен среди холмов, почти достигающих достоинства гор. Когда я прибыл туда, примерно 8 августа, командовал полковник Б. Гратц Браун — впоследствии губернатор Миссури, а в 1872 году кандидат в вице-президенты. Некоторые из его войск были призваны на девяносто дней, и их срок службы истек некоторое время назад. У людей не было никакой одежды, кроме той, в которой они записывались добровольцами, и большая часть ее была настолько изношена, что едва держалась. Генерал Харди — автор тактики, которую я не изучал — находился в Гринвилле, примерно в двадцати пяти милях дальше на юг, как говорили, с пятью тысячами войск Конфедерации. В этих обстоятельствах командование полковника Брауна было очень деморализовано. Эскадрон кавалерии мог бы въехать в долину и захватить все силы. Сам Браун был рад видеть меня в тот раз больше, чем когда-либо с тех пор. Я сменил его и отправил всех его людей домой в течение дня или двух, чтобы их уволили со службы.

В течение десяти дней после прибытия в Айронтон я был готов перейти в наступление против врага в Гринвилле. Я отправил колонну на восток из долины, в которой мы находились, с приказом развернуться на юг и запад и выйти на Гринвилльскую дорогу в десяти милях к югу от Айронтона. Другая колонна маршировала по прямой дороге и расположилась лагерем в пункте, назначенном для встречи двух колонн. Я должен был выехать на следующее утро и принять личное командование движением. Мой опыт борьбы с Харрисом в северном Миссури внушил мне уверенность. Но когда пришел вечерний поезд, он привез генерала Б. М. Прентисса с приказом принять командование округом. Его приказы не освобождали меня от должности, но я знал, что по закону я старше, и в то время даже президент не имел полномочий назначать младшего по званию командовать старшим того же ранга. Поэтому я ввел генерала Прентисса в курс положения войск и общего состояния дел и в тот же день отправился в Сент-Луис. Движение против мятежников в Гринвилле не пошло дальше.

Из Сент-Луиса я получил приказ следовать в Джефферсон-Сити, столицу штата, чтобы принять командование. Генерал Стерлинг Прайс из армии Конфедерации, как полагали, угрожал столице, Лексингтону, Чилликоти и другим сравнительно крупным городам в центральной части Миссури. Я обнаружил в Джефферсон-Сити довольно много войск, но в величайшем беспорядке, и никто не знал, где они все находятся. Полковник Маллиган, галантный человек, был в командовании, но он еще не был обучен своей новой профессии и не знал, как поддерживать дисциплину. Я обнаружил, что добровольцы получили разрешение от командующего департаментом, или утверждали, что получили, на формирование, некоторые из них, полков; некоторые батальонов; некоторые рот — офицеры должны были получить комиссию в соответствии с количеством людей, которых они привели на службу. По всему городу были пункты вербовки с объявлениями, грубо начертанными на досках над дверями, объявляющими род войск и продолжительность времени, на которое будут приняты новобранцы на этом пункте. Закон требовал, чтобы все добровольцы служили три года или до конца войны. Но в Джефферсон-Сити в августе 1861 года их вербовали на разные сроки и на разных условиях; некоторые были зачислены на шесть месяцев, некоторые на год, некоторые без каких-либо условий относительно того, где они должны служить, другие не должны были быть отправлены за пределы штата. Новобранцы были в основном людьми из полков, дислоцированных там и уже находящихся на службе, связанных на три года, если война продлится так долго.

Город был заполнен беженцами Союза, которые были вынуждены бандами партизан искать убежища у войск Союза. Они находились в плачевном состоянии и должны были бы умереть с голоду, если бы не поддержка, которую им оказывало правительство. Они, как правило, совершали свой побег с одной или двумя упряжками, иногда с парой волов с мулом или лошадью впереди. Немного постельных принадлежностей, кроме их одежды, и немного еды были брошены в фургон. Все остальное их мирское имущество было брошено и присвоено их бывшими соседями; ибо человек Союза в Миссури, который оставался дома во время мятежа, если он не находился непосредственно под защитой войск Союза, был в постоянной войне со своими соседями. Я остановил вербовочную службу и расположил войска по окраинам города, чтобы охранять все подходы. Порядок был вскоре восстановлен.

Я пробыл в Джефферсон-Сити всего несколько дней, когда получил указание из штаба департамента снарядить экспедицию в Лексингтон, Бунвилл и Чилликоти, чтобы забрать из банков в этих городах все средства, которые у них были, и отправить их в Сент-Луис. Западная армия еще не была обеспечена транспортом. Поэтому стало необходимым реквизировать для службы упряжки, принадлежащие сочувствующим мятежу, или нанять упряжки людей Союза. Это дало возможность дать работу тем из беженцев в пределах наших линий, у которых были упряжки, подходящие для наших целей. Они приняли службу с готовностью. По мере того как войска удавалось отправить, их продвигали на запад на двадцать миль или более. Через семь или восемь дней после того, как я принял командование в Джефферсон-Сити, у меня все войска, за исключением небольшого гарнизона, находились на передовой позиции, и я ожидал присоединиться к ним сам на следующий день.

Но мои кампании еще не начались, ибо, сидя у двери своего офиса, не имея ничего больше делать до времени отправления на фронт, я увидел приближающегося офицера в высоком звании, который оказался полковником Джефферсоном К. Дэвисом. Я никогда не встречал его раньше, но он представился, вручив мне приказ о том, чтобы он следовал в Джефферсон-Сити и освободил меня от командования. Приказы предписывали мне без промедления явиться в штаб департамента в Сент-Луисе для получения важных специальных инструкций. До отправления единственного регулярного поезда дня оставался примерно час. Поэтому я передал полковнику Дэвису свои приказы и в спешке изложил ему прогресс, который был достигнут в выполнении инструкций департамента, уже описанных. У меня в то время был только один штабной офицер, я сам выполнял всю детальную работу, обычно выполняемую генерал-адъютантом. Через час после освобождения от командования я был на пути в Сент-Луис, оставив своего единственного штабного офицера [К. Б. Лагоу, остальные еще не присоединились ко мне] следовать на следующий день с нашими лошадьми и багажом.

«Важные специальные инструкции», которые я получил на следующий день, назначили меня командиром округа юго-восточного Миссури, охватывающего всю территорию к югу от Сент-Луиса, в Миссури, а также весь южный Иллинойс. Сначала я должен был принять личное командование объединенной экспедицией, которая была заказана для захвата полковника Джеффа Томпсона, своего рода независимого или партизанского командира, который оспаривал с нами владение юго-восточным Миссури. Войскам было приказано двигаться из Айронтона в Кейп-Жирардо, в шестидесяти или семидесяти милях к юго-востоку, на реке Миссисипи; в то время как силы в Кейп-Жирардо получили приказ двигаться в Джексонвилл, в десяти милях в сторону Айронтона; а войска в Каире и Бердс-Пойнте, в месте слияния рек Огайо и Миссисипи, должны были держать себя в готовности спуститься по Миссисипи в Белмонт, в восемнадцати милях ниже, чтобы быть перемещенными на запад оттуда, когда придет офицер, чтобы командовать ими. Я был тем офицером, который был выбран для этой цели. Каир должен был стать моей штаб-квартирой, когда экспедиция закончится.

В соответствии с моими приказами я установил свою временную штаб-квартиру в Кейп-Жирардо и отправил инструкции командующему офицеру в Джексоне, чтобы он информировал меня о приближении генерала Прентисса из Айронтона. Нанятые фургоны постоянно двигались день и ночь, чтобы доставить дополнительные рационы в Джексон, чтобы снабжать войска, когда они выступят оттуда. Ни генерал Прентисс, ни полковник Марш, который командовал в Джексоне, не знали своего места назначения. Я составил все инструкции для задуманного движения и держал их в кармане, пока не услышу о соединении наших войск в Джексоне. Через два или три дня после моего прибытия в Кейп-Жирардо пришло известие, что генерал Прентисс приближается к этому месту (Джексону). Я немедленно отправился встретить его там и дать ему его приказы. Когда я повернул за первый угол улицы после отправления, я увидел колонну кавалерии, проходящую по следующей улице передо мной. Я повернул и объехал квартал с другой стороны, чтобы встретить голову колонны. Я обнаружил там самого генерала Прентисса с большим эскортом. Он остановил свои войска в Джексоне на ночь и сам приехал в Кейп-Жирардо, оставив приказы своему командованию следовать за ним утром. Я дал генералу его приказы — которые остановили его в Джексоне — но он был очень обижен тем, что его поставили под начало другого бригадного генерала, особенно потому, что он считал себя старшим. Он был бригадным генералом, командующим в Каире, в то время как я был офицером по приему на службу в Спрингфилде без какого-либо звания. Но мы были номинированы в одно и то же время на службу Соединенных Штатов, и обе наши комиссии были датированы 17 мая 1861 года. В силу моего прежнего армейского звания я был, по закону, старшим. Генерал Прентисс не смог передать приказы своим войскам оставаться в Джексоне, и на следующее утро рано сообщили, что они приближаются к Кейп-Жирардо. Тогда я приказал генералу очень категорично развернуть свое командование и вернуть его в Джексон. Он выполнил приказ, но попрощался со своим командованием, когда привел их в Джексон, и отправился в Сент-Луис и доложил о себе. Это разрушило экспедицию. Но большого вреда не было сделано, так как Джефф Томпсон двигался налегке и не имел фиксированного места даже для номинальной штаб-квартиры. Он был так же дома в Арканзасе, как и в Миссури, и держался подальше от превосходящих сил. Прентисс был отправлен в другую часть штата.

Генерал Прентисс совершил большую ошибку в вышеупомянутом случае, ту, которую он не совершил бы позже в войне. Когда я узнал его лучше, я очень сожалел об этом. В результате этого происшествия он был отстранен от службы в полевых условиях, когда шла основная кампания на Западе, и его младшие по званию получили повышение, в то время как он был там, где его нельзя было получить. Он был бы вторым после меня по званию в округе юго-восточного Миссури в силу своей службы в мексиканской войне. Он был храбрым и очень искренним солдатом. Ни один человек на службе не был более искренним в своей преданности делу, за которое мы сражались; никто не был более готов приносить жертвы или рисковать жизнью ради него.

4 сентября я перенес свою штаб-квартиру в Каир и обнаружил полковника Ричарда Оглсби в командовании постом. Мы никогда не встречались, по крайней мере, насколько мне известно. После моего повышения я заказал свою форму бригадного генерала из Нью-Йорка, но она еще не прибыла, так что я был в гражданской одежде. Офис полковника был полон людей, в основном из соседних штатов Миссури и Кентукки, которые подавали жалобы или просили об одолжениях. Он, очевидно, не расслышал мое имя, когда меня представили, ибо когда я взял листок бумаги со стола, за которым он сидел, и написал приказ о принятии командования округом юго-восточного Миссури, полковнику Ричарду Дж. Оглсби командовать постом в Бердс-Пойнте, и передал его ему, он сделал выражение удивления, которое выглядело немного так, как будто он хотел бы, чтобы кто-то идентифицировал меня. Но он сдал офис без вопросов.

На следующий день после того, как я принял командование в Каире, ко мне пришел человек, который сказал, что он разведчик генерала Фримонта. Он сообщил, что только что прибыл из Колумбуса, пункта на Миссисипи в двадцати милях ниже на стороне Кентукки, и что войска выступили оттуда, или собирались выступить, чтобы захватить Пьюдуку, в устье Теннесси. Не было времени для промедления; я доложил по телеграфу командующему департаментом информацию, которую получил, и добавил, что принимаю меры, чтобы отправиться в ту ночь, чтобы опередить врага в обеспечении этого важного пункта. В Каире находилось большое количество пароходов, и в городе оставалось много лодочников. Потребовалось всего несколько часов, чтобы укомплектовать лодки экипажем, погрузить уголь и поднять пар. Войска также были назначены для посадки на борт. Расстояние от Каира до Пьюдуки составляет около сорти пяти миль. Я не хотел прибывать туда до рассвета 6-го числа и поэтому приказал, чтобы лодки стояли на якоре на реке до времени отправления. Не получив ответа на свою первую депешу, я снова телеграфировал в штаб департамента, что отправлюсь в Пьюдуку в ту ночь, если не получу дальнейших приказов. Не услышав ничего, мы отправились до полуночи и прибыли рано на следующее утро, опередив врага, вероятно, не более чем на шесть или восемь часов. Оказалось очень удачным, что экспедиция против Джеффа Томпсона была сорвана. Если бы этого не произошло, враг захватил бы Пьюдуку и укрепил ее, к нашему величайшему раздражению.

Когда войска Союза вошли в город, граждане были застигнуты врасплох. Я никогда после не видел такого ужаса, изображенного на лицах людей. Мужчины, женщины и дети выходили из своих дверей, выглядя бледными и испуганными присутствием захватчика. Они ожидали войска мятежников в тот день. На самом деле, почти четыре тысячи человек из Колумбуса находились в то время в десяти или пятнадцати милях от Пьюдуки на пути к занятию этого места. У меня было только два полка и одна батарея с собой, но враг не знал этого и вернулся в Колумбус. Я расположил свои войска в лучших пунктах для охраны дорог, ведущих в город, оставил канонерские лодки для охраны речных фронтов и к полудню был готов отправиться в обратный путь в Каир. Однако перед отъездом я обратился с короткой печатной прокламацией к гражданам Пьюдуки, заверяя их в наших мирных намерениях, что мы пришли среди них, чтобы защитить их от врагов нашей страны, и что все, кто пожелает, могут продолжать свои обычные занятия с гарантией защиты правительства. Это было, очевидно, облегчением для них; но большинство предпочло бы присутствие другой армии. Я быстро подкрепил Пьюдуку войсками из Кейп-Жирардо; и день или два спустя генерал К. Ф. Смит, самый искусный солдат, доложил в Каире и был назначен командиром поста в устье Теннесси. Вскоре он был хорошо укреплен, и отряд был отправлен занять Смитленд, в устье Камберленда.

Правительство штата Кентукки в то время было мятежным по настроению, но хотело сохранить вооруженный нейтралитет между Севером и Югом, и губернатор действительно, казалось, думал, что штат имеет полное право поддерживать нейтральную позицию. Мятежники уже занимали два города в штате, Колумбус и Хикман, на Миссисипи; и в тот самый момент, когда войска Союза входили в Пьюдуку с фронта Огайо, генерал Ллойд Тилгман — конфедерат — со своим штабом и небольшим отрядом людей выбирались в другом направлении, в то время как, как я уже сказал, почти четыре тысячи войск Конфедерации находились на земле Кентукки на пути к занятию города. Но, по оценке губернатора и тех, кто думал вместе с ним, это не оправдывало власти Союза во вторжении на землю Кентукки. Я проинформировал законодательное собрание штата о том, что делаю, и мои действия были одобрены большинством этого органа. По возвращении в Каир я нашел полномочия от штаба департамента для меня занять Пьюдуку «если я чувствую себя достаточно сильным», но очень скоро после этого я получил выговор из тех же кругов за свою переписку с законодательным собранием и был предупрежден против повторения этого правонарушения.

Вскоре после того, как я принял командование в Каире, генерал Фримонт вступил в договоренности об обмене заключенных, захваченных в Кэмп-Джексоне в мае месяце. Я получил приказы пропускать их через свои линии в Колумбус, когда они представлялись с надлежащими полномочиями. С довольно большим количеством этих заключенных я был лично знаком до войны. Тех из них, кого я так знал, принимали в моей штаб-квартире как старых знакомых, и обычный рутинный бизнес не нарушался их присутствием. В одном случае, когда несколько человек присутствовали в моем офисе, было упомянуто мое намерение посетить Кейп-Жирардо на следующий день, чтобы проинспектировать войска в том пункте. Что-то произошло, что отложило мою поездку; но пароход, нанятый правительством, проходил пункт в двадцати или более милях выше Каира на следующий день, когда секция артиллерии мятежников с надлежащим эскортом остановила ее. Майор, один из тех, кто был в моей штаб-квартире днем ранее, сразу поднялся на борт и после некоторых поисков потребовал моей выдачи. Было трудно убедить его, что меня там нет. Этим офицером был майор Барретт из Сент-Луиса. Я был знаком с его семьей до войны.

ГЛАВА XX.

ГЕНЕРАЛ ФРИМОНТ В КОМАНДОВАНИИ — ДВИЖЕНИЕ ПРОТИВ БЕЛМОНТА — БИТВА ПРИ БЕЛМОНТЕ — УЗКОЕ СПАСЕНИЕ — ПОСЛЕ БИТВЫ.

От оккупации Пьюдуки до начала ноября ничего важного не происходило с войсками под моим командованием. Я получал подкрепления время от времени, и люди обучались и дисциплинировались в подготовке к службе, которая обязательно должна была прийти. К 1 ноября у меня было не менее 20 000 человек, большинство из них под хорошей выучкой и готовые встретить любое равное количество людей, которые, как и они сами, еще не были в бою. Они становились нетерпеливыми от долгого бездействия, почти в пределах слышимости пушек врага, против которого они вызвались сражаться. Я просил в одном или двух случаях позволить мне выступить против Колумбуса. Его можно было взять вскоре после оккупации Пьюдуки; но к ноябрю он был настолько сильно укреплен, что потребовались бы большие силы и долгая осада, чтобы захватить его.

Во второй половине октября генерал Фримонт лично вышел в поле и двинулся из Джефферсон-Сити против генерала Стерлинга Прайса, который тогда находился в штате Миссури со значительным командованием. Около первого ноября я получил указание из штаба департамента сделать демонстрацию по обе стороны реки Миссисипи с целью задержать мятежников в Колумбусе в пределах их линий. Прежде чем мои войска удалось отправить, я был уведомлен из того же источника, что около 3000 врагов находятся на реке Сент-Фрэнсис примерно в пятидесяти милях к западу, или юго-западу, от Каира, и мне было приказано отправить другие силы против них. Я немедленно отправил полковника Оглсби с войсками, достаточными, чтобы конкурировать с сообщенным количеством врага. 5-го числа пришло известие из того же источника, что мятежники собираются отделить большие силы от Колумбуса, чтобы переместить их на лодках вниз по Миссисипи и вверх по Уайт-Ривер, в Арканзасе, чтобы подкрепить Прайса, и мне было приказано предотвратить это движение, если возможно. Я, соответственно, отправил полк из Бердс-Пойнта под командованием полковника У. Х. Л. Уоллеса, чтобы догнать и подкрепить Оглсби, с приказом маршировать в Нью-Мадрид, пункт на некотором расстоянии ниже Колумбуса, на стороне Миссури. В то же время я приказал генералу К. Ф. Смиту переместить все войска, которые он мог выделить из Пьюдуки, непосредственно против Колумбуса, остановив их, однако, в нескольких милях от города, чтобы ждать дальнейших приказов от меня. Затем я собрал все войска в Каире и Форт-Холте, за исключением подходящих караулов, и переместил их вниз по реке на пароходах, сопровождаемых двумя канонерскими лодками, сопровождая их сам. Мои силы состояли из немногим более 3000 человек и включали пять пехотных полков, два орудия и две роты кавалерии. Мы спустились вниз по реке 6-го числа примерно до шести миль от Колумбуса, высадили несколько человек на стороне Кентукки и установили пикеты для связи с войсками из Пьюдуки.

У меня не было приказов, которые предусматривали бы атаку войсками Союза, и я не намеревался ничего подобного, когда выступал из Каира; но после того, как мы начали, я увидел, что офицеры и солдаты были воодушевлены перспективой наконец иметь возможность сделать то, для чего они вызвались — сражаться с врагами своей страны. Я не видел, как я мог бы поддерживать дисциплину или сохранять доверие своего командования, если бы мы вернулись в Каир без попытки что-то сделать. Колумбус, помимо того, что был сильно укреплен, содержал гарнизон гораздо более многочисленный, чем силы, которые были у меня. Поэтому атаковать этот пункт было нельзя. Около двух часов утра 7-го числа я узнал, что враг переправляет войска из Колумбуса на западный берег, чтобы отправить их, предположительно, вслед за Оглсби. Я знал, что в Белмонте, прямо напротив Колумбуса, есть небольшой лагерь конфедератов, и я быстро решил спуститься по реке, высадиться на стороне Миссури, захватить Белмонт, разгромить лагерь и вернуться. Соответственно, пикеты выше Колумбуса были немедленно отозваны, и около рассвета лодки отошли от берега. Через час мы высаживались на западном берегу Миссисипи, как раз вне досягаемости батарей в Колумбусе.

Земля на западном берегу реки, напротив Колумбуса, низкая и местами болотистая и изрезанная протоками. Почва богатая, а лес большой и густой. Между Белмонтом и пунктом, где мы высадились, были небольшие прогалины, но большая часть страны была покрыта местными лесами. Мы высадились перед кукурузным полем. Когда началась высадка, я взял полк вниз по реке, чтобы выставить его в качестве караула против внезапного нападения. В то время у меня не было штабного офицера, которому можно было бы доверить эту обязанность. В лесу, на небольшом расстоянии ниже прогалины, я нашел углубление, сухое в то время, но которое при высокой воде становилось протокой или заливом. Я поместил людей в ложбину, дал им свои инструкции и приказал оставаться там, пока их не сменят должным образом. Эти войска вместе с канонерскими лодками должны были защищать наши транспорты.

До этого времени враг, очевидно, не смог разгадать наши намерения. Из Колумбуса они могли, конечно, видеть наши канонерские лодки и транспорты, загруженные войсками. Но силы из Пьюдуки угрожали им с сухопутной стороны, и вряд ли можно было ожидать, что если Колумбус был нашей целью, мы разделим наши войска широкой рекой. Они, несомненно, думали, что мы намереваемся выманить большие силы с восточного берега, затем погрузиться самим, высадиться на восточном берегу и совершить внезапный штурм Колумбуса, прежде чем их разделенное командование сможет объединиться.

Около восьми часов мы выступили из пункта высадки, маршируя во фланговом порядке. После движения таким образом в течение мили или полутора миль я остановился там, где была болотистая земля, покрытая густым лесом перед нами, и развернул большую часть своих сил в качестве стрелков. К этому времени враг обнаружил, что мы движемся на Белмонт, и отправил войска навстречу нам. Вскоре после того, как мы начали движение в строю, его стрелки были встречены, и начался бой. Он продолжался, становясь все ожесточеннее, около четырех часов, враг постепенно оттеснялся, пока не был загнан в свой лагерь. В начале этого боя моя лошадь была убита подо мной, но я получил другую от одного из своих штабных и держался в авангарде, пока не была достигнута река.

Офицеры и солдаты, участвовавшие в Белмонте, были под огнем впервые. Ветераны не могли бы вести себя лучше, чем они, до момента достижения лагеря мятежников. В этот момент они стали деморализованными от своей победы и не смогли пожинать ее полные плоды. Врага преследовали так близко, что, когда он достиг чистой земли, на которой был разбит его лагерь, он совершил поспешное отступление через речной берег, который защищал его от наших выстрелов и от вида. Это поспешное отступление в последний момент позволило силам Союза пробираться без помех через завалы — единственную искусственную защиту, которую имел враг. В момент достижения лагеря наши люди сложили оружие и начали рыться в палатках, чтобы собрать трофеи. Некоторые из высших офицеров были немногим лучше рядовых. Они скакали от одной группы людей к другой и при каждой остановке произносили короткую хвалебную речь в честь дела Союза и достижений командования.
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Все это время войска, с которыми мы сражались в течение четырех часов, лежали, пригнувшись под прикрытием речного берега, готовые подняться и сдаться, если их призовут к этому; но обнаружив, что их не преследуют, они пробрались вверх по реке и вышли на берег между нами и нашими транспортами. Я видел в то же время два парохода, идущих со стороны Колумбуса к западному берегу, выше нас, черных — или серых — от солдат от палубы до крыши. Некоторые из моих людей были заняты стрельбой из захваченных орудий по пустым пароходам вниз по реке, вне досягаемости, ликуя при каждом выстреле. Я пытался заставить их повернуть свои орудия на загруженные пароходы выше и не так далеко. Мои усилия были тщетны. Наконец я приказал своим штабным офицерам поджечь лагеря. Это вызвало огонь орудий врага, расположенных на высотах Колумбуса. Они воздерживались от стрельбы раньше, вероятно, потому, что боялись попасть в своих людей; или они могли предполагать, пока лагерь не был в огне, что он все еще находится во владении их друзей. Примерно в это время, также, людей, которых мы загнали за берег, увидели в строю вверх по реке между нами и нашими транспортами. Была дана тревога «окружены». Орудия врага и сообщение о том, что мы окружены, привели офицеров и солдат полностью под контроль. Сначала некоторые офицеры, казалось, думали, что быть окруженным — значит быть помещенным в безнадежное положение, где ничего не остается, кроме как сдаться. Но когда я объявил, что мы пробились внутрь и можем пробиться наружу так же хорошо, это показалось новым откровением для офицеров и солдат. Они быстро сформировали строй, и мы отправились обратно к нашим лодкам, с людьми, развернутыми в качестве стрелков, как они были при входе в лагерь. Враг был вскоре встречен, но его сопротивление на этот раз было слабым. Снова конфедераты искали убежища под речными берегами. Мы не могли, однако, остановиться, чтобы подобрать их, потому что войска, которые мы видели переправляющимися через реку, к этому времени высадились и были ближе к нашим транспортам, чем мы. Было бы благоразумно оставить их позади нас; но нас больше не беспокоили на пути к лодкам.

С самого начала боя наших раненых переносили в дома в тылу, недалеко от места высадки. Теперь я приказал войскам доставлять своих раненых на суда. После того как это продолжалось некоторое время, я поехал по дороге, даже без офицера штаба, чтобы навестить караул, который я выставил у подступов к нашим транспортам. Я знал, что противник переправился из Колумбуса в значительном количестве и можно было ожидать, что он атакует нас, когда мы будем грузиться на суда. Этот караул должен был встретить его первым, и, поскольку он находился в естественном укреплении, он смог бы удерживать противника довольно долго. Каково же было мое удивление, когда я обнаружил, что в окопе нет ни одного человека. Вернувшись к судну, я нашел офицера, командовавшего караулом, и узнал, что он отвел свои силы, когда основные части отступили. Сначала я приказал караулу вернуться, но, обнаружив, что потребуется некоторое время, чтобы собрать людей и вернуть их на позиции, я отменил приказ. Затем, опасаясь, что противник, которого мы видели переправляющимся через реку ниже по течению, может застать нас врасплох, я выехал в поле перед нами, все еще совершенно один, чтобы понаблюдать, не переправляется ли враг. Поле заросло кукурузой, такой высокой и густой, что она закрывала обзор даже человеку верхом, за исключением прямой видимости вдоль рядов. Даже в этом направлении, из-за нависающих листьев кукурузы, обзор был невелик. Я проехал не более нескольких сотен ярдов, когда увидел отряд войск, марширующий мимо меня менее чем в пятидесяти ярдах. Я посмотрел на них мгновение, а затем повернул лошадь к реке и поехал обратно, сначала шагом, а когда решил, что скрыт от глаз противника, — так быстро, как только могла нести моя лошадь. Оказавшись на берегу реки, мне все еще предстояло проехать несколько сотен ярдов до того места, где стоял ближайший транспорт.

Кукурузное поле перед нашими транспортами заканчивалось у края густого леса. Прежде чем я вернулся, противник вошел в этот лес и открыл оживленный огонь по судам. Наши люди, за исключением отрядов, ушедших вперед за ранеными, теперь были либо на борту транспортов, либо совсем рядом с ними. Те, кто не был на борту, вскоре добрались туда, и суда отчалили. Я был единственным человеком из армии Союза между мятежниками и нашими транспортами. Капитан судна, которое только что отчалило, но еще не начало движение, узнал меня и приказал механику не запускать двигатель; затем он велел выдвинуть для меня сходни. Моя лошадь, казалось, поняла ситуацию. Вниз по берегу не было тропы, и каждый, кто знаком с рекой Миссисипи, знает, что ее берега в естественном состоянии почти отвесны. Моя лошадь без колебаний и понуканий перенесла передние ноги через край берега и, поджав задние, соскользнула вниз и рысью вбежала на судно, находившееся в двенадцати-пятнадцати футах, по единственным сходням. Я спешился и сразу же поднялся на верхнюю палубу.

7 ноября 1861 года уровень воды в Миссисипи был низким, поэтому берега были выше голов людей, стоявших на верхних палубах пароходов. Мятежники находились на некотором расстоянии от реки, поэтому их огонь был навесным и причинил нам мало вреда. Наша дымовая труба была изрешечена пулями, но на судах было ранено всего три человека, двое из которых были солдатами. Когда я впервые поднялся на палубу, я зашел в каюту капитана, примыкавшую к рубке, и бросился на диван. Я не пробыл в этом положении и минуты, а поднялся, чтобы выйти на палубу и посмотреть, что происходит. Едва я вышел, как мушкетная пуля влетела в каюту, ударила в изголовье дивана, пробила его насквозь и застряла в изножье.

Когда противник открыл огонь по транспортам, наши канонерские лодки ответили с энергией. Они находились далеко на фарватере и на некотором расстоянии ниже по течению, поэтому им почти не нужно было менять угол возвышения своих орудий, чтобы очистить берега реки. Их позиция почти полностью простреливала линию противника, пока тот маршировал через кукурузное поле. Эффект был очень велик, что мы видели в то время и о чем я позже узнал более достоверно. Вскоре мы вышли из зоны обстрела и мирно продолжили путь к Каиру, и каждый человек чувствовал, что Белмонт был великой победой и что он внес в нее свою лепту.

Наши потери в Белмонте составили 485 человек убитыми, ранеными и пропавшими без вести. Около 125 наших раненых попали в руки врага. Мы вернулись со 175 пленными и двумя орудиями, а также вывели из строя четыре других орудия. Потери противника, согласно официальным отчетам, составили 642 человека убитыми, ранеными и пропавшими без вести. Мы задействовали около 2500 человек, не считая караула, оставленного с транспортами. У противника было около 7000 человек; но это включает войска, переброшенные из Колумбуса, которые не участвовали в первой обороне Белмонта.

Две цели, ради которых велась битва при Белмонте, были полностью достигнуты. Противник отказался от всякой мысли о переброске войск из Колумбуса. Его потери были очень тяжелыми для того периода войны. Колумбус был осажден людьми, искавшими своих раненых или погибших родственников, чтобы забрать их домой для лечения или погребения. Позже, когда я продвинулся дальше на юг, я узнал, что Белмонт вызвал больше скорби, чем почти любая другая битва до того времени. Войска Союза в Белмонте обрели уверенность в себе, которая не покидала их на протяжении всей войны.

На следующий день после битвы я встретился с несколькими офицерами из командования генерала Полка, договорился о разрешении похоронить наших погибших в Белмонте, а также начал переговоры об обмене пленными. Когда наши люди отправились хоронить своих погибших, прежде чем им разрешили высадиться, их провели ниже того места, где противник атаковал наши транспорты. Некоторые офицеры выразили желание осмотреть поле боя; но в этой просьбе было отказано с заявлением, что у нас там нет погибших.

Находясь на судне под парламентским флагом, я упомянул офицеру, которого знал еще по Вест-Пойнту и мексиканской войне, что был на кукурузном поле рядом с их войсками, когда они проходили мимо; что я был верхом и в то время был в солдатской шинели. Этот офицер был в штабе генерала Полка. Он сказал, что и он, и генерал видели меня, и что Полк сказал своим людям: «Вон янки; можете попробовать свою меткость на нем, если хотите», но никто не стрелял в меня.

Белмонт подвергся суровой критике на Севере как совершенно ненужная битва, лишенная результатов или возможности их достижения с самого начала. Если бы она не состоялась, полковник Оглсби, вероятно, был бы захвачен или уничтожен вместе со своими тремя тысячами человек. Тогда я был бы действительно виновен.

ГЛАВА XXI.

ГЕНЕРАЛ ХАЛЛЕК ПРИНИМАЕТ КОМАНДОВАНИЕ — КОМАНДОВАНИЕ ОКРУГОМ КАИР — ПОХОД НА ФОРТ-ГЕНРИ — ВЗЯТИЕ ФОРТА-ГЕНРИ.

Находясь в Каире, я часто имел возможность встречаться с офицерами мятежников из гарнизона Колумбуса. Они, казалось, очень любили приходить на пароходах под парламентскими флагами. В двух или трех случаях я таким же образом спускался вниз по реке. Когда видели, что одно из их судов приближается с белым флагом, с нижней батареи форта Холт раздавался выстрел, снаряд которого пролетал перед носом судна в качестве сигнала не приближаться дальше. Тогда я брал пароход и со своим штабом, а иногда и с несколькими другими офицерами, спускался вниз, чтобы встретить делегацию. Среди них было несколько офицеров, которых я знал раньше, как по Вест-Пойнту, так и по Мексике. Вид этих офицеров, получивших образование для военной профессии как в школе, так и в ходе реальной войны, что является гораздо более эффективной подготовкой, убедил меня в огромном преимуществе, которое Юг имел перед Севером в начале мятежа. У них было от тридцати до сорока процентов образованных солдат страны. У них не было постоянной армии, и, следовательно, этим подготовленным солдатам приходилось искать службу в войсках своих штатов. Таким образом, то немногое военное образование и подготовка, что имелись, были распределены по всей их армии. Весь хлеб был заквашен.

На Севере было большое количество образованных и подготовленных солдат, но основная их часть все еще находилась в армии и удерживалась, как правило, на своих старых должностях и в своих званиях, пока война не длилась много месяцев. В Потомакской армии была так называемая «регулярная бригада», в которой, от командира до самого младшего младшего лейтенанта, каждый был обучен своей профессии. Так же было и со многими батареями; все офицеры, обычно по четыре человека на каждую, были людьми, обученными своей профессии. Некоторые из них вступали в бой в начале войны под командованием дивизионных командиров, которые были совершенно лишены военной подготовки. Такое положение дел навело меня на мысль, которую я высказал, находясь в Каире: правительству следует расформировать регулярную армию, за исключением штабных корпусов, и уведомить расформированных офицеров, что они не будут получать никакого жалования во время войны, кроме как в качестве добровольцев. Реестр должен был вестись, но имена всех офицеров, которые не находились на добровольческой службе к моменту окончания войны, должны были быть из него вычеркнуты.

9 ноября, через два дня после битвы при Белмонте, генерал-майор Г. У. Халлек сменил генерала Фримонта на посту командующего Департаментом Миссури. Границы его командования охватывали Арканзас и западную часть Кентукки к востоку до реки Камберленд. С момента битвы при Белмонте до начала февраля 1862 года войска под моим командованием делали мало что, кроме подготовки к долгой борьбе, которая, как оказалось, ждала их впереди.

Противник в это время занимал линию, проходившую от реки Миссисипи у Колумбуса до Боулинг-Грина и Милл-Спрингс в Кентукки. Каждая из этих позиций была сильно укреплена, как и пункты на реках Теннесси и Камберленд недалеко от границы штата Теннесси. Укрепления на Теннесси назывались форт Хейман и форт Генри, а на Камберленде — форт Донельсон. В этих точках две реки сближались на одиннадцать миль. Линии стрелковых окопов в каждом месте простирались от воды не менее чем на две мили, так что гарнизоны на самом деле находились всего в семи милях друг от друга. Эти позиции имели огромное значение для противника; и, конечно, были столь же важны для нас, чтобы овладеть ими. С фортом Генри в наших руках мы получали открытый судоходный путь до Масл-Шолс в Алабаме. Мемфис-Чарлстонская железная дорога выходит к Теннесси у Истпорта, Миссисипи, и идет вплотную к берегам реки до порогов. Эта дорога, имеющая огромное значение для противника, перестала бы быть для них полезной для сквозного сообщения в тот момент, когда форт Генри стал бы нашим. Форт Донельсон был воротами в Нэшвилл — место огромного военного и политического значения — и в богатую страну, простирающуюся далеко на восток в Кентукки. С овладением этими двумя пунктами противник был бы вынужден отступить к Мемфис-Чарлстонской дороге или к границе хлопковых штатов, и, как уже говорилось, эта дорога была бы потеряна для них для сквозного сообщения.

Название моего командования было изменено после прибытия Халлека с Округа Юго-Восточного Миссури на Округ Каир, и небольшой округ под командованием генерала К. Ф. Смита, охватывающий устья рек Теннесси и Камберленд, был добавлен к моей юрисдикции. В начале января 1862 года генерал Макклеллан через моего командующего департаментом приказал мне провести разведку в пользу бригадного генерала Дона Карлоса Бьюэлла, который командовал Департаментом Огайо со штаб-квартирой в Луисвилле и противостоял генералу С. Б. Бакнеру с большими силами конфедератов в Боулинг-Грине. Предполагалось, что Бьюэлл собирается предпринять какие-то действия против противника, и моя демонстрация была призвана предотвратить отправку войск из Колумбуса, форта Генри или Донельсона к Бакнеру. Я немедленно приказал генералу Смиту отправить силы вверх по западному берегу Теннесси, чтобы угрожать фортам Хейман и Генри; Макклернанд в то же время с силами в 6000 человек был отправлен в западный Кентукки, угрожая Колумбусу одной колонной, а реке Теннесси — другой. Я отправился с отрядом Макклернанда. Погода была очень плохой; шел снег и дождь; дороги, никогда не бывшие хорошими в той местности, стали невыносимыми. Мы провели в пути больше недели, пробираясь через грязь, снег и дождь, и люди очень страдали. Цель экспедиции была достигнута. Противник не отправил подкрепления в Боулинг-Грин, а генерал Джордж Г. Томас дал и выиграл битву при Милл-Спрингс до нашего возвращения.

В результате этой экспедиции генерал Смит доложил, что считает возможным захват форта Хейман. Этот форт стоял на возвышенности, полностью контролируя форт Генри на противоположном берегу реки, и овладение им нами с помощью наших канонерских лодок обеспечило бы захват форта Генри. Этот доклад Смита подтвердил взгляды, которых я придерживался ранее, что истинной линией операций для нас является движение вверх по рекам Теннесси и Камберленд. С нашим присутствием там противник был бы вынужден отступить на восток и запад, полностью покинув штат Кентукки. 6 января, еще до получения приказов об этой экспедиции, я просил разрешения у генерала, командующего департаментом, приехать к нему в Сент-Луис. Моей целью было представить ему этот план кампании. Теперь, когда мои взгляды были подтверждены таким способным генералом, как Смит, я возобновил свою просьбу поехать в Сент-Луис по, как я считал, важному военному делу. Разрешение было дано, но не любезно. Я лишь очень поверхностно знал генерала Халлека по старой армии, не встречавшись с ним ни в Вест-Пойнте, ни во время мексиканской войны. Меня приняли с такой холодностью, что я, возможно, изложил цель своего визита менее ясно, чем мог бы, и не успел произнести и нескольких предложений, как меня прервали, как будто мой план был нелепым. Я вернулся в Каир очень пристыженным.

Флаг-офицер Фут командовал небольшой флотилией канонерских лодок, находившейся тогда в окрестностях Каира, и, хотя он принадлежал к другому роду войск, подчинялся генералу Халлеку. Мы с ним свободно консультировались по военным вопросам, и он полностью согласился со мной относительно осуществимости кампании вверх по Теннесси. Несмотря на отпор, полученный от моего непосредственного начальника, я, тем не менее, 28 января возобновил предложение по телеграфу, что «если будет позволено, я смогу взять и удержать форт Генри на Теннесси». В этот раз меня поддержал флаг-офицер Фут, который отправил аналогичную депешу. 29-го я написал подробное обоснование этого предложения. 1 февраля я получил полные инструкции из штаба департамента о наступлении на форт Генри. 2-го числа экспедиция началась.

В феврале 1862 года в Каире стояло довольно много пароходов, не имевших работы, так как навигация по Миссисипи ниже этого пункта была закрыта. В городе также было много людей, чьим занятием была работа на реке в различных качествах, от капитана до матроса. Но не хватало ни судов, ни людей, чтобы разом перевезти 17 000 человек, которых я планировал взять с собой вверх по Теннесси. Однако я загрузил суда более чем половиной сил и отправил их под командованием генерала Макклернанда. Я последовал за ними на одном из последних судов и обнаружил, что Макклернанд, совершенно справедливо, остановился в девяти милях ниже форта Генри. Семь канонерских лодок под командованием флаг-офицера Фута сопровождали авангард. Транспорты, которые были с нами, должны были вернуться в Падьюку, чтобы доставить оттуда дивизию под командованием генерала К. Ф. Смита.
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Прежде чем отправить суда обратно, я хотел подвести войска как можно ближе к противнику, не входя в зону действия его орудий. На восточном берегу в Теннесси впадал ручей, по-видимому, на расстоянии дальнего выстрела ниже форта. Из-за узкого водораздела, разделяющего реки Теннесси и Камберленд в этом месте, ручей должен быть незначительным при обычном уровне воды, но когда мы были там, в феврале, он превратился в поток. Осада форта Генри значительно облегчилась бы, если бы войска можно было высадить к югу от этого ручья. Чтобы проверить, можно ли это сделать, я поднялся на борт канонерской лодки «Эссекс» и попросил капитана Уильяма Портера, командовавшего ею, подойти к форту, чтобы вызвать огонь на себя. После того как мы прошли некоторое расстояние мимо устья ручья, мы вызвали огонь форта, который лег значительно не долетая до нас. В результате я уже решил вернуться и доставить войска к верхней стороне ручья, когда противник открыл по нам огонь из нарезного орудия, которое посылало снаряды далеко за нас и за ручей. Один снаряд прошел совсем рядом с тем местом, где стояли капитан Портер и я, ударил в палубу возле кормы, пробил ее, прошел сквозь каюту и вышел в реку. Мы немедленно повернули назад, и войска были высажены ниже устья ручья.

Когда высадка была завершена, я вернулся с транспортами в Падьюку, чтобы ускорить доставку оставшейся части войск. Я вернулся 5-го числа с авангардом, остальные следовали так быстро, как только могли нести их пароходы. В десять часов вечера 5-го числа все командование еще не прибыло. Стремясь начать операции как можно скорее, прежде чем противник сможет значительно усилить гарнизон, я отдал приказ о наступлении на 11 часов утра 6-го числа. Я был уверен, что к этому времени все войска прибудут.

Форт Генри занимает излучину реки, что давало орудиям береговой батареи возможность вести прямой огонь вниз по течению. Лагерь за пределами форта был укреплен стрелковыми окопами и внешними укреплениями в двух милях назад по дороге на Донельсон и Дувр. Гарнизон форта и лагеря составлял около 2800 человек, с сильными подкреплениями из Донельсона, остановившимися в нескольких милях. В форте было семнадцать тяжелых орудий. Река была очень полноводной, берега были затоплены, за исключением мест, где утесы подходили к самой воде. Часть земли, на которой стоял форт Генри, была залита водой на два фута. Ниже по течению вода разлилась в лесу на несколько сотен ярдов от берега на восточной стороне. На западном берегу форт Хейман стоял на возвышенности, полностью контролируя форт Генри. Расстояние от форта Генри до Донельсона составляет всего одиннадцать миль. Эти две позиции были настолько важны для противника, КАК ОН ВИДЕЛ СВОЙ ИНТЕРЕС, что было естественно предположить, что подкрепления придут отовсюду, откуда их можно было получить. Быстрые действия с нашей стороны были обязательны.

План состоял в том, чтобы войска и канонерские лодки начали движение в один и тот же момент. Войска должны были окружить гарнизон, а канонерские лодки — атаковать форт с близкого расстояния. Генерал Смит должен был высадить бригаду своей дивизии на западном берегу в ночь на 5-е число и зайти в тыл Хейману.

В назначенное время войска и канонерские лодки начали движение. Генерал Смит обнаружил, что форт Хейман был эвакуирован до прибытия его людей. Канонерские лодки вскоре вступили в бой с береговыми батареями на очень близком расстоянии, но войска, которые должны были окружить форт Генри, задержались из-за отсутствия дорог, а также из-за густого леса и высокой воды в руслах ручьев, которые в сухую погоду не имели бы значения. Эта задержка не повлияла на результат. При нашем первом появлении Тилгман отправил весь свой отряд, за исключением около ста человек, оставленных для обслуживания орудий в форте, к внешним укреплениям на дороге на Дувр и Донельсон, чтобы вывести их из зоны действия орудий нашего флота; и до начала какой-либо атаки 6-го числа он приказал им отступить к Донельсону. В своем последующем докладе он заявил, что оборона предназначалась исключительно для того, чтобы дать его войскам время на отступление.

Тилгман был захвачен в плен вместе со своим штабом и девяноста солдатами, а также вооружение форта, боеприпасы и все находившиеся там запасы. Наша кавалерия преследовала отступающую колонну в направлении Донельсона и захватила два орудия и несколько отставших; но противник имел такую фору, что преследующие силы не увидели никого, кроме отставших.

Все участвовавшие в бою канонерские лодки получили множество попаданий. Ущерб, однако, за исключением того, что можно было исправить небольшими денежными затратами, был незначительным, за исключением «Эссекса». Снаряд пробил котел этого судна и взорвал его, убив и ранив сорок восемь человек, девятнадцать из которых были солдатами, прикомандированными для действий на флоте. В нескольких случаях во время войны такие прикомандирования производились, когда численности личного состава на флоте было недостаточно для выполнения поставленной задачи. После падения форта Генри капитан Фелпс, командовавший броненосцем «Каронделет», по моей просьбе поднялся вверх по реке Теннесси и полностью разрушил мост Мемфис-Огайской железной дороги.

ГЛАВА XXII.

ОСАДА ФОРТА ДОНЕЛЬСОН — ВОЕННО-МОРСКИЕ ОПЕРАЦИИ — АТАКА ПРОТИВНИКА — ШТУРМ УКРЕПЛЕНИЙ — КАПИТУЛЯЦИЯ ФОРТА.

Я сообщил командующему департаментом о нашем успехе у форта Генри и о том, что 8-го числа я возьму форт Донельсон. Но дождь продолжал идти так сильно, что дороги стали непроходимыми для артиллерии и обозов. К тому же было бы неразумно продолжать движение без канонерских лодок. По крайней мере, это означало бы оставить позади ценную часть наших доступных сил.

7-го числа, на следующий день после падения форта Генри, я взял свой штаб и кавалерию — часть одного полка — и провел разведку до расстояния около мили от внешней линии укреплений Донельсона. Я знал генерала Пиллоу по Мексике и полагал, что с любыми силами, какими бы малыми они ни были, я смогу подойти на расстояние выстрела к любым укреплениям, которые ему поручено удерживать. Я сказал это офицерам своего штаба в то время. Я знал, что командовал Флойд, но он не был солдатом, и я решил, что он уступит притязаниям Пиллоу. Как я и ожидал, я не встретил никакого сопротивления при проведении разведки и, помимо изучения топографии местности по пути и вокруг форта Донельсон, обнаружил, что для марша доступны две дороги; одна ведет к деревне Дувр, другая — к Донельсону.

Форт Донельсон находится в двух милях к северу, или вниз по реке, от Дувра. Форт, каким он был в 1861 году, занимал около ста акров земли. На востоке он выходил к Камберленду; на севере он был обращен к ручью Хикмана, небольшому потоку, который в то время был глубоким и широким из-за подпора воды из реки; на юге был другой небольшой ручей, или, скорее, овраг, выходящий к Камберленду. Он также был заполнен подпорной водой из реки. Форт стоял на возвышенности, некоторые части которой достигали ста футов над Камберлендом. Надежная защита тяжелых орудий береговых батарей была обеспечена путем вырубки для них мест в утесе. На западе проходила линия стрелковых окопов, отстоявшая в самой дальней точке на две мили от реки. Эта линия проходила в основном по гребню возвышенности, но в одном месте пересекала овраг, который выходит к реке между деревней и фортом. Местность внутри и снаружи этой укрепленной линии была очень пересеченной и в основном лесистой. Деревья за пределами стрелковых окопов были вырублены на значительном расстоянии и повалены так, что их вершины были направлены наружу от укреплений. Ветви были обрезаны и заострены, образуя таким образом завалы перед большей частью линии. За пределами этой укрепленной линии, простираясь примерно на половину всей ее длины, находится овраг, идущий с севера на юг и выходящий к ручью Хикмана в точке к северу от форта. Весь склон этого оврага, примыкающий к укреплениям, представлял собой один длинный завал.

Генерал Халлек начал свои усилия во всех направлениях, чтобы получить подкрепления для отправки мне немедленно после моего отъезда из Каира. Генерал Хантер свободно присылал людей из Канзаса, также была отправлена большая дивизия под командованием генерала Нельсона из армии Бьюэлла. Из Военного министерства поступили приказы объединить фрагменты рот, которые набирались в западных штатах, чтобы сформировать полные роты, и объединить роты в полки. Генерал Халлек не одобрил и не осудил мой поход к форту Донельсон. Он вообще ничего не сказал мне по этому поводу. 7-го числа он сообщил Бьюэллу, что я выступлю против форта Донельсон на следующий день; но 10-го числа он приказал мне сильно укрепить форт Генри, особенно с сухопутной стороны, сообщив, что отправляет мне для этой цели шанцевый инструмент. Я получил эту депешу перед фортом Донельсон.
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Я очень спешил добраться до форта Донельсон, потому что знал о важности этого места для противника и предполагал, что он будет быстро его усиливать. Я чувствовал, что 15 000 человек 8-го числа будут более эффективны, чем 50 000 месяц спустя. Поэтому я попросил флаг-офицера Фута приказать своим канонерским лодкам, все еще находившимся в районе Каира, следовать вверх по реке Камберленд и не ждать тех, что ушли к Истпорту и Флоренсу; но остальные вернулись вовремя, и мы выступили 12-го числа. Я выдвинул Макклернанда на несколько миль вперед накануне вечером, чтобы оставить дорогу как можно более свободной.

Как раз когда мы собирались выступить, ко мне на транспортах прибыло первое подкрепление. Это была бригада, состоящая из шести полных полков под командованием полковника Тейера из Небраски. Поскольку канонерские лодки направлялись к Донельсону по рекам Теннесси, Огайо и Камберленд, я приказал Тейеру развернуться и следовать под их конвоем.

Я выступил из форта Генри с 15 000 человек, включая восемь батарей и часть кавалерийского полка, и, не встретив препятствий, задержавших нас, авангард прибыл перед позициями противника к полудню. Тот день и следующий день были потрачены на занятие позиций, чтобы сделать окружение как можно более полным. Генералу Смиту было приказано оставить часть своей дивизии позади для охраны фортов Генри и Хейман. Он оставил генерала Лью Уоллеса с 2500 человек. С остальной частью своей дивизии он занял наш левый фланг, простираясь до ручья Хикмана. Макклернанд находился на правом фланге и прикрывал дороги, идущие на юг и юго-запад от Дувра. Его правый фланг доходил до подпорной воды в овраге, выходящем к Камберленду к югу от деревни. Войска не были окопаны, но характер местности был таков, что они были защищены от огня противника так же хорошо, как если бы были вырыты стрелковые окопы. Наша линия проходила в основном по гребням хребтов. Артиллерия была защищена путем заглубления в землю. Люди, не обслуживавшие орудия, были полностью укрыты от огня, занимая позиции немного позади гребня. Больше всего страдали от отсутствия укрытий. Была середина зимы, и во время осады у нас были дожди и снег, оттепели и заморозки попеременно. Нельзя было позволять разводить костры, кроме как далеко внизу на склоне, вне поля зрения противника, и нельзя было позволять многим войскам оставаться там одновременно. Во время марша из форта Генри многие люди выбросили свои одеяла и шинели. Поэтому было много неудобств и настоящих страданий.

В течение 12-го и 13-го числа, и до прибытия Уоллеса и Тейера 14-го числа, силы Союза, состоявшие всего из 15 000 человек, без укреплений, противостояли укрепленной армии из 21 000 человек, без конфликтов, кроме тех, что были спровоцированы нами самими. Прибыла только одна канонерская лодка. Каждый день происходили небольшие стычки, вызванные перемещением наших войск для занятия господствующих позиций; но в это время не было настоящих боев, кроме одного случая, 13-го числа, перед позициями Макклернанда. Этот генерал предпринял попытку захватить батарею противника, которая беспокоила его людей. Без приказов или полномочий он отправил три полка на штурм. Батарея находилась на основной линии противника, которую защищала вся его армия, присутствовавшая на месте. Конечно, штурм провалился, и, конечно, потери с нашей стороны были велики для количества задействованных людей. В этом штурме полковник Уильям Моррисон был тяжело ранен. До этого времени хирурги армии без труда находили место в домах рядом с нашей линией для всех больных и раненых; но теперь госпитали были переполнены. Однако благодаря энергии и мастерству хирургов страдания были не такими сильными, как могли бы быть. Госпитальные условия в форте Донельсон были настолько полными, насколько это было возможно, учитывая суровость погоды и нехватку палаток, в малонаселенной местности, где дома были обычно всего на одну или две комнаты.

По возвращении капитана Уолка в форт Генри 10-го числа я попросил его взять суда, которые сопровождали его в экспедиции вверх по Теннесси, и овладеть Камберлендом как можно дальше в сторону Донельсона. Он отправился без промедления, взяв, однако, только свою канонерскую лодку «Каронделет», буксируемую пароходом «Альпы». Капитан Уолк прибыл в нескольких милях ниже Донельсона 12-го числа, вскоре после полудня. Примерно в то время, когда авангард войск достиг точки в пределах выстрела от форта с сухопутной стороны, он вступил в бой с береговыми батареями на дальней дистанции. 13-го числа я сообщил ему о своем прибытии накануне и о развертывании большинства наших батарей, попросив его в то же время атаковать снова в тот день, чтобы я мог воспользоваться любым отвлекающим маневром. Атака была произведена, и многие снаряды упали внутри форта, вызвав некоторое смятение, как мы теперь знаем. Осада с сухопутной стороны была сделана настолько полной, насколько позволяло количество задействованных войск.

В ночь на 13-е число прибыл флаг-офицер Фут с броненосцами «Сент-Луис», «Луисвилл» и «Питтсбург» и деревянными канонерскими лодками «Тайлер» и «Конестога», конвоируя бригаду Тейера. Утром 14-го числа Тейер был высажен. Уоллес, которому я приказал прибыть из форта Генри, также прибыл примерно в то же время. До этого времени он командовал бригадой, принадлежавшей к дивизии генерала К. Ф. Смита. Эти войска были теперь возвращены в дивизию, к которой они принадлежали, а генерал Лью Уоллес был назначен командиром дивизии, состоящей из бригады полковника Тейера и других подкреплений, прибывших в тот же день. Эта новая дивизия была назначена в центр, давая двум фланговым дивизиям возможность сомкнуться и сформировать более сильную линию.

План состоял в том, чтобы войска удерживали противника в пределах его линий, в то время как канонерские лодки должны были атаковать береговые батареи с близкого расстояния и, если возможно, подавить его орудия. Некоторые канонерские лодки должны были пройти мимо батарей, подняться выше форта и выше деревни Дувр. Я приказал провести разведку с целью доставки войск к реке выше Дувра на случай, если они там понадобятся. С достижением этой позиции канонерскими лодками это стало бы вопросом времени — и очень короткого времени, — когда гарнизон был бы вынужден сдаться.

К трем часам дня 14-го числа флаг-офицер Фут был готов и двинулся на береговые батареи со всей своей флотилией. После входа в зону действия батарей противника продвижение было медленным, но постоянный огонь велся из каждого орудия, которое можно было направить на форт. Я занимал позицию на берегу, откуда мог видеть наступающий флот. Головное судно подошло на очень близкое расстояние к береговой батарее, думаю, не далее двухсот ярдов, и вскоре я увидел, как одна, а затем другая из них начали спускаться вниз по реке, явно поврежденные. Затем последовала вся флотилия, и бой на этот день закончился. Канонерская лодка, на которой находился флаг-офицер Фут, помимо того, что получила около шестидесяти попаданий, причем несколько снарядов прошли рядом с ватерлинией, получила попадание в рубку, которое убило рулевого, снесло штурвал и ранило самого флаг-офицера. Штуртросы другого судна были перебиты, и оно также беспомощно дрейфовало назад. У двух других рубки были повреждены настолько, что едва ли служили защитой для людей у штурвала.

Противник, очевидно, был сильно деморализован штурмом, но они ликовали, когда увидели поврежденные суда, спускающиеся вниз по реке, совершенно не управляемые людьми на борту. Конечно, я был лишь свидетелем отхода наших канонерских лодок и чувствовал себя достаточно печально в то время из-за неудачи. Последующие отчеты, ныне опубликованные, показывают, что противник телеграфировал о великой победе в Ричмонд. Солнце зашло в ночь на 14 февраля 1862 года, оставив армию, противостоящую форту Донельсон, совсем не утешенной перспективами. Погода стала очень холодной; люди были без палаток и не могли поддерживать костры там, где большинству из них приходилось оставаться, и, как уже говорилось, многие выбросили свои шинели и одеяла. Две из самых сильных наших канонерских лодок были выведены из строя, предположительно без возможности оказать какую-либо помощь в настоящее время. Я удалился в эту ночь, не зная, не придется ли мне укреплять свою позицию и подвозить палатки для людей или строить хижины под прикрытием холмов.

Утром 15-го числа, еще до рассвета, посыльный от флаг-офицера Фута вручил мне записку, в которой тот выражал желание видеть меня на флагманском корабле и сообщал, что был ранен накануне настолько сильно, что не может приехать ко мне сам. Я немедленно начал приготовления к отъезду. Я приказал своему генерал-адъютанту уведомить каждого из командиров дивизий о моем отсутствии и проинструктировать их ничего не предпринимать, чтобы спровоцировать бой, пока они не получат дальнейших приказов, но удерживать свои позиции. Из-за сильных дождей, которые шли днями и неделями до этого, и из-за постоянного использования дорог между войсками и местом высадки в четырех-семи милях ниже, эти дороги были разбиты настолько, что стали едва проходимыми. Сильный холод в ночь с 14-го на 15-е заморозил землю намертво. Это сделало передвижение верхом еще более медленным, чем по грязи; но я ехал так быстро, как позволяли дороги.

Когда я добрался до флота, я обнаружил, что флагманский корабль стоит на якоре на фарватере. Однако небольшая лодка ожидала моего прибытия, и вскоре я был на борту вместе с флаг-офицером. Он вкратце объяснил мне состояние, в котором он оказался после боя накануне вечером, и предложил мне укрепиться, пока он вернется в Маунд-Сити со своими поврежденными судами, выразив при этом уверенность, что сможет провести необходимый ремонт и вернуться через десять дней. Я видел абсолютную необходимость отправки его канонерских лодок в госпиталь и не знал, не буду ли я вынужден пойти на альтернативу осады. Но противник избавил меня от этой необходимости.

Когда я покинул линию Союза, чтобы навестить флаг-офицера Фута, у меня не было мысли, что на суше произойдет какой-либо бой, если только я сам его не спровоцирую. Условия для битвы были гораздо более благоприятными для нас, чем в первые два дня осады. С 12-го по 14-е число у нас было всего 15 000 человек всех родов войск и никаких канонерских лодок. Теперь мы были усилены флотилией из шести военно-морских судов, большой дивизией войск под командованием генерала Л. Уоллеса и 2500 человек, доставленных из форта Генри, принадлежавших дивизии К. Ф. Смита. Противник, однако, взял инициативу на себя. Как только я высадился, я встретил капитана Хиллиера из своего штаба, белого от страха, не за свою личную безопасность, а за безопасность войск Союза. Он сказал, что противник вышел из своих линий в полном составе, атаковал и рассеял дивизию Макклернанда, которая находится в полном отступлении. Дороги, как я уже сказал, были непригодны для быстрого передвижения, но я добрался до своего командования как можно скорее. Атака была произведена на правый фланг Союза. Я находился в четырех или пяти милях к северу от нашего левого фланга. Линия была около трех миль длиной. Чтобы добраться до точки, где произошла катастрофа, мне пришлось пройти мимо дивизий Смита и Уоллеса. Я не видел признаков волнения на той части линии, которую удерживал Смит; Уоллес был ближе к месту конфликта и принял в нем участие. Он в подходящий момент отправил бригаду Тейера на поддержку Макклернанду и тем самым способствовал удержанию противника в пределах его линий.

Я видел все благоприятное для нас вдоль линии нашего левого фланга и центра. Когда я подошел к правому флангу, картина была иной. Противник вышел в полном составе, чтобы пробиться и совершить побег. Дивизия Макклернанда приняла на себя основной удар этой объединенной силы. Его люди стояли доблестно, пока боеприпасы в их патронных сумках не закончились. Рядом было в изобилии боеприпасов, лежащих на земле в ящиках, но на том этапе войны не все наши командиры полков, бригад или даже дивизий были обучены тому, чтобы следить за тем, чтобы их люди были постоянно обеспечены боеприпасами во время боя. Когда люди обнаружили, что остались без боеприпасов, они не смогли устоять против войск, у которых, казалось, их было вдоволь. Дивизия сломалась, и часть побежала, но большинство людей, поскольку их не преследовали, просто отошли за пределы досягаемости огня противника. Должно быть, примерно в это время Тейер вклинился своей бригадой между противником и теми нашими войсками, которые остались без боеприпасов. Во всяком случае, противник отступил в свои укрепления и был там, когда я прибыл на поле боя.

Я видел людей, стоящих кучками и разговаривающих в самом возбужденном состоянии. Ни один офицер, казалось, не отдавал никаких указаний. У солдат были мушкеты, но не было боеприпасов, в то время как их были тонны совсем рядом. Я слышал, как некоторые люди говорили, что противник вышел с ранцами и вещевыми мешками, наполненными провизией. Они, казалось, думали, что это указывает на его решимость оставаться снаружи и сражаться до тех пор, пока хватит провизии. Я повернулся к полковнику Дж. Д. Вебстеру из моего штаба, который был со мной, и сказал: «Некоторые из наших людей довольно сильно деморализованы, но противник должен быть еще более деморализован, ибо он пытался прорваться, но отступил: тот, кто атакует первым сейчас, будет победителем, и противнику придется поторопиться, если он хочет опередить меня». Я решил немедленно предпринять штурм на нашем левом фланге. Для меня было ясно, что противник начал марш на выход всеми своими силами, за исключением нескольких пикетов, и если наша атака будет предпринята на левом фланге до того, как противник сможет перераспределить свои силы вдоль линии, мы встретим лишь небольшое сопротивление, за исключением промежуточных завалов. Я приказал полковнику Вебстеру ехать со мной и выкрикивать людям, когда мы будем проезжать мимо: «Наполняйте свои патронные сумки, быстро, и вставайте в строй; противник пытается сбежать, и ему нельзя позволить это сделать». Это подействовало как заклинание. Людям нужно было только, чтобы кто-то отдал им приказ. Мы быстро поскакали к штабу Смита, где я объяснил ему ситуацию и приказал атаковать укрепления противника перед ним всей своей дивизией, сказав в то же время, что он встретит лишь очень тонкую линию сопротивления. Генерал был готов в невероятно короткое время, сам двигаясь впереди, чтобы удержать своих людей от стрельбы, пока они прокладывали себе путь через завалы, отделявшие их от противника. Внешняя линия стрелковых окопов была пройдена, и в ночь на 15-е число генерал Смит с большей частью своей дивизии расположился бивуаком в пределах линий противника. Теперь не было сомнений, что конфедераты должны сдаться или быть захваченными на следующий день.

Судя по последующим рассказам, в ночь на 15-е число в Дувре царило большое смятение, особенно среди офицеров высокого ранга. Генерал Флойд, командующий офицер, который был человеком достаточно талантливым для любой гражданской должности, не был солдатом и, возможно, не обладал качествами такового. Он был еще более непригоден к командованию по той причине, что его совесть, должно быть, мучила его и заставляла бояться. Как военный министр, он принес торжественную присягу поддерживать Конституцию Соединенных Штатов и защищать ее от всех врагов. Он предал это доверие. Как военный министр, он, по сообщениям северной прессы, разбросал ту небольшую армию, которая была у страны, так что большую ее часть можно было захватить по частям, когда произошла сецессия. Примерно за год до ухода из Кабинета он перевез оружие из северных арсеналов в южные. Он оставался в Кабинете президента Бьюкенена примерно до 1 января 1861 года, в то время как бдительно работал над созданием конфедерации из территории Соединенных Штатов. Вполне возможно, что он боялся попасть в руки войск Союза. Его, без сомнения, судили бы за незаконное присвоение государственной собственности, если не за государственную измену, если бы он был захвачен. Генерал Пиллоу, следующий по командованию, был тщеславен и очень гордился своей службой в мексиканской войне. После того как наши люди оказались внутри стрелковых окопов мятежников, и почти накануне своего бегства, он телеграфировал генералу Джонстону в Нэшвилл, что южные войска имели большой успех весь день. Джонстон переслал депешу в Ричмонд. В то время как власти в столице читали ее, Флойд и Пиллоу были беглецами.

Противником был проведен военный совет, на котором все согласились, что дольше удерживаться будет невозможно. Генерал Бакнер, который был третьим по рангу в гарнизоне, но гораздо более способным солдатом, по-видимому, считал своим долгом удерживать форт до тех пор, пока генерал, командующий департаментом, А. С. Джонстон, не вернется в свою штаб-квартиру в Нэшвилле. Доклад Бакнера показывает, однако, что он считал Донельсон потерянным и что любая попытка удерживать это место дольше привела бы к гибели гарнизона. Получив заверения, что Джонстон уже в Нэшвилле, Бакнер также согласился, что капитуляция — правильный шаг. Флойд передал командование Пиллоу, который отказался от него. Затем оно перешло к Бакнеру, который принял на себя ответственность за положение. Флойд и Пиллоу захватили все речные транспорты в Дувре, и до утра оба были на пути в Нэшвилл с бригадой, которой ранее командовал Флойд, и некоторыми другими войсками, всего около 3000 человек. Некоторые маршировали по восточному берегу Камберленда; другие отправились на пароходах. В течение ночи Форрест также со своей кавалерией и некоторыми другими войсками, всего около тысячи человек, пробился наружу, пройдя между нашим правым флангом и рекой. Им пришлось переправляться вброд или вплавь через подпорную воду в небольшом ручье чуть южнее Дувра.

Перед рассветом генерал Смит принес мне следующее письмо от генерала Бакнера:

ШТАБ-КВАРТИРА, ФОРТ ДОНЕЛЬСОН, 16 февраля 1862 г.


СЭР: — Принимая во внимание все обстоятельства, определяющие нынешнее положение дел на этой станции, я предлагаю командующему федеральными силами назначить комиссаров для согласования условий капитуляции сил и форта под моим командованием, и в связи с этим предлагаю перемирие до 12 часов сегодняшнего дня.

Я, сэр, с глубоким уважением, Ваш покорный слуга, С. Б. БАКНЕР, бригадный генерал К. С. А.




Бригадному генералу У. С. Гранту, командующему силами США, под фортом Донельсон.






На это я ответил следующим образом:


ШТАБ-КВАРТИРА АРМИИ В ПОЛЕ, Лагерь под Донельсоном, 16 февраля 1862 г.



Генералу С. Б. БАКНЕРУ, Армия Конфедерации.


СЭР: — Ваше письмо от сего числа с предложением перемирия и назначения комиссаров для урегулирования условий капитуляции только что получено. Никакие условия, кроме безоговорочной и немедленной капитуляции, не могут быть приняты. Я предлагаю немедленно начать наступление на ваши укрепления.

Я, сэр, с глубоким уважением, Ваш покорный слуга, У. С. ГРАНТ, бригадный генерал.







На это я получил следующий ответ:


ШТАБ-КВАРТИРА, ДУВР, ТЕННЕССИ, 16 февраля 1862 г.


Бригадному генералу У. С. ГРАНТУ, Армия США.


СЭР: — Распределение сил под моим командованием, вызванное неожиданной сменой командиров, и подавляющие силы под вашим командованием вынуждают меня, несмотря на блестящий успех оружия Конфедерации вчера, принять неблагородные и нерыцарские условия, которые вы предлагаете.

Я, сэр, Ваш покорный слуга, С. Б. БАКНЕР, бригадный генерал К. С. А.








[image: p313a.jpg (76K)]




 [image: Full Size]


 [image: p313b.jpg (68K)]




 [image: Full Size]


 [image: p313c.jpg (57K)]




 [image: Full Size]

Генерал Бакнер, как только отправил первое из вышеупомянутых писем, послал вестовых к своим различным командирам на линии стрелковых окопов, уведомив их, что сделал предложение о сдаче гарнизона, и приказал им известить войска Союза перед ними, чтобы предотвратить дальнейшие боевые действия. Белые флаги были выставлены через определенные промежутки вдоль линии стрелковых окопов, но ни одного над фортом. Как только было получено последнее письмо от Бакнера, я сел на лошадь и поскакал в Дувр. Я обнаружил, что генерал Уоллес опередил меня на час или более. Полагаю, что, увидев белые флаги перед собой, он подъехал, чтобы узнать, что они означают, и, не будучи остановленным или обстрелянным, продолжал движение, пока не оказался в штабе генерала Бакнера.

Я провел в Вест-Пойнте три года вместе с Бакнером, а впоследствии служил с ним в армии, так что мы были довольно хорошо знакомы. В ходе нашего разговора, который был весьма дружелюбным, он сказал мне, что если бы командование было у него, я бы не подошел к Донелсону так легко, как это сделал. Я ответил ему, что если бы командование было у него, я бы не действовал так, как действовал: я окружил их линии меньшими силами, чем те, что были у них для обороны, и в то же время отправил бригаду численностью в 5000 человек в обход по воде; я в значительной степени полагался на то, что их командир позволит мне безопасно подойти к внешним укреплениям. Я спросил генерала Бакнера, какие силы ему предстоит сдать. Он ответил, что не может сказать с какой-либо точностью; что все больные и слабые были отправлены в Нэшвилл, пока мы находились у форта Генри; что Флойд и Пиллоу ушли ночью, забрав с собой многих людей; и что Форрест, а возможно, и другие, также бежали в течение предыдущей ночи: число потерь он назвать не мог, но сказал, что я найду не менее 12 000 и не более 15 000 человек.

Он попросил разрешения отправить отряды за пределы линий, чтобы похоронить своих убитых, павших 15-го числа при попытке прорваться. Я дал указания, чтобы его пропуск за наши пределы был признан. У меня нет оснований полагать, что этой привилегией злоупотребляли, но она настолько приучила наших часовых к виду конфедератов, проходящих туда и обратно, что я не сомневаюсь: многие прошли мимо наших пикетов незамеченными и ушли. Большинство людей, ушедших таким образом, несомненно, посчитали, что с них войны достаточно, и ушли с намерением больше не возвращаться в армию. Некоторые подходили ко мне и просили разрешения уйти, говоря, что устали от войны и больше не попадутся в ряды армии, и я разрешил им идти.

Фактическое число конфедератов в форте Донелсон никогда не может быть названо с полной точностью. Наибольшее число, признанное любым автором с южной стороны, — это число полковника Престона Джонстона. Он называет цифру 17 000. Но это должно быть заниженной оценкой. Генеральный интендант по делам военнопленных сообщил о выдаче пайков 14 623 пленным из форта Донелсон в Каире, когда они проходили через этот пункт. Генерал Пиллоу сообщил о 2000 убитых и раненых; но у него было меньше возможностей знать фактические цифры, чем у офицеров дивизии Макклернанда, поскольку большинство убитых и раненых пали за пределами их укреплений, перед этой дивизией, и были похоронены или взяты на попечение Бакнером уже после сдачи, когда Пиллоу был в бегах. Известно, что Флойд и Пиллоу бежали в ночь на 15-е число, забрав с собой не менее 3000 человек. Форрест бежал примерно с 1000 человек, а другие уходили поодиночке и группами всю ночь. Вероятно, что силы конфедератов в Донелсоне 15 февраля 1862 года составляли в круглых цифрах 21 000 человек.

В день падения форта Донелсон у меня было 27 000 человек, чтобы противостоять линиям конфедератов и охранять дорогу на четыре или пять миль влево, по которой все наши припасы должны были доставляться на фургонах. В течение 16-го числа, после сдачи, прибыли дополнительные подкрепления.

Во время осады генерал Шерман был отправлен в Смитленд, в устье реки Камберленд, чтобы переправлять мне подкрепления и припасы. В то время он был старше меня по званию, и не было законных оснований назначать младшего командовать старшим того же ранга. Но каждое судно, прибывавшее с припасами или подкреплениями, привозило записку с ободрением от Шермана, в которой он просил обращаться к нему за любой помощью, которую он мог оказать, и говорил, что если он может быть полезен на фронте, я могу послать за ним, и он поступится старшинством.

ГЛАВА XXIII.

ПРОИЗВЕДЕН В ГЕНЕРАЛ-МАЙОРЫ ВОЛОНТЕРОВ — НЕЗАНЯТАЯ ТЕРРИТОРИЯ — НАСТУПЛЕНИЕ НА НЭШВИЛЛ — ПОЛОЖЕНИЕ ВОЙСК — ОТСТУПЛЕНИЕ КОНФЕДЕРАТОВ — ОСВОБОЖДЕН ОТ КОМАНДОВАНИЯ — ВОССТАНОВЛЕН В КОМАНДОВАНИИ — ГЕНЕРАЛ СМИТ.

Известие о падении форта Донелсон вызвало огромную радость по всему Северу. На Юге, особенно в Ричмонде, эффект был соответственно удручающим. Я был оперативно произведен в звание генерал-майора волонтеров, и это было утверждено Сенатом. Все три моих командира дивизий были произведены в то же звание, а полковники, командовавшие бригадами, стали бригадными генералами в волонтерской службе. Мой начальник, находившийся в Сент-Луисе, телеграфировал свои поздравления генералу Хантеру в Канзас за услуги, которые тот оказал, обеспечив падение форта Донелсон путем столь быстрой отправки подкреплений. В Вашингтон он телеграфировал, что победа была достигнута благодаря генералу К. Ф. Смиту; «произведите его», — сказал он, — «и вся страна будет аплодировать». 19-го числа в Сент-Луисе был опубликован официальный приказ, выражающий благодарность флаг-офицеру Футу и мне, а также силам под нашим командованием за победы на Теннесси и Камберленде. Никакого другого признания от генерала Халлека я не получил. Но генерал Каллум, его начальник штаба, находившийся в Каире, написал мне теплое поздравительное письмо от своего имени. Я высоко оценил повышение генерала Смита, как и все остальные повышения, которые были сделаны.

Мое мнение заключалось и до сих пор заключается в том, что сразу после падения форта Донелсон путь для сил Союза был открыт по всему Юго-Западу без особого сопротивления. Если бы один генерал, который взял бы на себя ответственность, командовал всеми войсками к западу от Аллеганских гор, он мог бы дойти до Чаттануги, Коринфа, Мемфиса и Виксбурга с войсками, которые у нас тогда были, а поскольку набор волонтеров на Севере шел быстро, вскоре во всех этих центрах было бы достаточно сил для ведения наступательных действий против любых сил противника, которые могли быть обнаружены рядом с ними. Быстрые передвижения и приобретение мятежной территории способствовали бы набору волонтеров, так что подкрепления можно было бы получать так быстро, как только можно было бы получить транспорт для их доставки к месту назначения. С другой стороны, в Юго-Западных штатах оставались десятки тысяч крепких, здоровых молодых людей, которые не пошли в армию Конфедерации в феврале 1862 года и не имели особого желания идти. Если бы наши линии были расширены для защиты их домов, многие из них никогда бы не ушли. Провидение распорядилось иначе. Противнику было дано время собрать армии и укрепить свои новые позиции; и дважды впоследствии он был близок к тому, чтобы оттеснить наш северо-западный фронт к реке Огайо.

Я незамедлительно проинформировал командующего департаментом о нашем успехе у форта Донелсон и о том, что путь теперь открыт на Кларксвилл и Нэшвилл; и что если я не получу приказов об обратном, то возьму Кларксвилл 21-го числа, а Нэшвилл — около 1 марта. Оба этих места находятся на реке Камберленд выше форта Донелсон. Поскольку из штаба по этому вопросу ничего не было слышно, генерал К. Ф. Смит был отправлен в Кларксвилл в назначенное время и обнаружил, что город эвакуирован. Захват фортов Генри и Донелсон разорвал линию, которую противник занял от Колумбуса до Боулинг-Грина, и было известно, что он отступает от восточной точки этой линии и что Бьюэлл следует за ним или, по крайней мере, наступает. Мне следовало бы отправить войска в Нэшвилл в то же время, когда я отправлял их в Кларксвилл, но мой транспорт был ограничен, а на север нужно было отправить много пленных.

Никакие подкрепления из армии Бьюэлла не прибывали до 24 февраля. Затем прибыл генерал Нельсон с приказом доложить мне с двумя бригадами, так как одну бригаду он отправил в Каир. Я знал, что генерал Бьюэлл наступает на Нэшвилл с севера, и разведчики сообщили мне, что мятежники покидают это место и пытаются вывезти все припасы, которые могут. Нэшвилл в то время был одним из наиболее хорошо снабженных продовольствием постов на Юге. У меня теперь не было нужды в подкреплениях, и, полагая, что Бьюэлл хотел бы вернуть свои войска, я приказал Нельсону следовать в Нэшвилл, не высаживаясь у форта Донелсон. Я также отправил канонерскую лодку в качестве конвоя. Река Камберленд в то время была очень полноводной; железнодорожный мост в Нэшвилле был сожжен, а все речные суда были уничтожены или должны были быть уничтожены до ухода противника. Нэшвилл находится на западном берегу Камберленда, а Бьюэлл приближался с востока. Я подумал, что пароходы, перевозящие дивизию Нельсона, будут полезны для переправы остальной части сил Бьюэлла. Я приказал Нельсону установить связь с Бьюэллом как можно скорее, а если он обнаружит, что тот находится более чем в двух днях пути от Нэшвилла, вернуться ниже города и ждать приказов. Бьюэлл, однако, уже прибыл лично в Эджфилд, напротив Нэшвилла, и дивизия Митчелла из его командования достигла этого места в тот же день. Нельсон немедленно занял город.

После того как Нельсон ушел и до того, как я узнал о прибытии Бьюэлла, я отправил в штаб департамента сообщение, что сам отправлюсь в Нэшвилл 28-го числа, если не получу приказов об обратном. Не получив ответа, я отправился, как и сообщал своему вышестоящему офицеру. Прибыв в Кларксвилл, я увидел у берега флот пароходов — тех самых, что везли дивизию Нельсона, — и войска, поднимающиеся на борт. Я высадился и навестил командующего офицера, генерала К. Ф. Смита. Как только он увидел меня, он показал приказ, который только что получил от Бьюэлла, следующего содержания:


НЭШВИЛЛ, 25 февраля 1862 г.

ГЕНЕРАЛУ К. Ф. СМИТУ, командующему силами США, Кларксвилл.


ГЕНЕРАЛ: — Высадка части наших войск, вопреки моим намерениям, на южной стороне реки вынудила меня удерживать эту сторону любой ценой. Если противник перейдет в наступление, а надежные лица уверяют меня, что ввиду моего положения таково его намерение, моих наличных сил совершенно недостаточно, они составляют всего 15 000 человек. Поэтому я вынужден просить вас прибыть со всеми доступными силами, находящимися под вашим командованием. Я считаю этот случай настолько важным, что считаю необходимым придать этому сообщению всю силу приказа, и посылаю четыре судна: «Диана», «Вудфорд», «Джон Рейн» и «Автократ», чтобы забрать вас. Через пять или шесть дней моих сил, вероятно, будет достаточно, чтобы сменить вас.

С глубоким уважением, ваш покорный слуга, Д. К. БЬЮЭЛЛ, бригадный генерал, командующий.



P. S. — Пароходы отправятся отсюда сегодня в 12 часов ночи.




Генерал Смит сказал, что этот приказ — бессмыслица. Но я сказал ему, что лучше его выполнить. Генерал ответил: «Конечно, я должен подчиниться», и сказал, что его люди грузятся так быстро, как могут. Я отправился в Нэшвилл и осмотрел позицию, занятую войсками Нельсона. Я не видел Бьюэлла в течение дня и написал ему записку, в которой говорилось, что я был в Нэшвилле с раннего утра и надеялся встретиться с ним. По возвращении на судно мы встретились. Его войска все еще находились к востоку от реки, а пароходы, которые везли дивизию Нельсона, по большей части находились в Кларксвилле, чтобы забрать дивизию Смита. Я сказал генералу Бьюэллу, что, по моим сведениям, противник отступает как можно быстрее. Генерал Бьюэлл сказал, что бои идут сейчас всего в десяти или двенадцати милях отсюда. Я сказал: «Вполне вероятно; Нэшвилл содержал ценные запасы оружия, боеприпасов и продовольствия, и противник, вероятно, пытается вывезти все, что может. Бои, несомненно, идут с арьергардом, который пытается защитить обозы, с которыми они уходят». Бьюэлл очень уверенно говорил об опасности нападения противника на Нэшвилл. Я сказал, что при отсутствии точных сведений полагаю, что моя информация верна. Он ответил, что «знает». «Что ж», — сказал я, — «я не знаю; но когда я проезжал через Кларксвилл, войска генерала Смита грузились, чтобы присоединиться к вам».

Войска Смита были возвращены в тот же день. Противник пытался уйти из Нэшвилла, а не вернуться в него.

В это время генерал Альберт Сидни Джонстон командовал всеми войсками Конфедерации к западу от Аллеганских гор, за исключением тех, что находились на крайнем юге. Со стороны Союза силы, противостоящие ему, были разделены сначала на три, а затем на четыре отдельных департамента. Джонстон имел огромное преимущество, обладая верховным командованием над всеми войсками, которые могли быть сосредоточены на одном пункте, в то время как силы, находящиеся в аналогичном положении со стороны Союза, разделенные на независимые командования, не могли быть приведены к согласованным действиям иначе, как по приказам из Вашингтона.

В начале 1862 года войска Джонстона к востоку от Миссисипи занимали линию, простирающуюся от Колумбуса на левом фланге до Милл-Спрингс на правом. Как мы видели, Колумбус, оба берега реки Теннесси, западный берег Камберленда и Боулинг-Грин — все были сильно укреплены. Милл-Спрингс был окопан. Войска Союза не занимали никакой территории к югу от Огайо, за исключением трех небольших гарнизонов вдоль его берега и сил, выдвинутых из Луисвилла для противостояния силам в Боулинг-Грине. Сила Джонстона, несомненно, была численно меньше сил Союза; но это компенсировалось преимуществом единоличного командования всеми силами Конфедерации на Западе и действиями в стране, где его друзья заботились о его тыле без всякого выделения солдат. Но когда генерал Джордж Г. Томас двинулся на противника у Милл-Спрингс и полностью разгромил его, нанеся потери около 300 убитыми и ранеными, а форты Генри и Хейман попали в руки сил Союза вместе с их вооружением и примерно 100 пленными, эти потери, по-видимому, настолько обескуражили командующего конфедератами, что он немедленно начал отступление от Боулинг-Грина на Нэшвилл. Он достиг этого последнего места 14 февраля, когда Донелсон все еще был в осаде. Бьюэлл последовал за ним с частью Армии Огайо, но ему пришлось совершить марш, и он не достиг восточного берега Камберленда напротив Нэшвилла до 24-го числа месяца, и то лишь с одной дивизией своей армии.

Мост в Нэшвилле был разрушен, а все лодки удалены или выведены из строя, так что небольшой гарнизон мог бы удерживать это место против любых сил Союза, которые могли быть направлены против него в течение десяти дней после прибытия сил из Боулинг-Грина. Джонстон, по-видимому, спокойно оставался в Нэшвилле, ожидая исхода событий у форта Донелсон, на который он поставил владение большей частью территории, охваченной штатами Кентукки и Теннесси. Правда, два генерала, старшие по званию в форте Донелсон, посылали ему обнадеживающие депеши, даже заявляя о великих победах Конфедерации вплоть до ночи 16-го числа, когда они, должно быть, готовились к своему личному бегству. Джонстон совершил роковую ошибку, доверив столь важное командование Флойду, который, как он должен был знать, не был солдатом, даже если обладал задатками такового. Присутствие Пиллоу в качестве второго лица также было ошибкой. Если эти офицеры были навязаны ему и назначены на это конкретное командование, то ему следовало оставить Нэшвилл с небольшим гарнизоном под началом надежного офицера, а с остальными силами самому отправиться в Донелсон. Если бы он попал в плен, результат не мог бы быть хуже, чем он был.

Дух Джонстона пал при первом же продвижении войск Союза. 8 февраля он писал в Ричмонд: «Я думаю, что канонерские лодки противника, вероятно, возьмут форт Донелсон без необходимости привлечения их сухопутных сил для взаимодействия». После падения этого места он оставил Нэшвилл и Чаттанугу, не предприняв попыток спасти ни то, ни другое, и отступил в северную часть Миссисипи, где шесть недель спустя ему суждено было закончить свою карьеру.

С момента отъезда из Каира мне необычайно не везло с получением депеш от генерала Халлека. Приказ от 10 февраля, предписывающий мне сильно укрепить форт Генри, особенно с сухопутной стороны, и сообщающий, что для этой цели были отправлены саперные инструменты, дошел до меня после того, как Донелсон был осажден. Я не получал ничего прямого, что указывало бы на то, что командующий департаментом знает, что мы владеем Донелсоном. Я регулярно докладывал начальнику штаба, который был отправлен в Каир вскоре после того, как войска покинули его, чтобы принимать все донесения с фронта и телеграфировать их суть в штаб в Сент-Луисе. Каир был южным концом телеграфной линии. Еще одна линия была немедленно начата от Каира до Падьюки и Смитленда, в устьях Теннесси и Камберленда соответственно. Мои депеши отправлялись в Каир на лодке, но многие из тех, что были адресованы мне, отправлялись оператору на конце строящейся линии, и он не пересылал их. Этот оператор впоследствии оказался мятежником; через некоторое время он дезертировал со своего поста и ушел на юг, забрав с собой свои депеши. Телеграмма от генерала Макклеллана ко мне от 16 февраля, в день сдачи, с требованием полностью доложить о ситуации, не была получена в моем штабе до 3 марта.

2 марта я получил приказы, датированные 1 марта, о перемещении моего командования обратно в форт Генри, оставив в Донелсоне лишь небольшой гарнизон. Из форта Генри должны были быть отправлены экспедиции против Истпорта, Миссисипи, и Пэриса, Теннесси. Мы выступили из Донелсона 4-го числа, и в тот же день я был обратно на реке Теннесси. 4 марта я также получил следующую депешу от генерала Халлека:


ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ У. С. ГРАНТУ, форт Генри:


Вы назначите генерал-майора К. Ф. Смита командовать экспедицией, а сами оставайтесь в форте Генри. Почему вы не выполняете мои приказы доложить о численности и позициях вашего командования?

Г. У. ХАЛЛЕК, генерал-майор.





Я был удивлен. Это был первый намек, который я получил о том, что генерал Халлек запрашивал информацию о численности моего командования. 6-го числа он снова написал мне: «Ваш отъезд в Нэшвилл без разрешения, когда ваше присутствие с войсками было крайне важно, стал предметом очень серьезных жалоб в Вашингтоне, настолько, что мне советовали арестовать вас по возвращении». Это было первое, что я узнал о его возражениях против моего отъезда в Нэшвилл. Это место не выходило за пределы моего командования, границы которого, как было прямо заявлено в приказах, «не определены». Нэшвилл находится к западу от реки Камберленд, и я отправил войска, которые доложили мне о готовности занять это место. Я передал командование, как было приказано, а затем вежливо ответил генералу Халлеку, но попросил освободить меня от дальнейшей службы под его началом.

Позже я узнал, что генерал Халлек настойчиво требовал больше войск, обещая, что сделает что-то важное, если его только достаточно подкрепят. Макклеллан спросил его, какими силами он располагает. Халлек телеграфировал мне, чтобы я предоставил информацию, касающуюся моего командования, но я не получил ни одной из его депеш. Наконец, Халлек доложил в Вашингтон, что неоднократно приказывал мне сообщить численность моих сил, но ничего не мог от меня добиться; что я уехал в Нэшвилл, за пределы своего командования, без его разрешения, и что моя армия более деморализована победой, чем армия при Булл-Ране была деморализована поражением. Генерал Макклеллан на основании этой информации приказал освободить меня от службы и провести расследование по любым обвинениям против меня. Он даже санкционировал мой арест. Таким образом, менее чем через две недели после победы при Донелсоне два ведущих генерала армии вели переписку о том, как со мной поступить, и менее чем через три недели я фактически находился под арестом и без командования.

13 марта я был восстановлен в командовании, а 17-го Халлек прислал мне копию приказа из Военного министерства, в котором говорилось, что до Вашингтона дошли сведения о моем недостойном поведении, и предписывалось ему расследовать и доложить факты. Он также переслал копию подробной депеши от него самого в Вашингтон, полностью оправдывающую меня; но он не сообщил мне, что именно его собственные донесения создали все проблемы. Напротив, он написал мне: «Вместо того чтобы освобождать вас, я хочу, чтобы вы, как только ваша новая армия выйдет в поле, приняли непосредственное командование и повели ее к новым победам». В результате я почувствовал огромную благодарность к нему и полагал, что именно его заступничество восстановило меня в глазах правительства. Я никогда не знал правды, пока генерал Бадо не обнаружил факты в своих исследованиях для истории моих кампаний.

Генерал Халлек, несомненно, считал генерала К. Ф. Смита гораздо более подходящим офицером для командования всеми силами в военном округе, чем я, и, чтобы сделать его доступным для такого командования, желал, чтобы его повышение предшествовало моему и повышениям других командиров дивизий. Вероятно, общее мнение заключалось в том, что долгая служба Смита в армии и выдающиеся дела делали его более подходящим лицом для такого командования. Действительно, я и сам был склонен к этому мнению в то время и служил бы под началом Смита так же верно, как он служил под моим. Но это не оправдывало депеши, которые генерал Халлек посылал в Вашингтон, или его последующее сокрытие их от меня, когда он притворялся, что объясняет действия моих начальников.

Получив приказ о восстановлении в командовании, я направился в Саванну на Теннесси, к которому продвинулись мои войска. Генерал Смит был рад видеть меня и без колебаний осуждал обращение, которому я подвергся. В то время он был на больничной койке, с которой уже не встал живым. Его смерть стала тяжелой потерей для нашей западной армии. Его личная храбрость была вне сомнений, его суждения и профессиональные навыки были непревзойденными, и он пользовался доверием как тех, кем командовал, так и тех, кто стоял над ним.

ГЛАВА XXIV.

АРМИЯ ПРИ ПИТТСБУРГ-ЛЕНДИНГЕ — ТРАВМА ПРИ ПАДЕНИИ — АТАКА КОНФЕДЕРАТОВ ПРИ ШАЙЛО — ПЕРВЫЙ ДЕНЬ БОЯ ПРИ ШАЙЛО — ГЕНЕРАЛ ШЕРМАН — СОСТОЯНИЕ АРМИИ — ЗАКЛЮЧЕНИЕ ПЕРВОГО ДНЯ БОЯ — ВТОРОЙ ДЕНЬ БОЯ — ОТСТУПЛЕНИЕ И ПОРАЖЕНИЕ КОНФЕДЕРАТОВ.

Когда я вновь принял командование 17 марта, я обнаружил армию разделенной: около половины находилось на восточном берегу Теннесси в Саванне, в то время как одна дивизия была в Крампс-Лендинге на западном берегу примерно в четырех милях выше по течению, а остальные — в Питтсбург-Лендинге, в пяти милях выше Крампса. Противник находился значительными силами в Коринфе, узле двух самых важных железных дорог в долине Миссисипи — одна соединяла Мемфис и реку Миссисипи с Востоком, а другая вела на юг ко всем хлопковым штатам. Еще одна железная дорога соединяет Коринф с Джексоном в западном Теннесси. Если бы мы овладели Коринфом, у противника не было бы железной дороги для перевозки армий или припасов, пока не была бы достигнута та, что идет на восток от Виксбурга. Это была великая стратегическая позиция на Западе между реками Теннесси и Миссисипи и между Нэшвиллом и Виксбургом.

Я немедленно привел все войска в Саванне в движение к Питтсбург-Лендингу, зная, что противник укрепляется в Коринфе и собирает там армию под командованием Джонстона. Я рассчитывал выступить против этой армии, как только прибудет Бьюэлл, которому было приказано подкрепить меня Армией Огайо; и западный берег реки был местом, откуда следовало начать. Питтсбург находится всего в двадцати милях от Коринфа, а Гамбург-Лендинг, на четыре мили выше по реке, — на милю или две ближе. Я недолго был в командовании, прежде чем выбрал Гамбург местом для размещения Армии Огайо, когда она прибудет. Дороги от Питтсбурга и Гамбурга к Коринфу сходятся примерно в восьми милях от них. Такое расположение войск дало бы дополнительные дороги для марша, когда начнется наступление, при сохранении возможности поддержки друг друга.

До моего прибытия в Саванну Шерман, который присоединился к Армии Теннесси и был назначен командовать дивизией, совершил экспедицию на пароходах, сопровождаемых канонерскими лодками, в окрестности Истпорта, в тридцати милях к югу, с целью разрушения железной дороги к востоку от Коринфа. Дожди шли так сильно в течение некоторого времени до этого, что низменности превратились в непроходимые болота. Шерман высадил свои войска и начал выполнять задачу экспедиции; но река поднималась так быстро, что паводковые воды в малых притоках грозили отрезать возможность возвращения к судам, и экспедиции пришлось вернуться, не достигнув железной дороги. Орудия пришлось тащить вручную через воду, чтобы добраться до судов.

На 17 марта армия на реке Теннесси состояла из пяти дивизий под командованием генералов К. Ф. Смита, Макклернанда, Л. Уоллеса, Хёрлбата и Шермана соответственно. Генерал У. Х. Л. Уоллес временно командовал дивизией Смита, так как генерал Смит, как я уже сказал, был прикован к постели. Подкрепления прибывали ежедневно, и по мере их прибытия они организовывались сначала в бригады, затем в дивизию, и командование было передано генералу Прентиссу, которому было приказано доложить мне. Генерал Бьюэлл был в пути из Нэшвилла с 40 000 ветеранов. 19 марта он был в Колумбии, Теннесси, в восьмидесяти пяти милях от Питтсбурга. Когда все подкрепления должны были прибыть, я рассчитывал взять инициативу в свои руки, выступив на Коринф, и не ожидал необходимости в укреплениях, хотя этот вопрос принимался во внимание. Макферсону, моему единственному военному инженеру, было приказано наметить линию для окопов. Он сделал это, но доложил, что ее придется строить позади линии лагеря, как она тогда проходила. Новая линия, хотя и была бы ближе к реке, все же находилась слишком далеко от Теннесси или даже от ручьев, чтобы ее можно было легко снабжать водой, и в случае атаки эти ручьи оказались бы в руках противника. Дело в том, что я рассматривал кампанию, в которой мы участвовали, как наступательную и не предполагал, что противник оставит сильные укрепления, чтобы взять инициативу на себя, когда он знал, что его атакуют там, где он находится, если он останется. Этот взгляд, однако, не помешал принять все меры предосторожности и приложить все усилия, чтобы быть в курсе всех передвижений противника.

Кавалерия Джонстона тем временем находилась далеко впереди, и между ней и нашими аванпостами происходили случайные столкновения. 1 апреля эта кавалерия стала дерзкой и приблизилась к нашим линиям, показывая, что замышляется какое-то наступление. 2-го числа Джонстон покинул Коринф значительными силами, чтобы атаковать мою армию. 4-го числа его кавалерия совершила налет и захватила небольшой пикет из шести или семи человек, расположенный примерно в пяти милях от Питтсбурга на Коринфской дороге. Полковник Бакленд немедленно отправил помощь пикету, а вскоре последовал лично с целым полком, и генерал Шерман последовал за Баклендом, взяв остальную часть бригады. Преследование продолжалось около трех миль за то место, где был захвачен пикет, и после наступления темноты Шерман вернулся в лагерь и письменно доложил мне о случившемся.

В это время крупные силы противника находились к западу от нас, вдоль линии железной дороги Мобил — Огайо. Мои опасения за безопасность Крампс-Лендинга были гораздо сильнее, чем за Питтсбург. У меня не было опасений, что противник действительно сможет захватить какое-либо из этих мест. Но я опасался, что он может совершить быстрый налет на Крампс и уничтожить наши транспорты и склады, большинство из которых хранилось в этом пункте, а затем отступить до того, как Уоллес получит подкрепления. Позицию Лью Уоллеса я считал настолько хорошо выбранной, что он не был перемещен.

В это время я обычно проводил день в Питтсбурге, а вечером возвращался в Саванну. Я намеревался перенести свой штаб в Питтсбург, но Бьюэлл ожидался ежедневно и должен был прибыть в Саванну. Поэтому я оставался в этом пункте на несколько дней дольше, чем сделал бы это в противном случае, чтобы встретить его по прибытии. Стычки на нашем фронте, однако, были настолько непрерывными примерно с 3 апреля, что я не покидал Питтсбург каждую ночь до того часа, когда чувствовал, что до утра опасности больше не будет.

В пятницу 4-го числа, в день наступления Бакленда, я получил серьезную травму, когда моя лошадь упала вместе со мной и на меня, пока я пытался добраться до фронта, где была слышна стрельба. Ночь была непроглядно темной, дождь лил как из ведра; ничего не было видно, кроме того, что освещалось частыми вспышками молний. В этих обстоятельствах мне пришлось довериться лошади, чтобы она без управления держалась дороги. Однако я недалеко уехал, когда встретил генерала У. Х. Л. Уоллеса и полковника (впоследствии генерала) Макферсона, возвращавшихся со стороны фронта. Они сказали, что все спокойно, насколько это касалось противника. На обратном пути к судну ноги моей лошади соскользнули, и она упала, прижав мою ногу своим телом. Чрезвычайная мягкость почвы из-за обильных дождей последних нескольких дней, несомненно, спасла меня от серьезной травмы и длительной хромоты. Как бы то ни было, моя лодыжка была сильно повреждена, настолько, что сапог пришлось разрезать. В течение двух или трех дней после этого я не мог ходить иначе как с костылями.

5-го числа генерал Нельсон с дивизией армии Бьюэлла прибыл в Саванну, и я приказал ему двигаться вверх по восточному берегу реки, чтобы занять позицию, откуда его можно было бы переправить в Крампс-Лендинг или Питтсбург по мере необходимости. Я узнал, что сам генерал Бьюэлл будет в Саванне на следующий день и хочет встретиться со мной по прибытии. Дела в Питтсбург-Лендинге в течение нескольких дней обстояли так, что я не хотел отсутствовать в течение дня. Поэтому я решил очень рано позавтракать и поехать навстречу Бьюэллу, чтобы сэкономить время. Он прибыл вечером 5-го числа, но не уведомил меня об этом, и я не знал об этом некоторое время. Однако, пока я завтракал, в направлении Питтсбург-Лендинга была слышна сильная стрельба, и я поспешил туда, отправив Бьюэллу поспешную записку, в которой сообщал причину, по которой не могу встретиться с ним в Саванне. По пути вверх по реке я приказал посыльному судну подойти ближе к Крампс-Лендингу, чтобы я мог связаться с генералом Лью Уоллесом. Я нашел его ожидающим на судне, по-видимому, в надежде увидеть меня, и приказал ему выстроить свои войска в линию, готовую выполнить любые приказы, которые он может получить. Он ответил, что его войска уже под ружьем и готовы к движению.

До того момента я не был уверен, что Крампс-Лендинг не может стать местом атаки. Однако, прибыв на фронт около восьми часов утра, я обнаружил, что атака на Питтсбург несомненна и что в Крампсе нужен лишь небольшой караул для охраны наших транспортов и складов. Капитану Бакстеру, квартирмейстеру из моего штаба, было соответственно приказано вернуться и приказать генералу Уоллесу немедленно маршировать к Питтсбургу по дороге, ближайшей к реке. Капитан Бакстер сделал памятную записку об этом приказе. Около часа дня, не имея известий от Уоллеса и остро нуждаясь в подкреплениях, я отправил еще двух офицеров своего штаба, полковника Макферсона и капитана Роули, чтобы привести его с дивизией. Они доложили, что нашли его марширующим в сторону Перди, Бетела или какого-то пункта к западу от реки, и дальше от Питтсбурга на несколько миль, чем когда он начинал. Дорога от его первой позиции до Питтсбург-Лендинга была прямой и проходила рядом с рекой. Между двумя пунктами нашими войсками был построен мост через Снейк-Крик, в строительстве которого участвовало командование Уоллеса, специально для того, чтобы войска в двух местах могли поддерживать друг друга в случае необходимости. Уоллес не прибыл вовремя, чтобы принять участие в бою первого дня. Генерал Уоллес с тех пор утверждает, что приказ, доставленный ему капитаном Бакстером, был просто присоединиться к правому флангу армии, и что дорога, по которой он маршировал, вывела бы его на дорогу от Питтсбурга к Перди, где она пересекает Оул-Крик на правом фланге Шермана; но это не то место, куда я приказывал ему идти, и не то, куда я хотел его направить.

Я никогда не мог понять и до сих пор не понимаю, зачем был нужен какой-либо приказ, кроме как приказать ему прибыть в Питтсбург-Лендинг, не уточняя маршрут. Его дивизия была одной из трех ветеранских дивизий, которые уже участвовали в боях, и ее отсутствие остро ощущалось. Позже в ходе войны генерал Уоллес не совершил бы ошибки, которую допустил 6 апреля 1862 года. Полагаю, его идея заключалась в том, что, выбрав такой маршрут, он сможет выйти во фланг или тыл противника и тем самым совершить акт героизма, который принесет славу его командованию, а также пользу его стране.

В двух или трех милях от Питтсбург-Лендинга находился бревенчатый молитвенный дом под названием Шайло. Он стоял на хребте, разделяющем воды Снейк-Крик и Лик-Крик, первый из которых впадает в Теннесси чуть севернее Питтсбург-Лендинга, а второй — южнее. Этот пункт был ключом к нашей позиции, и его удерживал Шерман. Его дивизия в то время была полностью необстрелянной, ни одна ее часть никогда не участвовала в сражении; но я полагал, что этот недостаток более чем компенсируется превосходством командира. Макклернанд находился слева от Шермана с войсками, которые участвовали в боях у фортов Генри и Донелсон и поэтому были ветеранами, насколько западные войска стали таковыми на той стадии войны. Рядом с Макклернандом находился Прентисс с необстрелянной дивизией, а на крайнем левом фланге — Стюарт с одной бригадой дивизии Шермана. Хёрлбат находился позади Прентисса, в сомкнутом строю, и в резерве в момент начала атаки. Дивизия генерала К. Ф. Смита находилась на правом фланге, также в резерве. Генерал Смит все еще был болен и лежал в постели в Саванне, но в пределах слышимости наших орудий. Его услуги, несомненно, имели бы неоценимое значение, если бы здоровье позволило ему присутствовать. Командование его дивизией перешло к бригадному генералу У. Х. Л. Уоллесу, весьма достойному и способному офицеру; к тому же ветерану, ибо он прослужил год в мексиканской войне и был со своим командованием при Генри и Донелсоне. Уоллес был смертельно ранен в бою первого дня, и со сменой командиров, таким образом, неизбежно произошедшей в пылу сражения, эффективность его дивизии была значительно ослаблена.

Позиция наших войск составляла непрерывную линию от Лик-Крик на левом фланге до Оул-Крик, притока Снейк-Крик, на правом, обращенную почти на юг и, возможно, немного на запад. Вода во всех этих ручьях в то время была очень высокой и способствовала защите наших флангов. Противник, следовательно, был вынужден атаковать прямо в лоб. Это он и сделал с большой энергией, нанеся тяжелые потери стороне Союза, но понеся гораздо более тяжелые потери со своей стороны.

Атаки конфедератов проводились с таким пренебрежением к потерям со своей стороны, что наша линия палаток вскоре оказалась в их руках. Местность, на которой велся бой, была холмистой, сильно заросшей лесом с разбросанными прогалинами, причем леса давали некоторую защиту войскам обеих сторон. Было также много подлеска. Противником было предпринято несколько попыток обойти наш правый фланг, где был размещен Шерман, но каждая попытка была отбита с большими потерями. Но фронтальная атака велась так энергично, что, чтобы предотвратить успех этих попыток выйти на наши фланги, войскам Союза приходилось несколько раз занимать позиции в тылу, ближе к Питтсбург-Лендингу. Когда стрельба прекратилась ночью, линия Союза находилась уже в миле позади позиции, которую занимала утром.
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В одном из отступлений, 6-го числа, дивизия под командованием генерала Прентисса не отступила вместе с остальными. Это оставило его фланги открытыми и позволило противнику захватить его вместе с примерно 2200 его офицерами и солдатами. Генерал Бадо называет около четырех часов 6-го числа временем, когда произошел этот захват. Возможно, он прав насчет времени, но по моим воспоминаниям, час был позже. Сам генерал Прентисс называл время половиной шестого. Я был с ним, как и с каждым из командиров дивизий в тот день, несколько раз, и по моим воспоминаниям, последний раз я был с ним около половины пятого, когда его дивизия стояла твердо, а генерал был так же хладнокровен, как если бы ожидал победы. Но независимо от того, было ли это четыре часа или позже, история о том, что он и его командование были застигнуты врасплох и захвачены в своих лагерях, не имеет под собой никаких оснований. Если бы это было правдой, как тогда повсеместно сообщалось и до сих пор верится тысячами людей, что Прентисс и его дивизия были захвачены в своих постелях, не было бы борьбы в течение всего дня с потерей тысяч убитых и раненых со стороны Конфедерации.

За единственным исключением нескольких минут после захвата Прентисса, непрерывная и неразрывная линия поддерживалась весь день от Снейк-Крик или его притоков на правом фланге до Лик-Крик или Теннесси на левом фланге выше Питтсбурга.

Не было ни одного часа в течение дня, когда не велась бы сильная стрельба и, как правило, упорные бои в какой-то точке линии, но редко во всех точках одновременно. Это был случай южного напора против северного упорства и выносливости. Три из пяти дивизий, участвовавших в бою в воскресенье, были полностью необстрелянными, и многие люди получили свое оружие только по пути из своих штатов на поле боя. Многие из них прибыли всего за день или два до этого и едва могли зарядить свои мушкеты согласно уставу. Их офицеры были столь же невежественны в своих обязанностях. В этих обстоятельствах неудивительно, что многие полки дрогнули при первом же выстреле. В двух случаях, как я сейчас помню, полковники уводили свои полки с поля боя при первом же свисте пуль противника. В этих случаях полковники были прирожденными трусами, непригодными для любой военной должности; но не таковы были офицеры и солдаты, уведенные ими из опасности. Лучших войск, чем многие из этих офицеров и солдат, которые впоследствии проявили себя, а в Шайло бежали в панике при первом же свисте пуль и снарядов, никогда не выходило на поле боя.

В течение всего воскресенья я был постоянно занят перемещением из одной части поля в другую, отдавая указания командирам дивизий. Перемещаясь таким образом вдоль линии, я, однако, никогда не считал важным долго оставаться с Шерманом. Хотя его войска тогда впервые находились под огнем, их командир своим постоянным присутствием с ними внушал офицерам и солдатам уверенность, которая позволила им оказать услуги на этом кровавом поле боя, достойные лучших ветеранов. Макклернанд находился рядом с Шерманом, и самые ожесточенные бои шли перед этими двумя дивизиями. Макклернанд сказал мне в тот день, 6-го числа, что он много выиграл от того, что его поддерживает такой способный командир. Ранение Шермана, которое вывело бы его с поля боя в тот день, было бы печальным событием для войск, участвовавших в битве при Шайло. А как близко мы были к этому! 6-го числа Шерман был ранен дважды: один раз в руку, один раз в плечо, пуля пробила его мундир и нанесла легкое ранение, а третья пуля прошла через его шляпу. В дополнение к этому, в течение дня под ним было убито несколько лошадей.

Характер этого сражения был таков, что кавалерию нельзя было использовать на фронте; поэтому я сформировал нашу в линию в тылу, чтобы останавливать отставших — которых было много. Когда их набиралось достаточно, чтобы создать видимость силы, и после того, как они оправлялись от испуга, их отправляли подкреплять ту часть линии, которая нуждалась в поддержке, без учета их рот, полков или бригад.

Однажды в течение дня я поскакал обратно к реке и встретил генерала Бьюэлла, который только что прибыл; я не помню часа, но в то время там, вероятно, было до четырех или пяти тысяч отставших, лежащих под прикрытием речного обрыва, охваченных паникой, большинство из которых были бы перестреляны там, где лежали, без сопротивления, прежде чем они взяли бы мушкеты и двинулись на фронт, чтобы защитить себя. Эта встреча между генералом Бьюэллом и мной произошла на посыльном судне, курсировавшем между пристанью и Саванной. Она была краткой и касалась в основном переправы его войск через реку. Когда мы вместе покинули судно, внимание Бьюэлла привлекли люди, лежащие под прикрытием речного берега. Я видел, как он отчитывал их и пытался пристыдить, чтобы они присоединились к своим полкам. Он даже угрожал им снарядами с канонерских лодок поблизости. Но все было безрезультатно. Большинство этих людей впоследствии проявили себя столь же доблестными, как и те, кто спас битву, с которой они дезертировали. Я не сомневаюсь, что это зрелище внушило генералу Бьюэллу мысль, что линия отступления была бы хорошей вещью в тот момент. Если бы он прибыл с фронта, а не через отставших в тылу, он думал бы и чувствовал иначе. Если бы он мог пройти через тыл конфедератов, он стал бы свидетелем там сцены, подобной той, что была у нас. Далекий тыл армии, участвующей в сражении, — не лучшее место, чтобы правильно судить о том, что происходит на фронте. Позже в ходе войны, занимая страну между Теннесси и Миссисипи, я узнал, что паника в линиях конфедератов мало чем отличалась от той, что была в наших собственных. Некоторые из местных жителей оценивали число отставших из армии Джонстона в 20 000 человек. Конечно, это было преувеличением.

Ситуация к концу воскресенья была следующей: вдоль вершины обрыва чуть южнее бревенчатого дома, который стоял в Питтсбург-Лендинге, полковник Дж. Д. Вебстер из моего штаба расположил двадцать или более артиллерийских орудий, направленных на юг или вверх по реке. Эта линия артиллерии находилась на гребне холма, возвышающегося над глубоким оврагом, выходящим к Теннесси. Хёрлбат со своей дивизией в полном составе находился справа от этой артиллерии, простираясь на запад и, возможно, немного на север. Макклернанд следовал далее в общей линии, обращенный больше на запад. Его дивизия была полностью организована и готова к любым задачам. Шерман следовал далее, его правый фланг простирался до Снейк-Крик. Его командование, как и два других, было полностью организовано и готово, как и его начальник, к любой службе, которую от него могли потребовать. Все три дивизии были, как само собой разумеется, в той или иной степени потрепаны и истощены в численности после ужасного сражения этого дня. Дивизия У. Х. Л. Уоллеса, в такой же степени из-за беспорядка, возникшего в результате смены командиров дивизий и бригад под сильным огнем, как и по любой другой причине, потеряла свою организацию и не занимала места в линии как дивизия. Командование Прентисса как дивизия перестало существовать, многие из его членов были убиты, ранены или захвачены в плен, но оно оказало доблестные услуги до своего окончательного рассеивания и внесло значительный вклад в оборону Шайло.

Правый фланг моей линии располагался недалеко от берега Снейк-Крик, на небольшом расстоянии выше по течению от моста, который был построен войсками для соединения Крампс-Лэндинг и Питтсбург-Лэндинг. Шерман разместил часть войск в бревенчатом доме и хозяйственных постройках, которые возвышались как над мостом, к которому ожидалось прибытие Уоллеса, так и над ручьем выше этой точки. На этой последней позиции Шерман до наступления ночи неоднократно подвергался атакам, но удерживал пункт, пока добровольно не оставил его, чтобы продвинуться вперед и освободить место для Лью Уоллеса, который подошел уже после наступления темноты.

Перед нашим левым флангом, как я уже говорил, был глубокий овраг. Река Теннесси сильно разлилась, и в овраге было довольно глубоко. Здесь противник предпринял последнюю отчаянную попытку обойти наш фланг, но был отбит. Канонерские лодки «Тайлер» и «Лексингтон» под командованием Гвина и Ширка вместе с артиллерией под командованием Уэбстера оказали помощь армии и эффективно пресекли дальнейшее продвижение врага. Еще до того, как кто-либо из войск Бьюэлла достиг западного берега Теннесси, стрельба почти полностью прекратилась; любые попытки противника продвинуться вперед абсолютно сошли на нет. Слышались некоторые артиллерийские выстрелы со стороны невидимого врага, некоторые его снаряды пролетали над нами, но я не помню, чтобы слышал свист хотя бы одной мушкетной пули. Когда в сумерках прибыли его войска, генерал Бьюэлл направил несколько своих полков вниз по склону холма, где они в течение нескольких минут вели оживленную стрельбу, но я не думаю, что хоть один человек, участвовавший в этой перестрелке, получил ранение. Атака выдохлась.

Генерал Лью Уоллес с 5000 боеспособных солдат прибыл уже после того, как стрельба на этот день прекратилась, и был размещен на правом фланге. Так наступила ночь, прибыл Уоллес, подошел авангард дивизии Нельсона, но никто из них — если не считать самой ночи — не успел оказать существенной помощи доблестным людям, которые в тот первый день спасли Шайло, противостоя превосходящим силам. Потери Бьюэлла 6 апреля составили двое убитых и один раненый, все из 36-го Индианского пехотного полка. Армия Теннесси в тот день потеряла не менее 7000 человек. Присутствие двух или трех полков армии Бьюэлла на западном берегу до прекращения огня не оказало ни малейшего влияния на предотвращение захвата Питтсбург-Лэндинг.

До того как 6-го числа стрельба стихла, я был настолько уверен, что следующий день принесет победу нашему оружию, если мы только проявим инициативу, что лично посетил каждого командира дивизии еще до прибытия на поле боя каких-либо подкреплений. Я приказал им утром, как только рассветет, выставить сильные линии застрельщиков и продвигать их вперед, пока они не обнаружат противника, следуя за ними всеми силами своих дивизий на дистанции поддержки, и вступить в бой, как только враг будет найден. Шерману я рассказал историю штурма форта Донельсон и сказал, что та же тактика принесет победу при Шайло. Победа была обеспечена, когда прибыл Уоллес, даже если бы не было никакой другой поддержки. Впрочем, я был рад видеть подкрепления Бьюэлла и отдаю им должное за то, что они сделали все, что могли.

В ночь на 6-е число остальная часть дивизии Нельсона из армии Бьюэлла переправилась через реку и была готова к наступлению утром, составив левое крыло. Две другие дивизии, Криттендена и Маккука, прибыли вверх по реке из Саванны на транспортах и рано утром 7-го числа были уже на западном берегу. Бьюэлл командовал ими лично. Таким образом, численность и боеспособность моего командования почти удвоились.

Всю ночь лил проливной дождь, и наши войска были вынуждены находиться под штормом без укрытия. Я устроил свой штаб под деревом в нескольких сотнях ярдов от берега реки. Моя лодыжка была так сильно опухла после падения с лошади в предыдущую пятницу вечером, а ушиб был настолько болезненным, что я не мог найти покоя.

Проливной дождь лишил бы возможности уснуть и без этой дополнительной причины. Через некоторое время после полуночи, становясь беспокойным от бури и постоянной боли, я вернулся в бревенчатый дом под берегом. Он был занят под госпиталь, и всю ночь туда приносили раненых, обрабатывали их раны, ампутировали ногу или руку, если того требовал случай, и делали все возможное, чтобы спасти жизнь или облегчить страдания. Это зрелище было более невыносимым, чем попадание под огонь противника, и я вернулся к своему дереву под дождем.

Наступление утром 7-го числа обнаружило противника в лагерях, которые занимали наши войска до начала сражения, более чем в миле позади самой передовой позиции конфедератов, занимаемой ими накануне. Сейчас известно, что они еще не знали о прибытии командования Бьюэлла. Возможно, они отступили так далеко, чтобы укрыться в наших палатках во время дождя, а также чтобы уйти от снарядов, которые канонерские лодки сбрасывали на них каждые пятнадцать минут в течение всей ночи.

Позиция войск Союза утром 7-го числа была следующей: генерал Лью Уоллес на правом фланге; Шерман слева от него; затем Макклернанд и затем Херлбат. Нельсон из армии Бьюэлла находился на нашем крайнем левом фланге, рядом с рекой.

Криттенден был следующим в линии после Нельсона и справа от него, Маккук следовал за ним и составлял крайний правый фланг командования Бьюэлла. Таким образом, мое старое командование сформировало правое крыло, в то время как войска, непосредственно подчиненные Бьюэллу, составили левое крыло армии. Эти относительные позиции сохранялись в течение всего дня, или до тех пор, пока противник не был выбит с поля боя.

Очень скоро сражение стало всеобщим по всей линии. В этот день все складывалось в пользу стороны Союза. Теперь мы стали атакующей стороной. Противник отступал весь день, как мы накануне, пока наконец не обратился в поспешное бегство. Последний пункт, удерживаемый им, находился недалеко от дороги, ведущей от пристани к Коринфу, слева от Шермана и справа от Макклернанда. Около трех часов дня, находясь недалеко от этого места и видя, что противник везде отступает, я собрал пару полков или части полков из находившихся поблизости войск, выстроил их в боевую линию и повел вперед, сам двигаясь впереди, чтобы предотвратить преждевременную стрельбу или стрельбу с дальних дистанций. В этом месте между нами и противником была поляна, удобная для атаки, хотя и открытая. Я знал, что враг готов дрогнуть и ему нужно лишь немного подбодрить нас, чтобы они поскорее ушли и присоединились к своим друзьям, которые начали отступление раньше. Подойдя на расстояние мушкетного выстрела, я остановился и пропустил войска вперед. Была дана команда «В АТАКУ», которая была исполнена с громкими криками и бегом; тогда последние из врагов дрогнули.


[ПРИМЕЧАНИЕ. — После написания этой главы я получил от миссис У. Х. Л. Уоллес, вдовы доблестного генерала, погибшего в первый день боя на поле Шайло, письмо от генерала Лью Уоллеса к нему, датированное утром 5-го числа. На дату этого письма было хорошо известно, что у конфедератов были войска вдоль железной дороги Мобил — Огайо к западу от Крампс-Лэндинг и Питтсбург-Лэндинг, и они также собирались возле Шайло. Это письмо показывает, что в то время генерал Лью Уоллес готовился к чрезвычайной ситуации, которая могла возникнуть при прохождении подкреплений между Шайло и его позицией, простиравшейся от Крампс-Лэндинг на запад, и он направляет их по дороге, идущей от Адамсвилла к Питтсбург-Лэндинг и дороге на Пёрди. Эти две дороги пересекаются почти в миле к западу от переправы последней через Оул-Крик, где располагался наш правый фланг. В этом письме генерал Лью Уоллес сообщает генералу У. Х. Л. Уоллесу, что он пришлет «завтра» (и в его письме также сказано «5 апреля», что является тем же днем, которым датировано письмо, и, следовательно, оно должно было быть написано 4-го числа) некоторую кавалерию, чтобы она доложила ему в штаб, и предлагает целесообразность того, чтобы генерал У. Х. Л. Уоллес отправил с ними роту обратно с целью ознакомления кавалерии на двух пристанях с дорогой, чтобы они могли «действовать оперативно в случае чрезвычайной ситуации в качестве проводников к различным лагерям и обратно». Это существенно меняет то, что я сказал, и то, что было сказано другими, о поведении генерала Лью Уоллеса в битве при Шайло. Это показывает, что он естественно, не имея большего опыта, чем у него было в то время в военном деле, выбрал бы ту самую дорогу, по которой он начал движение, в отсутствие приказов двигаться по другой дороге. Ошибка, которую он совершил и которая, вероятно, вызвала его кажущуюся медлительность, заключалась в том, что он продвинулся на некоторое расстояние после того, как обнаружил, что стрельба, которая поначалу велась прямо перед ним, а затем сместилась влево, отступила назад, пока не оказалась далеко в тылу позиции его авангарда. Это отступление произошло до того, как я отправил генералу Уоллесу приказы двигаться к Питтсбург-Лэндинг, и, естественно, мой приказ состоял в том, чтобы следовать по дороге, ближайшей к реке. Но мой приказ был устным и передан штабному офицеру, который должен был доставить его генералу Уоллесу, так что я не могу точно сказать, какой именно приказ получил генерал. Дивизия генерала Уоллеса была размещена: Первая бригада в Крампс-Лэндинг, Вторая в двух милях, а Третья в двух с половиной милях. Услышав звуки боя, генерал Уоллес рано утром приказал своим Первой и Третьей бригадам сосредоточиться у Второй. Если бы положение нашего фронта не изменилось, дорога, которую выбрал Уоллес, была бы несколько короче к нашему правому флангу, чем Ривер-роуд. У. С. ГРАНТ. МАУНТ-МАКГРЕГОР, НЬЮ-ЙОРК, 21 июня 1885 г.]













ГЛАВА XXV.

РАНЕН ПУЛЕЙ — ПОСПЕШНОЕ ОТСТУПЛЕНИЕ КОНФЕДЕРАТОВ — УКРЕПЛЕНИЯ ПРИ ШАЙЛО — ГЕНЕРАЛ БЬЮЭЛЛ — ГЕНЕРАЛ ДЖОНСТОН — ЗАМЕЧАНИЯ О ШАЙЛО.

В течение этого второго дня сражения я перемещался с правого фланга на левый и обратно, чтобы лично видеть достигнутый прогресс. В начале второй половины дня, проезжая с полковником Макферсоном и майором Хокинсом, тогдашним моим главным интендантом, мы оказались за левым флангом наших войск. Мы двигались вдоль северного края поляны, очень неспешно, по направлению к реке выше пристани. Врага справа от нас не было видно, пока внезапно батарея вместе с пехотой не открыла по нам огонь с края леса на другой стороне поляны. Снаряды и пули свистели у наших ушей очень быстро около минуты. Не думаю, что нам потребовалось больше времени, чтобы выйти из зоны обстрела и скрыться из виду. Внезапно сорвавшись с места, майор Хокинс потерял шляпу. Он не остановился, чтобы поднять ее. Когда мы прибыли в совершенно безопасное место, мы остановились, чтобы подвести итоги ущерба. Лошадь Макферсона тяжело дышала, словно готовая упасть. При осмотре выяснилось, что пуля попала ей перед флангом, прямо за седлом, и прошла насквозь. Через несколько минут бедное животное упало замертво; оно не подавало признаков ранения, пока мы не остановились. Пуля ударила в металлические ножны моей сабли, чуть ниже эфеса, и почти отломила их; до окончания сражения они отломились полностью. Нас было трое: один потерял лошадь, убитую; другой — шляпу, а третий — ножны сабли. Все были благодарны, что все обошлось не хуже.

После ночного дождя и частых и сильных дождей в предыдущие дни дороги были почти непроходимы. Противник, перевозивший по ним свою артиллерию и обозы во время отступления, сделал их еще хуже для преследующих войск. Я хотел преследовать, но у меня не хватило духу отдать приказ людям, которые отчаянно сражались два дня, лежа в грязи и под дождем, когда не воевали, и я не был склонен отдавать категорический приказ Бьюэллу или какой-либо части его командования преследовать. Хотя я был старшим по званию в то время, я был им всего несколько недель. Бьюэлл был и уже некоторое время являлся командующим департаментом, в то время как я командовал только округом. Я не встретился с Бьюэллом лично до тех пор, пока не стало слишком поздно, чтобы подготовить войска и эффективно преследовать; но если бы я увидел его в момент последней атаки, я бы, по крайней мере, попросил его последовать за ними.

[ПРИМЕЧАНИЕ: В статье о битве при Шайло, которую я написал для журнала «Century Magazine», я заявил, что генерал А. Макд. Маккук, командовавший дивизией армии Бьюэлла, выразил некоторое нежелание преследовать противника в понедельник, 7 апреля, из-за состояния своих войск. Генерал Бадо в своей истории также делает то же самое заявление, ссылаясь на меня. Справедливости ради по отношению к генералу Маккуку и его командованию я должен сказать, что они покинули пункт в двадцати двух милях к востоку от Саванны утром 6-го числа. Из-за сильных дождей за несколько дней до этого и прохождения обозов и артиллерии дороги были неизбежно глубоко в грязи, что делало марш медленным. Дивизия не только прошла через эту грязь накануне, но и всю ночь находилась под дождем без отдыха. Она участвовала в битве второго дня и оказала такую же хорошую службу, какую позволяла ее позиция. На самом деле, для нее представилась возможность совершить выдающийся акт доблести, который вызвал высочайшую похвалу от командиров дивизий Армии Теннесси. Генерал Шерман как в своих мемуарах, так и в отчете упоминает об этом факте. Сам генерал Маккук принадлежит к семье, которая предоставила много добровольцев для армии. Я упоминаю об этих обстоятельствах с такой тщательностью, потому что я поступил несправедливо по отношению к генералу Маккуку в своей статье в «Century», хотя и не в той степени, как можно было бы предположить из прессы. Я не желаю поступать с кем-либо несправедливо, и если убеждаюсь, что поступил так, я всегда готов сделать полное признание.]



На следующий день после сражения я проехал вперед на несколько миль и обнаружил, что противник бросил большую часть, если не все, свои припасы, часть боеприпасов и запасные колеса для своих передков, облегчив грузы, чтобы иметь возможность увезти свои орудия. Примерно в пяти милях от нас мы нашли их брошенный полевой госпиталь. Немедленное преследование должно было привести к захвату значительного числа пленных и, вероятно, некоторых орудий.

Шайло было самым суровым сражением, которое произошло на Западе во время войны, и лишь немногие на Востоке могли сравниться с ним по упорству и решительности боя. Я видел открытое поле, находившееся в нашем распоряжении на второй день, по которому конфедераты накануне совершали неоднократные атаки, настолько усеянное мертвецами, что можно было пройти через поляну в любом направлении, ступая по телам, не касаясь ногой земли. С нашей стороны войска Союза и Конфедерации были перемешаны в примерно равных пропорциях; но на остальной части поля почти все были конфедераты. На одной части, которая, очевидно, не пахалась несколько лет, вероятно, из-за того, что земля была бедной, вырос кустарник, местами высотой в восемь-десять футов. Не осталось ни одного куста, который не был бы пробит пулями. Мелкие были полностью срезаны.

Вопреки всему моему опыту до того времени и опыту армии, которой я тогда командовал, мы были в обороне. У нас не было укреплений или каких-либо оборонительных преимуществ, и более половины армии, участвовавшей в первый день, не имели опыта или даже подготовки в качестве солдат. Офицеры с ними, за исключением командиров дивизий и, возможно, двух или трех командиров бригад, были столь же неопытны в войне. Результатом стала победа Союза, которая с тех пор вселила в людей, добившихся ее, огромную уверенность в себе.

Противник сражался храбро, но они начали с того, чтобы разгромить и уничтожить армию и захватить позицию. Они потерпели неудачу в обоих случаях, понеся очень тяжелые потери убитыми и ранеными, и, должно быть, вернулись разочарованными и убежденными, что «янки» — это не тот враг, которого можно презирать.

После сражения я дал устные инструкции командирам дивизий позволить полкам отправить группы для захоронения своих собственных мертвецов и выделить группы под командованием офицеров из каждой дивизии для захоронения мертвецов Конфедерации на своих участках фронта и доложить о количестве захороненных. Последняя часть этих инструкций была выполнена не всеми; но она была выполнена теми, кто был послан из дивизии Шермана, и некоторыми группами, посланными Макклернандом. Самые тяжелые потери противник понес перед этими двумя дивизиями.

Часто высказывалась критика, что войска Союза должны были окопаться при Шайло. До того времени на Западе к кирке и лопате прибегали мало. Я, однако, принял этот вопрос к рассмотрению вскоре после того, как вновь принял командование в полевых условиях, и, как уже было сказано, мой единственный военный инженер дал неблагоприятный отзыв. Кроме того, войскам со мной, офицерам и солдатам, дисциплина и муштра были нужны больше, чем опыт работы с киркой, лопатой и топором. Подкрепления прибывали почти ежедневно, состоящие из войск, которые были поспешно собраны в роты и полки — фрагменты неполных организаций, где люди и офицеры были незнакомы друг с другом. При всех этих обстоятельствах я пришел к выводу, что муштра и дисциплина стоят для наших людей больше, чем укрепления.

Генерал Бьюэлл был храбрым, умным офицером, с таким профессиональным достоинством и амбициями похвального рода, каких я мало встречал. Я два года был с ним в Вест-Пойнте и служил с ним впоследствии, в гарнизоне и во время мексиканской войны, еще несколько лет. Он не был склонен в молодости или в зрелые годы заводить близкие знакомства. Он был прилежен по привычке и пользовался доверием и уважением всех, кто его знал. Он был строгим дисциплинатором и, возможно, недостаточно различал добровольца, который «записался на войну», и солдата, который служит в мирное время. Одна система охватывала людей, которые рисковали жизнью ради принципа, и часто людей с социальным положением, компетентностью или богатством и независимостью характера. Другая, как правило, включает только тех, кто не мог найти себе лучшего применения. Генерал Бьюэлл позже стал объектом резкой критики, некоторые доходили до того, что ставили под сомнение его лояльность. Никто из тех, кто знал его, никогда не верил, что он способен на бесчестный поступок, а нет ничего более бесчестного, чем принять высокий ранг и командование на войне, а затем предать доверие. Когда я принял командование армией в 1864 году, я попросил военного министра вернуть генерала Бьюэлла на службу.

После войны, летом 1865 года, я довольно много путешествовал по Северу и везде встречал большое количество людей. У каждого было свое мнение о том, как велась война: кто из генералов потерпел неудачу, как и почему. Корреспонденты прессы всегда были под рукой, чтобы услышать каждое оброненное слово, и не всегда были склонны правильно сообщать то, что не подтверждало их предвзятых представлений, будь то о ведении войны или о причастных к ней лицах. У меня часто появлялась возможность защитить генерала Бьюэлла от того, что я считал самыми несправедливыми обвинениями. Однажды один корреспондент вложил мне в уста именно то обвинение, которое я так часто опровергал, — в нелояльности. Это вызвало у генерала Бьюэлла очень резкую отповедь, которую я увидел в «New York World» за некоторое время до того, как получил само письмо. Я очень хорошо понимал его обиду, когда он видел, что ложные и позорные обвинения якобы поддерживаются офицером, который в то время стоял во главе армии. Я ответил ему, но не через прессу. Я не сохранил копию своего письма, и никогда не видел его в печати; ответа я также не получил.

Генерал Альберт Сидни Джонстон, командовавший силами Конфедерации в начале сражения, был выведен из строя ранением во второй половине дня первого дня. Это ранение, как я понял позже, не было обязательно смертельным или даже опасным. Но он был человеком, который не оставил бы то, что считал важным доверенным делом перед лицом опасности, и, следовательно, продолжал оставаться в седле, командуя, пока не был настолько истощен потерей крови, что его пришлось снять с лошади, и вскоре после этого он скончался. Новость не заставила себя долго ждать, чтобы дойти до нашей стороны, и, полагаю, стала немалым ободрением для солдат Союза.

Я немного знал Джонстона по мексиканской войне, а позже как офицера регулярной армии. Он был человеком высокого характера и способностей. Его современники в Вест-Пойнте и офицеры в целом, которые позже узнали его лично и которые остались на нашей стороне, ожидали, что он окажется самым грозным противником, которого когда-либо выставит Конфедерация.

Однажды я написал, что в его кратком командовании армией не произошло ничего, что подтвердило бы или опровергло высокую оценку, которая была дана его военным способностям; но после изучения приказов и депеш Джонстона я вынужден существенно изменить свои взгляды на квалификацию этого офицера как солдата. Мое суждение теперь таково, что он был колеблющимся и нерешительным в своих действиях.

Все катастрофы в Кентукки и Теннесси были настолько обескураживающими для властей в Ричмонде, что Джефферсон Дэвис написал неофициальное письмо Джонстону, выражая свою собственную тревогу и тревогу общественности, и говоря, что он сделал такую защиту, какую диктовала давняя дружба, но что в отсутствие отчета ему нужны факты. Письмо не было выговором в прямых выражениях, но оно, очевидно, ощущалось так же сильно, как если бы им было. Генерал Джонстон собрал другую армию так быстро, как мог, и укрепился или сильно окопался в Коринфе. Он знал, что войска Союза готовятся атаковать его на выбранной им позиции. Но он, очевидно, был настолько встревожен результатами своих операций, что решил нанести удар в наступательной кампании, которая восстановила бы все, что было потеряно, и в случае успеха достигла бы еще большего. У нас есть авторитет его сына и биографа, чтобы сказать, что его план состоял в том, чтобы атаковать силы при Шайло и разгромить их; затем перейти Теннесси, уничтожить армию Бьюэлла и перенести войну за реку Огайо. Замысел был смелым; но у нас есть тот же авторитет, чтобы сказать, что в исполнении Джонстон проявил колебания и нерешительность. Он покинул Коринф 2 апреля и не был готов к атаке до 6-го. Расстояние, которое должна была пройти его армия, составляло менее двадцати миль. Борегар, его второй в командовании, был против атаки по двум причинам: во-первых, он думал, что если их оставить в покое, войска Союза атакуют конфедератов в их укреплениях; во-вторых, мы находились на земле по нашему собственному выбору и обязательно были бы окопаны. Джонстон не только выслушал возражение Борегара против атаки, но и провел военный совет по этому вопросу утром 5-го числа. Вечером того же дня он совещался с некоторыми из своих генералов по тому же вопросу, и еще раз утром 6-го числа. Во время этого последнего совещания, и до того, как было принято решение, сражение началось с того, что войска Союза открыли огонь по противнику. Это, казалось, решило вопрос о том, будет ли вообще битва при Шайло. Мне также кажется, что это решает вопрос о том, была ли это внезапность.

Я не ставлю под сомнение личную храбрость генерала Джонстона или его способности. Но он не завоевал того отличия, которое предсказывали ему многие его друзья. Он доказал, что как генерал он был переоценен.

Генерал Борегар был вторым по рангу после Джонстона и принял командование, которое сохранял до конца сражения и во время последующего отступления на Коринф, а также при осаде этого места. Его тактика подвергалась суровой критике со стороны писателей Конфедерации, но я не верю, что его павший начальник мог бы сделать что-то лучше в данных обстоятельствах. Некоторые из этих критиков утверждают, что Шайло была выиграна, когда Джонстон пал, и что если бы он не пал, армия под моим командованием была бы уничтожена или захвачена. ЕСЛИ БЫ конфедераты победили при Шайло. Нет сомнений, что мы были бы позорно разбиты, ЕСЛИ БЫ все снаряды и пули, выпущенные нами, пролетели безвредно над противником, и ЕСЛИ БЫ все их снаряды достигли цели. Командующие генералы могут быть убиты во время сражений; и тот факт, что, когда его застрелили, Джонстон вел бригаду, чтобы побудить ее совершить атаку, которая неоднократно приказывалась, является доказательством того, что не было ни всеобщей деморализации с нашей стороны, ни безграничной уверенности с их стороны, как утверждалось. На самом деле, не было ни одного часа в течение дня, когда я сомневался бы в конечном поражении противника, хотя я был разочарован тем, что подкрепления, находившиеся так близко, не прибыли раньше.

Описание битвы при Шайло, данное полковником Уильямом Престоном Джонстоном, очень наглядно и хорошо рассказано. Читатель вообразит, что может видеть каждый нанесенный удар, деморализованную и разбитую толпу солдат Союза, каждый удар, отправляющий противника еще более деморализованным к реке Теннесси, которая была чуть более чем в двух милях в начале наступления. Если читатель не остановится, чтобы спросить, почему при таком успехе конфедератов в течение более чем двенадцати часов тяжелых боев войска Союза не были все убиты, захвачены или сброшены в реку, он сочтет эту картину идеальной. Но я наблюдал за боем со стороны Союза с восьми часов утра до тех пор, пока ночь не завершила состязание. Я вижу мало в описании, что могу узнать. Войска Конфедерации сражались хорошо и заслуживают достаточной похвалы за свою храбрость и выносливость 6 апреля, не умаляя достоинств своих противников и не претендуя на что-то большее, чем их справедливая доля.

Отчеты противника показывают, что их состояние в конце первого дня было плачевным; их потери убитыми и ранеными были очень тяжелыми, а их отставших было не меньше, чем на стороне Союза, с той разницей, что отставшие врага покинули поле боя полностью и не возвращались в свои части в течение многих дней. На стороне Союза лишь немногие отставшие отступили дальше пристани на реке, и многие из них были в строю на второй день. Признания высших офицеров Конфедерации, участвовавших в Шайло, делают претензию на победу для них абсурдной. Победа не досталась ни одной из сторон, пока сражение не закончилось. Это была победа Союза, в которой участвовали армии Теннесси и Огайо. Но Армия Теннесси сражалась со всей армией мятежников 6-го числа и удерживала ее до самой ночи; и только ночь завершила конфликт, а не три полка дивизии Нельсона.

Конфедераты сражались с мужеством при Шайло, но особого мастерства, на которое они претендуют, я не мог и до сих пор не могу увидеть; хотя нет ничего, что можно было бы критиковать, кроме претензий, выдвинутых с тех пор. Но претенденты от Конфедерации на превосходство в стратегии, превосходство в генеральстве и превосходство в натиске и доблести не так несправедливы к войскам Союза, участвовавшим в Шайло, как многие северные писатели. Войска с обеих сторон были американскими, и вместе им не нужно бояться никакого иностранного врага. Возможно, южанин начал с чуть большим натиском, чем его северный брат; но он был соответственно менее выносливым.

Усилия противника в первый день заключались просто в том, чтобы бросать своих людей против наших — сначала в одной точке, затем в другой, иногда в нескольких точках одновременно. Это они делали с дерзостью и энергией, пока к ночи войска мятежников не были измотаны. Наше усилие в то же время состояло в том, чтобы быть готовыми отразить атаки, где бы они ни предпринимались. Цель конфедератов на второй день состояла в том, чтобы уйти с как можно большей частью своей армии и материальной части. Наша цель тогда состояла в том, чтобы отбросить их от нашего фронта и захватить или уничтожить как можно большую часть их людей и материальной части. Мы преуспели в том, чтобы отбросить их назад, но не так преуспели в захватах, как если бы можно было предпринять дальнейшее преследование. Как бы то ни было, мы захватили или отбили на второй день примерно столько же артиллерии, сколько потеряли в первый; и, если не считать одного крупного захвата Прентисса, мы взяли больше пленных в понедельник, чем враг получил от нас в воскресенье. 6-го числа Шерман потерял семь орудий артиллерии, Макклернанд шесть, Прентисс восемь, а Херлбат две батареи. 7-го числа Шерман захватил семь орудий, Макклернанд три, а Армия Огайо двадцать.

При Шайло эффективная численность сил Союза утром 6-го числа составляла 33 000 человек. Лью Уоллес привел еще 5000 после наступления темноты. Борегар сообщил о численности противника в 40 955 человек. Согласно обычаю подсчета на Юге, это число, вероятно, исключало каждого человека, зачисленного в качестве музыканта или назначенного в качестве караульного или санитара, и всех офицеров — всех, кто не носил мушкет и не обслуживал пушку. У нас считается каждый в поле, получающий жалованье от правительства. Исключая войска, которые бежали в панике, прежде чем успели сделать выстрел, не было времени в течение 6-го числа, когда у нас было бы более 25 000 человек в строю. 7-го числа Бьюэлл привел еще 20 000. Из двух его оставшихся дивизий дивизия Томаса не достигла поля боя во время сражения; дивизия Вуда прибыла до того, как стрельба прекратилась, но не вовремя, чтобы быть полезной.

Наши потери в двухдневном бою составили 1754 убитых, 8408 раненых и 2885 пропавших без вести. Из них 2103 были в Армии Огайо. Борегар сообщил об общих потерях в 10 699 человек, из которых 1728 были убиты, 8012 ранены и 957 пропали без вести. Эта оценка должна быть неверной. Мы похоронили, по фактическому подсчету, больше мертвецов противника перед дивизиями Макклернанда и Шермана, чем здесь указано, и 4000 было оценкой похоронных команд по всему полю. Борегар сообщает о силах Конфедерации 6-го числа в более чем 40 000 человек и их общих потерях за два дня в 10 699 человек; и в то же время заявляет, что он мог выставить только 20 000 человек в битву утром 7-го числа.

Военно-морской флот оказал сердечную поддержку армии при Шайло, как, впрочем, всегда делал это как до, так и после, когда я был в командовании. Характер местности был таков, однако, что в этом случае он не мог ничего сделать в помощь войскам до заката в первый день. Местность была пересеченной и сильно заросшей лесом, что закрывало весь вид на битву с реки, так что друзья были бы в такой же опасности от огня канонерских лодок, как и враг. Но около заката, когда войска Союза вернулись на свою последнюю позицию, правый фланг противника оказался рядом с рекой и под огнем двух канонерских лодок, который был доставлен с энергией и эффектом. После наступления темноты, когда стрельба на суше полностью прекратилась, командующий флотом осведомился, приблизительно, о позиции наших войск и предложил идею сбрасывать снаряд в пределах линий противника каждые пятнадцать минут в течение ночи. Это было сделано с эффектом, как доказано отчетами Конфедерации.

До битвы при Шайло я, как и тысячи других граждан, верил, что мятеж против Правительства внезапно и скоро рухнет, если будет одержана решительная победа над любой из его армий. Донельсон и Генри были такими победами. Армия из более чем 21 000 человек была захвачена или уничтожена. Боулинг-Грин, Колумбус и Хикман, Кентукки, пали в результате, и Кларксвилл и Нэшвилл, Теннесси, последние два с огромным количеством запасов, также попали в наши руки. Реки Теннесси и Камберленд, от их устьев до начала судоходства, были обеспечены. Но когда были собраны армии Конфедерации, которые не только пытались удержать линию дальше на юг, от Мемфиса до Чаттануги, Ноксвилла и далее к Атлантике, но и перешли в наступление и предприняли такую доблестную попытку вернуть то, что было потеряно, тогда, действительно, я оставил всякую мысль о спасении Союза, кроме как путем полного завоевания. До того времени политикой нашей армии, безусловно, той части, которой я командовал, было защищать собственность граждан, чья территория была захвачена, без учета их настроений, будь то Союз или Сецессия. После этого, однако, я считал гуманным по отношению к обеим сторонам защищать личности тех, кто был найден в своих домах, но потреблять все, что могло быть использовано для поддержки или снабжения армий. Защита все еще продолжалась над такими запасами, которые находились в пределах линий, удерживаемых нами и которые мы ожидали продолжать удерживать; но такие запасы в пределах досягаемости армий Конфедерации я считал столь же контрабандными, как оружие или артиллерийские склады. Их уничтожение было достигнуто без кровопролития и вело к тому же результату, что и уничтожение армий. Я продолжал эту политику до конца войны. Беспорядочное мародерство, однако, не поощрялось и наказывалось. Инструкции всегда давались брать провизию и фураж под руководством офицеров, которые должны были давать расписки владельцам, если они дома, и передавать собственность офицерам квартирмейстерских или интендантских служб, чтобы они выдавались так, как если бы они были предоставлены с наших северных складов. Но многое было уничтожено без расписок владельцам, когда это нельзя было привезти в наши линии и в противном случае пошло бы на поддержку сецессии и мятежа.

Эта политика, я верю, оказала существенное влияние на приближение конца.

Битва при Шайло, или Питтсбург-Лэндинг, была, возможно, менее понята, или, чтобы выразить дело более точно, более настойчиво неправильно понята, чем любое другое столкновение между войсками Союза и Конфедерации во время всего мятежа. Правильные отчеты о битве были опубликованы, в частности Шерманом, Бадо и, в речи перед встречей ветеранов, генералом Прентиссом; но все они появились спустя долгое время после окончания мятежа и после того, как общественное мнение было сформировано самым ошибочным образом.

Я сам не делал отчета генералу Халлеку, кроме того, что содержалось в письме, написанном сразу после битвы, информирующем его о том, что столкновение произошло, и объявляющем результат. Через несколько дней генерал Халлек перенес свой штаб в Питтсбург-Лэндинг и принял командование войсками в поле. Хотя я был вторым после него по рангу и номинально командовал своим старым округом и армией, меня игнорировали так, как если бы я был в самой отдаленной точке территории в пределах моей юрисдикции; и хотя я командовал всеми войсками, участвовавшими в Шайло, мне не разрешили увидеть ни одного из отчетов генерала Бьюэлла или его подчиненных в этой битве, пока они не были опубликованы Военным министерством спустя долгое время после события. По этой причине я никогда не делал полного официального отчета об этом столкновении.

ГЛАВА XXVI.

ХАЛЛЕК ПРИНИМАЕТ КОМАНДОВАНИЕ В ПОЛЕ — НАСТУПЛЕНИЕ НА КОРИНФ — ОККУПАЦИЯ КОРИНФА — АРМИЯ РАЗДЕЛЕНА.

Генерал Халлек прибыл в Питтсбург-Лэндинг 11 апреля и немедленно принял командование в поле. 21-го числа генерал Поуп прибыл с армией численностью 30 000 человек, свежей после захвата острова номер десять на реке Миссисипи. Он разбил лагерь в Гамбург-Лэндинг в пяти милях выше Питтсбурга. У Халлека теперь было три армии: Армия Огайо, под командованием Бьюэлла; Армия Миссисипи, под командованием Поупа; и Армия Теннесси. Его приказы разделили объединенные силы на правое крыло, резерв, центр и левое крыло. Генерал-майор Джордж Г. Томас, который был в армии Бьюэлла, был переведен со своей дивизией в Армию Теннесси и получил командование правым крылом, состоящим из всей этой армии, за исключением дивизий Макклернанда и Лью Уоллеса. Макклернанд был назначен командующим резервом, состоящим из его собственной и дивизии Лью Уоллеса. Бьюэлл командовал центром, Армией Огайо; а Поуп — левым крылом, Армией Миссисипи. Я был назван вторым в командовании всем, и также предполагалось, что я командую правым крылом и резервом.

Всем командирам, участвовавшим в Шайло, были отданы приказы без промедления прислать свои отчеты в штаб департамента. Отчеты офицеров Армии Теннесси были отправлены через меня; но от Армии Огайо они были отправлены генералом Бьюэллом, не проходя через мои руки. Генерал Халлек приказал мне устно прислать свой отчет, но я категорически отказался на том основании, что он получил отчеты части армии, участвовавшей в Шайло, без их прохождения через меня. Он признал, что мой отказ был оправдан в данных обстоятельствах, но объяснил, что хотел отправить отчеты до перемещения командования, и по мере того, как отчет приходил к нему, он пересылал его в Вашингтон.

По прибытии нового командующего были немедленно сделаны приготовления к наступлению на Коринф. Оул-Крик на нашем правом фланге был соединен мостами, и экспедиции были отправлены на северо-запад и запад, чтобы выяснить, не угрожают ли нашей позиции с тех сторон; дороги к Коринфу были вымощены бревнами и построены новые; также были построены боковые дороги, чтобы в случае необходимости войска, марширующие по разным маршрутам, могли подкреплять друг друга. Всех командиров предостерегали от вступления в бой и информировали прямым текстом, что лучше отступить, чем сражаться. К 30 апреля все приготовления были завершены; местность на запад до железной дороги Мобил — Огайо была разведана, как и дорога на Коринф до Монтерея в двенадцати милях от Питтсбурга. Везде встречались небольшие группы противника, но они были наблюдателями, а не силами для ведения сражений.

Коринф, Миссисипи, лежит в юго-западном направлении от Питтсбург-Лэндинг и примерно в девятнадцати милях по прямой, но, вероятно, в двадцати двух по ближайшей фургонной дороге. Он находится примерно в четырех милях к югу от линии, разделяющей штаты Теннесси и Миссисипи, и на пересечении железной дороги Миссисипи — Чаттануга с дорогой Мобил — Огайо, которая идет от Колумбуса до Мобила. От Питтсбурга до Коринфа земля холмистая, но ни в одной точке не достигает высоты, требующей преодоления высоких холмов. В 1862 году большая часть страны была покрыта лесом с промежуточными полянами и домами. Подлесок был густым в низинах вдоль ручьев и оврагов, но в целом не таким густым на возвышенностях, чтобы препятствовать легкому проходу людей. Есть два небольших ручья, текущих с севера от города и соединяющихся примерно в четырех милях к югу, где они образуют Бридж-Крик, который впадает в реку Таскамбия. Коринф находится на хребте между этими потоками и является естественно сильной оборонительной позицией. Ручьи незначительны по объему воды, но поток на востоке расширяется перед городом в болото, непроходимое в присутствии врага. На гребне западного берега этого потока противник был сильно окопан.
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Коринф был ценным стратегическим пунктом для удержания противником, и, следовательно, ценным для нас, чтобы овладеть им. Мы должны были захватить его сразу после падения Донельсона и Нэшвилла, когда его можно было взять без боя, но, не сделав этого тогда, его следовало взять без промедления при сосредоточении войск в Питтсбург-Лэндинг после битвы при Шайло. На самом деле, прибытия Поупа не следовало ждать. Не было времени от битвы при Шайло до эвакуации Коринфа, когда противник не ушел бы, если бы его подтолкнули. Деморализация среди конфедератов от их поражений при Генри и Донельсоне; их долгие марши из Боулинг-Грин, Колумбуса и Нэшвилла, и их неудача при Шайло; на самом деле от того, что их выгнали из Кентукки и Теннесси, была настолько велика, что сопротивление в то время было бы невозможным. Борегар предпринял энергичные усилия, чтобы подкрепить себя, и частично преуспел. Он обратился к людям Юго-Запада за новыми полками и получил несколько. А. С. Джонстон предпринял усилия, чтобы подкрепить себя в том же квартале, до битвы при Шайло, но другим способом. Он приказал прислать ему негров, чтобы заменить погонщиков, ротных поваров и рабочих во всех качествах, чтобы поставить всех своих белых людей в ряды. Люди, хотя и желали отправить своих сыновей в поле, не желали расставаться со своими неграми. Справедливо будет сказать, что они, вероятно, хотели, чтобы их черные выращивали припасы для армии и для семей, оставшихся дома.

Борегар, однако, был подкреплен Ван Дорном сразу после Шайло 17 000 человек. Внутренние пункты, менее подверженные опасности, также были истощены, чтобы добавить силы в Коринфе. С этими подкреплениями и новыми полками Борегар имел в течение мая 1862 года большие силы на бумаге, но, вероятно, не намного более 50 000 боеспособных человек. Мы оценили его силы в 70 000. Наши собственные составляли, в круглых числах, 120 000. Оборонительный характер местности в Коринфе и укрепления сделали 50 000 тогда достаточными, чтобы удерживать свою позицию против вдвое большего числа в течение неопределенного времени, если бы не упомянутая деморализация.

30 апреля великая армия начала свое наступление от Шайло на Коринф. Движение было осадой от начала до конца. Войска Союза всегда были за укреплениями, за исключением, конечно, небольших разведывательных групп, посланных вперед, чтобы расчистить путь для наступления. Даже командиров этих групп предостерегали: «не вызывать столкновения». «Лучше отступить, чем сражаться». Враг постоянно наблюдал за нашим наступлением, но так как они были просто наблюдателями, было лишь несколько столкновений, которые даже угрожали стать сражениями. Все проведенные столкновения должны были послужить ободрению врага. Дороги снова были сделаны перед нами и снова вымощены бревнами; линия была окопана, и войска были продвинуты на новую позицию. Перекрестные дороги были построены к этим новым позициям, чтобы позволить войскам сосредоточиться в случае атаки. Армии Союза были тщательно окопаны на всем пути от реки Теннесси до Коринфа.

Что касается меня, я был немногим более чем наблюдателем. Приказы отправлялись прямо на правое крыло или резерв, игнорируя меня, и продвижения совершались от одной линии укреплений к другой без уведомления меня. Моя позиция была настолько неловкой, на самом деле, что я сделал несколько заявлений во время осады, чтобы меня освободили.

Генерал Халлек держал свой штаб в основном, если не все время, с правым крылом. Поуп, находясь на крайнем левом фланге, не видел так много своего начальника и, следовательно, временами, так сказать, выходил из-под контроля. 3 мая он был у Севен-Майл-Крик с основной частью своего командования, но выдвинул дивизию к Фармингтону, в четырех милях от Коринфа. Его войска имели небольшое столкновение при Фармингтоне в тот день, но взяли место со значительными потерями для врага. Тогда не было бы трудно продвинуть центр и правый фланг так, чтобы сформировать новую линию вплотную к врагу, но Поупу было приказано вернуться, чтобы соответствовать общей линии. 8 мая он снова двинулся, взяв все свои силы к Фармингтону, и выдвинул две дивизии близко к линии мятежников. Снова ему было приказано вернуться. К 4 мая центр и правое крыло достигли Монтерея, в двенадцати милях. Их продвижение оттуда было медленным, ибо они окапывались с каждым движением вперед. Левое крыло снова двинулось 25 мая и окопалось близко к врагу. Ручей с болотом, описанный ранее, разделял две линии. Застрельщики в тридцати футах друг от друга могли бы удерживать любую линию в этой точке.

Наш центр и правый фланг были в это время растянуты так, что правый фланг правого крыла был, вероятно, в пяти милях от Коринфа и в четырех от укреплений перед ними. Ручей, который был грозным препятствием для любой стороны при переходе на нашем левом фланге, стал очень слабым препятствием на нашем правом. Здесь враг занимал две позиции. Одна из них, на расстоянии до двух миль от его главной линии, находилась на господствующей высоте и защищалась окопанной батареей с пехотной поддержкой. Густой лес разделял эту работу и силы Союза. В тылу на юге была поляна, простирающаяся на милю или более, и к югу от этой поляны бревенчатый дом, который был снабжен бойницами и занят пехотой. Дивизия Шермана взяла эти две позиции с некоторыми потерями для себя, но, вероятно, с большими для врага, 28 мая, и в тот день окружение Коринфа было завершено, или настолько полно, насколько оно когда-либо было сделано. Правый фланг Томаса теперь покоился к западу от железной дороги Мобил — Огайо. Левый фланг Поупа командовал железной дорогой Мемфис — Чарльстон к востоку от Коринфа.

За несколько дней до этого я предложил командующему генералу, что, по моему мнению, если бы он перебросил Армию Миссисипи ночью, через тыл центра и правого фланга, чтобы она была готова к наступлению на рассвете, Поуп не встретил бы перед собой никаких естественных препятствий и, как я полагал, никаких серьезных искусственных. Местность или укрепления, занятые нашим левым флангом, можно было удерживать силами тонкой цепи пикетов благодаря ручью и болоту перед ними. Справа у войск был сухой гребень, по которому можно было совершить марш. Меня заставили замолчать так быстро, что я почувствовал, что, возможно, предложил невоенный маневр.

Позже, вероятно, 28 мая, генерал Логан, чье подразделение в то время находилось на железной дороге Мобил — Огайо, сказал мне, что противник эвакуируется уже несколько дней и что, если ему разрешат, он может войти в Коринф со своей бригадой. Постоянно было слышно, как поезда прибывают в Коринф и уходят из него. Некоторые из людей, которые до войны работали на железных дорогах в различных должностях, утверждали, что могут определить, приложив ухо к рельсу, не только направление движения поездов, но и то, какие поезда груженые, а какие пустые. Они говорили, что груженые поезда уходили уже несколько дней, а пустые приходили. Последующие события доказали правильность их суждений. Борегар опубликовал свои приказы об эвакуации Коринфа 26 мая и назначил 29-е число днем отхода своих войск, а 30 мая генерал Халлек выстроил всю свою армию, готовясь к битве, и объявил в приказах, что есть все признаки того, что утром наш левый фланг будет атакован. Коринф уже был эвакуирован, и войска Союза двинулись вперед и заняли его без сопротивления. Все было уничтожено или вывезено. Командующий силами Конфедерации приказал своим солдатам приветствовать прибытие каждого поезда, чтобы создать у янки впечатление, будто прибывают подкрепления. Конфедераты не оставили ни одного больного или раненого, ни каких-либо припасов. Часть боеприпасов была взорвана — а не вывезена, — но трофеями войны стали несколько «квакерских пушек» — бревен диаметром с обычную пушку, установленных на колеса от фургонов и направленных на нас самым угрожающим образом.

Занятие Коринфа войсками Союза имело стратегическое значение, но победа была бесплодной во всех остальных отношениях. Она прошла почти бескровно. Вопрос в том, не улучшился ли моральный дух войск Конфедерации, участвовавших в обороне Коринфа, благодаря той безнаказанности, с которой им позволили вывезти все государственное имущество, а затем отступить. Что касается нашей стороны, я знаю, что офицеры и солдаты Армии Теннесси — и, полагаю, то же самое верно для других подразделений — были разочарованы результатом. Они не понимали, как простое занятие мест может положить конец войне, пока существуют крупные и боеспособные мятежные армии. Они считали, что хорошо спланированная атака по крайней мере частично уничтожила бы армию, защищавшую Коринф. Лично я убежден, что Коринф можно было захватить в ходе двухдневной кампании, начатой незамедлительно по прибытии подкреплений после битвы при Шайло.

Генерал Халлек немедленно приступил к возведению вокруг Коринфа укреплений в таком масштабе, который указывал на то, что этот пункт должен быть удержан, даже если для этого потребуется вся армия Союза. Все господствующие высоты в двух-трех милях к югу, юго-востоку и юго-западу были сильно укреплены. В случае необходимости предполагалось соединить эти форты стрелковыми окопами. Они были спроектированы в таком масштабе, что для их полного укомплектования потребовалось бы 100 000 человек. Вероятно, предполагалось, что решающая битва войны произойдет именно в этом пункте. Эти укрепления так и не были использованы. Сразу после занятия Коринфа войсками Союза генерал Поуп был отправлен в погоню за отступающим гарнизоном, а вскоре за ним последовал генерал Бьюэлл. Бьюэлл был старшим из двух генералов и командовал всей колонной. Преследование продолжалось около тридцати миль, но не привело к захвату каких-либо военных материалов или пленных, если не считать нескольких отставших, которые добровольно сдались в плен. 10 июня преследующая колонна вернулась в Коринф. Армия Теннесси не участвовала ни в одном из этих маневров.

Конфедераты были теперь вытеснены из Западного Теннесси, и 6 июня, после хорошо проведенного морского сражения, силы Союза заняли Мемфис и установили контроль над рекой Миссисипи от ее истока до этого пункта. Железная дорога от Колумбуса до Коринфа была немедленно приведена в надлежащее состояние и удерживалась нами. У нас были гарнизоны в Донелсоне, Кларксвилле и Нэшвилле на реке Камберленд, и мы удерживали реку Теннесси от ее устья до Истпорта. Новый Орлеан и Батон-Руж перешли в руки сил Союза, так что теперь для конфедератов на западе все пути сообщения с Ричмондом сузились до единственной линии дороги, идущей на восток от Виксбурга. Поэтому лишить их этого стало делом первостепенной важности. Установление нами контроля над Миссисипи от Мемфиса до Батон-Ружа также было важнейшей целью. Это было равносильно ампутации конечности по своему ослабляющему воздействию на врага.

После захвата Коринфа мобильные силы в 80 000 человек, помимо тех, что были необходимы для удержания всей приобретенной территории, могли быть направлены на осуществление любой крупной кампании по подавлению мятежа. В дополнение к этому формировались свежие войска для увеличения численности действующих сил. Но началась работа по истощению. Бьюэлл с Армией Огайо был отправлен на восток, следуя по линии железной дороги Мемфис — Чарлстон. Ему было приказано восстанавливать ее по мере продвижения — только для того, чтобы она была разрушена небольшими партизанскими отрядами или другими войсками, как только он оказывался вне пределов досягаемости. Если бы его отправили прямо в Чаттанугу так быстро, как он мог совершить марш, оставив две или три дивизии вдоль линии железной дороги от Нэшвилла вперед, он мог бы прибыть туда с минимальными боями и сберег бы многие жизни, которые впоследствии были потеряны при взятии Чаттануги. У Брэгга тогда не было бы времени собрать армию для борьбы за контроль над Средним и Восточным Теннесси и Кентукки; битвы при Стоун-Ривер и Чикамоге не обязательно должны были состояться; Бернсайд не был бы осажден в Ноксвилле без возможности помочь себе или спастись; битва при Чаттануге не состоялась бы. Это негативные преимущества, если этот термин применим, которые, вероятно, стали бы результатом решительных действий после того, как Коринф перешел в руки сил Союза. Позитивными результатами могли бы стать: бескровное продвижение к Атланте, Виксбургу или любому другому желаемому пункту к югу от Коринфа во внутренних районах Миссисипи.

ГЛАВА XXVII.

ПЕРЕНОС ШТАБА В МЕМФИС — НА ДОРОГЕ В МЕМФИС — ПОБЕГ ОТ ДЖЕКСОНА — ЖАЛОБЫ И ПРОСЬБЫ — ХАЛЛЕК НАЗНАЧЕН ГЛАВНОКОМАНДУЮЩИМ — ВОЗВРАЩЕНИЕ В КОРИНФ — МАНЕВРЫ БРЭГГА — КАПИТУЛЯЦИЯ КЛАРКСВИЛЛА — НАСТУПЛЕНИЕ НА ЧАТТАНУГУ — ШЕРИДАН ПОЛКОВНИК МИЧИГАНСКОГО ПОЛКА.

Мое положение в Коринфе, с номинальным командованием и при этом без реального командования, стало настолько невыносимым, что я попросил у Халлека разрешения перенести свой штаб в Мемфис. Я неоднократно просил, в период между падением Донелсона и эвакуацией Коринфа, освободить меня от службы под началом Халлека; но все мои прошения отклонялись до самого занятия города. Затем я получил разрешение покинуть департамент, но генерал Шерман случайно зашел ко мне, когда я уже собирался уезжать, и так настоятельно убеждал меня даже не думать об отъезде, что я решил остаться. Мое прошение о разрешении перенести штаб в Мемфис было, однако, одобрено, и 21 июня я отправился в этот пункт со своим штабом и кавалерийским эскортом всего из части одной роты. Был отряд из двух или трех рот, направлявшийся примерно на двадцать пять миль на запад, чтобы встать гарнизоном для охраны железной дороги. Я проследовал под прикрытием этого эскорта до конца их пути, а на следующее утро продолжил путь в Ла-Грейндж без сопровождения, кроме тех немногих кавалеристов, что были со мной.

От Ла-Грейнджа до Мемфиса сорок семь миль. Между этими двумя пунктами не было расквартировано никаких войск, за исключением небольшого отряда, охранявшего рабочую партию, занятую ремонтом железной дороги. Не зная, где можно найти эту партию, я остановился в Ла-Грейндже. Генерал Хёрлбат в то время командовал там, и его штабные палатки были разбиты на лужайке очень вместительного загородного дома. Владелец был дома и, узнав о моем прибытии, пригласил генерала Хёрлбата и меня пообедать с ним. Я принял приглашение и провел очень приятный день с моим хозяином, который был истинным южным джентльменом, полностью убежденным в справедливости сецессии. После обеда, сидя на просторной веранде, он развлекал меня рассказом о тех услугах, которые он оказывал делу. Он был слишком стар, чтобы самому быть в строю — ему тогда было уже под семьдесят, — но его средства позволяли ему быть полезным другими способами. В обычное время усадьба, где он теперь жил, производила хлеб и мясо для снабжения рабов на его главной плантации, в низинах Миссисипи. Теперь он выращивал продовольствие и фураж в обоих местах и думал, что в этом году у него будет излишек, достаточный, чтобы прокормить триста семей бедняков, которые ушли на войну и оставили свои семьи на попечении «патриотизма» тех, кто был состоятельнее. Посевы вокруг меня выглядели прекрасно, и в тот момент у меня мелькнула мысль, что как раз к тому времени, когда они будут готовы к сбору, войска «янки» окажутся поблизости и соберут их на благо тех, кто занят подавлением мятежа, а не его поддержкой. Я, однако, испытывал величайшее уважение к откровенности моего хозяина и к его рвению в деле, в которое он глубоко верил, хотя наши взгляды были настолько далеки друг от друга, насколько это вообще возможно представить.

23 июня 1862 года на дороге из Ла-Грейнджа в Мемфис было очень жарко, даже для этой широты и времени года. Со своим штабом и небольшим эскортом я выехал рано утром и до полудня прибыл в двадцати милях от Мемфиса. В этом месте я увидел очень благообразного седовласого джентльмена, сидевшего перед своим домом, на небольшом расстоянии от дороги. Я позволил своему штабу и эскорту проехать вперед, а сам остановился и под предлогом попросил стакан воды. Меня сразу же пригласили спешиться и войти. Я нашел своего хозяина очень приветливым и общительным и задержался дольше, чем намеревался, пока хозяйка дома не объявила об обеде и не пригласила меня присоединиться к ним. Хозяин, однако, не настаивал, поэтому я отклонил приглашение и, сев на лошадь, поехал дальше.

Примерно в миле к западу от того места, где я останавливался, дорога выходит с юго-востока, соединяясь с дорогой из Ла-Грейнджа в Мемфис. В миле к западу от этого перекрестка я обнаружил, что мой штаб и эскорт остановились и наслаждаются тенью лесных деревьев на лужайке дома, расположенного в нескольких сотнях футов от дороги, а их лошади привязаны к забору вдоль линии дороги. Я тоже остановился, и мы оставались там до прохлады второй половины дня, а затем поехали в Мемфис.

Джентльмен, у которого я останавливался в двадцати милях от Мемфиса, был мистер Де Лош, человек, лояльный Союзу. Он не настаивал, чтобы я задержался у него подольше, потому что в начале моего визита зашел сосед, доктор Смит, и, будучи представленным мне, попятился с веранды, как будто его что-то ударило. Мистер Де Лош знал, что мятежный генерал Джексон находится в тех краях с кавалерийским отрядом. Его сосед был таким же ярым сторонником южного дела, как мистер Де Лош — дела Союза. Точное местонахождение Джексона было совершенно неизвестно мистеру Де Лошу; но он был уверен, что его сосед знает его и сообщит о моем присутствии, и это сделало мое пребывание неприятным для него после визита доктора Смита.

Я уже упоминал, что отряд войск был занят охраной рабочих, ремонтировавших железную дорогу к востоку от Мемфиса. В день, когда я въехал в Мемфис, Джексон захватил небольшое стадо мясного скота, которое было отправлено на восток для войск, занятых на этих работах. Погонщики не были военнослужащими, и он отпустил их. День или два спустя один из этих погонщиков пришел в мой штаб и, рассказывая обстоятельства своего пленения, сказал, что Джексон был очень разочарован тем, что не захватил меня; что он находился в шести или семи милях к югу от железной дороги Мемфис — Чарлстон, когда узнал, что я останавливаюсь в доме мистера Де Лоша, и проскакал со своим отрядом к перекрестку дороги, на которой он находился, с дорогой из Ла-Грейнджа и Мемфиса, где узнал, что я проехал три четверти часа назад. Он посчитал бесполезным преследовать на изнуренных лошадях хорошо экипированный отряд, имеющий такую большую фору. Если бы он проехал еще три четверти мили, он бы нашел меня с моим отрядом спокойно отдыхающими в тени деревьев, даже без оружия в руках, чтобы защитить себя.

Генерал Джексон, конечно, не сообщал о своем разочаровании из-за того, что не захватил меня, пленному, молодому погонщику; но из разговоров среди солдат эти факты стали известны. День или два спустя мистер Де Лош навестил меня в Мемфисе, чтобы извиниться за свою кажущуюся неучтивость, выразившуюся в том, что он не настоял на моем оставании на обед. Он сказал, что жена обвиняла его в явной невежливости, но что после визита соседа он чувствовал беспокойство, пока я не уехал. Я никогда не встречал генерала Джексона до войны и во время нее, но встречал его позже в его очень комфортабельном летнем доме в Маниту-Спрингс, штат Колорадо. Я напомнил ему об этом инциденте, и это вызвало у него ответ, что теперь он благодарен за то, что не захватил меня. Я, безусловно, тоже был очень благодарен.

Мое пребывание в Мемфисе в качестве штаба округа длилось недолго. Однако этот период был отмечен несколькими инцидентами, которые были для меня в новинку. До того времени я не занимал ни одного места на Юге, где граждане оставались бы дома в большом количестве. Довер находился внутри укреплений форта Донелсон, и, насколько я помню, все граждане ушли. В Питтсбург-Лэндинге не было жителей, а в Коринфе их было очень мало. Мемфис же был густонаселенным городом, и там оставалось много граждан, которые были не только глубоко убеждены в справедливости своего дела, но и полагали, что даже «янки-солдаты» должны придерживаться тех же взглядов, если их только удастся склонить к честному признанию. У меня уходили часы каждый день на то, чтобы выслушивать жалобы и просьбы. Последние, как правило, были разумными, и если это было так, то их удовлетворяли; но жалобы не всегда, и даже не часто, были обоснованными. Два примера покажут их общий характер. Первый: офицер, командовавший в Мемфисе сразу после того, как город попал в руки войск Союза, приказал открыть одну из церквей города для солдат. Армейским капелланам было разрешено занимать кафедру. Второй: в начале войны Конгресс Конфедерации принял закон о конфискации всей собственности «враждебных иностранцев» на Юге, включая долги южан северянам. Вследствие этого закона, когда Мемфис был занят, провост-маршал принудительно собрал все доказательства таких долгов, которые только смог получить.

Почти первыми жалобами, с которыми ко мне обратились, были эти два «бесчинства». Джентльмен, который подавал жалобы, сначала проинформировал меня о своем высоком положении как юриста, гражданина и христианина. Он был дьяконом в церкви, которая была осквернена присутствием войск Союза и тем, что кафедру занимал капеллан Союза. Он не использовал слово «осквернена», но выразил эту мысль очень ясно. Он просил вернуть церковь прежнему приходу. Я сказал ему, что не было издано никакого приказа, запрещающего прихожанам посещать церковь. Он сказал, что, конечно, прихожане не могут слушать священника-северянина, который так радикально расходится с ними в вопросах государственного устройства. Я сказал ему, что войска будут продолжать занимать эту церковь в настоящее время и что их не будут призывать слушать нелояльные настроения, провозглашаемые с кафедры. Это закрыло дискуссию по первому пункту.

Затем последовал второй. Жалобщик сказал, что хочет, чтобы ему вернули бумаги, которые были сданы провост-маршалу под протестом; он был юристом и до создания «Правительства Конфедеративных Штатов» был поверенным ряда крупных торговых домов на Севере; что «его правительство» конфисковало все долги, причитающиеся «враждебным иностранцам», и назначило комиссаров или офицеров для сбора таких долгов и передачи их «правительству»: но в его случае, благодаря его высокому положению, ему было разрешено удерживать эти требования для взыскания, так как ответственные чиновники знали, что он отчитается перед «правительством» за каждый полученный доллар. Он сказал, что его «правительство», когда оно овладеет всей своей территорией, привлечет его к личной ответственности за требования, которые он сдал провост-маршалу. Его наглость была настолько возвышенной, что я скорее был позабавлен, чем возмущен. Однако я сказал ему, что если он останется в Мемфисе, я не верю, что правительство Конфедерации когда-либо будет его беспокоить. Он ушел, несомненно, столь же пораженный моей уверенностью, сколь я — наглостью его просьбы.

11 июля генерал Халлек получил телеграфные приказы о назначении его командующим всеми армиями со штабом в Вашингтоне. Его инструкции предписывали ему приступить к исполнению своих новых обязанностей с минимальной задержкой, совместимой с безопасностью и интересами его предыдущего командования. Я был следующим по рангу, и в тот же день он телеграфировал мне явиться в штаб департамента в Коринфе. В депеше не сообщалось, что мой начальник был назначен на другое направление, и я не знал, переносить ли мне свой штаб или нет. Я телеграфировал, спрашивая, должен ли я взять с собой свой штаб, и получил в ответ: «Это место будет вашим штабом. Вы можете судить сами». Я без промедления покинул Мемфис и направился к новому месту службы, прибыв в Коринф 15-го числа. Генерал Халлек оставался до 17 июля; но он был очень неразговорчив и не дал мне никакой информации о том, зачем меня вызвали в Коринф.

Когда генерал Халлек уехал, чтобы принять обязанности главнокомандующего, я остался командовать округом Западного Теннесси. Практически я стал командующим департаментом, потому что никто не был назначен на эту должность вместо меня, и я направлял свои отчеты непосредственно главнокомандующему; но официально я не был назначен на должность командующего департаментом до 25 октября. Генерал Халлек, командуя Департаментом Миссисипи, имел контроль на востоке до линии, проведенной от Чаттануги на север. Мой округ охватывал только Западный Теннесси и Кентукки к западу от реки Камберленд. Бьюэлл с Армией Огайо, как уже упоминалось ранее, получил приказ двигаться на восток в сторону Чаттануги с инструкциями восстанавливать железную дорогу Мемфис — Чарлстон по мере продвижения. Войска были отправлены Халлеком на север вдоль линии железной дороги Мобил — Огайо, чтобы привести ее в порядок до Колумбуса. Другие войска были расквартированы на железной дороге от Джексона, Теннесси, до Гранд-Джанкшена, а еще другие — на дороге на запад до Мемфиса.

Остатки великолепной армии в 120 000 человек, вошедшей в Коринф 30 мая, теперь были настолько рассеяны, что я был полностью поставлен в оборонительную позицию на территории, население которой было враждебно Союзу. Одной из первых вещей, которые мне пришлось сделать, было строительство укреплений в Коринфе, более подходящих для гарнизона, который можно было выделить для их укомплектования. Сооружения, которые были построены в течение мая и июня, остались как памятники инженерному мастерству, а другие были построены за несколько дней, более простые по конструкции, но подходящие для сил, имеющихся для их обороны.

Я распределил войска, принадлежащие округу, в соответствии с ситуацией, насколько это было возможно. Силы в Донелсоне, Кларксвилле и Нэшвилле, вместе с теми, что были в Коринфе и вдоль железной дороги на восток, я считал достаточными для защиты от любого нападения с запада. Железная дорога Мобил — Огайо охранялась от Риенци, к югу от Коринфа, до Колумбуса; а Центральная железная дорога Миссисипи — от Джексона, Теннесси, до Боливара. Гранд-Джанкшен и Ла-Грейндж на Мемфисской железной дороге были оставлены.

К югу от Армии Теннесси и противостоял ей Ван Дорн с силами, достаточными для организации мобильной армии в тридцать пять — сорок тысяч человек после получения подкреплений от Прайса из Миссури. Эти мобильные силы могли быть брошены либо на Коринф, либо на Боливар, либо на Мемфис; и лучшее, что можно было сделать в таком случае, — это ослабить пункты, которым не угрожали, чтобы усилить тот, которому угрожали. Ничего нельзя было выиграть на стороне Союза, атакуя в другом месте, потому что уже занятая территория была всем, что могли охранять имеющиеся силы. Самым тревожным периодом войны для меня было время, когда Армия Теннесси охраняла территорию, приобретенную после падения Коринфа и Мемфиса, до того, как я получил достаточно подкреплений, чтобы перейти в наступление. У врага также была кавалерия, действовавшая в нашем тылу, что делало необходимым охранять каждый пункт железной дороги вплоть до Колумбуса, от безопасности которой мы зависели во всех наших поставках. Штаб был связан телеграфом со всеми пунктами командования, кроме Мемфиса и Миссисипи ниже Колумбуса. С этими пунктами связь осуществлялась по железной дороге до Колумбуса, а затем вниз по реке на лодках. Чтобы усилить Мемфис, потребовалось бы три или четыре дня, а чтобы получить там приказ о передислокации войск, потребовалось бы не менее двух дней. Таким образом, Мемфис был практически изолирован от остальной части командования. Но он находился в руках Шермана. Кроме того, войска были хорошо окопаны, а канонерские лодки были ценным вспомогательным средством.

В течение двух месяцев после отъезда генерала Халлека было много боев между небольшими отрядами противоборствующих армий, но эти столкновения меркли на фоне масштабов главных сражений, так что теперь они почти забыты, за исключением тех, кто в них участвовал. Некоторые из них, однако, если судить по потерям с обеих сторон убитыми и ранеными, были равны по ожесточенности большинству сражений мексиканской войны, которые привлекали столько внимания общественности, когда происходили. Около 23 июля полковник Росс, командовавший в Боливаре, оказался под угрозой со стороны крупных сил противника, так что его пришлось усиливать из Джексона и Коринфа. 27-го числа произошла перестрелка на реке Хатчи, в восьми милях от Боливара. 30-го числа я узнал от полковника Ф. Х. Шеридана, который был далеко на юге, что Брэгг лично находится в Риме, штат Джорджия, а его войска движутся по железной дороге (через Мобил) в Чаттанугу, а его обоз движется по суше, чтобы соединиться с ним в Риме. Прайс в это время находился в Холли-Спрингс, Миссисипи, с крупными силами и занимал Гранд-Джанкшен в качестве аванпоста. Я предложил главнокомандующему разрешить мне прогнать его, но был проинформирован, что, хотя я должен судить сам, лучшее использование моих войск — НЕ РАССЕИВАТЬ ИХ, а держать их готовыми для усиления Бьюэлла.

Передвижение самого Брэгга с его обозами в Чаттанугу по пересеченной местности, в то время как его войска перевозились по длинной объездной дороге к тому же пункту назначения, без необходимости в охране, кроме как когда они находились непосредственно перед моим фронтом, демонстрирует преимущество, которым пользуются войска, действуя в стране, где население дружелюбно. Бьюэлл маршировал через враждебный регион и должен был иметь свои коммуникации тщательно охраняемыми вплоть до базы снабжения. Чем дальше войска Союза проникали во вражескую страну, тем больше людей требовалось. Я же, имея армию, достаточно мощную, чтобы уничтожить Брэгга, находился исключительно в обороне и не достигал ничего, кроме удержания сил, значительно уступающих моим собственным.

2 августа я получил приказ из Вашингтона жить за счет страны, за счет ресурсов граждан, враждебных правительству, насколько это практически возможно. Мне также было предписано «обращаться с мятежниками в пределах наших линий без перчаток», заключать их в тюрьму или изгонять из их домов и из-за наших линий. Я не припомню, чтобы я арестовал и заключил в тюрьму хоть одного гражданина (не солдата) за весь период мятежа. Я знаю, что очень многих отправляли в северные тюрьмы, в частности в Джолиет, штат Иллинойс, некоторые из моих подчиненных с заявлением, что это мой приказ. Я приказал освободить всех таких лиц, как только узнал об их аресте; и, наконец, отправил штабного офицера на север, чтобы освободить каждого заключенного, который, как утверждалось, был заключен по моему приказу. Было много граждан, остававшихся дома, которые заслуживали наказания, потому что они были солдатами, когда представлялась возможность нанести ущерб делу Союза. Этот класс людей не был из тех, кого легко арестовать, и я посчитал, что лучше, если несколько виновных избегут наказания, чем если пострадает множество невиновных.

14 августа я получил приказ отправить еще две дивизии Бьюэллу. Они были отправлены в тот же день через Декейтер. 22-го числа полковник Родни Мейсон сдал Кларксвилл с шестью ротами своего полка.

Полковник Мейсон был одним из тех офицеров, которые увели свои полки с поля боя почти при первом же выстреле мятежников при Шайло. По натуре и воспитанию он был джентльменом и был ужасно удручен своим поступком, когда битва закончилась. Он пришел ко мне со слезами на глазах и умолял позволить ему пройти еще одно испытание. Я почувствовал большое сочувствие к нему и отправил его с его полком гарнизоном в Кларксвилл и Донелсон. Он выбрал Кларксвилл для своего штаба, несомненно, потому что считал его опасным постом, так как он находился ближе к врагу. Но когда его призвал к сдаче отряд партизан, его врожденная слабость взяла верх. Он поинтересовался численностью людей у врага и, получив ответ, указывающий на силы, превосходящие его собственные, сказал, что если он сможет убедиться в этом факте, то сдастся. Были приняты меры, чтобы он мог пересчитать партизан, и, убедившись, что враг имеет превосходящие силы, он сдался и сообщил об этом факте своему подчиненному в Донелсоне, посоветовав ему сделать то же самое. Партизаны отпустили своих пленных под честное слово и двинулись на Донелсон, но офицер, командовавший в том пункте, выступил им навстречу и прогнал их.

Среди прочих затруднений в то время, о котором я пишу, был тот факт, что правительство хотело вывезти как можно больше хлопка с Юга и предписало мне предоставить все возможности для этой цели. Была разрешена оплата золотом, и должны были быть назначены станции на реке Миссисипи и на железной дороге, находящейся в нашем владении, где будет приниматься хлопок. Это открыло врагу не только средства превращения хлопка в деньги, которые имели ценность во всем мире и в которых они так нуждались, но и дало им средства получения точной и разумной информации о нашем положении и силах. Это также деморализовало войска. Граждане, получавшие разрешения от министерства финансов, должны были быть защищены в пределах наших линий, и им должны были быть предоставлены возможности для вывоза хлопка, на котором они получали огромные прибыли. Люди, которые записались в армию, чтобы сражаться за свою страну, не любили заниматься защитой торговли, которая шла на поддержку врага, с которым им приходилось сражаться, и прибыль от которой доставалась людям, не разделявшим ни одной из их опасностей.

30 августа полковник М. Д. Леггетт, недалеко от Боливара, с 20-м и 29-м Огайскими добровольческими пехотными полками, был атакован силами, предположительно около 4 000 человек. Враг был отброшен с потерей более ста человек. 1 сентября охрана моста в Медоне была атакована партизанами. Охрана удерживала позицию до прибытия подкреплений, после чего враг был разбит, оставив около пятидесяти своих человек на поле убитыми или ранеными, наши потери составили всего двое убитых и пятнадцать раненых. В тот же день полковник Деннис с силами менее 500 пехотинцев и двумя артиллерийскими орудиями встретил кавалерию противника в значительных силах, в нескольких милях к западу от Медона, и прогнал их с большими потерями. Наши войска похоронили 179 убитых врагов, оставленных на поле боя. Впоследствии выяснилось, что все дома в окрестностях поля боя были превращены в госпитали для раненых. Наши потери, как сообщалось в то время, составили сорок пять убитых и раненых. 2 сентября я получил приказ отправить больше подкреплений Бьюэллу. Джексону и Боливару все еще угрожали, но я отправил подкрепления. 4-го числа я получил прямые приказы отправить также дивизию Грейнджера в Луисвилл, штат Кентукки.

Генерал Бьюэлл покинул Коринф около 10 июня, чтобы выступить на Чаттанугу; Брэгг, сменивший Борегара в командовании, отправил одну дивизию из Тупело 27 июня в то же место. Это дало Бьюэллу около семнадцати дней форы. Если бы от него не требовалось восстанавливать железную дорогу по мере продвижения, марш мог бы быть совершен максимум за восемнадцать дней, и Чаттануга должна была быть достигнута силами Союза до того, как мятежники могли бы туда добраться. Дорога между Нэшвиллом и Чаттанугой могла быть легко приведена в порядок другими войсками, так что связь с Севером была бы открыта через короткое время после занятия этого места войсками Союза. Если бы Бьюэллу было разрешено двигаться в первую очередь со всей Армией Огайо и той частью Армии Миссисипи, которая впоследствии была отправлена к нему, он мог бы бросить четыре дивизии из своего собственного командования вдоль линии дороги для ее ремонта и охраны.

Дивизия Грейнджера была оперативно отправлена 4 сентября. Я был на станции в Коринфе, когда войска прибыли в этот пункт, и обнаружил там генерала Ф. Х. Шеридана. Я выразил удивление, увидев его, и сказал, что не ожидал, что он поедет. Он проявил явное разочарование перспективой быть задержанным. Я почувствовал легкое раздражение из-за его желания уехать и не стал его задерживать.

Шеридан был первым лейтенантом в полку, в котором я прослужил одиннадцать лет, 4-м пехотном, и был расквартирован на тихоокеанском побережье, когда началась война. Он был повышен до капитана в мае 1861 года, и до конца года сумел каким-то образом, не знаю как, добраться до Востока. Он отправился в Миссури. Халлек знал его как очень успешного молодого офицера, руководившего кампаниями против индейцев на тихоокеанском побережье, и назначил его исполняющим обязанности квартирмейстера в юго-западном Миссури. Не было никаких трудностей с доставкой припасов, пока Шеридан служил в этой должности; но он попал в затруднительное положение со своим непосредственным начальством из-за своих строгих правил по предотвращению использования государственного транспорта в личных целях. Он попросил освободить его от дальнейшей службы в той должности, в которой он был занят, и его просьба была удовлетворена. Когда генерал Халлек вышел в поле в апреле 1862 года, Шеридан был назначен на службу в его штаб. Во время наступления на Коринф открылась вакансия полковника 2-го Мичиганского кавалерийского полка. Губернатор Блэр из Мичигана телеграфировал генералу Халлеку с просьбой предложить имя профессионального солдата на эту вакансию, сказав, что он назначит хорошего человека без привязки к его штату. Шеридан был назван; и был настолько заметно эффективен, что когда был достигнут Коринф, он был назначен командовать кавалерийской бригадой в Армии Миссисипи. Он командовал в Бунвилле 1 июля с двумя небольшими полками, когда был атакован силами, в три раза превосходящими его собственные. Благодаря очень умелым маневрам и смелости атаки он полностью разгромил врага. За это он был произведен в бригадные генералы и стал заметной фигурой в армии под Коринфом. По этой причине мне было жаль видеть, что он покидает меня. Его отъезд, вероятно, был удачным, так как он оказал выдающиеся услуги на своем новом месте.

Грейнджер и Шеридан достигли Луисвилла до того, как туда прибыл Бьюэлл, и в ночь их прибытия Шеридан со своим отрядом возвел укрепления вокруг железнодорожной станции для защиты войск, прибывавших с фронта.

ГЛАВА XXVIII.

НАСТУПЛЕНИЕ ВАН ДОРНА И ПРАЙСА — ПРАЙС ВХОДИТ В ИУКУ — БИТВА ПРИ ИУКЕ.

В это время, 4 сентября, у меня было две дивизии Армии Миссисипи, расквартированные в Коринфе, Риенци, Джасинто и Данвилле. В Коринфе также находились дивизия Дэвиса и две бригады Макартура, помимо кавалерии и артиллерии. Эти силы составляли мой левый фланг, которым командовал Роузкранс. Генерал Орд командовал центром, от Бетела до Хамболдта на железной дороге Мобил — Огайо и от Джексона до Боливара, где Центральная железная дорога Миссисипи пересекается рекой Хатчи. Генерал Шерман командовал на правом фланге в Мемфисе с двумя своими бригадами в тылу, в Браунсвилле, на переправе через реку Хатчи на железной дороге Мемфис — Огайо. Это было самое удобное расположение, которое я мог придумать для концентрации всех моих свободных сил на любом пункте, которому угрожали. Все войска командования находились в пределах телеграфной связи друг с другом, кроме тех, что были под началом Шермана. Перебросив часть его командования в Браунсвилл, откуда была железная дорога и телеграф обратно в Мемфис, можно было установить связь с той частью моего командования в течение нескольких часов с помощью курьеров. В случае необходимости усиления Коринфа, при такой организации все войска в Боливаре, кроме небольшого караула, могли быть отправлены по железной дороге через Джексон менее чем за двадцать четыре часа; в то время как войска из Браунсвилла могли бы маршировать до Боливара, чтобы занять их место.

7 сентября я узнал о наступлении Ван Дорна и Прайса, по-видимому, на Коринф. Одна дивизия была переброшена из Мемфиса в Боливар, чтобы встретить любую чрезвычайную ситуацию, которая могла возникнуть в результате этого маневра врага. Я был очень обеспокоен, потому что моим первым долгом, после удержания территории, приобретенной в пределах моего командования, было предотвращение дальнейшего усиления Брэгга в Среднем Теннесси. Армия Северной Вирджинии уже нанесла поражение армии под командованием генерала Поупа и вторгалась в Мэриленд. В центре генерал Бьюэлл направлялся в Луисвилл, а Брэгг двигался параллельно ему с крупными силами Конфедерации к реке Огайо.

Меня постоянно призывали усиливать Бьюэлла, пока в это время мои общие силы не составили менее 50 000 человек всех родов войск. Это включало все от Каира на юге в пределах моей юрисдикции. Если бы и меня оттеснили, река Огайо стала бы линией, разделяющей воюющие стороны к западу от Аллеганских гор, в то время как на Востоке линия уже была дальше на север, чем когда начались военные действия в начале войны. Правда, Нэшвилл никогда не сдавался после своего первого захвата, но он был бы изолирован, и гарнизон там был бы вынужден поспешно отступить, если бы войска в Западном Теннесси были вынуждены отступить. Сказать в конце второго года войны, что линия, разделяющая противников на Востоке, была отодвинута к северу от Мэриленда, штата, который не отделялся, а на Западе — за пределы Кентукки, другого штата, который всегда был лоялен, было бы действительно обескураживающе. Как бы то ни было, многие лояльные люди осенью 1862 года отчаялись когда-либо спасти Союз. Администрация в Вашингтоне была очень обеспокоена безопасностью дела, которое она так ценила. Но я верю, что не было ни дня, когда Президент не думал бы, что так или иначе дело, столь справедливое, как наше, выйдет победителем.

До 11 сентября у Роузкранса все еще были войска на железной дороге к востоку от Коринфа, но все они получили приказ вернуться. К 12-му числу все они были внутри, за исключением небольшого отряда под командованием полковника Мерфи из 8-го Висконсинского полка. Он был задержан для охраны остатков припасов, которые еще не были доставлены в Коринф.

13 сентября генерал Стерлинг Прайс вошел в Иуку, город примерно в двадцати милях к востоку от Коринфа на железной дороге Мемфис — Чарлстон. Полковник Мерфи с несколькими людьми охранял это место. Он не оказал сопротивления, а эвакуировал город при приближении врага. Я опасался, что целью мятежников может быть переброска войск в Теннесси для усиления Брэгга, как впоследствии и выяснилось. Власти в Вашингтоне, включая главнокомандующего армией, были очень обеспокоены, как я уже сказал, делами как в Восточном, так и в Среднем Теннесси; и моя тревога была столь же велика из-за них, как и из-за любой опасности, угрожающей моему командованию. У меня не было достаточно сил в Коринфе, чтобы атаковать Прайса, даже если бы я снял все войска; и существовала опасность, что до того, как войска можно будет получить из других пунктов, он может быть далеко на своем пути через Теннесси. Чтобы предотвратить это, все свободные силы в Боливаре и Джексоне были направлены в Коринф, а вагоны были сосредоточены в Джексоне для их транспортировки. В течение двадцати четырех часов с момента передачи приказа войска были на месте назначения, хотя была задержка в четыре часа, возникшая из-за того, что передний поезд сошел с рельсов и остановил все остальные. Это дало подкрепление почти в 8 000 человек, под командованием генерала Орда. Генерал Роузкранс командовал округом Коринф с мобильными силами около 9 000 человек, независимо от гарнизона, который считался необходимым оставить. Было известно, что генерал Ван Дорн находился примерно в четырех днях марша к югу от нас с крупными силами. Возможно, частью его плана было нападение на Коринф, при котором Прайс наступал бы с востока, а он сам — с юга. Моим желанием было атаковать Прайса до того, как Ван Дорн сможет достичь Коринфа или прийти ему на помощь.

Генерал Роузкранс ранее имел свой штаб в Иуке, где его командование было рассредоточено вдоль железной дороги Мемфис — Чарлстон на восток. Находясь там, он подготовил отличную карту, показывающую все дороги и ручьи в окрестностях. Он также был лично знаком с местностью, поэтому я во многом полагался на него в своих планах наступления. У нас было достаточно вагонов для перевозки всего командования генерала Орда, которое должно было следовать по железной дороге до Бернсвилла, пункта на дороге примерно в семи милях к западу от Иуки. Оттуда его войска должны были маршировать по северной стороне железной дороги и атаковать Прайса с северо-запада, в то время как Роузкранс должен был двигаться на восток со своей позиции к югу от Коринфа по дороге Джасинто. Небольшой отряд должен был удерживать дорогу Джасинто там, где она поворачивает на северо-восток, в то время как основные силы двигались по Фултонской дороге, которая выходит в Иуку дальше на восток. Этот план был предложен Роузкрансом.
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Медвежий ручей (Bear Creek), в нескольких милях к востоку от Фултонской дороги, является грозным препятствием для передвижения войск при отсутствии мостов, все из которых в сентябре 1862 года были разрушены в той местности. Теннесси на северо-востоке, в нескольких милях оттуда, также было грозным препятствием для армии, преследуемой силами противника. Орд находился на северо-западе, и даже если бы движение мятежников в этом направлении было возможно, оно могло принести лишь временное облегчение, так как оно привело бы армию Прайса в тыл сил Союза и изолировало бы ее от любой поддержки. Мне казалось, что если Прайс останется в Иуке до тех пор, пока мы не сможем туда добраться, его уничтожение неизбежно.

Утром 18 сентября генерал Орд двинулся по железной дороге до Бернсвилла, там покинул вагоны и выступил, чтобы выполнить свою часть программы. Он должен был подойти как можно ближе к врагу в течение дня и окопаться, чтобы удерживать свою позицию до следующего утра. Роузкранс должен был подойти к утру 19-го числа по двум дорогам, описанным ранее, и атака должна была быть одновременной со всех трех сторон. Достаточно войск было оставлено в Джасинто и Риенци, чтобы задержать любую кавалерию, которую Ван Дорн мог послать для внезапного налета на Коринф, до тех пор, пока я не буду уведомлен. Вдоль железной дороги была телеграфная линия, так что задержек со связью не было. Я задержал в Бернсвилле достаточно вагонов и локомотивов, чтобы перевезти все командование Орда сразу, и если бы Ван Дорн двинулся на Коринф вместо Иуки, я мог бы бросить подкрепления в количестве 7 000 или 8 000 человек до того, как он мог бы прибыть. Я оставался в Бернсвилле с отрядом около 900 человек из командования Орда и общался со своими двумя флангами через курьеров. Орд встретил авангард врага вскоре после выхода из Бернсвилла. Завязался довольно острый бой, но он отбросил мятежников с большими потерями, включая одного убитого генерала. Он удержал свою позицию и был готов атаковать на рассвете следующего утра. Я был очень разочарован, получив после полуночи депешу от Роузкранса из Джасинто, в двадцати двух милях от Иуки, в которой говорилось, что часть его командования задержалась и что хвост его колонны еще не дошел до Джасинто. Он, однако, сказал, что все равно будет в Иуке к двум часам следующего дня. Я не верил, что это возможно из-за расстояния и состояния дорог, которое было плохим; кроме того, войска после форсированного марша в двадцать миль не находятся в хорошем состоянии для боя в тот момент, когда они прибывают. Это могло бы подойти для марша на помощь осажденному гарнизону, но не для штурма. Я немедленно отправил Орду копию депеши Роузкранса и приказал ему быть готовым к атаке в тот момент, когда он услышит звук орудий на юге или юго-востоке. Ему было поручено уведомить своих офицеров, чтобы они были настороже в отношении любых признаков битвы. В течение 19-го числа ветер дул в неправильном направлении, чтобы передать звук как в сторону того места, где был Орд, так и в Бернсвилл, где оставался я.

За пару часов до темноты 19-го числа Роузкранс прибыл с головой своей колонны в Барнетс, пункт, где дорога Джасинто на Иуку отходит от дороги, идущей на восток. Здесь он повернул на север, не отправив никаких войск на Фултонскую дорогу. Все еще двигаясь колонной по дороге Джасинто, он встретил силы врага, и его авангард был сильно разбит и отброшен на главную дорогу. В этом коротком бою его потери были значительными для количества участвовавших, и одна батарея была у него захвачена. Ветер все еще дул сильно и в неправильном направлении, чтобы передать звуки в сторону Орда или меня. Ни он, ни я, ни кто-либо в обоих командованиях не слышал ни одного выстрела, который был сделан на поле боя. После боя Роузкранс отправил мне депешу, объявляющую результат. Она была доставлена курьером. Между Бернсвиллом и позицией, которую тогда занимал Роузкранс, не было дороги, и местность была непроходима для человека верхом. Курьер, несший сообщение, был вынужден двигаться на запад почти до Джасинто, прежде чем нашел дорогу, ведущую в Бернсвилл. Из-за этого уже был поздний час ночи, когда я узнал о битве, которая произошла во второй половине дня. Я немедленно уведомил Орда об этом факте и приказал ему атаковать рано утром. На следующее утро Роузкранс сам возобновил атаку и вошел в Иуку почти без сопротивления. Орд также вошел согласно приказам, не услышав ни одного выстрела с юга от города, но полагая, что войска, идущие с юго-запада, должны были подойти к тому времени. Роузкранс, однако, не поставил никаких войск на Фултонскую дорогу, и враг воспользовался этим упущением и отступил по этой дороге ночью. Вскоре мне принесли весть, что наши войска в Иуке. Я немедленно поехал в город и обнаружил, что врага не преследуют даже кавалерией. Я приказал преследовать силами всего командования Роузкранса и проехал с ним несколько миль лично. Он проследовал всего несколько миль после того, как я покинул его, а затем встал лагерем, и преследование больше не продолжалось. Я был разочарован результатом битвы при Иуке, но у меня было настолько высокое мнение о генерале Роузкрансе, что я не нашел никаких ошибок в то время.

ГЛАВА XXIX.

МАНЕВРЫ ВАН ДОРНА — БИТВА ПРИ КОРИНФЕ — КОМАНДОВАНИЕ ДЕПАРТАМЕНТОМ ТЕННЕССИ.

19 сентября генерал Дж. Г. Томас получил приказ двигаться на восток для усиления Бьюэлла. Это поставило армию под моим командованием еще больше в оборонительную позицию. Железная дорога Мемфис — Чарлстон была оставлена, за исключением Коринфа, а небольшие силы были оставлены в Чуолле и Гранд-Джанкшене. Вскоре после этого последнее из этих двух мест было оставлено, и Боливар стал нашей самой передовой позицией на Центральной железной дороге Миссисипи. Наша кавалерия держалась хорошо впереди, и частые экспедиции отправлялись для наблюдения за передвижениями врага. Мы находились в стране, где почти все люди, за исключением негров, были враждебны нам и дружелюбны к делу, которое мы пытались подавить. Поэтому врагу было легко получать раннюю информацию о каждом нашем шаге. Мы, напротив, должны были добывать информацию силой, а затем часто возвращались без нее.

22-го числа Боливару угрожали крупные силы с юга от Гранд-Джанкшена, предположительно двадцать полков пехоты с кавалерией и артиллерией. Я усилил Боливар и лично отправился в Джексон, чтобы руководить передислокацией войск к любому пункту, на который могло быть совершено нападение. Войска из Коринфа были доставлены вовремя, чтобы отразить угрожающий маневр без битвы. Наша кавалерия преследовала врага к югу от мельниц Дэвиса в Миссисипи.

30-го числа я обнаружил, что Ван Дорн, по-видимому, пытается выйти к реке Миссисипи выше Мемфиса. В то же время другим пунктам в пределах моего командования угрожала такая опасность, что было невозможно сконцентрировать силы, чтобы прогнать его. В этот момент в Хелене, штат Арканзас, находились крупные силы Союза, которые, если бы они были в моем подчинении, я мог бы приказать переправиться через реку, чтобы атаковать и разрушить Центральную железную дорогу Миссисипи далеко на юге. Это не только заставило бы Ван Дорна вернуться, но и вынудило бы удерживать крупные силы мятежников далеко на юге, чтобы предотвратить повторение таких рейдов на линии снабжения врага. Географические линии между командованиями во время мятежа не всегда были хорошо выбраны или слишком жестко соблюдались.

Ван Дорн не предпринял попытки выйти на линию выше Мемфиса, как, по-видимому, намеревался сделать. Он просто прикрывал более глубокий замысел, гораздо более важный для его дела. К 1 октября стало совершенно очевидно, что Корнинт будет атакован с большой силой и решимостью и что Ван Дорн, Лавелл, Прайс, Вильпиг и Раст объединили свои силы для этой цели. 3-го числа за пределами Коринта произошли некоторые стычки с авангардом противника. Мятежники сосредоточились в северо-западном углу пересечения железных дорог Мемфис — Чарлстон и Мобил — Огайо, оказавшись, таким образом, между войсками в Коринте и всеми возможными подкреплениями. Любые свежие войска для нас могли прибыть только кружным путем.

Соответственно, в ночь на 3-е число я приказал генералу Макферсону, находившемуся в Джексоне, соединиться с Роузкрансом в Коринте, взяв по пути следования железной дороги подкрепления, равные по численности бригаде. Хёрлбату было приказано выступить из Боливара к тому же пункту назначения; и поскольку Ван Дорн приближался к Коринту с северо-запада, некоторые из его людей столкнулись с авангардом Хёрлбата, и вечером 3-го числа завязалась перестрелка. 4-го числа Ван Дорн предпринял стремительную атаку, надеясь, без сомнения, захватить Роузкранса до того, как подойдут его подкрепления. В этом случае противник сам мог бы занять оборонительные сооружения Коринта и удерживать все прибывшие войска Союза. Фактически он мог бы перейти в наступление против подкреплений, имея трех- или четырехкратное численное превосходство, и при этом оставить в укреплениях вокруг Коринта достаточный гарнизон для их удержания. Он был близок к успеху, некоторые из его войск по меньшей мере однажды прорвали позиции стороны Союза, но укрепления, построенные после отъезда Халлека, позволили Роузкрансу удержать свои позиции до тех пор, пока войска Макферсона и Хёрлбата не подошли к фронту и тылу мятежников. В конечном итоге противник был отброшен с большими потерями: все их атаки, предпринятые с большой доблестью, были отбиты. Потери с нашей стороны были тяжелыми, но несопоставимыми с потерями Ван Дорна. Макферсон подошел на железнодорожном составе с частями своего корпуса так близко к противнику, как это было благоразумно, высадился на фланге мятежников и подоспел на помощь Роузкрансу сразу после того, как противник был отбит. Его приближение, как и приближение Хёрлбата, было известно противнику и имело моральный эффект. Генерал Роузкранс, однако, не сумел развить успех, хотя я заранее, еще до начала сражения, отдал четкие приказы преследовать противника в тот момент, когда он будет отбит. Он этого не сделал, и я повторил приказ после сражения. В первом приказе он был уведомлен, что отряд из 4000 человек, направлявшийся ему на помощь, окажется в большой опасности, если противник не будет преследован.

Генерал Орд присоединился к Хёрлбату 4-го числа и, будучи старшим по званию, принял командование его войсками. Эти силы встретили голову отступающей колонны Ван Дорна как раз в тот момент, когда она переправлялась через Хатчи по мосту примерно в десяти милях от Коринта. Пойма реки здесь была болотистой и неудобной для действий войск, что делало ее хорошим местом для того, чтобы заманить противника в ловушку. Орд атаковал войска, перешедшие мост, и обратил их в паническое бегство. Многие были убиты, другие утонули, будучи сброшенными с моста во время поспешного отступления. Орд преследовал их и встретил основные силы. У него было слишком мало людей для штурма, но он удержал мост и вынудил противника возобновить отступление через другой мост выше по течению. Орд был ранен в этом бою, и командование перешло к Хёрлбату.

Роузкранс не начинал преследование до утра 5-го числа, а затем выбрал не ту дорогу. Передвигаясь по территории противника, он двигался с обозом, чтобы везти свои продовольствие и боеприпасы. Поэтому его марш был медленнее, чем у противника, который двигался к своим складам снабжения. Двух- или трехчасовое преследование в день сражения, без чего-либо, кроме того, что солдаты несли на себе, стоило бы больше, чем любое преследование, начатое на следующий день. Даже когда он начал движение, если бы Роузкранс последовал по маршруту, выбранному противником, он настиг бы Ван Дорна в болоте с рекой перед ним и Ордом, удерживающим единственный мост; но он выбрал дорогу, ведущую на север и к Чуолле, вместо того чтобы идти на запад, и, пройдя столько же, сколько противник прошел до Хатчи, он оказался так же далеко от места боя, как и в начале пути. У Хёрлбата не было сил, чтобы встретить такие силы, как у Ван Дорна, если бы они были настроены на бой, и он мог оказаться в большой опасности.

Теперь я считал, что время для достижения чего-либо путем преследования упущено, и после того, как Роузкранс достиг Джонсборо, я приказал ему вернуться. Однако он продолжал движение к Рипли и упорно настаивал на том, чтобы идти дальше. Вследствие этого я приказал ему остановиться и представил этот вопрос главнокомандующему, который позволил мне действовать по своему усмотрению, но спросил: «Почему не преследовать?». После этого я приказал Роузкрансу вернуться. Если бы он ушел гораздо дальше, он встретил бы силы, превосходящие те, что были у Ван Дорна при Коринте, и притом за укреплениями или на выбранной ими позиции, и, по всей вероятности, он потерял бы свою армию.

Битва при Коринте была кровопролитной, наши потери составили 315 убитых, 1812 раненых и 232 пропавших без вести. Противник потерял гораздо больше. Роузкранс доложил о 1423 убитых и 2225 пленных. Мы сражались за брустверами, что отчасти объясняет такое неравенство. Среди убитых с нашей стороны был генерал Хаклмен. Генерал Оглсби был тяжело, и некоторое время считалось, что смертельно, ранен. Я получил поздравительное письмо от Президента, в котором он также выразил свое сожаление по поводу потерь.

Эта битва была признана мной как решительная победа, хотя и не столь полная, как я надеялся, и даже близко не столь полная, как, по моему нынешнему мнению, была легко достижима для командующего в Коринте. После войны стало известно, что результат, каким он был, стал сокрушительным ударом для противника, и он ощутил его гораздо сильнее, чем это было оценено на Севере. Битва избавила меня от дальнейшего беспокойства за безопасность территории, находящейся в моей юрисдикции, и вскоре после получения подкреплений я предложил главнокомандующему начать наступление на Виксбург.

23 октября я узнал, что Пембертон принял командование в Холли-Спрингс и значительно усилил свои войска призывниками и частями из Алабамы и Техаса. В тот же день генерал Роузкранс был освобожден от обязанностей в моем подчинении, а вскоре после этого сменил Бьюэлла на посту командующего армией в Среднем Теннесси. Я был рад назначению генерала Роузкранса на отдельное командование, потому что по-прежнему верил, что, будучи независимым от непосредственного начальника, те качества, которыми я в то время наделял его, проявят себя. Будучи подчиненным, я обнаружил, что не могу заставить его делать то, что я хотел, и в тот же день решил освободить его от обязанностей.

К концу описанных операций мои силы в круглых цифрах составляли 48 500 человек. Из них 4800 находились в Кентукки и Иллинойсе, 7000 в Мемфисе, 19 200 от Маунд-Сити на юг и 17 500 в Коринте. Генерал Макклернанд получил разрешение из Вашингтона отправиться на север и организовать войска, которые будут использованы для открытия Миссисипи. Эти новые формирования вместе с другими подкреплениями теперь начали прибывать.

25 октября я был назначен командующим Департаментом Теннесси. Подкрепления продолжали прибывать с севера, и ко 2 ноября я был готов проявить инициативу. Это стало большим облегчением после двух с половиной месяцев непрерывной обороны на обширной территории, где почти каждый житель был врагом, готовым сообщить о каждом нашем шаге. Я очень несовершенно описал несколько сражений и стычек, которые произошли за это время. Описание всех их заняло бы больше места, чем я могу выделить для этой цели; чтобы особо упомянуть всех офицеров и войска, которые отличились, потребовался бы целый том.

[ПРИМЕЧАНИЕ. — За доблесть в различных сражениях, с того времени, как я принял командование, по 26 октября, и по моей рекомендации, генералы Макферсон и К. С. Гамильтон были произведены в генерал-майоры, а полковники К. К. Марш (20-й Иллинойсский), М. М. Крокер (13-й Айовский), Дж. А. Мауэр (11-й Миссурийский), М. Д. Леггетт (78-й Огайский), Дж. Д. Стивенсон (7-й Миссурийский) и Джон Э. Смит (45-й Иллинойсский) — в бригадные генералы.]



ГЛАВА XXX.

КАМПАНИЯ ПРОТИВ ВИКСБУРГА — ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ОСВОБОЖДЕННЫХ РАБОВ — ОККУПАЦИЯ ХОЛЛИ-СПРИНГС — ШЕРМАНУ ПРИКАЗАНО В МЕМФИС — ДВИЖЕНИЕ ШЕРМАНА ВНИЗ ПО МИССИСИПИ — ВАН ДОРН ЗАХВАТЫВАЕТ ХОЛЛИ-СПРИНГС — СБОР ФУРАЖА И ПРОДОВОЛЬСТВИЯ.

Виксбург был важен для противника, потому что он занимал первую возвышенность, подходящую близко к реке ниже Мемфиса. Оттуда на восток идет железная дорога, соединяющаяся с другими дорогами, ведущими во все пункты Южных штатов. Железная дорога также начинается с противоположной стороны реки, простираясь на запад до Шривпорта, штат Луизиана. Виксбург был единственным каналом, во время событий, о которых повествует эта глава, соединявшим части Конфедерации, разделенные Миссисипи. До тех пор, пока он удерживался противником, свободное судоходство по реке было невозможно. Отсюда и его важность. Пункты на реке между Виксбургом и Порт-Хадсоном удерживались как зависимые территории; но их падение должно было неизбежно последовать за захватом первого пункта.

Кампания против Виксбурга началась 2 ноября, как указано в депеше главнокомандующему следующими словами: «Я начал движение на Гранд-Джанкшен с тремя дивизиями из Коринта и двумя из Боливара. Завтра выезжаю отсюда [Джексон, Теннесси] и принимаю командование лично. Если окажется возможным, я направлюсь в Холли-Спрингс и, возможно, в Гренаду, достраивая железную и телеграфную линии по мере продвижения».

В это время мои войска удерживали железную дорогу Мобил — Огайо примерно от двадцати пяти миль к югу от Коринта на север до Колумбуса, штат Кентукки; Миссисипи Сентрал от Боливара на север до ее соединения с Мобил — Огайо; Мемфис — Чарлстон от Коринта на восток до Бир-Крик и реку Миссисипи от Каира до Мемфиса. Всех моих сил было не более чем необходимо для удержания этих линий, и едва ли достаточно, если оставаться в обороне. Выступая против противника и на его еще не покоренную или еще не захваченную территорию, оттесняя их армию перед собой, эти линии почти удерживали бы себя сами; тем самым высвобождая значительные силы для полевых операций. Мои мобильные силы в то время составляли около 30 000 человек, и я оценивал силы противника, противостоящие мне под командованием Пембертона, примерно в такое же число. Генерал Макферсон командовал моим левым крылом, а генерал К. С. Гамильтон — центром, в то время как Шерман находился в Мемфисе с правым крылом. Пембертон укрепился на Таллахатчи, но занимал Холли-Спрингс и Гранд-Джанкшен на железной дороге Миссисипи Сентрал. 8-го числа мы заняли Гранд-Джанкшен и Ла-Грейндж, выдвинув значительные силы на семь или восемь миль к югу вдоль линии железной дороги. Дорога от Боливара вперед была отремонтирована и приведена в рабочее состояние по мере продвижения войск.

До этого времени в военном деле считалось аксиомой, что крупные соединения войск должны действовать от базы снабжения, которую они всегда прикрывали и охраняли при всех наступательных движениях. Поэтому возникла задержка с ремонтом дороги назад, а также со сбором и отправкой припасов на фронт.

По моим приказам и в соответствии с предыдущими инструкциями из Вашингтона, весь фураж в пределах досягаемости собирался под наблюдением главного квартирмейстера, а продовольствие — под наблюдением главного интенданта, при этом выдавались расписки, если было кому их принять; в любом случае припасы должны были учитываться как государственное имущество. Запасы были обильными, но все же это не дало мне представления о возможности снабжения движущейся колонны на территории противника за счет самой этой территории.

Именно в этот момент, вероятно, зародилась первая идея «Бюро по делам освобожденных рабов». Правительственные приказы запрещали выдворять негров из-под защиты армии, когда они приходили добровольно. Гуманность запрещала позволять им голодать. С такой армией из них, всех возрастов и обоих полов, которая собралась вокруг Гранд-Джанкшена и насчитывала многие тысячи, было невозможно продвигаться вперед. Не было особых полномочий кормить их, если только они не использовались в качестве погонщиков, поваров и саперов в армии; но для такой работы подходили только физически крепкие молодые люди. Этот труд мог прокормить лишь очень ограниченный процент из них. Плантации были заброшены; хлопок и кукуруза созрели: мужчины, женщины и дети старше десяти лет могли быть заняты на уборке этих урожаев. Чтобы выполнить эту работу силами контрабандистов или организовать ее выполнение, требовалась организация под руководством компетентного начальника. При наведении справок о таком человеке был предложен капеллан Итон, ныне и в течение многих лет очень способный комиссар по образованию Соединенных Штатов. Он оказался столь же эффективным в этой области, как и впоследствии в своей нынешней. Я дал ему всех помощников и охрану, которых он просил. Мы вместе установили цены, которые должны были выплачиваться за труд негров, будь то работа на правительство или на частных лиц. Хлопок должен был собираться с заброшенных плантаций, рабочие должны были получать установленную цену (по моим воспоминаниям, двенадцать с половиной центов за фунт за сбор и очистку) от квартирмейстера, который отправлял хлопок на север для продажи в пользу правительства. Гражданам, остававшимся на своих плантациях, было разрешено пользоваться привилегией уборки урожая освобожденными рабами на тех же условиях.

Освобожденные рабы сразу стали самодостаточными. Деньги не выплачивались им напрямую, а расходовались разумно и в их интересах. В дальнейшем они не доставляли мне никаких хлопот.

Позже освобожденные рабы были заняты рубкой леса вдоль реки Миссисипи для снабжения большого количества пароходов на этой реке. Хорошая цена платилась за рубку дров, используемых для снабжения правительственных пароходов (пароходов, зафрахтованных правительством, которые оно должно было снабжать топливом). Те, кто снабжал себя топливом самостоятельно, платили гораздо более высокую цену. Таким образом, был создан фонд, достаточный не только для того, чтобы кормить и одевать всех, старых и молодых, мужчин и женщин, но и для строительства им комфортабельных хижин, больниц для больных и обеспечения их многими удобствами, которых они никогда раньше не знали.

На этом этапе кампании против Виксбурга я был очень обеспокоен газетными слухами о том, что генерал Макклернанд должен получить отдельное и независимое командование в пределах моего, чтобы действовать против Виксбурга по реке Миссисипи. Два командующих на одном поле боя — это всегда на одного больше, чем нужно, и в данном случае я не считал, что выбранный генерал обладает опытом или квалификацией, чтобы соответствовать столь важной должности. Я опасался за безопасность войск, вверенных ему, особенно учитывая, что он должен был набирать новые формирования, необученные войска, для выполнения столь важного поручения. Но 12-го числа я получил депешу от генерала Халлека, в которой говорилось, что я командую всеми войсками, направленными в мой департамент, и разрешалось сражаться с противником там, где я пожелаю. На следующий день моя кавалерия была в Холли-Спрингс, и противник отступил к югу от Таллахатчи.

Холли-Спрингс я выбрал в качестве своего склада снабжения и боеприпасов, все из которых в то время поступали по железной дороге из Колумбуса, штат Кентукки, за исключением немногих запасов, собранных вокруг Ла-Грейнджа и Гранд-Джанкшена. Это была длинная линия (увеличивающаяся в длину по мере нашего продвижения на юг), которую нужно было поддерживать на территории противника. 15 ноября, когда я все еще находился в Холли-Спрингс, я послал Шерману сообщение встретиться со мной в Колумбусе. Мы находились всего в сорока семи милях друг от друга, но самым быстрым способом встретиться было для меня сесть на поезд до Колумбуса, а для Шермана — на пароход до того же места. На той встрече, помимо обсуждения моих общих планов, я отдал ему приказ присоединиться ко мне с двумя дивизиями и, если возможно, вести их вниз по железной дороге Миссисипи Сентрал. Шерман, который всегда был пунктуален, к 29-му числу подошел к Коттедж-Хилл, в десяти милях к северу от Оксфорда. Он привел с собой три дивизии, оставив гарнизон всего из четырех пехотных полков, пары артиллерийских орудий и небольшого кавалерийского отряда. Он знал, что дальнейшие подкрепления уже в пути с севера в Мемфис. Примерно в это же время генерал Халлек приказал войскам из Хелены, штат Арканзас (территория к западу от Миссисипи тогда не была под моим командованием), перерезать дорогу в тылу Пембертона. Экспедиция проходила под командованием генералов Хови и К. К. Уошберна и была успешной в той части, что достигла железной дороги, но нанесенный ущерб был очень незначительным и вскоре был исправлен.

Таллахатчи, который преграждал мне путь, был очень полноводным, железнодорожный мост был разрушен, а Пембертон сильно укрепился на южном берегу. Переправа была бы невозможна в присутствии противника. Я послал кавалерию выше по течению, и они обеспечили переправу. Это заставило противника эвакуировать свою позицию, что, возможно, было ускорено экспедицией Хови и Уошберна. Противник преследовался основными силами войск до Оксфорда, а отряд Макферсона прошел еще семнадцать миль дальше. Здесь преследование было остановлено, чтобы отремонтировать железную дорогу от Таллахатчи на север, с целью подвоза припасов. Сваи, на которых держался железнодорожный мост, остались стоять. Работа по строительству проезжей части для войск была делом недолгим, а позже были уложены рельсы для вагонов.

Во время задержки в Оксфорде при ремонте железных дорог я узнал, что экспедиция вниз по Миссисипи теперь неизбежна, и, желая иметь во главе компетентного командира, 8 декабря я приказал Шерману вернуться в Мемфис, чтобы принять командование. Ниже приведены его приказы:


Штаб 13-го армейского корпуса, Департамент Теннесси. ОКСФОРД, МИССИСИПИ, 8 декабря 1862 г.



ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ У. Т. ШЕРМАНУ, Командующему правым крылом:


Вы должны без промедления направиться в Мемфис, штат Теннесси, взяв с собой одну дивизию из вашего нынешнего командования. По прибытии в Мемфис вы примете командование всеми войсками, находящимися там, и той частью сил генерала Кертиса, которые в настоящее время находятся к востоку от реки Миссисипи, и организуете их в бригады и дивизии в составе вашей собственной армии. Как можно скорее двигайтесь с ними вниз по реке в окрестности Виксбурга и при содействии флота канонерских лодок под командованием флаг-офицера Портера приступайте к взятию этого места таким образом, как могут диктовать обстоятельства и ваше собственное суждение.

Количество необходимых рационов, фуража, наземного транспорта и т. д. будет оставлено полностью на ваше усмотрение. Квартирмейстеру в Сент-Луисе будет дано указание отправить вам транспорт на 30 000 человек; если вы все же обнаружите нехватку, ваш квартирмейстер будет уполномочен восполнить ее из тех транспортных средств, которые могут прибыть в порт Мемфис.

По прибытии в Мемфис установите связь с адмиралом Портером и договоритесь с ним о его содействии.

Сообщите мне в кратчайший возможный срок время, когда вы начнете погрузку, и планы, которые могут быть к тому времени разработаны. Я буду держать войска здесь в готовности к сотрудничеству с вами таким образом, как это может потребоваться в зависимости от действий противника.

Оставьте округ Мемфис под командованием эффективного офицера, с гарнизоном из четырех пехотных полков, осадными орудиями и всей кавалерией, которая может там находиться.

У. С. ГРАНТ, Генерал-майор.





Эта идея пришла мне в голову раньше, ибо 3 декабря я спросил Халлека, не будет ли хорошо удерживать противника к югу от Яллабуши и двинуть силы из Хелены и Мемфиса на Виксбург. 5-го числа я снова предложил Халлеку из Оксфорда, что если войска Хелены будут в моем распоряжении, то, по моему мнению, было бы возможно переправить их и силы Мемфиса к югу от устья реки Язу и тем самым обезопасить Виксбург и штат Миссисипи. Халлек в тот же день, 5 декабря, приказал мне не пытаться удерживать территорию к югу от Таллахатчи, а собрать 25 000 человек в Мемфисе к 20-му числу для Виксбургской экспедиции. Я немедленно отправил Шермана с двумя дивизиями, сообщил об этом главнокомандующему и спросил, должен ли я сам командовать экспедицией вниз по реке или послать Шермана. Мне было разрешено поступить так, как я сочту лучшим для достижения великой цели, стоящей перед нами. Я послал Шермана и сообщил об этом генералу Халлеку.

Как уже было сказано, мои действия по отправке Шермана обратно были ускорены желанием поставить его во главе сил, отделенных от моего непосредственного контроля. Я опасался, что промедление может привести к появлению Макклернанда, который был его старшим по званию и имел полномочия от Президента и Военного министра осуществлять это конкретное командование — причем независимо. Я сомневался в пригодности Макклернанда; и у меня были веские основания полагать, что, опередив его, я отнюдь не наношу оскорбления тем, чья власть командовать была выше и его, и моей.

Ни мои приказы генералу Шерману, ни переписка между нами или между генералом Халлеком и мной не предполагали в то время моего продвижения дальше на юг, чем Яллабуша. Силы Пембертона передо мной составляли основную часть гарнизона Виксбурга, так же как силы со мной были защитой территории, удерживаемой нами в Западном Теннесси и Кентукки. Я надеялся удержать Пембертона перед собой, пока Шерман не зайдет ему в тыл и в Виксбург. Чем дальше на север можно было удержать противника, тем лучше.

Однако между генералом Шерманом и мной было достигнуто понимание, что наши действия должны быть скоординированы; если Пембертона нельзя будет удержать вдали от Виксбурга, я должен буду следовать за ним; но в то время не ожидалось оставления железной дороги к северу от Яллабуши. С этим пунктом в качестве вторичной базы снабжения предполагалась возможность движения вниз по Язу, пока не будет открыта связь с Миссисипи.

В мои намерения входило, и это было понятно Шерману и его командованию, что если противник отступит, я буду преследовать его даже до ворот Виксбурга. Я намеревался в таком случае удерживать дорогу на Гренаду на Яллабуше и оторваться оттуда, рассчитывая создать новую базу снабжения на Язу или в самом Виксбурге, с Гренадой в качестве пункта для отступления в случае неудачи. Следует помнить, что в то время, о котором я говорю, еще не было доказано, что армия может действовать на территории противника, полагаясь на саму страну в плане снабжения. В Оксфорде была дана команда «стоп», а авангард находился в семнадцати милях к югу от него, чтобы подтянуть дорогу к последнему пункту и доставить на фронт запасы продовольствия, фуража и боеприпасов.

18 декабря я получил приказ из Вашингтона разделить мое командование на четыре армейских корпуса, при этом генерал Макклернанд должен был командовать одним из них и быть назначенным в ту часть армии, которая должна была действовать вниз по Миссисипи. Это вмешалось в мои планы, но, вероятно, привело к тому, что в конечном итоге я принял командование лично. Макклернанд в то время находился в Спрингфилде, штат Иллинойс. Приказ был выполнен без промедления. Депеши были отправлены ему в тот же день в соответствии с приказом.

20-го числа генерал Ван Дорн появился в Холли-Спрингс, моей вторичной базе снабжения, захватил гарнизон из 1500 человек под командованием полковника Мерфи из 8-го Висконсинского полка и уничтожил все наши боеприпасы, продовольствие и фураж. Этот захват был позорным для командующего офицера, но не для войск под его началом. В то же время Форрест вышел на нашу линию железной дороги между Джексоном, Теннесси, и Колумбусом, Кентукки, нанеся ей большой ущерб. Это отрезало меня от всякой связи с севером более чем на неделю, и прошло более двух недель, прежде чем рационы или фураж могли быть выданы из запасов, полученных обычным путем. Это продемонстрировало невозможность поддержания столь длинной линии дороги, по которой подвозились припасы для армии, движущейся по территории противника. Поэтому я решил отказаться от кампании вглубь страны с Колумбусом в качестве базы и вернулся в Ла-Грейндж и Гранд-Джанкшен, разрушив дорогу перед собой и отремонтировав дорогу на Мемфис, сделав реку Миссисипи линией, по которой подвозились припасы. Пембертон в это же время отступал.

Как только я получил известие об успехе Ван Дорна, я отправил кавалерию с фронта назад, чтобы выбить его из страны. У него было достаточно форы, чтобы двигаться на север, разрушая железную дорогу во многих местах, и атаковать несколько небольших гарнизонов, укрепленных в качестве охраны железной дороги. Все они были предупреждены о его приближении и готовы встретить его. Ван Дорну не удалось захватить ни одного гарнизона, кроме того, что в Холли-Спрингс, который был больше, чем все остальные, атакованные им вместе взятые. Мерфи также был предупрежден о приближении Ван Дорна, но не предпринял никаких приготовлений для встречи с ним. Он даже не уведомил свое командование.

Полковник Мерфи был тем самым офицером, который двумя месяцами ранее эвакуировал Юку при приближении противника. Генерал Роузкранс осудил его за этот поступок и хотел, чтобы его судили и наказали. Я поддержал полковника в то время, потому что его отряд был небольшим по сравнению с силами противника — не более одной десятой части — и я подумал, что он хорошо сделал, уйдя, не попав к ним в руки. То, что он оставил большие запасы, которые достались Прайсу, я рассматривал как недосмотр и оправдывал это неопытностью в военных делах. Однако он должен был уничтожить их. Эта последняя сдача продемонстрировала моему разуму, что суждение Роузкранса о поведении Мерфи при Юке было верным. Сдача Холли-Спрингс была в высшей степени предосудительной и свидетельствовала либо о нелояльности полковника Мерфи делу, которому он присягнул служить, либо о грубой трусости.

После окончания войны я прочитал в дневнике дамы, сопровождавшей генерала Пембертона в его отступлении от Таллахатчи, что отступление было почти паническим. Дороги были плохими, и было трудно перемещать артиллерию и обозы. Почему должна была возникнуть паника, я не понимаю. Никакая экспедиция еще не начала движение вниз по реке Миссисипи. Если бы я знал о деморализованном состоянии противника или о том факте, что в центральной части Миссисипи было в изобилии все армейское снабжение, я бы преследовал Пембертона, пока его кавалерия разрушала дороги в моем тылу.

После отправки кавалерии, чтобы прогнать Ван Дорна, моим следующим приказом было отправить все имевшиеся у нас фургоны под надлежащим эскортом для сбора и доставки всех запасов фуража и продовольствия из района пятнадцати миль к востоку и западу от дороги от нашего фронта назад к Гранд-Джанкшену, оставляя двухмесячный запас для семей тех, чьи запасы были изъяты. Я был поражен количеством припасов, которыми располагала страна. Это показало, что мы могли бы существовать за счет страны в течение двух месяцев вместо двух недель, не выходя за пределы обозначенных границ. Это преподало мне урок, которым воспользовались позже в кампании, когда наша армия жила двадцать дней, получая лишь пять дней рационов от интендантской службы. Наша потеря припасов в Холли-Спрингс была велика, но она была более чем компенсирована теми, что были взяты из страны, и преподанным уроком.

Известие о захвате Холли-Спрингс и уничтожении наших припасов вызвало большое ликование среди людей, оставшихся в Оксфорде. Они приходили с широкими улыбками на лицах, выражавшими сильную радость, чтобы спросить, что я собираюсь делать теперь, когда моим солдатам нечего есть. Я сказал им, что не обеспокоен; что я уже послал войска и фургоны, чтобы собрать всю еду и фураж, которые они смогут найти в радиусе пятнадцати миль по обе стороны дороги. Лица вскоре изменились, как и вопрос. Следующим был: «Что нам делать?». Мой ответ был таков: мы старались кормиться за счет наших собственных северных ресурсов, пока посещали вас; но ваши друзья в сером были достаточно невоспитанны, чтобы уничтожить то, что мы привезли с собой, и нельзя ожидать, что люди с оружием в руках будут голодать посреди изобилия. Я посоветовал им эмигрировать на восток или запад на пятнадцать миль и помочь съесть то, что мы оставили.

ГЛАВА XXXI.

ШТАБ ПЕРЕНЕСЕН В ХОЛЛИ-СПРИНГС — ГЕНЕРАЛ МАККЛЕРНАНД В КОМАНДОВАНИИ — ПРИНЯТИЕ КОМАНДОВАНИЯ В ЯНГС-ПОЙНТ — ОПЕРАЦИИ ВЫШЕ ВИКСБУРГА — УКРЕПЛЕНИЯ ВОКРУГ ВИКСБУРГА — КАНАЛ — ОЗЕРО ПРОВИДЕНС — ОПЕРАЦИИ У ЯЗУ-ПАСС.

Это прерывание моей связи с севером — я действительно был отрезан от связи с большой частью моего собственного командования в это время — привело к тому, что Шерман выступил из Мемфиса до того, как Макклернанд мог прибыть, ибо моя депеша от 18-го числа не дошла до Макклернанда. Пембертон вернулся в Виксбург до того, как Шерман добрался туда. Позиции мятежников находились на утесе на реке Язу, в нескольких милях выше ее устья. Воды были высокими, так что низины были в основном затоплены, оставляя лишь узкие дамбы сухой земли между пунктами высадки и высокими утесами. Они были укреплены и защищены со всех сторон. Позиция мятежников была неприступной для любых сил, которые могли быть направлены против ее фронта. Шерман не мог использовать и четверти своих сил. Его попытки захватить город или возвышенность к северу от него были неизбежно тщетными.

Атака Шермана была очень неудачной, но у меня не было возможности связаться с ним после разрушения дороги и телеграфа в моем тылу 20-го числа. Он не знал, нахожусь ли я в тылу противника и завишу ли от него в открытии новой базы снабжения для войск со мной. Перед тем как он выступил из Мемфиса, я приказал ему взять с собой несколько небольших пароходов, пригодных для навигации по Язу, не зная, могут ли они понадобиться мне для снабжения после того, как я оторвусь от своей базы в Гренаде.

23-го числа я перенес свой штаб обратно в Холли-Спрингс. Войска отводились постепенно, но без спешки и путаницы, находя припасы в изобилии, и никакой противник не преследовал их. Дорога к югу от Холли-Спрингс не была повреждена Ван Дорном, по крайней мере, не в той степени, чтобы вызвать какую-либо задержку. Поскольку я решил перенести штаб в Мемфис и отремонтировать дорогу до этого пункта, я оставался в Холли-Спрингс до тех пор, пока эта работа не была завершена.

10 января, когда работы на дороге от Холли-Спрингс до Гранд-Джанкшена и далее до Мемфиса были завершены, я перенес свой штаб в последнее место. Во время описанной здесь кампании потери (в основном пленные) были примерно равными, если засчитать мятежникам их захват в Холли-Спрингс, который они не смогли удержать.

Когда Шерман начал свою экспедицию вниз по реке, у него было 20 000 человек, взятых из Мемфиса, и он был усилен еще 12 000 человек в Хелене, штат Арканзас. Войска на западном берегу реки ранее были приписаны к моему командованию. Макклернанд, получив приказы о своем назначении, прибыл в устье Язу 2 января и немедленно принял командование всеми войсками вместе с Шерманом, будучи частью его собственного корпуса, 13-го, и всеми войсками Шермана, 15-го. Шерман и адмирал Портер с флотом отошли от Язу. После консультации они решили, что ни армия, ни флот не могут принести пользу делу там, где они находятся, и, узнав, что я отошел из внутренних районов Миссисипи, они решили вернуться к реке Арканзас и атаковать Арканзас-Пост, примерно в пятидесяти милях вверх по этой реке, где находился гарнизон из пяти или шести тысяч человек. Шерман узнал о существовании этих сил через человека, который был захвачен противником вместе с пароходом, груженным боеприпасами и другими припасами, предназначенными для его командования. Человек совершил побег. Макклернанд одобрил этот шаг неохотно, как говорит Шерман. Никаких препятствий не встретилось, пока канонерские лодки и транспорты не оказались в пределах досягаемости форта. После трехдневного обстрела флотом был предпринят штурм войсками и морской пехотой, что привело к захвату места и взятию 5000 пленных и 17 орудий. Сначала я был склонен не одобрять этот шаг как ненужный побочный маневр, не имеющий особого отношения к работе перед нами; но когда результат стал понятен, я счел его очень важным. Пять тысяч конфедератов, оставленных в тылу, могли бы доставить нам много хлопот и привести к потере имущества во время навигации по Миссисипи.

Сразу после взятия Арканзас-Пост и захвата гарнизона Макклернанд вернулся со всеми своими силами в Наполеон, в устье реки Арканзас. Отсюда я получил сообщения как от Шермана, так и от адмирала Портера, призывающие меня приехать и принять командование лично, и выражающие их недоверие к способностям и пригодности Макклернанда для столь важной и сложной экспедиции.

17-го числа я посетил Макклернанда и его командование в Наполеоне. Именно здесь мне стало очевидно, что и армия, и флот настолько не доверяют пригодности Макклернанда к командованию, что, хотя они и сделают все возможное для обеспечения успеха, это недоверие является элементом слабости. Было бы преступлением посылать войска в таких обстоятельствах в такую опасность. К этому времени я получил полномочия освободить Макклернанда от должности, или назначить любого другого человека на командование речной экспедицией, или принять командование лично. Я чувствовал большое смущение по поводу Макклернанда. Он был старшим генерал-майором после меня в департаменте. Не годилось, с его рангом и амбициями, назначать над ним младшего по званию. Поэтому не оставалось ничего другого, как принять командование самому. Я был бы рад поставить Шермана во главе, чтобы дать ему возможность осуществить то, в чем он потерпел неудачу в декабре до этого; но, казалось, не было другого выхода из затруднительного положения, ибо он был младше Макклернанда. Неудача Шермана не нуждается в оправданиях.

20-го числа я приказал генералу Макклернанду со всем командованием направиться в Янгс-Пойнт и Милликенс-Бенд, а сам вернулся в Мемфис, чтобы сделать все необходимые приготовления для обеспечения безопасности территории позади меня. Генерал Хёрлбат с 16-м корпусом был оставлен в командовании. Железная дорога Мемфис — Чарлстон удерживалась, в то время как Миссисипи Сентрал была оставлена. Колумбус был единственным пунктом между Каиром и Мемфисом на реке, оставленным с гарнизоном. Все войска и орудия с постов на оставленной железной дороге и реке были отправлены на фронт.

29 января я прибыл в Янгс-Пойнт и на следующий день принял командование. Генерал Макклернанд выразил несогласие в самой характерной для него манере. Его переписка со мной по этому вопросу была скорее выговором, чем протестом. Это было в высшей степени неподчинением, но я проигнорировал это, как я полагал, на благо службы. Генерал Макклернанд был политиком весьма значительного веса в своем штате; он был членом Конгресса, когда разразилась война за отделение; он принадлежал к той политической партии, которая обеспечивала всю оппозицию, какая только была, энергичному ведению войны за спасение Союза; не было никакой задержки в его заявлении о поддержке Союза любой ценой, и не было никакой двусмысленности в его заявлении о том, где он стоит в борьбе, стоящей перед страной. Он также оставил свое место в Конгрессе, чтобы выйти на поле боя в защиту принципов, которые он провозгласил.

Теперь началась настоящая работа по кампании и осаде Виксбурга. Проблема заключалась в том, чтобы закрепиться на сухой земле на восточной стороне реки, откуда войска могли бы действовать против Виксбурга. Река Миссисипи от Каира на юг протекает через богатую аллювиальную долину шириной во много миль, ограниченную на востоке землей, возвышающейся от восьмидесяти до двухсот и более футов над рекой. На западной стороне самая высокая земля, за исключением нескольких мест, лишь немного выше самого высокого уровня воды. Через эту долину река петляет самым извилистым образом, меняя направление во все стороны света. Местами она доходит до самого подножия утесов. После выхода из Мемфиса нет таких возвышенностей, подходящих к кромке воды на восточном берегу, пока не будет достигнут Виксбург.

Промежуточная земля изрезана заливами, заполняемыми из реки во время половодья — многие из них судоходны для пароходов. Все они были бы такими, если бы не нависающие деревья, узость и извилистость русла, что делает невозможным прохождение поворотов судами сколько-нибудь значительной длины. Марш через эту страну перед лицом противника был невозможен; навигация по ней оказалась столь же непрактичной. Стратегическим путем, согласно правилам, было бы вернуться в Мемфис; установить его как базу снабжения; укрепить его так, чтобы склады могли удерживаться небольшим гарнизоном, и двигаться оттуда вдоль линии железной дороги, ремонтируя ее по мере продвижения, к Яллабуше или к Джексону, Миссисипи. К этому времени Север стал очень обескуражен. Многие сильные сторонники Союза верили, что война должна закончиться неудачей. Выборы 1862 года прошли против партии, которая выступала за ведение войны до спасения Союза, даже если потребуется последний человек и последний доллар. Добровольная вербовка прекратилась на большей части Севера, и для пополнения наших рядов пришлось прибегнуть к призыву. По моему суждению в то время, совершение отступления, столь же долгого, как от Виксбурга до Мемфиса, было бы истолковано многими из тех, кто еще полон надежд на сохранение Союза, как поражение, и что призыву будут сопротивляться, последуют дезертирства, а способность захватывать и наказывать дезертиров будет утрачена. Не оставалось ничего другого, как ДВИГАТЬСЯ ВПЕРЕД К РЕШИТЕЛЬНОЙ ПОБЕДЕ. Это было в моих мыслях с того момента, как я принял командование лично в Янгс-Пойнт.

Зима 1862-3 годов была отмечена непрерывным высоким уровнем воды в Миссисипи и сильными дождями вдоль нижней части реки. Чтобы найти сухую землю, или, скорее, землю над водой, чтобы расположить войска лагерем, потребовались многие мили речного фронта. Нам пришлось занять дамбы и землю непосредственно за ними. Это было настолько ограничено, что один корпус, 17-й, под командованием генерала Макферсона, находился на озере Провиденс, в семидесяти милях выше Виксбурга.

Именно в январе войска заняли свои позиции напротив Виксбурга. Вода была очень высокой, а дожди шли непрерывно. Казалось, нет никакой возможности для наземного движения до конца марта или позже, и нельзя было оставаться без дела все это время. Эффект был бы деморализующим для войск и вредным для их здоровья. Друзья на Севере стали бы все более и более обескураженными, а враги в той же части — все более и более наглыми в своих насмешках и осуждении дела и тех, кто в нем участвовал.

Я всегда восхищался Югом, как бы плох я ни считал их дело, за ту смелость, с которой они подавляли всякую оппозицию и всякое нытье, со стороны прессы или отдельных лиц, находящихся под их контролем. Войны во все времена, будь то гражданская война между частями одной страны или между нациями, должны избегаться, если это возможно с честью. Но, однажды вступив в нее, человеческая природа не может терпеть врага в своих рядах, который оказывает помощь и поддержку армиям противоборствующей стороны или нации.

Виксбург, как уже говорилось, находится на первой возвышенности, подходящей к кромке реки, ниже той, на которой стоит Мемфис. Утес, или возвышенность, следует вдоль левого берега Язу на некоторое расстояние и продолжается в южном направлении к реке Миссисипи, оттуда он идет вдоль Миссисипи до Уоррентона, в шести милях ниже. Река Язу покидает возвышенность на небольшом расстоянии ниже Хейнс-Блафф и впадает в Миссисипи в девяти милях выше Виксбурга. Виксбург построен на этой возвышенности, где Миссисипи омывает основание холма. Хейнс-Блафф, в одиннадцати милях от Виксбурга, на реке Язу, был сильно укреплен. Все расстояние оттуда до Виксбурга и далее до Уоррентона было также окопано, с батареями на подходящих расстояниях и соединяющими их стрелковыми окопами.

От Янгс-Пойнт Миссисипи поворачивает в северо-восточном направлении к пункту чуть выше города, где она снова поворачивает и течет на юго-запад, оставляя суда, которые могли бы попытаться прорвать блокаду, под огнем батарей в шести милях ниже города, прежде чем они окажутся в пределах досягаемости верхних батарей. С тех пор река сделала прорез, оставив то, что было полуостровом перед городом, островом. К северу от Язу все было болотом, сильно заросшим лесом, изрезанным заливами и сильно затопленным. Поэтому фронтальная атака была невозможна и никогда не рассматривалась; конечно, не мной. Проблема тогда стала заключаться в том, как обеспечить высадку на возвышенности к востоку от Миссисипи без явного отступления. Затем началась серия экспериментов, чтобы выиграть время и отвлечь внимание противника, моих войск и общественности в целом. Я сам никогда не чувствовал большой уверенности в том, что какой-либо из предпринятых экспериментов окажется успешным. Тем не менее я всегда был готов воспользоваться ими в случае, если они таковыми окажутся.

В 1862 году генерал Томас Уильямс пришел из Нового Орлеана и прорыл канаву шириной десять-двенадцать футов и примерно такой же глубины, прямо через Янгс-Пойнт к реке ниже. Расстояние через него составляло чуть более мили. Уильямс ожидал, что когда река поднимется, она прорежет судоходный канал; но канал начинался в водовороте с обоих концов, и, конечно, он только заполнялся водой во время подъема, не производя никакого эффекта в плане прорезания. Мистер Линкольн плавал по Миссисипи в свои молодые годы и хорошо понимал ее склонность время от времени менять свое русло в некоторых местах. Поэтому он придавал большое значение этому каналу. Генералу Макклернанду, следовательно, было приказано до того, как я отправился в Янгс-Пойнт, форсировать работу по расширению и углублению этого канала. После моего прибытия работа усердно велась примерно 4000 человек — столько, сколько можно было использовать с пользой, — пока не была прервана внезапным подъемом реки, который прорвал дамбу в верхнем конце, установленную там, чтобы не пропускать воду до завершения раскопок. Это было 8 марта.

Даже если бы канал оказался успешным, настолько, чтобы быть судоходным для пароходов, он не мог бы принести нам большой пользы. Он идет в направлении, почти перпендикулярном линии утесов на противоположной стороне, или восточном берегу, реки. Как только противник обнаружил, что мы делаем, он установил батарею, контролирующую канал по всей его длине. Эта батарея вскоре выгнала наши земснаряды, в количестве двух штук, которые выполняли работу тысяч людей. Если бы канал был завершен, он мог бы оказаться полезным для прохода транспортов под покровом ночи для использования ниже; но им все равно пришлось бы проходить под огнем батарей, хотя и на гораздо меньшем расстоянии.

Пока эта работа продвигалась, мы были заняты в других направлениях, пытаясь найти доступную высадку на возвышенности на восточном берегу реки или создать водные пути, чтобы попасть ниже города, избегая батарей.

30 января, в день моего прибытия на фронт, я приказал генералу Макферсону, размещенному со своим корпусом на озере Провиденс, прорезать дамбу в этом пункте. Если бы удалось открыть канал для навигации по этому маршруту, он вывел бы нас к реке Миссисипи через устье Ред-Ривер, чуть выше Порт-Хадсона и в четырехстах милях ниже Виксбурга по реке.

Озеро Провиденс является частью старого русла Миссисипи, примерно в миле от нынешнего основного русла. Оно имеет шесть миль в длину, а его сток осуществляется через Байю-Бакстер, Байю-Мейкон, а также реки Тенса, Уошито и Ред-Ривер. Последние три являются судоходными в любое время года. Байю-Бакстер и Мейкон — узкие и извилистые, их берега покрыты густыми лесами, нависающими над каналом. Кроме того, они были забиты поваленными деревьями, скапливавшимися там годами. Земля вдоль реки Миссисипи, начиная от Мемфиса и ниже, везде наиболее возвышенна непосредственно у реки, за исключением тех мест, где река подмывает утесы, образующие границу долины, по которой она петляет. Байю-Бакстер, достигая более низких участков, начинает разливаться и полностью исчезает в кипарисовом болоте, не доходя до Мейкона. В то время в этом болоте было около двух футов воды. Чтобы пройти через него даже на судах с самой малой осадкой, необходимо было расчистить полосу тяжелого леса, достаточно широкую для прохода. Поскольку деревья приходилось срезать у самого основания — под водой — это было предприятие огромного масштаба.

4 февраля я навестил генерала Макферсона и оставался с ним несколько дней. Работы продвинулись недостаточно, чтобы пустить воду из реки в озеро, но войскам удалось перетащить небольшой пароход, грузоподъемностью, вероятно, не более тридцати тонн, из реки в озеро. С его помощью мы смогли исследовать озеро и байю на всем расчищенном участке. Тогда я увидел, что шансов на то, что этот путь станет пригодным для переброски войск через территорию противника, практически нет. Расстояние от озера Провиденс до точки, где суда, идущие этим маршрутом, снова вышли бы в Миссисипи, составляет около четырехсот семидесяти миль по главной реке. По извилистым байю, через которые пролегал этот новый маршрут, расстояние, вероятно, было бы еще больше. Противник удерживал Порт-Хадсон, ниже места впадения Ред-Ривер, и всю Миссисипи выше до Виксбурга. Ред-Ривер, Уошито и Тенса, как уже говорилось, были судоходными реками, по которым противник мог перебрасывать небольшие отряды для блокирования нашего прохода и отстрела наших солдат своими снайперами. Я позволил работам продолжаться, полагая, что для людей занятость лучше безделья. К тому же это служило прикрытием для других усилий, которые имели больше шансов на успех. Эти работы были прекращены после того, как канал оказался неудачным.

Подполковник Уилсон из моего штаба был отправлен в Хелену, штат Арканзас, чтобы изучить возможность и, если удастся, проложить путь через озеро Мун и проход Язу. Раньше существовал маршрут через проток из реки Миссисипи в озеро Мун, в миле к востоку от реки, затем на восток через проход Язу к реке Колд-Уотер, вдоль нее до Таллахатчи, которая сливается с Яллабушей примерно в двухстах пятидесяти милях ниже озера Мун и образует реку Язу. Раньше по ним ходили пароходы, торговавшие с богатыми плантациями вдоль берегов; но за несколько лет до этого штат Миссисипи построил мощную дамбу поперек протока, оставив единственным входом для судов в этот богатый регион путь через устье Язу, находящееся на сотни миль ниже.

2 февраля эта плотина, или дамба, была прорезана. Поскольку уровень реки был высоким, поток воды через прорезь был настолько сильным, что за очень короткое время все препятствие было смыто. Байю вскоре наполнились, и значительная часть местности оказалась затоплена. Этот проход отходит от реки Миссисипи всего в нескольких милях ниже Хелены. 24-го числа генерал Росс со своей бригадой численностью около 4500 человек на транспортах вошел в этот новый водный путь. Мятежники заблокировали судоходство по проходу Язу и Колд-Уотер, набросав в них деревьев. Поскольку многие деревья в этом регионе обладают большей удельной массой, чем вода, и имеют огромные размеры, их удаление потребовало большого труда; но в конце концов это было сделано, и 11 марта Росс, сопровождаемый двумя канонерскими лодками под командованием капитан-лейтенанта Уотсона Смита, оказался перед укреплением в Гринвуде, где сливаются Таллахатчи и Яллабуша и начинается Язу. Изгибы рек в этом месте таковы, что почти образуют остров, едва возвышающийся над водой при таком уровне реки. Этот остров был укреплен и занят гарнизоном. Его назвали форт Пембертон в честь командующего в Виксбурге. Сухопутный подход был невозможен. Поэтому войска не могли оказать никакой помощи при штурме, кроме как установить батарею на небольшом участке земли, который удалось обнаружить над водой. Канонерские лодки, однако, атаковали 11-го и снова 13 марта. Обе попытки были неудачными и не возобновлялись. Одна канонерская лодка была выведена из строя, мы потеряли шесть человек убитыми и двадцать пять ранеными. Потери противника были меньше.

Форт Пембертон возвышался над водой настолько незначительно, что предполагалось, будто подъем воды на два фута выбьет оттуда противника. В надежде привлечь на свою сторону стихию, которая до этого момента была так сильно против нас, в дамбе Миссисипи была сделана вторая прорезь, на этот раз прямо напротив Хелены, или в шести милях выше предыдущей. Желаемого результата это не принесло, и Росс со своей флотилией начал отход. 22-го числа он встретил Квинби с бригадой у прохода Язу. Квинби был старше Росса по званию и принял командование на себя. Он не был удовлетворен возвращением на прежние позиции, не убедившись лично, можно ли чего-то добиться. Соответственно, наши войска снова посетили форт Пембертон; но на этот раз инспекции было достаточно, без атаки. Квинби со своим отрядом вернулся без промедления. Тем временем я был сильно обеспокоен безопасностью Росса, не зная, что Квинби удалось к нему присоединиться. Подкрепления были бесполезны в местности, покрытой водой, так как им пришлось бы оставаться на борту своих транспортов. Помощь должна была прийти с другой стороны. Поэтому я решил пробраться в Язу ниже форта Пембертон.

Байю Стил впадает в реку Язу между Хейнс-Блафф и ее устьем. Оно узкое, очень извилистое и окаймлено густыми зарослями леса, но глубокое. Оно подходит на расстояние одной мили к Миссисипи у Игл-Бенд, в тридцати милях выше Янгс-Пойнт. Байю Стил соединяется с Блэк-Байю, Блэк-Байю — с Дир-Крик, Дир-Крик — с Роллинг-Форк, Роллинг-Форк — с рекой Биг-Санфлауэр, а Биг-Санфлауэр — с рекой Язу примерно в десяти милях выше Хейнс-Блафф по прямой, но, вероятно, в двадцати или двадцати пяти милях по изгибам реки. Все эти водные пути имеют примерно одинаковый характер в том, что касается судоходства, пока не достигается Санфлауэр; он обеспечивает свободное судоходство.

Адмирал Портер исследовал этот водный путь до Дир-Крик 14 марта и доложил, что он судоходен. На следующий день он отправился в путь с пятью канонерскими лодками и четырьмя мортирными лодками. Я прошел с ним некоторое расстояние. Тяжелый нависающий лес сильно замедлял продвижение, как и крутые повороты в столь узком потоке. Канонерские лодки, однако, прокладывали себе путь, не получив иных повреждений, кроме внешних. Транспортам пришлось хуже, хотя они следовали позади. Путь для них был частично расчищен канонерскими лодками. Вечером я вернулся в штаб, чтобы поторопить подкрепления. Шерман лично отправился в путь 16-го числа, взяв с собой дивизию Стюарта из 15-го корпуса. Они сели на большие речные транспорты до Игл-Бенд на Миссисипи, где высадились и перешли к байю Стил, где снова погрузились на транспорты. Речные пароходы с их высокими дымовыми трубами и выступающими легкими ограждениями были настолько стеснены, что канонерские лодки ушли далеко вперед. Портер со своей флотилией подошел на несколько сотен ярдов к месту, где путь должен был стать свободным и чистым от препятствий, вызванных поваленными в воду деревьями, когда столкнулся со снайперами мятежников, и его продвижение было задержано препятствиями впереди. Он ничего не мог поделать канонерскими лодками против снайперов. Мятежники, узнав его маршрут, направили туда около 4000 человек — гораздо больше, чем было моряков во флотилии.

Шерман вернулся по просьбе адмирала, чтобы расчистить Блэк-Байю и поторопить подкрепления, которые сильно отстали. В ночь на 19-е число он получил известие от адмирала, что тот был атакован снайперами и находится в смертельной опасности. Шерман немедленно вернулся через Блэк-Байю на каноэ и продолжал путь, пока не встретил пароход с последними имевшимися у него подкреплениями. Они попытались пробиться через Блэк-Байю на своем пароходе, но, обнаружив, что это медленная и утомительная работа, высадились и двинулись вперед пешком. Была ночь, когда они высадились, и стояла непроглядная тьма. Над водой была лишь узкая полоска суши, заросшая подлеском или тростником. Солдаты освещали себе путь через него свечами, которые несли в руках в течение полутора миль, пока не вышли к открытой плантации. Здесь войска отдыхали до утра. К полудню следующего дня они прошли двадцать одну милю от этого места отдыха и успели спасти флотилию. Портер уже твердо решил взорвать канонерские лодки, лишь бы они не попали в руки врага. Более желанных гостей, чем «синие мундиры» в этот раз, он, вероятно, не встречал. Суда были выведены задним ходом и вернулись к месту сбора на Миссисипи; так провалом закончилась четвертая попытка зайти в тыл Виксбурга.

ГЛАВА XXXII.

БАЙЮ К ЗАПАДУ ОТ МИССИСИПИ — КРИТИКА СЕВЕРНОЙ ПРЕССЫ — ПРОРЫВ ЧЕРЕЗ БАТАРЕИ — ПОТЕРЯ «ИНДИАНОЛЫ» — РАСПОЛОЖЕНИЕ ВОЙСК.

Первоначальный план с каналом также был заброшен 27 марта. Попытка создать водный путь через озеро Провиденс и соединяющие его байю была оставлена как совершенно невыполнимая примерно в то же время.

У Милликенс-Бенд, а также у Янгс-Пойнт начинаются байю или протоки, которые, соединяясь с другими байю, проходящими через Ричмонд, штат Луизиана, впадают в Миссисипи у Карфагена, в двадцати пяти или тридцати милях выше Гранд-Галф. Дамба Миссисипи отрезает подачу воды в эти байю или протоки, но все дождевые воды позади дамбы в этих местах отводятся через те же протоки в реку ниже. В случае прорыва в этой местности вытекающая вода нашла бы выход через те же каналы. Поскольку земснаряды и рабочие с канала были вытеснены разливом и батареями противника, я решил, если возможно, открыть эти другие протоки. В случае успеха это усилие обеспечило бы маршрут для наших транспортов в стороне от батарей противника. Позади дамб, вдоль этих байю, была хорошая дорога для переброски войск, артиллерии и обозов, как только вода немного спадет и после нескольких дней сухой погоды. Соответственно, с отказом от всех других планов достижения базы, описанных ранее, был предпринят этот новый.

Еще 4 февраля я писал Халлеку об этом маршруте, заявляя, что считаю его гораздо более практичным, чем другое предприятие (маршрут через озеро Провиденс), и что он был бы выполнен с гораздо меньшими затратами труда, если бы его начали до того, как вода залила всю местность.

Верхняя часть этих байю, будучи отрезанной от водоснабжения, за исключением дождевых вод позади дамб, на протяжении нескольких миль от истока заросла густым лесом. Поэтому необходимо было расчистить его, прежде чем пускать воду из реки. Эта работа продолжалась до тех пор, пока воды реки не начали спадать и дорога на Ричмонд, штат Луизиана, не показалась из-под воды. Один небольшой пароход и несколько барж прошли через этот канал, но дальнейшее использование его было невозможно из-за падения уровня реки. В остальном он был не более успешным, чем другие эксперименты, которыми коротали зиму. Все эти неудачи были бы очень обескураживающими, если бы я ожидал многого от этих усилий; но я не ожидал. С самого начала максимум, на что я надеялся, — это проход транспортов для использования ниже Виксбурга, без подвергания их опасности со стороны длинной линии батарей, защищающих этот город.

Эта долгая, унылая и, из-за сильных и непрекращающихся дождей и высокого уровня воды, беспрецедентная зима была временем великих лишений для всех, кто находился под Виксбургом. Река была выше своих естественных берегов с декабря 1862 года по апрель следующего года. Война приостановила мирные занятия на Юге, за исключением производства армейских припасов, и в результате дамбы были заброшены и разрушены во многих местах, а вся страна была покрыта водой. Войска едва могли найти сухую землю, чтобы поставить палатки. Среди людей вспыхнули малярийные лихорадки. Также их поражали корь и оспа. Однако организация госпиталей и медицинское обслуживание были настолько совершенны, что потери жизней были гораздо меньше, чем можно было ожидать. Посетители лагерей возвращались домой с мрачными историями; газеты Севера возвращались к солдатам с преувеличенными версиями этих историй. Поскольку я не хотел раскрывать свои конечные планы посетителям, они объявляли меня бездельником, некомпетентным и непригодным для командования людьми в чрезвычайной ситуации, и требовали моего смещения. Многие из них не удовлетворялись моим простым смещением, а называли, кто должен стать моим преемником. В этой связи упоминались Макклернанд, Фримонт, Хантер и Макклеллан. Я не предпринимал никаких шагов, чтобы ответить на эти жалобы, а продолжал выполнять свой долг, как я его понимал, в меру своих способностей. У каждого есть свои суеверия. Одно из моих заключается в том, что на должностях с большой ответственностью каждый должен выполнять свой долг в меру своих способностей там, куда его назначило компетентное руководство, без просьб или использования влияния для изменения своего положения. Находясь в Каире, я с очень большим интересом наблюдал за операциями Потомакской армии, рассматривая ее как главный театр военных действий. У меня самого не было мысли когда-либо иметь большое командование, и я не предполагал, что способен на это; но у меня было тщеславие думать, что как кавалерийский офицер я мог бы весьма преуспеть в командовании бригадой. Однажды, беседуя об этом со своими штабными офицерами, все из которых были гражданскими лицами без какого-либо военного образования, я сказал, что отдал бы все, если бы командовал кавалерийской бригадой в Потомакской армии, и я верил, что мог бы принести некоторую пользу. Капитан Хиллиер высказался и предложил мне подать прошение о переводе туда для командования кавалерией. Тогда я сказал ему, что скорее отрублю себе правую руку, и упомянул об этом суеверии.

В военное время Президент, являясь по Конституции главнокомандующим Армии и Флота, несет ответственность за выбор командиров. Он не должен быть стеснен в своем выборе. Поскольку я был выбран, моя ответственность заканчивалась тем, что я делал все, что мог. Если бы я искал это место или получил его через личное или политическое влияние, я верю, что побоялся бы взяться за любой план собственного замысла и, вероятно, ожидал бы прямых приказов от своих далеких начальников. Лица, получающие важные командования по заявлению или политическому влиянию, склонны вести письменный учет жалоб и предсказаний поражения, которые предъявляются в случае катастрофы. Кто-то должен нести ответственность за их неудачи.

Несмотря на все давление, оказываемое на них, и президент Линкольн, и генерал Халлек поддерживали меня до конца кампании. Я никогда не встречался с мистером Линкольном, но его поддержка была постоянной.

Наконец воды начали спадать; дороги, пересекающие полуостров позади дамб байю, показывались из-под воды; войска были сосредоточены из отдаленных пунктов в Милликенс-Бенд в рамках подготовки к решающему шагу, который должен был увенчать успехом долгие, утомительные и обескураживающие труды.

Всю зиму я обдумывал движение по суше к пункту ниже Виксбурга, откуда можно было бы действовать, при условии лишь возможного, но не ожидаемого успеха одного из средств, к которым прибегали с целью дать нам иную базу. Это нельзя было предпринять, пока не спадет вода. Поэтому я не сообщал об этом плане даже офицеру своего штаба, пока не возникла необходимость готовиться к выступлению. Насколько я помню, адмирал Портер был первым, кому я упомянул об этом. Сотрудничество флота было абсолютно необходимо для успеха (даже для рассмотрения) такого предприятия. У меня было не больше полномочий командовать Портером, чем у него — мной. Необходимо было иметь часть его флота ниже Виксбурга, если туда отправятся войска. Пароходы для использования в качестве паромов также были необходимы. Флот был единственным эскортом и защитой для этих пароходов, всем которым при проходе вниз пришлось преодолеть около четырнадцати миль батарей. Портер сразу принял план и предложил, что ему лучше самому руководить подготовкой пароходов, выбранных для прорыва через батареи, так как моряки, вероятно, лучше солдат разбираются в этой работе. Я был рад принять его предложение не только потому, что признавал его аргумент, но и потому, что это позволило бы мне еще немного скрыть от врага наши замыслы. Флот Портера находился на восточной стороне реки выше устья Язу, полностью скрытый от противника густыми лесами, которые находились между ними. Даже шпионы не могли приблизиться к нему из-за подлеска и затопленных земель. Возникли подозрения о каких-то таинственных передвижениях. Наши речные дозоры однажды обнаружили небольшую лодку, тихо и таинственно двигавшуюся вверх по реке у восточного берега, со стороны Виксбурга, по направлению к флоту. При осмотре лодки они обнаружили небольшой белый флаг, не больше носового платка, установленный на корме, несомненно, предназначенный в качестве парламентского флага в случае обнаружения. Лодка, экипаж и пассажиры были доставлены на берег ко мне. Главным лицом на борту оказался Джейкоб Томпсон, министр внутренних дел при администрации президента Бьюкенена. После приятного разговора, длившегося полчаса или более, я позволил лодке и экипажу, пассажирам и всем остальным вернуться в Виксбург, не вызвав подозрения, что у меня есть сомнения в добросовестности мистера Томпсона и его флага.

Адмирал Портер приступил к подготовке пароходов для их опасного прохода через батареи противника. Главным было защитить котлы от выстрелов противника и скрыть от глаз топки под котлами. Это он осуществил, загрузив пароходы между ограждениями и котлами на котельной палубе до палубы выше тюками сена и хлопка, а палубу перед котлами — таким же образом, добавив мешки с зерном. Сено и зерно понадобятся внизу, и их нельзя было перевезти в достаточном количестве по грязным дорогам, по которым мы рассчитывали маршировать.

До этого я собирал из Сент-Луиса и Чикаго ялы и баржи, которые должны были использоваться в качестве паромов, когда мы окажемся внизу. К 16 апреля Портер был готов начать свое опасное путешествие. Авангард, флагман «Бентон» под командованием Портера, вышел в десять часов вечера, за ним с интервалом в несколько минут следовали «Лафайет» с захваченным пароходом «Прайс», пришвартованным к борту, «Луисвилл», «Маунд-Сити», «Питтсбург» и «Каронделет» — все это были военные корабли. Затем шли транспорты — «Форест Куин», «Силвер Уэйв» и «Генри Клей», каждый буксировал баржи, груженные углем, который должен был использоваться в качестве топлива военно-морскими и транспортными пароходами, когда они окажутся ниже батарей. Канонерская лодка «Таскамбия» замыкала строй. Вскоре после начала движения батарея между Виксбургом и Уоррентоном открыла огонь через разделяющий полуостров, за ней последовали верхние батареи, а затем и батареи по всей линии. Канонерские лодки прошли вплотную под утесами, ведя ответный огонь с коротких дистанций, вероятно, без особого эффекта. Они находились под огнем более двух часов, и каждое судно было поражено много раз, но канонерские лодки получили незначительные повреждения. Транспортам пришлось хуже. «Генри Клей» был выведен из строя и покинут экипажем. Вскоре после этого снаряд разорвался в хлопке, упакованном вокруг котлов, поджег судно, и оно сгорело до ватерлинии. Горящая масса, однако, проплыла вниз до Карфагена, прежде чем сесть на мель, как и одна из барж на буксире.

Противник, очевидно, ожидал наш флот, так как они были готовы осветить реку с помощью костров на восточном берегу и поджогов домов на мысе земли напротив города на стороне Луизианы. Зрелище было великолепным, но ужасным. Я наблюдал за ним с палубы речного транспорта, вышедшего на середину реки и спустившегося так низко, как было благоразумно. Мой ум был сильно облегчен, когда я узнал, что никто на транспортах не был убит и лишь немногие, если вообще кто-то, ранены. Во время прорыва через батареи люди были расставлены в трюмах транспортов, чтобы частично заделать хлопком пробоины, которые могли быть сделаны в корпусах. Все повреждения были впоследствии быстро устранены под руководством адмирала Портера.

Эксперимент с прорывом через батареи, однако, уже пробовался до этого во время войны. Адмирал Фаррагут прошел через батареи у Порт-Хадсона на флагмане «Хартфорд» с одним броненосцем и навестил меня из-под Виксбурга. 13 февраля адмирал Портер отправил вниз канонерскую лодку «Индианола» под командованием капитан-лейтенанта Джорджа Брауна. Она встретила полковника Эллета из морской бригады ниже Натчеза на захваченном пароходе. Двое из флотилии полковника ранее прорвались через батареи, вызвав величайшее смятение среди населения вдоль Миссисипи от Виксбурга до Ред-Ривер.

[Полковник Эллет сообщил, что двумя днями ранее атаковал батарею Конфедерации на Ред-Ривер с помощью одного из своих судов, «Де Сото». Сев на мель, он был вынужден оставить свое судно. Однако он сообщил, что поджег его и взорвал. Двадцать его людей попали в руки врага. С остальными он спасся на небольшом захваченном пароходе «Нью Эра» и сумел пройти через батареи у Гранд-Галф и добраться до окрестностей Виксбурга.



«Индианола» оставалась в устье Ред-Ривер несколько дней, а затем начала подъем вверх по Миссисипи. Конфедераты вскоре подняли «Куин оф зе Уэст» и отремонтировали ее.

Одно из судов полковника Эллета, которое прорвало блокаду 2 февраля и было потоплено в Ред-Ривер.



С этим судном и тараном «Уэбб», который у них был некоторое время в Ред-Ривер, и двумя другими пароходами они последовали за «Индианолой». Последняя была обременена баржами с углем на буксире и, следовательно, могла развивать лишь небольшую скорость против быстрого течения Миссисипи. Флотилия Конфедерации настигла ее чуть выше Гранд-Галф и атаковала после наступления темноты 24 февраля. «Индианола» превосходила все остальные по вооружению и, вероятно, уничтожила бы их или обратила в бегство, если бы не ее обременение. Как бы то ни было, она сражалась с ними полтора часа, но в темноте была семь или восемь раз поражена тараном и другими судами, и в конечном итоге была выведена из строя и доведена до тонущего состояния. Вооружение было выброшено за борт, а судно выброшено на берег. Офицеры и экипаж затем сдались.
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Я отправил Макклернанда с его корпусом из четырех дивизий 29 марта через Ричмонд, штат Луизиана, в Нью-Карфаген, надеясь, что он сможет захватить Гранд-Галф до того, как туда доберутся остальные войска; но дороги были очень плохими, едва ли еще выше уровня воды. В нескольких милях от Нью-Карфагена дамба к байю Видал была прорвана в нескольких местах, затопив дороги на протяжении двух миль. Лодки были собраны из окрестных байю, а некоторые построены на месте из такого материала, который можно было собрать, чтобы переправить войска через затопленный участок. К 6 апреля Макклернанд достиг Нью-Карфагена с одной дивизией и ее артиллерией, последняя была переправлена через леса этими лодками. 17-го числа я лично посетил Нью-Карфаген и увидел, что процесс переброски войск таким способом, каким мы это делали, настолько утомителен, что необходимо придумать лучший метод. Вода спадала, и через несколько дней глубины не хватило бы для использования лодок; также земля не была бы достаточно сухой для марша. Макклернанд уже нашел новый маршрут от плантации Смита, где произошел прорыв, до плантации Перкинса, в восьми-двенадцати милях ниже Нью-Карфагена. Это увеличило марш от Милликенс-Бенд с двадцати семи до почти сорока миль. Нужно было построить четыре моста через байю, два из них длиной более шестисот футов каждый, что составило около двух тысяч футов мостов в общей сложности. Падение реки сделало течение в этих байю очень быстрым, увеличив трудность строительства и надежного закрепления этих мостов; но изобретательность «янки-солдата» была равна любой чрезвычайной ситуации. Мосты были вскоре построены из такого материала, который можно было найти поблизости, и они были настолько прочными, что ни одного происшествия не произошло при переправе всей армии с артиллерией, кавалерией и обозами, за исключением потери одного осадного орудия (тридцатидвухфунтового). Оно, если мне не изменяет память, проломило единственный понтонный мост, который у нас был за весь наш марш через полуостров. Все эти мосты были построены командованием Макклернанда под наблюдением лейтенанта Хейнса из Инженерного корпуса.

Я вернулся в Милликенс-Бенд 18-го или 19-го числа, а 20-го издал следующий окончательный приказ о движении войск:


ШТАБ ДЕПАРТАМЕНТА ТЕННЕССИ, МИЛЛИКЕНС-БЕНД, ЛУИЗИАНА, 20 апреля 1863 г.



Специальные приказы, № 110. *****************************************



VIII. Следующие приказы публикуются для информации и руководства «Армии в поле» в ее текущем движении с целью получения плацдарма на восточном берегу реки Миссисипи, откуда к Виксбургу можно подойти по пригодным дорогам.

Первое. — Тринадцатый армейский корпус под командованием генерал-майора Джона А. Макклернанда составит правое крыло.

Второе. — Пятнадцатый армейский корпус под командованием генерал-майора У. Т. Шермана составит левое крыло.

Третье. — Семнадцатый армейский корпус под командованием генерал-майора Джеймса Б. Макферсона составит центр.

Четвертое. — Порядок марша к Нью-Карфагену будет справа налево.

Пятое. — Резервы будут сформированы из дивизий каждого армейского корпуса; или целый армейский корпус будет удерживаться в качестве резерва, по мере необходимости. Когда резерв формируется из дивизий, каждая дивизия остается под непосредственным командованием своего соответствующего командира корпуса, если иное не приказано специально для конкретной чрезвычайной ситуации.

Шестое. — Войска должны будут бивакировать, пока не будут предоставлены надлежащие средства для транспортировки лагерного имущества.

Седьмое. — В текущем движении на каждую роту разрешается одна палатка для защиты рационов от дождя; одна стенная палатка на штаб каждого полка; одна стенная палатка на штаб каждой бригады; и одна стенная палатка на штаб каждой дивизии; командиры корпусов, имея книги и бланки своих соответствующих командований, уполномочены брать такие палатки, которые абсолютно необходимы, но не превышая количество, разрешенное Общими приказами № 160, А. Г. О., серия 1862 года.

Восьмое. — Все обозы трех армейских корпусов под непосредственным руководством квартирмейстеров, несущих их в своих отчетах, составят поезд для перевозки припасов, боеприпасов и разрешенного лагерного имущества армии.

Девятое. — По мере продвижения Тринадцатого армейского корпуса Семнадцатый армейский корпус займет его место; и за ним, в свою очередь, аналогичным образом последует Пятнадцатый армейский корпус.

Десятое. — По два полка от каждого армейского корпуса будут выделены командирами корпусов для охраны линий от Ричмонда до Нью-Карфагена.

Одиннадцатое. — Генеральные госпитали будут созданы медицинским директором между Дакпортом и Милликенс-Бенд. Все больные и нетрудоспособные солдаты будут оставлены в этих госпиталях. Хирурги, отвечающие за госпитали, будут сообщать о выздоравливающих по мере того, как они станут пригодными к службе. Каждый командир корпуса выделит умного и хорошего строевого офицера, чтобы остаться позади и взять на себя руководство выздоравливающими своего соответствующего корпуса; офицеры, так выделенные, организуют людей под своим началом в отряды и роты, без учета полков, к которым они принадлежат; и в отсутствие выздоравливающих офицеров для командования ими, назначат унтер-офицеров или рядовых. Сила, так организованная, составит охрану линии от Дакпорта до Милликенс-Бенд. Они будут предоставлять всю охрану и детали, необходимые для генеральных госпиталей, и вместе с контрабандистами, которые могут быть вокруг лагерей, будут предоставлять все детали для погрузки и разгрузки лодок.

Двенадцатое. — Движение войск от Милликенс-Бенд до Нью-Карфагена будет проводиться таким образом, чтобы позволить транспортировку десятидневного запаса рационов и половины нормы боеприпасов, требуемой предыдущими приказами.

Тринадцатое. — Командирам разрешается и предписывается собирать весь мясной скот, кукурузу и другие необходимые припасы на линии марша; но бессмысленное уничтожение имущества, взятие предметов, бесполезных для военных целей, оскорбление граждан, вход и обыск домов без надлежащих приказов от командиров дивизий категорически запрещены. Все такие нарушения должны караться в ускоренном порядке.

Четырнадцатое. — Бригадный генерал Дж. К. Салливан назначается командующим всеми силами, выделенными для защиты линии отсюда до Нью-Карфагена. Его особое внимание обращается на Общие приказы № 69 из Офиса генерал-адъютанта, Вашингтон, от 20 марта 1863 года.

По приказу ГЕНЕРАЛ-МАЙОРА У. С. ГРАНТА.





Макклернанд уже был внизу на Миссисипи. Две дивизии Макферсона были немедленно отправлены в марш. Третья еще не прибыла из озера Провиденс; она была на пути к Милликенс-Бенд и должна была последовать по прибытии.

Шерман должен был следовать за Макферсоном. Две его дивизии были в Дакпорте и Янгс-Пойнт, а третья под командованием Стила была под приказом вернуться из Гринвилла, штат Миссисипи, куда она была отправлена, чтобы выбить батарею мятежников, беспокоившую наши транспорты.

Теперь стало очевидно, что армию нельзя снабжать продовольствием обозом по единственной узкой и почти непроходимой дороге между Милликенс-Бенд и плантацией Перкинса. Соответственно, еще шесть пароходов были защищены, как и раньше, для прорыва через батареи и загружены припасами. Они взяли на буксир двенадцать барж, также загруженных рационами. В ночь на 22 апреля они прошли через батареи, пять из них прорвались более или менее поврежденными, а одна была потоплена. Около половины барж прошли с нужным грузом.

Когда впервые было предложено прорвать блокаду у Виксбурга речными пароходами, нашлось только два капитана или шкипера, которые были готовы сопровождать свои суда, и только один экипаж. Были призваны добровольцы из армии, люди, имевшие опыт в любом качестве в навигации по западным рекам. Капитанов, лоцманов, помощников, инженеров и матросов нашлось достаточно, чтобы взять в пять раз больше судов, чем мы проводили через это опасное испытание. Большинство из них были из дивизии Логана, состоявшей в основном из людей из южной части Иллинойса и из Миссури. Все пароходы, кроме двух, командовались добровольцами из армии, и все, кроме одного, были так укомплектованы. В этом случае, как и во всех других во время войны, я обнаружил, что добровольцы могут быть найдены в рядах и среди офицерского состава, чтобы ответить на любой призыв о помощи, будь то механический или профессиональный. Полковник У. С. Оливер был мастером транспортировки в этом случае по специальному назначению.

ГЛАВА XXXIII.

АТАКА НА ГРАНД-ГАЛФ — ОПЕРАЦИИ НИЖЕ ВИКСБУРГА.

24-го числа мой штаб находился с авангардом на плантации Перкинса. Были проведены разведки на лодках, чтобы установить, есть ли высокая земля на восточном берегу реки, где мы могли бы высадиться выше Гранд-Галф. Практически пригодной не было. Соответственно, войска были приведены в движение к Хард-Таймс, на двадцать две мили дальше вниз по реке и почти напротив Гранд-Галф. Потеря двух пароходов и шести барж сократила нашу транспортировку так, что по воде можно было перевезти только 10 000 человек. Некоторые из пароходов, которые прошли вниз, были повреждены в механизмах, так что они были полезны только как баржи, буксируемые теми, что были повреждены менее серьезно. Все войска, поэтому, кроме тех, что можно было перевезти за один рейс, должны были маршировать. Дорога пролегала к западу от озера Сент-Джозеф. Нужно было пересечь три больших байю. Они были быстро перекрыты мостами таким же образом, как и те, что встречались ранее.

[ПРИМЕЧАНИЕ. — В этом случае губернатор Иллинойса Ричард Йейтс случайно оказался с визитом в армии и сопровождал меня до Карфагена. Я предоставил санитарную машину для его использования и для некоторых офицеров штата, которые сопровождали его.]



27-го числа корпус Макклернанда был весь в Хард-Таймс, а корпус Макферсона следовал по пятам. Я решил предпринять попытку высадиться на восточной стороне реки как можно скорее. Соответственно, утром 29-го числа Макклернанду было приказано погрузить все войска из своего корпуса, которые могли нести наши транспорты и баржи. Около 10 000 человек были так погружены. План состоял в том, чтобы флот подавил орудия в Гранд-Галф, и чтобы как можно больше людей было готово высадиться в кратчайшие сроки под прикрытием огня флота и взять укрепления штурмом. Был издан следующий приказ:


ПЛАНТАЦИЯ ПЕРКИНСА, ЛА., 27 апреля 1863 г.


ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ Дж. А. МАККЛЕРНАНДУ, командующему 13-м А. К.


Немедленно начните погрузку вашего корпуса или той его части, для которой есть транспорт. Погрузите артиллерию и каждый предмет, разрешенный приказами, ограничивающими багаж, за исключением людей, и держите их в готовности, с назначенными местами, к перемещению по первому предупреждению.

Все войска, которые у вас могут быть, за исключением тех, которым приказано остаться, отправьте к пункту почти напротив Гранд-Галф, куда, как вы видите по специальным приказам от этой даты, генералу Макферсону приказано отправить одну дивизию.

План атаки будет заключаться в том, чтобы флот атаковал и подавил все батареи, контролирующие реку. Ваш корпус будет на реке, готовый подойти и высадиться на ближайшей подходящей земле ниже мыса, который первым откроется при движении вниз по реке. Оказавшись на берегу, проинструктируйте каждого командира заранее сформировать своих людей так, как позволит местность, и занять самые командные высоты, но избегайте разделения вашего командования так, чтобы оно не могло поддержать себя. Первая цель — получить плацдарм, где наши войска могут удерживаться до тех пор, пока не будут сделаны приготовления и не собраны войска для движения вперед.

Адмирал Портер предложил разместить свои лодки в позиции, указанной вам несколько дней назад, и перевезти с ними те войска, которые могут быть ниже города после того, как орудия противника будут подавлены.

Может быть, противник займет позиции в глубине от города, вне досягаемости канонерских лодок, так что станет желательным пройти мимо Гранд-Галф и высадиться в Родни. В случае, если это окажется планом, будет условлен сигнал, и вы будете должным образом проинформированы, когда транспорты должны будут отправиться с этой целью. Или, может быть, целесообразно, чтобы лодки прошли мимо, но не люди. В этом случае транспорты должны будут вернуться туда, где люди могут высадиться и двигаться форсированным маршем ниже Гранд-Галф, быстро перепогрузиться и направиться к последнему месту. Потребуются тогда три сигнала; один, чтобы указать, что транспорты могут идти вниз и высадить войска в Гранд-Галф; один, что транспорты могут пройти без войск; и последний, что транспорты могут пройти с войсками на борту.

Если людям придется маршировать, весь багаж и артиллерия будут оставлены для прорыва блокады.

Если еще не приказано, требуйте от своих людей иметь трехдневный запас рационов в ранцах, не трогать их до начала движения.

У. С. ГРАНТ, Генерал-майор.





В 8 часов утра 29-го числа Портер предпринял атаку всеми имеющимися силами, восемью канонерскими лодками. Почти пять с половиной часов атака продолжалась, не подавив ни одного орудия противника. Все это время 10 000 человек Макклернанда теснились на транспортах в потоке, готовые попытаться высадиться, если будет дан сигнал. Я находился на буксире, с которого мог видеть эффект битвы с обеих сторон, в пределах досягаемости орудий противника; но маленький буксир без вооружения не был рассчитан на то, чтобы привлекать огонь батарей, пока они сами подвергались нападению. Около половины второго флотилия отошла, видя, что их усилия совершенно безрезультатны. Противник прекратил огонь, как только мы отошли. Я немедленно подал сигнал адмиралу и поднялся на борт его корабля. Флот потерял в этом сражении восемнадцать человек убитыми и пятьдесят шесть ранеными. Большая часть из них была из экипажа флагмана, и большинство — от одного снаряда, который пробил борт корабля и взорвался между палубами, где люди обслуживали свои орудия. Вид изувеченных и умирающих людей, который встретил мой взгляд, когда я поднялся на корабль, был тошнотворным.

Гранд-Галф находится на высоком утесе, где река течет у самого его подножия. Он так же защищен с фронта, как Виксбург, и в то время его было бы так же невозможно захватить фронтальной атакой. Поэтому я попросил Портера пройти через батареи своим флотом той ночью и взять на себя командование транспортами, все из которых понадобятся внизу.

От стороны Луизианы тянется длинный язык земли по направлению к Гранд-Галф, образованный рекой, текущей почти на восток примерно с трех миль выше и почти в противоположном направлении от этого пункта на такое же расстояние ниже. Земля была настолько низкой и влажной, что маршировать армии поперек было бы невозможно, если бы не дамба. Я исследовал это раньше, как и восточный берег ниже, чтобы установить, есть ли возможный пункт высадки к северу от Родни. Было обнаружено, что верх дамбы обеспечивает хорошую дорогу для марша.

Портер, как это всегда было с ним, не только согласился с планом, но и вызвался использовать весь свой флот в качестве транспортов. Я намеревался сделать эту просьбу, но он опередил меня. В сумерках, когда они были скрыты от глаз противника в Гранд-Галф, Макклернанд высадил свое командование на западном берегу. Флот и транспорты успешно прошли через батареи. Войска прошли через мыс земли под покровом ночи, незамеченными. К тому времени, как рассвело, противник увидел весь наш флот, броненосцы, канонерские лодки, речные пароходы и баржи, тихо движущиеся вниз по реке в трех милях ниже них, черные, или, скорее, синие от национальных войск.

Когда войска высадились вечером 29-го числа, ожидалось, что нам придется идти в Родни, примерно в девяти милях ниже, чтобы найти место для высадки; но той ночью пришел цветной человек, который сообщил мне, что хорошая высадка будет найдена в Бруинсбурге, в нескольких милях выше Родни, откуда есть хорошая дорога, ведущая к Порт-Гибсону в двенадцати милях вглубь страны. Информация оказалась верной, и наша высадка была осуществлена без сопротивления.

Шерман еще не покинул свою позицию выше Виксбурга. Утром 27-го числа я приказал ему создать отвлекающий маневр, двинув свой корпус вверх по Язу и угрожая атакой на Хейнс-Блафф.
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Моей целью было заставить Пембертона держать как можно больше сил вокруг Виксбурга, пока я не смогу обеспечить хороший плацдарм на высокой земле к востоку от реки. Маневр был исключительно успешным и, как мы позже узнали, создал большое замешательство вокруг Виксбурга и сомнения относительно нашего реального замысла. Шерман двинулся в день нашей атаки на Гранд-Галф, 29-го числа, с десятью полками своего командования и восемью канонерскими лодками, которые Портер оставил выше Виксбурга.

Он высадил свои войска и, по-видимому, сделал все приготовления для атаки на противника, пока флот бомбардировал главные форты в Хейнс-Блафф. Этот маневр был выполнен без единой потери в обоих родах войск. Первого мая Шерман получил от меня приказы (отправленные из Хард-Таймс вечером 29 апреля) отойти с фронта Хейнс-Блафф и следовать за Макферсоном с двумя дивизиями так быстро, как он сможет.

Я создал склад припасов на плантации Перкинса. Теперь, когда все наши канонерские лодки были ниже Гранд-Галф, было возможно, что противник может оснастить лодки в Биг-Блэк импровизированным вооружением и попытаться уничтожить эти припасы. Макферсон был в Хард-Таймс с частью своего корпуса, и склад был защищен частью его командования. В ночь на 29-е число я приказал ему вооружить один из транспортов артиллерией и отправить его вверх к плантации Перкинса в качестве охраны; а также приказал переместить туда осадные орудия, которые мы привезли с собой, и поставить их на позиции.

Погрузка ниже Гранд-Галф произошла в Де-Шруне, Луизиана, в шести милях выше Бруинсбурга, Миссисипи. Рано утром 30 апреля корпус Макклернанда и одна дивизия корпуса Макферсона были быстро высажены.

Когда это было осуществлено, я почувствовал степень облегчения, едва ли когда-либо равную с тех пор. Виксбург еще не был взят, это правда, и его защитники не были деморализованы ни одним из наших предыдущих маневров. Я был теперь на территории врага, с огромной рекой и твердыней Виксбурга между мной и моей базой снабжения. Но я был на сухой земле на той же стороне реки, что и враг. Все кампании, труды, лишения и воздействия с месяца декабря до этого времени, которые были предприняты и перенесены, были ради достижения этой одной цели.

У меня был с собой 13-й корпус под командованием генерала Макклернанда и две бригады дивизии Логана из 17-го корпуса под командованием генерала Макферсона — всего не более двадцати тысяч человек, чтобы начать кампанию. Вскоре они были усилены оставшейся бригадой дивизии Логана и дивизией Крокера из 17-го корпуса. 7 мая я был дополнительно усилен Шерманом с двумя его дивизиями, 15-м корпусом. Моя общая численность тогда составляла около тридцати трех тысяч человек.

Противник занимал Гранд-Галф, Хейнс-Блафф и Джексон силами почти в шестьдесят тысяч человек. Джексон находится в пятидесяти милях к востоку от Виксбурга и соединен с ним железной дорогой. Моей первой задачей было захватить Гранд-Галф для использования в качестве базы.

Бруинсбург находится в двух милях от возвышенности. Низина в этом пункте выше, чем большинство низких земель в долине Миссисипи, и хорошая дорога ведет к утесу. Естественно было ожидать, что гарнизон из Гранд-Галф выйдет навстречу нам и предотвратит, если сможет, наше достижение этой твердой базы. Байю-Пьер впадает в Миссисипи чуть выше Бруинсбурга, и, поскольку это судоходный поток и в то время он был полноводным, чтобы перехватить нас, им пришлось идти через Порт-Гибсон, ближайший пункт, где был мост для переправы. Это более чем удвоило расстояние от Гранд-Галф до возвышенности за Бруинсбургом. Нельзя было терять времени на закрепление этого плацдарма. Наша транспортировка не была достаточной, чтобы перевезти всю армию через реку за один рейс, или даже за два; но высадка 13-го корпуса и одной дивизии 17-го была осуществлена в течение дня, 30 апреля, и ранним вечером. Макклернанд был выдвинут вперед, как только боеприпасы и двухдневные рационы (на пять дней) могли быть выданы его людям. Утесы были достигнуты за час до заката, и Макклернанд был продвинут вперед, надеясь достичь Порт-Гибсона и спасти мост через Байю-Пьер до того, как противник сможет туда добраться; ибо пересечение потока в присутствии врага всегда трудно. Порт-Гибсон, к тому же, является отправной точкой дорог на Гранд-Галф, Виксбург и Джексон.

Авангард Макклернанда встретил противника примерно в пяти милях к западу от Порт-Гибсона, у плантации Томпсона. В течение ночи велась некоторая перестрелка, но до рассвета она не переросла в полноценное сражение. Противник занял сильную естественную позицию, имея в распоряжении большую часть гарнизона Гранд-Галфа численностью около семи-восьми тысяч человек под командованием генерала Боуэна. Он надеялся сдерживать меня до тех пор, пока к нему из Виксбурга не подойдут подкрепления под командованием Лоринга, однако Лоринг не успел вовремя, чтобы оказать существенную помощь к югу от Порт-Гибсона. Две бригады корпуса Макферсона следовали за Макклернандом так быстро, как только можно было выдать продовольствие и боеприпасы, и были готовы занять позиции на поле боя, как только 13-й корпус освободит путь.

Местность в этой части Миссисипи, можно сказать, стоит «на ребре»: дороги проложены по гребням холмов, за исключением тех случаев, когда они переходят с одного гребня на другой. Там, где нет расчищенных участков, склоны холмов покрыты густым лесом и подлеском, а овраги заполнены почти непроходимыми зарослями лозы и тростника. Это позволяет даже малочисленному отряду задержать, если не разгромить, значительно превосходящие силы противника.

Рядом с пунктом, выбранным Боуэном для обороны, дорога на Порт-Гибсон разветвляется, проходя по двум гребням, которые в самом широком месте расходятся не более чем на милю или две. Эти дороги соединяются прямо за городом. Это вынудило Макклернанда разделить свои силы. Они были не только разделены, но и разобщены глубоким оврагом описанного выше типа. Один фланг не мог поддержать другой, не совершив марш обратно к развилке дорог. Макклернанд поставил дивизии Хови, Карра и А. Дж. Смита на правую ветку, а Остерхауза — на левую. Я прибыл на поле боя к десяти часам утра и лично проинспектировал оба фланга. На правом фланге противник, если и не отступал, то, по крайней мере, не отбрасывал наш авангард. На левом же фланге дела у Остерхауза шли хуже: он был отброшен с некоторыми потерями. Как только дорога освободилась от войск Макклернанда, я приказал выдвинуться Макферсону, который находился в непосредственной близости от арьергарда 13-го корпуса, с двумя бригадами дивизии Логана. Это было около полудня. Я приказал ему отправить одну бригаду (была выбрана бригада генерала Джона Э. Смита) на поддержку Остерхауза, а затем двигаться влево и обойти противника во фланг, чтобы выбить его с позиции. Этот маневр позволил бригаде преодолеть глубокий овраг и выйти на третий гребень, и, как только стало видно, что войска Смита прошли овраг, Остерхаузу было приказано возобновить фронтальную атаку. Она прошла успешно и без тяжелых потерь. Противник был обращен в полное бегство на своем правом фланге, а к закату отступил и левый. Пока шло движение на наш левый фланг, Макклернанд, находившийся на правом, постоянно запрашивал подкрепления, хотя его войска не испытывали сильного давления. Я был на месте и знал, что местность не позволяет ему задействовать всех имеющихся у него людей. Мы преследовали противника до наступления темноты, остановившись примерно в двух милях от Порт-Гибсона, после чего войска расположились бивуаком на ночь.

ГЛАВА XXXIV.

ВЗЯТИЕ ПОРТ-ГИБСОНА — РЕЙД ГРИЕРСОНА — ЗАНЯТИЕ ГРАНД-ГАЛФА — ДВИЖЕНИЕ ВВЕРХ ПО БИГ-БЛЭК — БИТВА ПРИ РЕЙМОНДЕ.

На следующее утро мы выступили на Порт-Гибсон, как только рассвело. Вскоре мы были в городе, и я с радостью обнаружил, что противник не стал задерживаться, чтобы помешать нам переправиться через мост, который он сжег. Войска немедленно приступили к строительству моста через Южный рукав Байю-Пьер. В то время вода была высокой, а течение быстрым. Вскоре из материалов, полученных из деревянных построек, конюшен, заборов и т. д., был сооружен своего рода плотовый мост, которого хватило для безопасной переправы всей армии. Полковник Дж. Г. Уилсон, член моего штаба, спланировал и руководил строительством этого моста, сам заходя в воду и работая наравне со всеми. Офицеры и солдаты в целом присоединились к этой работе. Когда мост был готов, армия переправилась и в тот же день прошла восемь миль до Северного рукава. Одна бригада дивизии Логана была отправлена вниз по течению, чтобы отвлечь внимание мятежной батареи, оставленной вместе с пехотным прикрытием, чтобы помешать нам восстановить сожженный железнодорожный мост. Две другие его бригады были отправлены вверх по байю, чтобы найти переправу, выйти к Северному рукаву и восстановить там мост. Противник вскоре ушел, обнаружив, что мы строим мост в другом месте. Перед уходом из Порт-Гибсона мы получили подкрепление в виде дивизии Крокера из корпуса Макферсона, которая переправилась через Миссисипи у Брюинсберга и подошла, не останавливаясь, за исключением времени на получение двухдневного рациона. У Макферсона все еще оставалась одна дивизия к западу от реки Миссисипи, охранявшая дорогу от Милликенс-Бенд до реки ниже по течению, пока ее не сменило командование Шермана.

Отправляясь из Брюинсберга на фронт, я оставил своего сына Фредерика, который присоединился ко мне несколькими неделями ранее, спящим на борту одной из канонерских лодок, и надеялся уехать без него до тех пор, пока Гранд-Галф не окажется в наших руках. Однако, проснувшись, он узнал, что я уехал, и, ориентируясь на звуки сражения, бушевавшего у Томпсонс-Хилл — называемого битвой при Порт-Гибсоне, — нашел дорогу туда, где я находился. У него в то время не было лошади, а у меня не было возможности даже приготовить еду. Поэтому он промышлял фуражировкой, как мог, пока мы не достигли Гранд-Галфа. Г-н Ч. А. Дана, в то время офицер Военного министерства, сопровождал меня в Виксбургской кампании и на части осады. Он находился в той же ситуации, что и Фред, в отношении транспорта и организации питания. Впервые после битвы я помню их обоих верхом на двух огромных, поседевших от старости лошадях, оснащенных ветхими седлами и уздечками.

Наши обозы прибыли через несколько дней, после чего мы были полностью укомплектованы.

Мой сын сопровождал меня на протяжении всей кампании и осады и не вызывал беспокойства ни у меня, ни у своей матери, которая оставалась дома. Он сам заботился о себе и был в каждом сражении кампании. Его возраст, тогда ему было неполных тринадцать лет, позволил ему впитать все увиденное и сохранить воспоминания, которые были бы невозможны в более зрелые годы.

Когда началось движение из Брюинсберга, у нас не было обоза. Обоз, все еще находившийся к западу от Миссисипи, был отправлен в обход с надлежащим эскортом по кружному маршруту от Милликенс-Бенд до Хард-Таймс, что в семидесяти или более милях ниже по течению, и прибыл лишь через несколько дней после битвы при Порт-Гибсоне. Мои собственные лошади, штабной транспорт, слуги, сундук с провизией и все остальное, кроме того, что было на мне, находились с этим обозом. У генерала А. Дж. Смита в Брюинсберге случайно оказалась запасная лошадь, которую я одолжил вместе с седлом без обивки, кроме стремян. Другой у меня не было почти неделю.

Необходимо было иметь транспорт для боеприпасов. Продовольствие можно было добыть на месте, но все боеприпасы, которые можно нести на себе, быстро заканчиваются, когда идут активные бои. Поэтому сразу после высадки я приказал собрать все транспортные средства и тягловых животных — лошадей, мулов или волов — в окрестностях и загрузить их боеприпасами до предела. К 30-му числу был собран целый обоз, и весьма разношерстный. В нем можно было найти изящные кареты, доверху нагруженные ящиками с патронами, которые были свалены в кучу, запряженные мулами с плужной упряжью, соломенными хомутами, веревочными вожжами и т. д.; длинные фургоны с решетками для перевозки тюков хлопка, запряженные волами, и все, что можно было найти на плантации в качестве транспорта, будь то для работы или для удовольствия. Составление отчетов о продовольствии было на время прекращено. Никакие формальности не должны были замедлять наше продвижение, пока не будет занята позиция, где можно будет уделить время их соблюдению.

Именно в Порт-Гибсоне я впервые узнал из южной газеты о полном успехе полковника Гриерсона, который совершал рейд по центральной части Миссисипи. Он выступил из Ла-Грейнджа 17 апреля с тремя полками численностью около 1700 человек. 21-го числа он отрядил полковника Хэтча с одним полком для уничтожения железной дороги между Колумбусом и Мейконом, а затем возвращения в Ла-Грейндж. Хэтч провел ожесточенный бой с противником у Колумбуса и отступил вдоль железной дороги, разрушив ее у Окалоны и Тьюпело, и прибыл в Ла-Грейндж 26 апреля. Гриерсон продолжил движение с примерно 1000 человек, разрушив железную дорогу Виксбург — Меридиан и железную дорогу Новый Орлеан — Джексон, и прибыл в Батон-Руж 2 мая. Этот рейд имел огромное значение, так как Гриерсон отвлек внимание противника от основного наступления на Виксбург.

В ночь на 2 мая мост через Северный рукав был отремонтирован, и в пять часов следующего утра войска начали переправу. Еще до того, как перешла головная бригада, противник открыл по ней огонь с господствующей позиции, но вскоре был отброшен. Было очевидно, что противник прикрывает отступление из Гранд-Галфа в Виксбург. Каждая господствующая позиция от этой переправы (Грайндстоун) до парома Хэнкинсона через Биг-Блэк была занята отступающим врагом, чтобы задержать наше продвижение. Макферсон, однако, достиг парома Хэнкинсона до наступления темноты, захватил паром, отправил отряд своих войск на другой берег и на несколько миль к северу по дороге на Виксбург. Когда был достигнут узел дороги, идущей на Виксбург, и дороги из Гранд-Галфа на Реймонд и Джексон, Логан со своей дивизией был повернут влево, в сторону Гранд-Галфа. Я проехал с ним небольшое расстояние от этого узла. Макферсон столкнулся с крупнейшими силами, встреченными после битвы при Порт-Гибсоне, и имел стычку, почти переросшую в сражение; но дорога, которую выбрал Логан, позволила ему выйти на правый фланг противника, и тот вскоре отступил. Макферсону было приказано удерживать паром Хэнкинсона и дорогу обратно к Уиллоу-Спрингс одной дивизией; Макклернанд, который теперь находился в арьергарде, должен был присоединиться к этому, а также охранять линию вдоль байю. Я не хотел рисковать, оставляя врага в нашем тылу.

По пути от развилки к Гранд-Галфу, где дорога вливается в путь из Виксбурга в то же место в шести-семи милях от него, я узнал, что последние части противника отступили мимо этого места по пути в Виксбург. Я оставил Логана для надлежащего размещения войск на ночь, а сам въехал в город с эскортом из двадцати кавалеристов. Адмирал Портер уже прибыл со своим флотом. Противник бросил свои тяжелые орудия и эвакуировал город.

Когда 3 мая я прибыл в Гранд-Галф, я не был со своим багажом с 27 апреля и, следовательно, не имел сменного белья, не ел ничего, кроме того, что удавалось иногда перехватить в других штабах, и не имел палатки, чтобы укрыться. Первым делом я принял ванну, одолжил чистое белье у одного из морских офицеров и хорошо поел на флагманском корабле. Затем я написал письма главнокомандующему, информируя его о нашем текущем положении, депеши для отправки телеграфом из Каира, приказы генералу Салливану, командующему выше Виксбурга, и отдал распоряжения всем своим командирам корпусов. Около двенадцати часов ночи я закончил работу и отправился к парому Хэнкинсона, прибыв туда до рассвета. Находясь в Гранд-Галфе, я получил известие от Бэнкса, который находился на Ред-Ривер и сообщил, что не сможет быть у Порт-Гудзона раньше 10 мая, причем только с 15 000 человек. До этого момента я намеревался закрепиться в Гранд-Галфе как на базе снабжения, отделить корпус Макклернанда Бэнксу и сотрудничать с ним в захвате Порт-Гудзона.

Новости от Бэнкса вынудили меня изменить план кампании. Ожидание его участия задержало бы меня по меньшей мере на месяц. Подкрепления не достигли бы и десяти тысяч человек после вычета потерь и необходимых гарнизонов в ключевых точках вдоль реки на протяжении более трехсот миль. Противник укрепил бы свои позиции и получил бы больше подкреплений, чем Бэнкс мог бы привести. Поэтому я решил действовать независимо от Бэнкса, оторваться от своей базы, уничтожить силы мятежников в тылу Виксбурга и осадить или захватить город.

Гранд-Галф был соответственно оставлен как база, о чем были уведомлены власти в Вашингтоне. Я хорошо знал, что осторожность Халлека заставит его не одобрить этот курс, но это был единственный путь, дававший хоть какой-то шанс на успех. Время, необходимое для связи с Вашингтоном и получения ответа, было бы настолько велико, что мне никто не смог бы помешать, пока не станет ясно, осуществим ли мой план. Даже Шерман, который впоследствии игнорировал базы снабжения, кроме тех, что предоставляла местность, маршируя через четыре штата Конфедерации с армией, более чем вдвое превышавшей мою в то время, писал мне из Хэнкинсон-Ферри, предупреждая о невозможности снабжения нашей армии по одной дороге. Он призывал меня: «Остановите все войска, пока ваша армия частично не будет обеспечена фургонами, а затем действуйте как можно быстрее; ибо эта дорога будет забита, как пить дать». На это я ответил: «Я не рассчитываю на возможность снабжения армии полным рационом из Гранд-Галфа. Я знаю, что это будет невозможно без строительства дополнительных дорог. Что я действительно ожидаю, так это получить столько сухарей, кофе и соли, сколько сможем, а остальное пусть даст местность». Мы выступили из Брюинсберга, имея в среднем около двухдневного рациона, и в течение нескольких дней не получали больше ничего из собственных запасов; тем временем в достатке находилось все необходимое. Промедление дало бы противнику время на подкрепление и укрепление позиций.

Командования Макклернанда и Макферсона оставались по существу на тех же позициях, что и в ночь на 2-е число, ожидая поставок, достаточных для обеспечения трехдневного рациона в ранцах. Говядина, баранина, птица и фураж были найдены в изобилии. Некоторое количество бекона и патоки также было получено на месте, но хлеб и кофе в количестве, достаточном для всех людей, получить было невозможно. Однако на каждой плантации был ручной жернов, приводимый в движение мулом, для помола кукурузы для владельцев и их рабов. Все они работали, пока мы стояли, день и ночь, а когда мы маршировали — в течение ночи, на всех плантациях, занятых войсками. Но продукт забирали ближайшие части, так что большинству команд было суждено оставаться без хлеба, пока не будет создана новая база на реке Язу выше Виксбурга.

Пока войска ожидали прибытия продовольствия, я приказал Макклернанду и Макферсону провести разведку с целью заставить противника поверить, что мы намерены форсировать Биг-Блэк и немедленно атаковать город.

6-го числа Шерман прибыл в Гранд-Галф и переправил свое командование в ту же ночь и на следующий день. Для передовых частей из Гранд-Галфа было доставлено и выдано трехдневное продовольствие. Были отданы приказы о наступлении на следующий день. Шерману было приказано вызвать Блэра, который был оставлен позади с двумя бригадами для охраны дороги от Милликенс-Бенд до Хард-Таймс.

Квартирмейстеру в Янгс-Пойнт было приказано отправить с Блэром двести фургонов, а интендантской службе — загрузить их сухарями, кофе, сахаром, солью и ста тысячами фунтов соленого мяса.

3-го числа Халберту, оставленному в Мемфисе, было приказано отправить четыре полка из своего командования в Милликенс-Бенд на смену дивизии Блэра, а 5-го числа ему было приказано дополнительно отправить дивизию Лаумана, чтобы последняя присоединилась к армии в полевых условиях. Четыре полка должны были быть взяты из войск, находившихся недалеко от реки, чтобы не было задержек.

В ночь на 6-е число Макферсон отвел свои войска к северу от Биг-Блэк и рано утром выступил по дороге на Джексон через Роки-Спрингс, Ютику и Реймонд. В ту ночь он и Макклернанд находились в Роки-Спрингс, в десяти милях от парома Хэнкинсона. Макферсон оставался там в течение 8-го числа, в то время как Макклернанд переместился к Биг-Сэнди, а Шерман промаршировал от Гранд-Галфа к парому Хэнкинсона. 9-го числа Макферсон выдвинулся к пункту в нескольких милях к западу от Ютики; Макклернанд и Шерман оставались на своих местах. 10-го числа Макферсон перешел в Ютику, Шерман — в Биг-Сэнди; Макклернанд все еще находился в Биг-Сэнди. 11-го числа Макклернанд был у Файв-Майл-Крик; Шерман — в Оберне; Макферсон — в пяти милях от Ютики. 12 мая Макклернанд был у Фортин-Майл-Крик; Шерман — у Фортин-Майл-Крик; Макферсон — в Реймонде после битвы.

После того как Макферсон переправился через Биг-Блэк у парома Хэнкинсона, к Виксбургу можно было подойти и осадить его с южной стороны. Однако маловероятно, что Пембертон допустил бы плотную осаду. Пересеченный характер местности позволил бы ему удерживать сильную оборонительную линию от реки к югу от города до Биг-Блэк, сохраняя контроль над железной дорогой вплоть до этой точки. Поэтому мой план состоял в том, чтобы выйти к железной дороге к востоку от Виксбурга и подойти с этого направления. Соответственно, войска Макферсона, переправившиеся через Биг-Блэк, были отозваны, и началось движение на восток, к Джексону.

Как уже говорилось, местность сильно пересечена, а дороги в основном проложены по вершинам холмов. Войска перемещались по одному (иногда по два) корпусу за раз, чтобы достичь намеченных точек параллельно железной дороге, всего в шести-десяти милях от нее. Корпус Макклернанда удерживал левый фланг на Биг-Блэк, охраняя все переправы. Фортин-Майл-Крик, поток, идущий по существу параллельно железной дороге, был достигнут, и Макклернанд и Шерман форсировали его с незначительными потерями. Макферсон находился справа от Шермана, растянувшись до Реймонда. Кавалерия использовалась в этом наступлении для разведки дорог, прикрытия нашего продвижения и поиска наиболее удобных путей от одного соединения к другому, чтобы они могли поддерживать друг друга в случае атаки. При совершении этого маневра я оценивал мобильные силы Пембертона в Виксбурге примерно в восемнадцать тысяч человек, с меньшими силами в Хейнс-Блафф и Джексоне. Пембертон не мог атаковать меня всеми своими войсками в одном месте, и я решил вклиниться своей армией между его частями и разбить их по отдельности. Это удалось, но позже я обнаружил, что полностью недооценил силы Пембертона.

К этому моменту наши перемещения совершались без серьезного сопротивления. Моя линия теперь была почти параллельна железной дороге Джексон — Виксбург и находилась примерно в семи милях к югу от нее. Правый фланг под командованием Макферсона находился в Реймонде, в восемнадцати милях от Джексона; Шерман — в центре на Фортин-Майл-Крик, его авангард перешел на другой берег; Макклернанд — на левом фланге, также на Фортин-Майл-Крик, авангард перешел, а его пикеты находились в двух милях от станции Эдвардс, где противник сосредоточил значительные силы и где, несомненно, ожидал нашего нападения. Левый фланг Макклернанда упирался в Биг-Блэк. Во всех наших передвижениях до этого момента левый фланг плотно прижимался к Биг-Блэк, а все паромы охранялись, чтобы предотвратить прорыв противника в наш тыл.

Макферсон столкнулся с противником численностью пять тысяч человек с двумя батареями под командованием генерала Грегга примерно в двух милях от Реймонда. Это было около двух часов дня. Логан шел в авангарде с одной из своих бригад. Он развернулся и двинулся в бой. Макферсон приказал очистить дорогу в тылу от фургонов, а остальным частям дивизии Логана и дивизии Крокера, которая была еще дальше в тылу, — выдвигаться со всей поспешностью. Приказ был выполнен с готовностью. Логан развернул свою дивизию для атаки до того, как подошел Крокер, и атаковал с энергией, легко захватив позицию противника и заставив Грегга бежать с поля боя, чтобы не появляться перед нашим фронтом до самой встречи в Джексоне.

В этой битве Макферсон потерял 66 человек убитыми, 339 ранеными и 37 пропавшими без вести — почти все из дивизии Логана. Потери противника составили 100 человек убитыми, 305 ранеными, кроме того, 415 человек попали в плен.

Я считал Логана и Крокера столь же компетентными командирами дивизий, каких только можно было найти в армии или вне ее, и обоих достойными гораздо более высокого командования. Крокер, однако, умирал от чахотки, когда пошел добровольцем. Его слабое состояние никогда не заставляло его подавать рапорт о болезни, когда намечалась битва, пока он мог держаться на ногах. Он умер вскоре после окончания мятежа.

ГЛАВА XXXV.

НАСТУПЛЕНИЕ НА ДЖЕКСОН — ПАДЕНИЕ ДЖЕКСОНА — ПЕРЕХВАТ ПРОТИВНИКА — БИТВА ПРИ ЧЕМПИОНС-ХИЛЛ.

Когда около заката до меня дошли известия о победе Макферсона при Реймонде, я находился с Шерманом. Я немедленно решил повернуть всю колонну на Джексон и без промедления захватить этот город.

Пембертон теперь был у меня на левом фланге, как я полагал, с примерно 18 000 человек; на самом деле, как я узнал позже, с почти 50 000. Силы также собирались на моем правом фланге, в Джексоне, точке, где сходятся все железные дороги, связывающие Виксбург. Все людские и материальные ресурсы противника должны были поступать через этот пункт. Поскольку я надеялся в конечном итоге осадить Виксбург, я должен был сначала уничтожить всякую возможность помощи. Поэтому я решил быстро двигаться к Джексону, уничтожить или отбросить любые силы в этом направлении, а затем повернуть на Пембертона. Но, двигаясь на Джексон, я обнажил свои собственные коммуникации. Поэтому я окончательно решил не иметь их вовсе — полностью оторваться от своей базы и двигаться всей своей силой на восток. Тогда я перестал опасаться за свои коммуникации и, если бы двигался достаточно быстро, мог бы повернуть на Пембертона до того, как он смог бы атаковать меня в тыл.

Соответственно, все предыдущие приказы, отданные в течение дня на 13-е число, были аннулированы новыми. Макферсону было приказано на рассвете двигаться на Клинтон, в десяти милях от Джексона; Шерман был уведомлен о моем решении захватить Джексон и действовать оттуда на запад. Ему было приказано выступить в четыре утра и маршировать на Реймонд. Макклернанду было приказано маршировать тремя дивизиями через Диллонс на Реймонд. Одна дивизия была оставлена для охраны переправы через Биг-Блэк.

10-го числа я получил письмо от Бэнкса с Ред-Ривер с просьбой о подкреплениях. Портер ушел ему на помощь с частью своего флота 3-го числа, и теперь я написал ему, описывая свое положение и отказываясь присылать какие-либо войска. Я рассматривал побочные маневры, пока противник удерживал Порт-Гудзон и Виксбург, как пустую трату времени и ресурсов.

Генерал Джозеф Э. Джонстон прибыл в Джексон в ночь на 13-е число из Теннесси и немедленно принял командование всеми войсками Конфедерации в Миссисипи. Я знал, что он ожидает подкрепления с юга и востока. 6-го числа я писал генералу Халлеку: «Информация с другой стороны заставляет меня полагать, что противник перебрасывает силы из Таллахомы».

До этого времени мои войска держались на расстоянии поддержки друг от друга, насколько позволял характер местности. От каждого корпуса постоянно проводилась разведка, чтобы они могли ознакомиться с наиболее удобными маршрутами друг к другу на случай, если потребуется объединение.

Макферсон достиг Клинтона с авангардом рано утром 13-го числа и немедленно приступил к разрушению железной дороги. Авангард Шермана достиг Реймонда до того, как последние части командования Макферсона покинули город. Макклернанд с большим мастерством и без потерь отошел с фронта противника у станции Эдвардс и благополучно занял свою позицию на ночь. В ночь на 13-е число Макферсону было приказано маршировать на рассвете на Джексон, всего в пятнадцати милях. Шерман получил тот же приказ, но он должен был двигаться по прямой дороге из Реймонда в Джексон, которая проходит южнее дороги, на которой находился Макферсон, и не приближается к ней ближе чем на две мили в том месте, где она пересекала линию укреплений, защищавших город в то время. Макклернанду было приказано перебросить одну дивизию своего командования в Клинтон, одну дивизию — на несколько миль за Миссисипи-Спрингс, следуя линии Шермана, и третью — в Реймонд. Ему также было приказано отправить свои осадные орудия, в количестве четырех штук, с войсками, идущими через Миссисипи-Спрингс. Позиция Макклернанда была выгодной в любом случае. Имея одну дивизию в Клинтоне, он был в состоянии быстро усилить Макферсона в Джексоне, если возникнет необходимость; дивизия за Миссисипи-Спрингс была в равной степени доступна для усиления Шермана; дивизия в Реймонде могла использовать любую дорогу. У него оставались еще две другие дивизии дальше в тылу, теперь, когда подошел Блэр, доступные в течение дня в Джексоне. Если бы это последнее соединение не потребовалось в Джексоне, они уже находились в одном дне марша оттуда по пути к Виксбургу по трем разным дорогам, ведущим к последнему городу. Но самым важным соображением в моем уме было иметь силы, противостоящие Пембертону, если он выйдет атаковать мой тыл. Я ожидал, что он это сделает; как показано далее, Джонстон приказал ему совершить именно этот маневр.

Я уведомил генерала Халлека, что атакую столицу штата 14-го числа. Курьер доставил депешу в Гранд-Галф через незащищенную местность.
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Шерман и Макферсон поддерживали связь в течение ночи и договорились достичь Джексона примерно в один и тот же час. В ночь на 13-е и в первой половине дня 14-го числа лил проливной дождь. Дороги были в ужасном состоянии, а в некоторых местах на линии Шермана, где местность была низкой, они были залиты водой более чем на фут. Но войска никогда не роптали. К девяти часам Крокер из корпуса Макферсона, который теперь был в авангарде, наткнулся на пикеты противника и быстро отбросил их на основные силы. Они находились вне укреплений на сильной позиции и оказались теми самыми войсками, которые были выбиты из Реймонда. Джонстон получил подкрепление в течение ночи полками из Джорджии и Южной Каролины, так что его силы составили одиннадцать тысяч человек, и он ожидал еще больше.

Шерман также наткнулся на пикеты мятежников на некотором расстоянии от города, но быстро отбросил их. Теперь он находился к югу и юго-западу от Джексона, противостоя конфедератам за их брустверами, в то время как правый фланг Макферсона находился почти в двух милях к северу, занимая линию, идущую с севера на юг через железную дорогу Виксбурга. Была подтянута артиллерия и проведена разведка в рамках подготовки к штурму. Макферсон подтянул дивизию Логана, развернув дивизию Крокера для штурма. Шерман предпринял аналогичные действия на правом фланге. К одиннадцати часам утра оба были готовы к атаке. Крокер двинул свою дивизию вперед, предваряемую сильной линией застрельщиков. Эти войска немедленно столкнулись с авангардом противника и отбросили его на основные силы, после чего вернулись в свои полки, и вся дивизия перешла в атаку, полностью разгромив противника и загнав его на основную линию обороны. Этот бой противник принял более чем в двух милях от своих главных укреплений. Макферсон преследовал его со своим командованием до тех пор, пока не оказался в зоне досягаемости орудий противника с их укреплений, после чего остановился, чтобы выстроить войска в линию и провести разведку для определения следующего шага. Было около полудня.

В то время как это происходило, Шерман противостоял мятежной батарее, которая вела анфиладный огонь по дороге, по которой он маршировал — дороге Миссисипи-Спрингс, — и контролировала мост через поток, который он должен был перейти. Отделив силы вправо и влево, поток был форсирован, противник обойден во фланг и быстро загнан на основную линию. Это вывело всю нашу линию перед линией укреплений противника, которая была непрерывной на северной, западной и южной сторонах от реки Перл к северу от города до той же реки к югу. Я был с Шерманом. Ему противостояли силы, достаточные, чтобы сдерживать нас. Обстановка не оправдывала штурм там, где мы находились. Я приказал Шерману отправить силы на правый фланг и провести разведку до реки Перл. Эти силы, дивизия Таттла, не вернулись, я поехал на правый фланг со своим штабом и вскоре обнаружил, что противник покинул эту часть линии. Маневр Таттла или давление Макферсона, несомненно, побудили Джонстона отдать приказ об отступлении, оставив только людей у орудий, чтобы задержать нас, пока он уходит. Таттл увидел это и, пройдя сквозь линии без сопротивления, вышел в тыл артиллеристам, противостоявшим Шерману, и захватил их вместе с десятью орудиями. Я немедленно поехал к Капитолию, куда вскоре последовал Шерман. Примерно в то же время Макферсон обнаружил, что противник покидает его фронт, и выдвинул Крокера, который был так близко к противнику, что те не могли ни переместить свои орудия, ни уничтожить их. Он захватил семь орудий и, продвигаясь дальше, поднял национальный флаг над мятежной столицей Миссисипи. Бригада Стивенсона была отправлена отрезать отступление мятежников, но опоздала или действовала недостаточно быстро.

Наши потери в этом сражении составили: у Макферсона — 37 убитых, 228 раненых; у Шермана — 4 убитых и 21 раненый и пропавший без вести. Противник потерял 845 человек убитыми, ранеными и пленными. Семнадцать орудий попали в наши руки, а противник уничтожил огнем свои склады, содержавшие большое количество интендантского имущества.

В этот день Блэр достиг Нью-Оберна и присоединился к 4-й дивизии Макклернанда. У него было с собой двести фургонов, нагруженных продовольствием — единственные интендантские припасы, полученные за всю кампанию.

В ту ночь я спал в комнате, которую, как говорили, Джонстон занимал накануне.

Около четырех часов дня я вызвал командиров корпусов и распорядился о дислокации их войск. Шерман должен был оставаться в Джексоне, пока не уничтожит этот город как железнодорожный узел и производственный центр военных припасов. Он выполнил эту работу весьма эффективно. Мы с Шерманом вместе вошли на фабрику, которая не прекращала работу ни из-за битвы, ни из-за входа войск янки. Наше присутствие, казалось, не привлекло внимания ни управляющего, ни рабочих, большинство из которых были девушками. Мы некоторое время наблюдали, как палаточная ткань, которую они производили, сходила со станков, с вытканным на каждом рулоне «К. С. А.». Снаружи было сложено огромное количество хлопка в тюках. Наконец я сказал Шерману, что, по моему мнению, они сделали достаточно работы. Рабочим сказали, что они могут уйти и забрать с собой столько ткани, сколько смогут унести. Через несколько минут хлопок и фабрика были охвачены пламенем. Владелец посетил Вашингтон, когда я был президентом, чтобы получить оплату за это имущество, утверждая, что оно было частным. Он попросил меня дать ему заявление о том, что его имущество было уничтожено национальными войсками, чтобы он мог использовать его в Конгрессе, где он настаивал или предлагал настаивать на своей претензии. Я отказал.

В ночь на 13-е число Джонстон отправил следующую депешу Пембертону на станцию Эдвардс: «Я недавно прибыл и узнал, что генерал-майор Шерман находится между нами с четырьмя дивизиями в Клинтоне. Важно установить связь, чтобы вы могли получить подкрепление. Если возможно, немедленно выходите ему в тыл. Разбить такой отряд было бы огромной ценностью. Все войска, которые вы можете быстро собрать, должны быть приведены. Время имеет решающее значение». Эта депеша была отправлена в трех экземплярах разными гонцами. Один из гонцов оказался лояльным человеком, который был изгнан из Мемфиса несколько месяцев назад Халбертом за высказывание нелояльных и угрожающих настроений. Его изгнание было обставлено с большой помпой, якобы в качестве предупреждения тем, кто разделял высказанные им настроения; но Халберт и изгнанник понимали друг друга. Он доставил свою копию депеши Джонстона Макферсону, который переслал ее мне.

Получив эту депешу 14-го числа, я приказал Макферсону немедленно двигаться утром обратно к Болтону, ближайшей точке, где Джонстон мог выйти к дороге. Болтон находится примерно в двадцати милях к западу от Джексона. Я также проинформировал Макклернанда о взятии Джексона и отправил ему следующий приказ: «Очевидно, замысел противника состоит в том, чтобы обойти нас с севера, форсировать Биг-Блэк и опередить нас в Виксбурге. Мы не должны позволить им сделать это. Поверните все свои силы к станции Болтон и двигайтесь туда со всей поспешностью. Перемещайте войска по самой прямой дороге, где бы они ни находились при получении этого приказа».

А Блэру я написал: «Их замысел, очевидно, состоит в том, чтобы форсировать Биг-Блэк и спуститься по полуострову между реками Биг-Блэк и Язу. Мы должны опередить их. Немедленно поверните свои войска к Болтону; возьмите с собой все обозы. Дивизия Смита и любые другие войска, находящиеся сейчас с вами, направятся в то же место. Если возможно, двигайтесь параллельными дорогами, чтобы разделить свои войска и обоз».

Джонстон остановился на Кантонской дороге всего в шести милях к северу от Джексона в ночь на 14-е число. Оттуда он отправил Пембертону депеши, сообщающие о потере Джексона, и следующий приказ:

«Как только подкрепления будут собраны, они должны быть объединены с остальной армией. Я хочу видеть собранные силы, способные нанести тяжелый удар по противнику. Может ли Грант снабжать себя с Миссисипи? Не можете ли вы отрезать его от нее, и, прежде всего, если он будет вынужден отступить из-за нехватки припасов, разбейте его».

Концентрация моих войск была легкой, учитывая характер местности. Макферсон двигался вдоль дороги, параллельной железной дороге и недалеко от нее. Командование Макклернанда состояло из одной дивизии (Хови) на дороге, по которой должен был идти Макферсон, но с форой в четыре мили. Одна (Остерхауз) была в Реймонде, на сходящейся дороге, которая пересекала другую возле Чемпионс-Хилл; одна (Карр) должна была пройти по той же дороге, что и Остерхауз, но, находясь в Миссисипи-Спрингс, не была бы ею задержана; четвертая (Смит) с дивизией Блэра находилась недалеко от Оберна, имея другой путь. Макклернанд развернулся и двинулся немедленно. Его кавалерия из Реймонда захватила Болтон к половине десятого утра, выбив пикеты противника и захватив несколько человек.

В ночь на 15-е число Хови был в Болтоне; Карр и Остерхауз были примерно в трех милях к югу, но на одной линии, лицом на запад; Смит был к северу от Реймонда с Блэром в арьергарде.

Командование Макферсона с Логаном в авангарде выступило в семь часов и к четырем достигло Хови и встало лагерем; Крокер расположился бивуаком прямо в тылу Хови на Клинтонской дороге. Шерман с двумя дивизиями находился в Джексоне, завершая разрушение дорог, мостов и военных заводов. Я лично поехал в Клинтон. По прибытии я приказал Макклернанду рано утром двигаться на станцию Эдвардс, предостерегая его следить за противником и не вступать в бой, если он не чувствует полной уверенности в успехе.

Я, естественно, ожидал, что Пембертон попытается выполнить приказы своего начальника, которые, как я показал, состояли в том, чтобы атаковать нас в Клинтоне. Это, конечно, я знал, он сделать не мог, но я был уверен, что он предпримет попытку достичь этой точки. Однако оказалось, что он решил, что планы его начальника невыполнимы, и, следовательно, решил двигаться на юг от станции Эдвардс и вклиниться между мной и моей базой. У меня, однако, не было базы, так как я оставил ее более недели назад. 15-го числа Пембертон действительно двинулся на юг от станции Эдвардс, но дожди настолько раздули Бейкерс-Крик, который он должен был перейти, что он не смог его форсировать, а мосты были смыты. Это вернуло его на Джексоновскую дорогу, на которой был хороший мост через Бейкерс-Крик. Некоторые из его войск маршировали до полуночи, чтобы добраться туда. Получив здесь рано утром 16-го числа повторение приказа присоединиться к Джонстону в Клинтоне, он решил подчиниться и отправил депешу своему начальнику, информируя его о маршруте, по которому его можно ожидать.

Около пяти часов утра (16-го числа) ко мне привели двух человек, работавших на железной дороге Джексон — Виксбург. Они сообщили, что ночью прошли через армию Пембертона и что она все еще марширует на восток. Они сообщили, что у него восемьдесят полков пехоты и десять батарей; всего около двадцаспяти тысяч человек.

Я рассчитывал оставить Шермана в Джексоне еще на день, чтобы завершить его работу, но, получив вышеуказанную информацию, я отправил ему приказы двигаться со всей поспешностью к Болтону и немедленно поставить одну дивизию с обозом боеприпасов на дорогу, с указанием ее командиру маршировать с максимально возможной скоростью, пока он не догонит наш арьергард. В течение часа после получения этого приказа дивизия Стила была на дороге. В то же время я отправил депешу Блэру, который был недалеко от Оберна, двигаться со всей скоростью к станции Эдвардс. Макклернанду было приказано включить Блэра в свое командование на данный момент. Дивизия Блэра была частью 15-го армейского корпуса (Шермана), но, поскольку она направлялась к своему корпусу, она естественно первой вышла на наш левый фланг, теперь, когда мы развернулись и двигались на запад. 15-й корпус, когда он подойдет, будет на нашем крайнем правом фланге. Макферсону было приказано убрать свои обозы с пути войск и следовать за дивизией Хови как можно ближе. У Макклернанда было две дороги, сходящиеся на станции Эдвардс, по которым он должен был маршировать своими войсками. Дивизия Хови из его корпуса была в авангарде на третьей дороге (Клинтонской), еще дальше на север. Макклернанду было приказано двигать дивизии Блэра и А. Дж. Смита по самой южной из этих дорог, а Остерхауза и Карра — по средней дороге. Приказы состояли в том, чтобы двигаться осторожно, с застрельщиками впереди, чтобы прощупать противника.

Дивизия Смита на самой южной дороге первой столкнулась с пикетами противника, которые были быстро отброшены. Остерхауз на средней дороге, услышав стрельбу, выдвинул своих застрельщиков вперед, обнаружил пикеты противника и оттеснил их к основной линии. Примерно в то же время Хови столкнулся с противником на северной, или прямой, гужевой дороге из Джексона в Виксбург. Макферсон спешил на соединение с Хови, но был затруднен обозами Хови, занимавшими дороги. Я все еще был в Клинтоне. Макферсон сообщил мне о ситуации и выразил пожелание, чтобы я прибыл. К половине восьмого я был на дороге и быстро продвигался к фронту, приказывая убрать с дороги все обозы, находившиеся перед войсками. Когда я прибыл, перестрелка Хови уже почти переросла в битву.

Макклернанд лично находился на средней дороге и имел меньшее расстояние до позиции противника, чем Макферсон. Я отправил ему сообщение через штабного офицера с приказом продвигаться вперед и атаковать. Эти приказы повторялись несколько раз, по-видимому, не ускоряя продвижение Макклернанда.

Чемпионс-Хилл, где Пембертон выбрал позицию для встречи с нами, была выбрана удачно, будь то случайно или намеренно. Это одна из самых высоких точек в той части, и она контролировала всю местность в радиусе действия. На восточной стороне гребня, который довольно крут, находится овраг, идущий сначала на север, затем на запад, заканчивающийся у Бейкерс-Крик. Он был густо заросшим большими деревьями и подлеском, что затрудняло проникновение войск, даже когда он не оборонялся. Гребень, занятый противником, резко обрывался там, где овраг поворачивает на запад. Левый фланг противника занимал северный конец этого гребня. Гужевая дорога Болтон — станция Эдвардс в этой точке поворачивает почти строго на юг и поднимается на гребень, по которому идет около мили; затем, поворачивая на запад, спускается по пологому склону к Бейкерс-Крик, почти в миле отсюда. На западной стороне склон гребня пологий и возделан от вершины до ручья. Когда мы были там, недалеко от вершины к западу от дороги была узкая полоса леса.
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Из Реймонда есть прямая дорога на станцию Эдвардс, примерно в трех милях к западу от Чемпионс-Хилл. Есть также дорога на Болтон. От этой последней дороги есть еще одна, отходящая примерно за три с половиной мили до достижения Болтона и ведущая прямо к той же станции. Именно по этим двум дорогам двигались три дивизии корпуса Макклернанда и Блэр из корпуса Шермана, временно находившийся под командованием Макклернанда. Хови из командования Макклернанда был с Макферсоном, дальше на север, на дороге из Болтона прямо на станцию Эдвардс. Средняя дорога вливается в северную дорогу в той точке, где последняя поворачивает на запад и спускается к Бейкерс-Крик; южная дорога находится еще в нескольких милях к югу и не пересекается с другими до достижения станции Эдвардс. Линии Пембертона прикрывали все эти дороги и были обращены на восток. Линия Хови, когда она впервые отбросила пикеты противника, была сформирована параллельно линии противника и противостояла его левому флангу.

К одиннадцати часам перестрелка переросла в ожесточенную битву. Хови в одиночку, до того как другие войска могли быть вызваны на помощь, захватил батарею противника. Но он не смог удержать свою позицию и был вынужден бросить артиллерию. Макферсон подтянул свои войска как можно быстрее, Логан в авангарде, и разместил их справа от Хови и поперек фланга противника. Логан усилил Хови одной бригадой из своей дивизии; с двумя другими он двинулся дальше на запад, чтобы освободить место для Крокера, который подходил так быстро, как позволяли дороги. Хови все еще находился под сильным давлением и призывал меня прислать больше подкреплений. Я приказал Крокеру, который теперь подходил, отправить одну бригаду из своей дивизии. Макферсон приказал разместить две батареи там, где они почти анфилировали линию противника, и они действовали эффективно.

С позиции Логана теперь прямое движение вперед вывело его на открытые поля, в тыл противника и на линию, параллельную им. Он совершил именно этот маневр, атакуя, однако, противника через полосу леса, покрывающую западный склон холма на небольшом расстоянии. До этого момента я сохранял свою позицию рядом с Хови, где мы находились под самым сильным давлением; но около полудня я двинулся с частью своего штаба вправо, пока не вышел к самому Логану. Я нашел его недалеко от дороги, ведущей вниз к Бейкерс-Крик. Он фактически командовал единственной дорогой, по которой противник мог отступить; Хови, усиленный двумя бригадами из командования Макферсона, противостоял левому флангу противника; Крокер с двумя бригадами прикрывал их левый фланг; Макклернанд двумя часами ранее находился в двух с половиной милях от их центра с двумя дивизиями, а две дивизии, Блэра и А. Дж. Смита, противостояли правому флангу мятежников; Рэнсом с бригадой дивизии Макартура 17-го корпуса (Макферсона) переправился через реку у Гранд-Галфа несколькими днями ранее и подходил на их правый фланг. Ни Логан, ни я не знали, что мы отрезали отступление противника. Как раз в этот момент пришел гонец от Хови с просьбой о дополнительных подкреплениях. Свободных сил не было. Тогда я отдал приказ переместить командование Макферсона левым флангом вокруг к Хови. Это обнажило линию отступления мятежников, чем вскоре воспользовался противник.

В течение всего этого времени Хови, усиленный бригадой от Логана и еще одной от Крокера, а также благодаря тому, что Крокер доблестно подошел с двумя другими бригадами на его правом фланге, предпринял несколько атак, последняя из которых произошла примерно в то время, когда была открыта дорога в тыл. Противник в беспорядке бежал. Это было между тремя и четырьмя часами дня. Я поскакал вперед, или, вернее, назад, туда, где средняя дорога пересекается с северной, и обнаружил, что стрелки дивизии Карра только что подходят. Остерхаус находился южнее и вскоре после этого подошел с так же выдвинутыми стрелками. Дивизия Хови и две дивизии Макферсона, находившиеся с ним, маршировали и сражались с раннего утра и были не в лучшем состоянии для преследования отступающего врага. Я послал приказ Остерхаусу преследовать противника, а Карру, которого я видел лично, объяснил ситуацию и приказал энергично преследовать врага до Биг-Блэк и, если удастся, форсировать реку; Остерхаусу — следовать за ним. Преследование продолжалось до наступления темноты.

Битва при Чемпионс-Хилл продолжалась около четырех часов ожесточенного боя, которому предшествовали два или три часа перестрелок, некоторые из которых почти достигали масштабов сражения. Каждый человек из дивизии Хови и двух дивизий Макферсона был задействован во время битвы. Никакая другая часть моего командования не участвовала в бою, за исключением того, что было описано ранее. Дивизии Остерхауса и Э. Дж. Смита столкнулись с передовыми пикетами мятежников еще в половине восьмого утра. Их позиции были превосходны для наступления на линию противника. Макклернанд с двумя дивизиями находился в нескольких милях от поля боя задолго до полудня и в пределах хорошей слышимости. Я неоднократно посылал ему приказы через офицеров штаба, вполне способных объяснить ему ситуацию. Они пересекли разделявший нас лес без эскорта и приказали ему продвигаться вперед, но он не пришел. Правда, перед Макклернандом находились небольшие силы противника, занявшие хорошую позицию за оврагом, преграждавшим его продвижение; но если бы он двинулся вправо по дороге, по которой следовали мои штабные офицеры, противник был бы вынужден либо отступить, либо оказаться отрезанным. Вместо этого он послал приказ Хови, который входил в состав его корпуса, присоединиться к его правому флангу. В то время Хови принимал на себя основной удар сражения. Чтобы выполнить этот приказ, ему пришлось бы выйти из-под огня противника и промаршировать назад столько же, сколько Макклернанду нужно было пройти, чтобы вступить в бой, причем по сути по той же самой местности. Разумеется, я не позволил Хови выполнить приказ его непосредственного начальника.

В этой битве у нас было около 15 000 человек, непосредственно участвовавших в бою. Сюда не входят те, кто не успел подойти, — все командование Макклернанда, за исключением Хови. Наши потери составили 410 убитых, 1844 раненых и 187 пропавших без вести. Только дивизия Хови потеряла 1200 человек убитыми, ранеными и пропавшими без вести — более трети своего состава.

Если бы Макклернанд подошел с разумной быстротой или если бы я знал местность так, как узнал впоследствии, я не понимаю, как Пембертон мог бы спастись с какими-либо организованными силами. В итоге он потерял более трех тысяч человек убитыми и ранеными и около трех тысяч пленными в ходе боя и преследования. Дивизия Лоринга, составлявшая правый фланг линии Пембертона, была отрезана от отступающей армии и так и не вернулась в Виксбург. Сам Пембертон той же ночью отступил к реке Биг-Блэк. Его войска не останавливались до полуночи, многие из них ушли еще до начала общего отступления, и, несомненно, значительная часть из них вернулась по домам. Только Логан захватил 1300 пленных и одиннадцать орудий. Хови захватил 300 человек под огнем и около 700 всего, не считая 500 больных и раненых, которых он отпустил под честное слово, доведя общее число до 1200.

Макферсон присоединился к наступлению, как только его люди смогли наполнить свои патронные сумки, оставив одну бригаду охранять наших раненых. Преследование продолжалось до тех пор, пока было достаточно светло, чтобы видеть дорогу. Ночь 16 мая застала командование Макферсона на бивуаке в двух-шести милях к западу от поля боя, вдоль линии дороги на Виксбург. Карр и Остерхаус находились на станции Эдвардс, а Блэр — примерно в трех милях к юго-востоку; Хови оставался на поле, где его войска сражались так храбро и пролили так много крови. На поле боя было подобрано много брошенного противником военного имущества, в том числе тридцать артиллерийских орудий. Я проехал через наступающую колонну со своим штабом и оставался впереди до наступления темноты. Обнаружив, что мы остались одни, мы остановились и заняли пустующий дом. Поскольку войска не подошли, мы вернулись на милю или более, пока не встретили голову колонны, которая как раз устраивалась на бивуак на дороге. У нас не было палаток, поэтому мы заняли крыльцо дома, который был отведен под госпиталь мятежников и был заполнен ранеными и умирающими, доставленными с поля боя, который мы только что покинули.

Пока идет битва, можно с большим хладнокровием наблюдать, как врага косят тысячами или десятками тысяч; но после битвы эти сцены вызывают тяжелые чувства, и человек естественным образом склонен сделать все возможное, чтобы облегчить страдания врага так же, как и друга.

ГЛАВА XXXVI.

БИТВА У МОСТА ЧЕРЕЗ РЕКУ БИГ-БЛЭК — ФОРСИРОВАНИЕ БИГ-БЛЭК — ОСАДА ВИКСБУРГА — ШТУРМ УКРЕПЛЕНИЙ.

Теперь мы были уверены в своем положении между Джонстоном и Пембертоном, исключающем возможность соединения их сил. Пембертон мог бы совершить ночной марш к Биг-Блэк, перейти там мост и, двигаясь на север по западному берегу, ускользнуть от нас и в конечном итоге вернуться к Джонстону. Но это отдало бы нам Виксбург. Тем не менее, это был бы правильный ход с его стороны, и именно так поступил бы Джонстон, будь он на месте Пембертона. Фактически это соответствовало бы приказам Джонстона Пембертону.

Шерман покинул Джексон с последними частями своих войск около полудня 16-го числа и дошел до Болтона, в двадцати милях к западу, прежде чем остановиться. Его арьергард прибыл только в два часа ночи 17-го числа, но с рассветом возобновил марш. Он отпустил своих пленных в Джексоне под честное слово и был вынужден оставить своих раненых на попечение хирургов и санитаров. В Болтоне он узнал о нашей победе. Ему было приказано начать марш рано утром следующего дня и свернуть с дороги, по которой он двигался, к Бриджпорту на реке Биг-Блэк, примерно в одиннадцати милях выше того места, где мы рассчитывали встретить противника. Блэру было приказано как можно скорее присоединиться к нему там с понтонным поездом.

Это движение объединило корпус Шермана в точке, где, как я надеялся, можно было осуществить переправу через Биг-Блэк и использовать корпус Шермана, чтобы обойти противника с фланга и выбить его с занимаемой позиции перед нами, тем самым открыв путь для переправы остальной части армии. Я сообщил ему, что постараюсь удерживать противника перед собой, пока он будет переправляться через реку.

Передовая дивизия Карра (корпус Макклернанда) возобновила преследование в половине четвертого утра 17-го числа, за ней следовал Остерхаус, а Макферсон замыкал шествие со своим корпусом. Как я и ожидал, противник был обнаружен на позициях у Биг-Блэк. Этот пункт находился всего в шести милях от того места, где мой авангард остановился на ночлег, и был достигнут рано утром. Здесь река делает поворот на запад и подходит вплотную к возвышенности; восточный берег представляет собой низменность, иногда затопляемую при очень высоком уровне воды, но расчищенную и возделанную. Через эту низменность беспорядочно протекает байу, дно которого, однако, находится выше уровня Биг-Блэк в обычное время. Когда река полноводна, вода течет через него, превращая участок суши в остров. Байу зарос лесом, который противник повалил в русло. В это время в нем было фута или два воды. Мятежники соорудили бруствер вдоль внутреннего берега этого байу, используя тюки хлопка с близлежащей плантации и засыпав их землей. Все это полностью простреливалось с высоты к западу от реки. В верхней части байу была полоса нерасчищенной земли, которая служила укрытием для части наших людей. Дивизия Карра была развернута на нашем правом фланге, бригада Лоулера составляла его крайний правый фланг и доходила через этот лес до реки выше по течению. Дивизия Остерхауса была развернута слева от Карра и прикрывала весь фронт противника. Макферсон находился в колонне на дороге, голова которой была совсем рядом, готовая прийти на помощь там, где это потребуется.
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В то время как войска стояли, как описано выше, подошел офицер из штаба Бэнкса и вручил мне письмо от генерала Халлека, датированное 11 мая. Оно было отправлено через Новый Орлеан Бэнксу для пересылки мне. В нем мне приказывалось вернуться к Гранд-Галфу и оттуда взаимодействовать с Бэнксом против Порт-Гудзона, а затем вернуться с нашими объединенными силами для осады Виксбурга. Я сказал офицеру, что приказ пришел слишком поздно и что Халлек не отдал бы его сейчас, если бы знал наше положение. Доставивший депешу настаивал, что я должен выполнить приказ, и приводил аргументы в поддержку своей позиции, когда я услышал громкие приветственные крики справа от нашей линии и, посмотрев в ту сторону, увидел Лоулера в одних рубашках, возглавляющего атаку на противника. Я немедленно вскочил на лошадь и поскакал в направлении атаки, и больше не видел офицера, доставившего депешу; думаю, даже до сегодняшнего дня.

Атака прошла успешно. Сопротивление было незначительным. Противник бежал с западного берега реки, сжег за собой мост и оставил людей и орудия на восточном берегу, которые попали в наши руки. Многие пытались спастись, переплывая реку. Некоторым это удалось, а некоторые утонули при попытке. Было захвачено восемнадцать орудий и 1751 пленный. Наши потери составили 39 убитых, 237 раненых и 3 пропавших без вести. Противник, вероятно, потерял немного людей, за исключением тех, кто был захвачен в плен и утонул. Если бы не успешное и полное уничтожение моста, я почти не сомневаюсь, что мы преследовали бы противника настолько плотно, что помешали бы ему занять свои оборонительные позиции вокруг Виксбурга.

Поскольку мост был разрушен, а уровень воды в реке был высоким, пришлось строить новые мосты. Было немногим более девяти часов утра, когда произошел захват. Как только можно было приступить к работе, были отданы приказы о строительстве трех мостов. Один взял на себя лейтенант Хейнс из инженерного корпуса, один — сам генерал Макферсон, и один — генерал Рэнсом, самый доблестный и умный офицер-доброволец. Насколько я помню, Хейнс построил плотовый мост; Макферсон — понтонный, используя большое количество тюков хлопка в качестве понтонов; а Рэнсом срубил деревья на противоположных берегах реки, подпиливая их только с одной стороны, чтобы они падали вершинами, переплетаясь в реке, не будучи полностью отделенными от пней. Затем из этих деревьев был сделан мост для поддержки настила. Для этой цели брали лесоматериалы из зданий, хлопкоочистительных заводов и отовсюду, где их можно было найти. К восьми часам утра 18-го числа все три моста были готовы, и войска начали переправу.

Шерман достиг Бриджпорта около полудня 17-го числа и обнаружил там Блэра с понтонным поездом. Небольшая часть противника была окопана на западном берегу, но они оказали слабое сопротивление и вскоре сдались. Две дивизии переправились в ту же ночь, а третья — на следующее утро.

18-го числа я двинулся по Виксбургской дороге впереди войск и как можно скорее присоединился к Шерману. Моей главной заботой было обеспечить базу снабжения на реке Язу выше Виксбурга. Маршрут Шермана привел его к той самой точке на Уолнат-Хиллз, которую занимал противник в декабре прошлого года, когда он был отбит. Шерман был так же обеспокоен, как и я. Наше нетерпение заставило нас двигаться впереди колонны и вплотную к передовым стрелкам. Вдоль гребня холма были разбросаны отдельные укрепления. Они все еще были заняты противником, или же гарнизон с Хейнс-Блафф еще не успел пройти мимо по пути в Виксбург. Во всяком случае, пули противника некоторое время свистели густо и часто. Через несколько минут Шерман с удовольствием смотрел с места, так желанного ему в декабре прошлого года, на землю, где его командование лежало в таком беспомощном состоянии для наступательных действий. Он повернулся ко мне, сказав, что до этой минуты у него не было полной уверенности в успехе. Это, однако, сказал он, конец одной из величайших кампаний в истории, и я должен немедленно составить о ней отчет. Виксбург еще не был взят, и нельзя было сказать, что может произойти до его взятия; но, независимо от того, будет ли он взят или нет, это была полная и успешная кампания. Я не претендую на то, чтобы цитировать слова Шермана; только их суть. Причина, по которой я упоминаю этот случай, станет ясна далее.

Макферсон, переправившись через Биг-Блэк, вышел на Джексон-Виксбургскую дорогу, на которой находился Шерман, но позади него. Он прибыл ночью к линиям противника и встал лагерем. Макклернанд двигался по прямой дороге возле железной дороги к Маунт-Олбансу, а затем повернул налево и вывел свои войска на дорогу от парома Болдуина к Виксбургу. Это привело его к югу от Макферсона. Теперь у меня были все три корпуса у укреплений, построенных для обороны Виксбурга, на трех дорогах — одной на север, одной на восток и одной на юго-восток от города. К утру 19-го числа осада была настолько полной, насколько позволяло мое ограниченное число войск. Шерман находился на правом фланге и прикрывал возвышенность от места, откуда она выходила к Язу, на юго-восток, насколько могли растянуться его войска. Макферсон присоединился к его левому флангу и занял позиции по обе стороны Джексонской дороги. Макклернанд занял позиции слева от него и растянулся в сторону Уоррентона, насколько мог, сохраняя непрерывную линию.

19-го числа шла постоянная перестрелка с противником, пока мы занимали более выгодные позиции. Противник был сильно деморализован поражениями при Чемпионс-Хилл и Биг-Блэк, и я полагал, что он не будет прилагать больших усилий для удержания Виксбурга. Соответственно, в два часа дня я приказал начать штурм. Это привело к занятию более выгодных позиций для всех наших войск, где они были полностью укрыты от огня противника.

20-е и 21-е числа были потрачены на укрепление наших позиций и прокладку дорог в тылу армии от реки Язу или Чикасо-Байу. Большая часть армии уже три недели находилась на рационе, состоявшем лишь из пятидневного запаса продовольствия, выданного интендантской службой. Однако у них было вдоволь еды, но они начали ощущать нехватку хлеба. Я помню, как при обходе левого фланга линии 21-го числа один солдат, узнав меня, сказал довольно тихо, но так, что я услышал: «Галеты». Через мгновение крик подхватили по всей линии: «Галеты! Галеты!» Я сказал ближайшим ко мне людям, что с момента прибытия войск мы занимались строительством дороги, по которой можно было бы снабжать их всем необходимым. Крик мгновенно сменился приветственными возгласами. К ночи 21-го числа все войска получили полный рацион. Хлеб и кофе были высоко оценены.

Теперь я решил предпринять второй штурм. Джонстон был у меня в тылу, всего в пятидесяти милях, с армией, не намного уступающей по численности той, что была у меня, и я знал, что он получает подкрепления. Существовала опасность, что он придет на помощь Пембертону, и в конечном итоге он мог разрушить мои ожидания по захвату гарнизона, если, конечно, не предотвратил бы захват города. Немедленный захват Виксбурга избавил бы от необходимости посылать мне подкрепления, которые были так нужны в других местах, и высвободил бы армию под моим командованием для изгнания Джонстона из штата. Но самым главным соображением было то, что войска верили, что смогут взять укрепления перед собой, и не работали бы так терпеливо в траншеях, если бы им не позволили попытаться.

Атаку было приказано начать на всех участках линии в десять часов утра 22-го числа с яростной канонады из каждой батареи, находящейся на позиции. Все командиры корпусов сверили свое время с моим, чтобы все могли начать бой в одну и ту же минуту. Атака была доблестной, и части каждого из трех корпусов сумели добраться до самых брустверов противника и водрузить на них свои боевые знамена; но нигде нам не удалось прорваться. Генерал Макклернанд доложил, что он захватил укрепления противника в нескольких местах и просит подкреплений. Я занимал позицию, с которой, как я полагал, мог видеть не хуже него, что происходит на его фронте, и не увидел успеха, о котором он докладывал. Но поскольку его просьба о подкреплениях повторялась, я не мог ее игнорировать и послал ему дивизию Куинби из 17-го корпуса. Шерману и Макферсону было приказано возобновить свои атаки в качестве отвлекающего маневра в пользу Макклернанда. Эта последняя атака лишь увеличила наши потери, не принеся никакой пользы. Как только стемнело, наши войска, которые достигли линии противника и были вынуждены оставаться там весь день ради безопасности, были отведены; так закончился последний штурм Виксбурга.

ГЛАВА XXXVII.

ОСАДА ВИКСБУРГА.

Теперь я решил перейти к правильной осаде — «пересидеть врага», так сказать, и не нести больше потерь. Опыт 22-го числа убедил офицеров и солдат, что это лучший путь, и они принялись за работу над оборонительными сооружениями и подходами с большим рвением. С флотом, контролирующим реку, блокада Виксбурга была полной. Пока мы могли удерживать свои позиции, противник был ограничен в запасах продовольствия, людей и военных припасов тем, что у него было в наличии. Это не могло длиться вечно.

Переправа войск у Бруинсбурга началась 30 апреля. 18 мая армия находилась в тылу Виксбурга. 19-го числа, всего через двадцать дней после переправы, город был полностью блокирован и был предпринят штурм: пять отдельных сражений (помимо постоянных перестрелок) были выиграны силами Союза; столица штата пала, а ее арсеналы, военные заводы и все полезное для военных целей было уничтожено; войска, участвовавшие в боях, прошли в среднем около ста восьмидесяти миль; было выдано всего пять дневных рационов и никакого фуража; было захвачено более шести тысяч пленных, и столько же врагов было убито или ранено; двадцать семь тяжелых орудий и шестьдесят одно полевое орудие попали в наши руки; и четыреста миль реки, от Виксбурга до Порт-Гудзона, стали нашими. Силы Союза, переправившиеся через реку Миссисипи к этому времени, составляли менее сорока трех тысяч человек. Одна дивизия из них, Блэра, прибыла только вовремя, чтобы принять участие в битве при Чемпионс-Хилл, но не участвовала в ней; а одна бригада, Рэнсома из корпуса Макферсона, достигла поля боя уже после битвы. Противник имел в Виксбурге, Гранд-Галфе, Джексоне и на дорогах между этими пунктами более шестидесяти тысяч человек. Они находились в своей собственной стране, где не требовались арьергарды. Местность превосходна для обороны, но трудна для ведения наступательной кампании. Со всеми их войсками нужно было встретиться. Нам повезло, по меньшей мере, встречать их по частям: при Порт-Гибсоне — семь или восемь тысяч; при Рэймонде — пять тысяч; при Джексоне — от восьми до одиннадцати тысяч; при Чемпионс-Хилл — двадцать пять тысяч; при Биг-Блэк — четыре тысячи. Часть тех, с кем встретились при Джексоне, были всем, что осталось от тех, с кем столкнулись при Рэймонде. Они были разбиты по частям силами, меньшими, чем их собственные, на их собственной земле. Наши потери к этому времени составили:



	 
	KILLED    
	WOUNDED
	MISSING



	Port Gibson.................
	131
	719
	25



	South Fork Bayou Pierre.....   
	..
	1
	..



	Skirmishes, May 3 ..........
	1
	9
	..



	Fourteen Mile Creek.........
	6
	24
	..



	Raymond.....................
	66
	339
	39



	Jackson.....................
	42
	251
	7



	Champion's Hill.............
	410
	1,844
	187



	Big Black...................
	39
	237
	3



	Bridgeport..................
	..
	1
	..



	 
	 
	 
	 



	Total.......................
	695
	3,425
	259




Из раненых многие были лишь легко ранены и продолжали нести службу. И половины из них не было выведено из строя на сколько-нибудь значительный срок.

После неудачного штурма 22-го числа началась работа по правильной осаде. Шерман занимал правый фланг, начиная от реки выше Виксбурга, Макферсон — центр (дивизия Макартура теперь была с ним), а Макклернанд — левый фланг, удерживая дорогу на юг к Уоррентону. Дивизия Лаумана прибыла в это время и была размещена на крайнем левом фланге линии.

В промежутке между штурмами 19-го и 22-го числа были завершены дороги от реки Язу и Чикасо-Байу вокруг тыла армии, чтобы позволить нам подвозить запасы продовольствия и боеприпасов; были выбраны и расчищены площадки, на которых должны были расположиться войска, и были подтянуты палатки и кухонная утварь. Войска были лишены этого с момента переправы через Миссисипи до этого времени. Теперь все было готово для кирки и лопаты. Прентиссу и Хёрлбату было приказано прислать каждого человека, которого можно было высвободить. Кавалерия особенно требовалась для наблюдения за бродами вдоль Биг-Блэк и для наблюдения за Джонстоном. Я знал, что Джонстон получает подкрепления от Брэгга, который противостоял Роузкрансу в Теннесси. Виксбург был настолько важен для противника, что я полагал, он предпримет самые отчаянные усилия, чтобы снять осаду, даже рискуя потерять позиции в других местах.

Моя линия была более пятнадцати миль в длину, простираясь от Хейнс-Блафф до Виксбурга, а оттуда до Уоррентона. Линия противника составляла около семи миль. В дополнение к этому, имея противника в Кантоне и Джексоне в нашем тылу, который постоянно получал подкрепления, нам требовалась вторая линия обороны, обращенная в другую сторону. У меня не было достаточно войск под моим командованием, чтобы укомплектовать их. Генерал Халлек оценил ситуацию и, без всякой просьбы, направил подкрепления со всей возможной поспешностью.

Местность вокруг Виксбурга превосходна для обороны. На севере она возвышается примерно на двести футов над рекой Миссисипи в самой высокой точке и сильно изрезана размывающими дождями; овраги заросли тростником и подлеском, а склоны и вершины покрыты густым лесом. Южнее местность несколько выравнивается и была возделана. Но и здесь она была изрезана оврагами и небольшими ручьями. Линия обороны противника следовала по гребню хребта от реки к северу от города на восток, затем на юг вокруг Джексонской дороги, на целых три мили позади города; оттуда в юго-западном направлении к реке. Глубокие овраги описанного типа лежали перед этими укреплениями. Поскольку вдоль склона хребта идет череда оврагов, вымытых дождями, линия была неизбежно очень неровной. Следовать за каждым из этих отрогов с окопами, чтобы контролировать склоны с обеих сторон, сильно удлинило бы их линию. Поэтому, как правило, или во многих местах, их линия шла почти прямо от вершины одного оврага к вершине другого, а на выступе было возведено внешнее укрепление треугольной формы, обычно открытое с тыла; имея несколько человек в этом внешнем укреплении, они полностью контролировали подступы к основной линии.

Работа, которую предстояло проделать, чтобы сделать нашу позицию такой же сильной против врага, какой его была против нас, была очень велика. Проблема также осложнялась тем, что мы хотели, чтобы наша линия была как можно ближе к линии противника. У нас было всего четыре инженерных офицера. Капитан Прайм из инженерного корпуса был главным, и работа в начале в основном направлялась им. Его здоровье вскоре пошатнулось, и его сменил капитан Комсток, также из инженерного корпуса. Чтобы обеспечить помощников на такой длинной линии, я приказал, чтобы все офицеры, окончившие Вест-Пойнт, где они были обязаны изучать военную инженерию, в дополнение к своим другим обязанностям помогали в этой работе.

Главный квартирмейстер и главный интендант были выпускниками. Главный интендант, ныне генерал-интендант армии, однако, отпросился, сказав, что нет ничего в инженерии, на что он годился бы, если только не в качестве саперного катка. Поскольку солдатам требуются рационы, когда они работают в канавах, так же как и во время маршей и боев, и поскольку мы наверняка потеряли бы его, если бы его использовали как саперный каток, я отпустил его. Генерал — крупный человек; весит двести двадцать фунтов и невысокого роста.

У нас не было осадных орудий, кроме шести тридцатидвухфунтовых, а на Западе не было других, откуда можно было бы их взять. Адмирал Портер, однако, снабдил нас батареей морских орудий большого калибра, и с ними, а также с полевой артиллерией, использовавшейся в кампании, началась осада. Первым делом нужно было установить артиллерию на батареи, где они занимали бы господствующие позиции; затем разбить лагеря, укрытые от огня противника, но как можно ближе; а затем построить стрелковые окопы и крытые ходы, чтобы соединить все командование кратчайшим путем. Противник не сильно беспокоил нас, пока мы строили наши батареи. Вероятно, у них не хватало артиллерийских боеприпасов; а их пехота подавлялась нашими снайперами, которые всегда были начеку и готовы стрелять по голове, как только она показывалась над укреплениями мятежников.
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Нигде наши линии не находились на расстоянии более шестисот ярдов от противника. Поэтому было необходимо укрыть наших людей чем-то большим, чем обычный бруствер. Для дополнительной защиты вдоль верхушек брустверов были размещены пуленепробиваемые мешки с песком, достаточно далеко друг от друга, чтобы сделать бойницы для мушкетов. Поверх них были положены бревна. Благодаря этому люди могли ходить в полный рост, когда были не на дежурстве, не опасаясь беспокойства со стороны снайперов. Противник использовал в своей обороне разрывные мушкетные пули, несомненно, полагая, что, разрываясь над нашими людьми в траншеях, они принесут какой-то результат; но я не помню ни одного случая, когда человек был бы ранен осколком одной из этих пуль. Когда они попадали и пуля взрывалась, рана была ужасной. В этих случаях сплошная пуля попала бы так же. Их использование варварство, потому что они причиняют усиленные страдания без какой-либо соответствующей выгоды для тех, кто их использует.

Противник не мог прибегнуть к нашему методу защиты своих людей, потому что у нас был неисчерпаемый запас боеприпасов, и мы использовали его свободно. Осколки от бревен нанесли бы урон людям позади.

У осаждающих не было мортир, кроме тех, что были у флота перед городом; но деревянные были сделаны из бревен самой твердой древесины, которую можно было найти, высверливая их под шести- или двенадцатифунтовые снаряды и связывая их прочными железными обручами. Они отвечали требованиям кохорнов, и снаряды успешно метались из них в траншеи противника.

Работа по строительству батарей и рытью окопов в основном выполнялась саперами при содействии негров, которые приходили в наши линии и которым платили за их работу; но часто приходилось делать наряды из состава войск. Работа продвигалась как можно быстрее, и когда была обеспечена передовая позиция, укрытая от огня противника, батареи выдвигались вперед. К 30 июня на позициях находилось двести двадцать орудий, в основном легкие полевые орудия, помимо батареи тяжелых орудий, принадлежащих флоту, укомплектованных и управляемых им. Теперь мы были достаточно сильны для обороны против гарнизона Виксбурга, как и они против нас; но я знал, что Джонстон находится у нас в тылу и получает постоянные подкрепления с востока. В это время у него были большие силы, чем у меня в любое время до битвы при Чемпионс-Хилл.

Как только новости о прибытии армии Союза под Виксбург достигли Севера, потоки посетителей начали прибывать. Некоторые приходили из любопытства; некоторые — увидеть сыновей или братьев, прошедших через ужасное испытание; члены Христианских и Санитарных ассоциаций приходили, чтобы удовлетворить нужды больных и раненых. Часто те, кто приходил увидеть сына или брата, приносили дюжину или две птицы. Они не знали, насколько мало будет оценен этот дар. Многие солдаты так много жили на курах, утках и индейках без хлеба во время марша, что вид птицы, если они могли достать бекон, почти отбивал у них аппетит. Но намерение было добрым.

Среди первых прибывших был губернатор Иллинойса с большинством чиновников штата. Я, естественно, хотел показать им то, что представляло наибольший интерес. На фронте Шермана местность была наиболее пересеченной и лесистой, и можно было увидеть больше без риска. Поэтому я отвел их в штаб Шермана и представил. Перед тем как отправиться осматривать линии — возможно, пока седлали лошадь Шермана, — было задано много вопросов о недавней кампании, о которой на Севере были так плохо информированы. Вокруг Шермана и вокруг меня образовались небольшие группы, и я слышал, как Шерман в самой оживленной манере повторял то, что сказал мне, когда мы впервые посмотрели с Уолнат-Хиллз на землю внизу 18 мая, добавив: «Грант заслуживает всей полноты признания за кампанию; я был против нее. Я написал ему письмо об этом». Если бы не эта речь, маловероятно, что об оппозиции Шермана когда-либо услышали бы. Его неутомимая энергия и высокая эффективность во время кампании дают ему право на полную долю признания, причитающегося за ее успех. Он не мог бы сделать больше, если бы план был его собственным. Я делаю это заявление здесь, чтобы исправить впечатление, которое распространялось в конце войны в ущерб Шерману и для которого не было никаких справедливых оснований.

[ПРИМЕЧАНИЕ. — Когда генерал Шерман впервые узнал о маневре, который я предложил совершить, он зашел ко мне, чтобы обсудить его. Я помню, что перенес свой штаб с лодки на реке в дом на небольшом расстоянии от дамбы. Я сидел на веранде, беседуя со своим штабом, когда подошел Шерман. После нескольких минут разговора он сказал, что хотел бы поговорить со мной наедине. Мы прошли в дом вместе и закрыли за собой дверь. Шерман тогда выразил свою тревогу по поводу маневра, который я приказал совершить, сказав, что я добровольно ставлю себя в положение, в которое враг был бы рад маневрировать год — или долгое время — чтобы поставить меня. Я шел в страну врага, имея большую реку позади себя, а враг удерживал пункты, сильно укрепленные выше и ниже. Он сказал, что в войне аксиома, что когда любая большая масса войск движется против врага, они должны делать это с базы снабжения, которую они должны охранять, как зеницу ока, и т. д. Он указал на все трудности, с которыми можно столкнуться в предложенной кампании, и в свою очередь изложил, какой должна быть настоящая кампания. Это, по сути, было вернуться назад, пока не будет достигнута возвышенность на восточном берегу реки; укрепиться там и создать склад снабжения, и двигаться оттуда, будучи всегда готовым отступить к нему в случае катастрофы. Я сказал, что это вернет нас в Мемфис. Шерман тогда сказал, что это именно то место, куда он бы отправился, и двигался бы по железной дороге из Мемфиса в Гренаду, ремонтируя дорогу по мере нашего продвижения. На это я ответил, что страна уже обескуражена отсутствием успеха со стороны наших армий; последние выборы прошли против энергичного ведения войны, добровольные зачисления прекратились по всему Северу, и уже прибегли к призыву, и если мы вернемся так далеко, как Мемфис, это настолько обескуражит людей, что базы снабжения будут бесполезны: ни людей, чтобы удерживать их, ни припасов, чтобы поместить их туда, не будет предоставлено. Проблема для нас заключалась в том, чтобы двигаться вперед к решительной победе, иначе наше дело было проиграно. Никакого прогресса не было ни на одном другом поле, и мы должны были идти дальше. Шерман написал моему генерал-адъютанту, полковнику Дж. А. Роулинсу, изложив свои взгляды на кампанию, которая должна быть проведена, и попросив его посоветовать мне, по крайней мере, узнать взгляды моих генералов по этому вопросу. Полковник Роулинс показал мне письмо, но я не увидел причин для изменения своих планов. На письмо не ответили, и тема впоследствии не упоминалась между Шерманом и мной до конца войны, насколько я помню. Я не рассматривал письмо как официальное и, следовательно, не сохранил его. Генерал Шерман сам предоставил копию генералу Бадо, который напечатал ее в своей истории моих кампаний. Я не рассматривал ни разговор между нами, ни письмо моему генерал-адъютанту как протесты, а просто как дружеский совет, который отношения между нами полностью оправдывали. Шерман приложил ту же энергию, чтобы сделать кампанию успешной, которую он сделал бы или мог бы сделать, если бы она была заказана им самим.]



26 мая я послал дивизию Блэра вверх по Язу, чтобы выбить силы противника, предположительно находившиеся между Биг-Блэк и Язу. Страна была богатой и полной запасов как продовольствия, так и фуража. Блэру было поручено забрать все это. Скот должен был быть пригнан для использования нашей армией, а продовольствие и фураж — потреблены нашими войсками или уничтожены огнем; все мосты должны были быть разрушены, а дороги приведены в максимально непроходимое состояние. Блэр прошел сорок пять миль и отсутствовал почти неделю. Его работа была выполнена эффективно. Я попросил Портера в это время послать морскую бригаду, плавучую разношерстную силу, которая была приписана к его командованию и которая оказалась очень полезной, вверх к Хейнс-Блафф, чтобы удерживать ее, пока не будут присланы подкрепления.

26-го числа я также получил письмо от Бэнкса с просьбой усилить его десятью тысячами человек в Порт-Гудзоне. Конечно, я не мог выполнить его просьбу, да и не считал, что они ему нужны. Ему не грозила атака гарнизона перед ним, и в его тылу не организовывалась армия для снятия осады.

3 июня прибыла бригада из командования Хёрлбата под командованием генерала Кимбалла. Она была отправлена в Меканиксберг, в нескольких милях к северо-востоку от Хейнс-Блафф и примерно на полпути между Биг-Блэк и Язу. Бригада дивизии Блэра и двенадцать сотен кавалеристов уже были, по возвращении Блэра с Язу, отправлены в то же место с инструкциями следить за переправами через реку Биг-Блэк, разрушить дороги перед ним (Блэром) и собрать или уничтожить все припасы.

7 июня наши небольшие силы цветных и белых войск за Миссисипи, у Милликенс-Бенд, были атакованы примерно 3000 человек из командования Ричарда Тейлора за Миссисипи. С помощью канонерских лодок они были быстро отбиты. Я послал бригаду Моуэра с инструкциями отбросить противника за Тенсас-Байу; и у нас больше не было проблем в этом квартале во время осады. Это было первое важное сражение войны, в котором цветные войска были под огнем. Эти люди были очень необученными, так как все были завербованы с начала осады, но они вели себя хорошо.

8 июня прибыла полная дивизия из командования Хёрлбата под командованием генерала Суи Смита. Она была немедленно отправлена в Хейнс-Блафф, а генерал К. К. Уошберн был назначен на общее командование в этом пункте.

11-го числа прибыла сильная дивизия из Департамента Миссури под командованием генерала Херрона, которая была размещена на нашем левом фланге. Это отрезало последнюю возможную возможность связи между Пембертоном и Джонстоном, так как позволило Лауману сомкнуться на левом фланге Макклернанда, в то время как Херрон окопался от Лаумана до самой кромки воды. В этом месте вода отступает на несколько сотен ярдов от возвышенности. Через этот проход, несомненно, командиры Конфедерации могли получать гонцов под покровом ночи.

14-го числа прибыл генерал Парк с двумя дивизиями корпуса Бернсайда и был немедленно отправлен в Хейнс-Блафф. Эти последние войска — Херрона и Парка — были теми самыми подкреплениями, о которых уже говорилось, присланными Халлеком в ожидании того, что они понадобятся. Они прибыли как нельзя кстати.

Теперь у меня было около семидесяти одной тысячи человек. Более половины были расположены поперек полуострова, между Язу у Хейнс-Блафф и Биг-Блэк, с дивизией Остерхауса, наблюдающей за переправами через последнюю реку дальше на юг и запад от переправы Джексонской дороги к парому Болдуина и ниже.

К Виксбургу вели восемь дорог, вдоль которых и по их непосредственным сторонам наша работа была специально усилена, а батареи выдвинуты; но ни один господствующий пункт в пределах досягаемости противника не был оставлен без внимания.

17-го числа я получил письмо от генерала Шермана, а 18-го — от генерала Макферсона, в которых говорилось, что их соответствующие командования жаловались им на напыщенный, поздравительный приказ, опубликованный генералом Макклернандом для 13-го корпуса, который нанес большую несправедливость другим войскам, участвовавшим в кампании. Этот приказ был отправлен на Север и опубликован, и теперь газеты, содержащие его, достигли наших лагерей. Об этом приказе я не слышал, и, конечно, войска за пределами командования Макклернанда не знали о нем, пока он не был доставлен таким образом. Я немедленно написал Макклернанду, приказав ему прислать мне копию этого приказа. Он сделал это, и я немедленно освободил его от командования 13-м армейским корпусом и приказал вернуться в Спрингфилд, Иллинойс. Публикация его приказа в прессе была нарушением приказов Военного министерства, а также моих собственных.

ГЛАВА XXXVIII.

ДВИЖЕНИЯ ДЖОНСТОНА — УКРЕПЛЕНИЯ В ХЕЙНС-БЛАФФ — ВЗРЫВ МИНЫ — ВЗРЫВ ВТОРОЙ МИНЫ — ПОДГОТОВКА К ШТУРМУ — ПАРЛАМЕНТЕР — ВСТРЕЧА С ПЕМБЕРТОНОМ — ПЕРЕГОВОРЫ О КАПИТУЛЯЦИИ — ПРИНЯТИЕ УСЛОВИЙ — КАПИТУЛЯЦИЯ ВИКСБУРГА.

22 июня была получена достоверная информация о том, что Джонстон переправился через реку Биг-Блэк с целью атаковать наш тыл, снять осаду и освободить Пембертона. Переписка между Джонстоном и Пембертоном показывает, что всякое ожидание удержания Виксбурга к этому времени ушло из мыслей Джонстона. Я немедленно приказал Шерману принять командование всеми силами от Хейнс-Блафф до реки Биг-Блэк. Это составляло теперь добрую половину войск вокруг Виксбурга. Помимо них, дивизиям Херрона и Э. Дж. Смита было приказано находиться в готовности усилить Шермана. Хейнс-Блафф был сильно укреплен с сухопутной стороны, и на всех господствующих высотах оттуда до Биг-Блэк у железнодорожного перехода были построены батареи. Работа по соединению стрелковыми окопами там, где это еще не было сделано, была легкой задачей для войск, которые должны были их защищать.

Теперь мы смотрели на запад, осаждая Пембертона, в то же время мы смотрели на восток, чтобы защитить себя от ожидаемой осады со стороны Джонстона. Но против гарнизона Виксбурга мы были защищены так же существенно, как они против нас. Там, где мы смотрели на восток и север, мы были сильно укреплены и находились в обороне. Джонстон, очевидно, понял ситуацию и, я думаю, мудро воздержался от штурма, потому что это просто привело бы к потерям с обеих сторон, не достигнув никакого результата. Мы были достаточно сильны, чтобы перейти в наступление против него; но я не был склонен идти на какой-либо риск потери нашего контроля над армией Пембертона, хотя я бы радовался возможности защититься от атаки Джонстона.

С 23 мая работа по укреплению и продвижению нашей позиции ближе к противнику неуклонно прогрессировала. В трех точках на Джексонской дороге, перед бригадой Леггетта, была прорыта сапа к брустверу противника, и к 25 июня мы подвели под него мину и зарядили ее. Противник вел контрминные работы, но не преуспел в обнаружении нашей мины. В этой конкретной точке холм, на котором стоит укрепление мятежников, поднимается круто. Наша сапа подходила вплотную к внешней стороне бруствера противника. Фактически этот бруствер был и нашей защитой. Солдаты двух сторон иногда приятно беседовали через этот барьер; иногда они обменивали галеты солдат Союза на табак конфедератов; в другое время противник перебрасывал ручные гранаты, и часто наши люди, ловя их руками, возвращали их обратно.
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Наша мина была заложена на некотором расстоянии вниз по холму; следовательно, когда она дошла до бруствера, она была на много футов ниже его. Это стало причиной неудачи противника в его поисках обнаружить и уничтожить ее. 25 июня в три часа дня, когда все было готово, мина была взорвана. Тяжелый артиллерийский огонь по всей линии был приказан к началу взрыва. Эффект заключался в том, что вершина холма была снесена, и на месте, где она стояла, образовалась воронка. Пролом был недостаточен, чтобы позволить нам пропустить колонну атаки. Фактически, противник, не сумев добраться до нашей мины, возвел линию дальше назад, где была размещена большая часть людей, охранявших этот пункт. Однако несколько человек остались на передовой линии, а другие работали в контрмине, которую все еще продвигали, чтобы найти нашу. Все, кто там был, были подброшены в воздух, некоторые из них упали на нашу сторону, все еще живые. Я помню одного цветного человека, который был под землей на работе, когда произошел взрыв, и был выброшен на нашу сторону. Он был не сильно ранен, но ужасно напуган. Кто-то спросил его, как высоко он взлетел. «Не знаю, хозяин, но думаю, около трех миль», — был его ответ. Генерал Логан командовал на этом участке и взял этого цветного человека к себе в штаб, где он служил до конца осады.

Как только произошел взрыв, воронка была занята двумя полками наших войск, которые находились поблизости, в укрытии, куда они были помещены с этой целью. Противник предпринял отчаянную попытку выбить их, но потерпел неудачу и вскоре отступил за новую линию. Отсюда, однако, они бросали ручные гранаты, которые принесли некоторый результат. Комплимент был возвращен нашими людьми, но не с таким эффектом. Противник мог класть свои гранаты на бруствер, который один разделял противников, и скатывать их на нас; в то время как с нашей стороны их приходилось перебрасывать через бруствер, который был на значительном возвышении. В течение ночи мы предпринимали усилия, чтобы обезопасить нашу позицию в воронке от снарядов противника, чтобы проложить траншеи вдоль внешнего основания их бруствера, вправо и влево; но противник продолжал бросать свои гранаты и приносил ящики с полевыми боеприпасами (снарядами), фитили которых они зажигали с помощью запальных шнуров и бросали вручную в наши ряды. Мы сочли невозможным продолжать эту работу. Вследствие этого была заложена другая мина, которая была взорвана 1 июля, разрушив целый редан мятежников, убив и ранив значительное число его обитателей и оставив огромную пропасть там, где он стоял. Попытки атаковать на этот раз не предпринималось, опыт 25-го числа нас вразумил. Наши потери в первом деле составили около тридцати убитых и раненых. Противник, должно быть, потерял больше в двух взрывах, чем мы в первом. Мы не потеряли никого во втором.

С этого времени работа по минированию и продвижению нашей позиции ближе к противнику велась с энергией, и я решил больше не взрывать мины, пока мы не будем готовы взорвать несколько в разных точках и немедленно после этого начать штурм. Мы подошли теперь в трех разных точках, по одной перед каждым корпусом, туда, где нас разделял только бруствер противника.

В это время перехваченная депеша от Джонстона к Пембертону сообщила мне, что Джонстон намерен предпринять решительную атаку на нас, чтобы освободить гарнизон в Виксбурге. Я знал, что гарнизон не предпримет никаких серьезных усилий, чтобы освободить себя. Линии пикетов были так близко друг к другу — там, где было достаточно места между линиями, чтобы выставить пикеты, — что люди могли разговаривать. 21 июня я был проинформирован через это средство, что Пембертон готовится к побегу, переправившись на сторону Луизианы под покровом ночи; что он нанял рабочих для изготовления лодок для этой цели; что люди были опрошены, чтобы выяснить, предпримут ли они атаку на «янки», чтобы пробиться; что они отказались и почти взбунтовались, потому что их командир не хотел сдаваться и облегчить их страдания, и были успокоены только заверением, что лодок будет достаточно, чтобы перевезти их всех через неделю. Пикеты мятежников также говорили, что дома в городе были разобраны, чтобы получить материал для постройки этих лодок. Впоследствии эта история подтвердилась: при входе в город мы обнаружили большое количество очень грубо построенных лодок.

Были немедленно приняты все необходимые меры, чтобы сорвать такую попытку. Наши пикеты были удвоены; адмирал Портер был уведомлен, чтобы река могла находиться под более пристальным наблюдением; на западном берегу реки были собраны материалы, которые следовало поджечь, чтобы осветить реку в случае предпринятой попытки; кроме того, вдоль дамбы, пересекающей полуостров на стороне Луизианы, были установлены батареи. Если бы попытка была предпринята, гарнизон Виксбурга был бы утоплен или взят в плен на стороне Луизианы. Я полагаю, что на западном берегу ожидали генерала Ричарда Тейлора для содействия в этом маневре, но он не прибыл, да и не смог бы сделать это с силами, достаточными для оказания помощи. Миссисипи теперь находилась в нашем распоряжении от истока до устья, за исключением непосредственного участка перед Виксбургом и Порт-Хадсоном. Мы почти полностью истощили ресурсы местности вдоль линии, проведенной от озера Провиденс до места напротив Бруинсбурга. Дороги на западе не были приспособлены для подвоза снабжения для сколько-нибудь значительных сил.

К 1 июля наши подступы достигли рва противника в ряде мест. В десяти точках мы могли скрытно подойти на расстояние от пяти до ста ярдов от врага. Были отданы приказы начать все приготовления к штурму 6 июля. Было приказано расширить выходы, чтобы обеспечить легкий проход, а также расширить подступы, чтобы войска могли проходить в четыре ряда. Было приказано подготовить доски и мешки, плотно набитые хлопком, чтобы дать войскам возможность пересечь рвы.

В ночь на 1 июля Джонстон находился между Браунсвиллом и Биг-Блэк и написал оттуда Пембертону, что примерно 7-го числа месяца будет предпринята попытка создать отвлекающий маневр, чтобы позволить ему пробиться. Пембертон уже был пленником, когда это сообщение достигло его.

1 июля Пембертон, не видя надежды на помощь извне, направил следующее письмо каждому из своих четырех командиров дивизий:

«Если осада Виксбурга не будет снята или не будет доставлено снабжение, в самое ближайшее время возникнет необходимость эвакуировать это место. Я не вижу перспектив для первого, а на пути ко второму стоит множество серьезных, если не непреодолимых препятствий. Поэтому вас просят как можно скорее сообщить мне о состоянии ваших войск и их способности совершить марши и перенести тяготы, необходимые для успешной эвакуации».

Двое из его генералов предложили сдаться, а двое других фактически сделали то же самое. Они выразили мнение, что попытка эвакуации потерпит неудачу. Ранее Пембертон передал Джонстону сообщение с предложением попытаться договориться со мной об освобождении гарнизона с оружием. Джонстон ответил, что для него это было бы признанием слабости, но уполномочил Пембертона использовать свое имя при заключении такой договоренности.

3-го числа, около десяти часов утра, на части укреплений мятежников появились белые флаги. Военные действия на этом участке линии немедленно прекратились. Вскоре были замечены два человека, направлявшиеся к нашим линиям с белым флагом. Ими оказались генерал Боуэн, командир дивизии, и полковник Монтгомери, адъютант Пембертона, доставившие мне следующее письмо:

«Имею честь предложить перемирие на — часов с целью выработки условий капитуляции Виксбурга. Для этой цели, если вы согласны, я назначу трех уполномоченных, которые встретятся с таким же количеством лиц, назначенных вами, в таком месте и в такое время сегодня, которые вы сочтете удобными. Я делаю это предложение, чтобы избежать дальнейшего кровопролития, которое в противном случае примет ужасающие масштабы, чувствуя себя вполне способным удерживать свою позицию еще неопределенное время. Это сообщение будет передано вам под флагом перемирия генерал-майором Джоном С. Боуэном».

Это было славное зрелище для офицеров и солдат на линии, где были видны эти белые флаги, и новость вскоре распространилась по всем частям командования. Войска чувствовали, что их долгие и утомительные марши, тяжелые бои, непрерывное наблюдение днем и ночью в жарком климате, воздействие всех видов погоды, болезни и, что хуже всего, насмешки многих северных газет, которые доходили до них с утверждениями, что все их страдания напрасны и что Виксбург никогда не будет взят, наконец подошли к концу и Союз будет спасен.

Боуэна принял генерал А. Дж. Смит, и он попросил о встрече со мной. Я был соседом Боуэна в Миссури и хорошо знал его с положительной стороны еще до войны, но в его просьбе было отказано. Затем он предложил, чтобы я встретился с Пембертоном. На это я отправил устное сообщение, сказав, что если Пембертон этого желает, я встречусь с ним перед корпусом Макферсона в три часа пополудни того же дня. Я также отправил следующий письменный ответ на письмо Пембертона:

«Ваша записка от сего числа, предлагающая перемирие на несколько часов с целью выработки условий капитуляции через уполномоченных и т. д., только что получена. Бесполезное кровопролитие, которое вы предлагаете остановить таким образом, может быть прекращено в любое время, когда вы пожелаете, путем безоговорочной капитуляции города и гарнизона. Люди, проявившие такую стойкость и мужество, как те, что сейчас находятся в Виксбурге, всегда будут вызывать уважение противника, и я могу заверить вас, что с ними будут обращаться со всем уважением, подобающим военнопленным. Я не поддерживаю предложение о назначении уполномоченных для выработки условий капитуляции, поскольку у меня нет иных условий, кроме указанных выше».

В три часа Пембертон появился в месте, предложенном в моем устном сообщении, в сопровождении тех же офицеров, которые принесли его утреннее письмо. Генералы Орд, Макферсон, Логан и А. Дж. Смит, а также несколько офицеров моего штаба сопровождали меня. Наше место встречи находилось на склоне холма в нескольких сотнях футов от линий мятежников. Рядом стоял низкорослый дуб, который стал историческим благодаря этому событию. Прошло совсем немного времени, прежде чем исчез последний след его ствола, корней и ветвей, фрагменты были разобраны как трофеи. С тех пор это же дерево предоставило столько дров в виде трофеев, сколько «Истинный Крест».

Пембертон и я служили в одной дивизии во время части Мексиканской войны. Поэтому я очень хорошо знал его и приветствовал как старого знакомого. Вскоре он спросил, какие условия я предлагаю его армии, если она сдастся. Мой ответ был таким же, как и в моем ответе на его письмо. Пембертон тогда довольно резко сказал: «Конференцию можно закончить», — и резко повернулся, как будто собираясь уйти. Я сказал: «Очень хорошо». Я видел, что генерал Боуэн очень хотел, чтобы капитуляция состоялась. Его манера поведения и замечания, пока мы с Пембертоном разговаривали, показывали это. Теперь он предложил, чтобы он и один из наших генералов провели совещание. Я не возражал против этого, так как ничто из того, что они могли предложить, не могло быть для меня обязательным. Смит и Боуэн, соответственно, провели совещание, во время которого мы с Пембертоном, отойдя на небольшое расстояние в сторону линий противника, беседовали. Через некоторое время Боуэн предложил позволить армии Конфедерации выйти с воинскими почестями, неся свое стрелковое оружие и полевую артиллерию. Это было немедленно и без обиняков отвергнуто. На этом интервью закончилось, однако я согласился прислать письмо с окончательными условиями к десяти часам вечера.

Вскоре после начала переписки с Пембертоном адмиралу Портеру было отправлено сообщение, чтобы военные действия могли быть прекращены как со стороны армии, так и со стороны флота. При встрече с Пембертоном было условлено, что они не будут возобновлены до тех пор, пока наша переписка не прекратится.

Вернувшись в свою штаб-квартиру, я немедленно вызвал всех командиров корпусов и дивизий армии, непосредственно противостоящей Виксбургу. Половина армии находилась в восьми-двенадцати милях, ожидая Джонстона. Я сообщил им содержание писем Пембертона, мой ответ и суть интервью, а также то, что я готов выслушать любые предложения, но оставлю право принятия решения полностью в своих руках. Это было наиболее близкое к «военному совету» мероприятие, которое я когда-либо проводил. Вопреки общему и почти единодушному мнению совета, я отправил следующее письмо:

«В соответствии с договоренностью, достигнутой сегодня днем, я представлю следующее предложение о сдаче города Виксбург, государственных складов и т. д. В случае вашего принятия предложенных условий я введу одну дивизию в качестве караула и приму город в восемь часов утра завтрашнего дня. Как только будут составлены списки и офицеры и рядовые подпишут обязательства, вам будет разрешено выйти из наших линий, при этом офицеры возьмут с собой свое личное оружие и одежду, а полевые, штабные и кавалерийские офицеры — по одной лошади. Рядовому составу будет разрешено оставить всю свою одежду, но никакое другое имущество. Если эти условия будут приняты, любое количество пайков, которое вы сочтете необходимым, можно будет взять со складов, которые у вас сейчас есть, а также необходимые кухонные принадлежности для их приготовления. Также будет разрешено использовать тридцать повозок, считая две пары лошадей или мулов за одну, для перевозки предметов, которые невозможно нести с собой. Те же условия будут предоставлены всем больным и раненым офицерам и солдатам по мере того, как они станут способны передвигаться. Обязательства для последних, однако, должны быть подписаны, в то время как присутствующие офицеры уполномочены подписать список пленных».

Согласно условиям действовавшего тогда картеля, пленные, захваченные любой из армий, должны были быть как можно скорее отправлены либо на пристань Эйкена ниже Датч-Гэп на реке Джеймс, либо в Виксбург, где их следовало обменять или освободить под честное слово до тех пор, пока они не смогут быть обменены. В Виксбурге находился уполномоченный Конфедерации, наделенный правом производить обмен. Я не собирался брать его в плен, а хотел оставить его свободным для выполнения функций его должности. Если бы я настоял на безоговорочной капитуляции, пришлось бы перевозить более тридцати тысяч человек в Каир, что доставило бы большие неудобства армии на Миссисипи. Оттуда пленных пришлось бы перевозить по железной дороге в Вашингтон или Балтимор, а затем снова пароходом в Эйкен — все это с очень большими затратами. В Эйкене их пришлось бы освободить под честное слово, потому что у конфедератов не было пленных из Союза для обмена. Кроме того, армия Пембертона в значительной степени состояла из людей, чьи дома находились на Юго-Западе; я знал, что многие из них устали от войны и вернутся домой, как только смогут. Большое их число добровольно перешло на наши линии во время осады и просило отправить их на север, где они могли бы получить работу до окончания войны и возвращения домой.

Поздно ночью я получил следующий ответ на мое последнее письмо:

«Имею честь подтвердить получение вашего сообщения от сего числа, предлагающего условия капитуляции для этого гарнизона и поста. В основном ваши условия приняты; но, отдавая должное чести и духу моих войск, проявленным при обороне Виксбурга, я должен представить следующие поправки, которые, если вы на них согласитесь, завершат соглашение между нами. В десять часов утра завтрашнего дня я предлагаю эвакуировать укрепления в Виксбурге и вокруг него и сдать город и гарнизон под моим командованием, выйдя с моими знаменами и оружием и сложив их перед моими нынешними линиями. После чего вы примете город. Офицеры сохраняют свое личное оружие и личное имущество, а права и собственность граждан должны соблюдаться».

Это было получено после полуночи. Мой ответ был следующим:

«Имею честь подтвердить получение вашего сообщения от 3 июля. Предложенная вами поправка не может быть принята в полном объеме. Необходимо будет предоставить каждому офицеру и солдату обязательство, подписанное им самим, что вместе с завершением составления списка пленных неизбежно займет некоторое время. Далее, я не могу давать никаких обязательств относительно обращения с гражданами и их частной собственностью. Хотя я не намерен причинять им какие-либо чрезмерные неудобства или убытки, я не могу согласиться оставить себя под какими-либо ограничениями в силу условий. Имущество, которое офицерам будет разрешено взять с собой, будет таким, как указано в моем предложении вчера вечером; то есть офицерам будет разрешено оставить свой личный багаж и личное оружие, а конным офицерам — по одной лошади. Если под своим предложением вы подразумеваете, что каждая бригада должна выйти к фронту занимаемых ею линий и сложить оружие в десять часов утра, а затем вернуться внутрь и оставаться там в качестве пленных до тех пор, пока не будут должным образом оформлены обязательства, я не буду возражать против этого. Если до девяти часов утра не будет получено уведомления о принятии вами моих условий, я буду считать их отвергнутыми и буду действовать соответствующим образом. Если эти условия будут приняты, вдоль ваших линий должны быть выставлены белые флаги, чтобы предотвратить обстрел ваших людей моими войсками, которые, возможно, не были уведомлены».

Пембертон немедленно принял эти условия.

Во время осады между солдатами двух армий на пикетах и там, где линии находились близко друг к другу, происходило немало дружеских перепалок. Все мятежники были известны как «Джонни», все войска Союза — как «Янки». Часто «Джонни» кричал: «Ну что, янки, когда вы войдете в город?» Ответ иногда был таким: «Мы собираемся отпраздновать там 4 июля». Иногда это было: «Мы всегда относимся к нашим пленным с добротой и не хотим причинять им вреда» или «Мы держим вас в качестве военнопленных, пока вы кормите себя сами». Гарнизон, от командующего генерала и ниже, несомненно, ожидал штурма четвертого числа. Они знали по настроению своих людей, что он будет успешным, если состоится; и это было бы большим унижением, чем сдача. К тому же это сопровождалось бы тяжелыми потерями для них.

Виксбургская газета, которую мы регулярно получали благодаря любезности пикетов мятежников, до четвертого числа, говоря о хвастовстве «янки» по поводу того, что они будут обедать в Виксбурге в тот день, писала, что лучший рецепт приготовления кролика — «сначала поймай своего кролика». Газета в это время и некоторое время до этого печаталась на чистой стороне обоев. Последний номер вышел четвертого числа и возвестил, что мы «поймали своего кролика».

Я не сомневаюсь, что Пембертон начал свою переписку третьего числа с двойной целью: во-первых, избежать штурма, который, как он знал, будет успешным, и, во-вторых, предотвратить взятие города в великий национальный праздник, годовщину Декларации независимости Америки. Настаивая на лучших условиях, как он это делал, он потерпел неудачу в последнем пункте.

В назначенное время гарнизон Виксбурга вышел из своих укреплений, выстроился в линию перед ними, сложил оружие и в полном порядке вернулся обратно. Вся наша армия, присутствовавшая там, наблюдала за этой сценой без ликования. Дивизия Логана, которая подошла ближе всего к укреплениям мятежников, первой вошла внутрь; и флаг одного из полков его дивизии вскоре зареял над зданием суда. Не успели наши солдаты оказаться внутри линий, как две армии начали брататься. Наши люди получали полные пайки с момента начала осады до самого конца. Противник же страдал, особенно ближе к концу. Я сам видел, как наши люди доставали хлеб из своих ранцев и отдавали его врагу, которого они так недавно морили голодом. Его принимали с жадностью и благодарностью.

Пембертон говорит в своем отчете:


«Если спросят, почему 4 июля было выбрано днем сдачи, ответ очевиден. Я полагал, что в этот день я получу лучшие условия. Хорошо зная тщеславие нашего врага, я знал, что они придадут огромное значение вступлению 4 июля в твердыню великой реки и что, чтобы удовлетворить свое национальное тщеславие, они уступят тогда то, что нельзя было вырвать у них в любое другое время».




Это не подтверждает мою точку зрения относительно его причин выбора дня для сдачи. Но следует помнить, что его первое письмо с просьбой об условиях было получено около 10 часов утра 3 июля. Тогда вряд ли можно было ожидать, что на осуществление сдачи уйдет двадцать четыре часа. Он знал, что Джонстон находится у нас в тылу с целью снятия осады, и он, естественно, хотел продержаться как можно дольше. Он знал, что его люди не будут сопротивляться штурму, а один из них ожидался четвертого числа. В нашем интервью он сказал мне, что у него достаточно продовольствия, чтобы продержаться некоторое время — по моим воспоминаниям, две недели. Именно это заявление побудило меня включить в условия пункт о том, что он должен получать пайки для своих людей из собственных запасов.

4 июля генерал Холмс с армией из восьми или девяти тысяч человек, принадлежащей Транс-Миссисипскому департаменту, совершил нападение на Хелену, штат Арканзас. Он был полностью разгромлен генералом Прентиссом, который удерживал Хелену с менее чем сорока двумя сотнями солдат. Холмс сообщил о своих потерях в 1636 человек, из которых 173 были убиты; но поскольку Прентисс похоронил 400 человек, Холмс явно занизил свои потери. Потери Союза составили 57 убитых, 127 раненых и от 30 до 40 пропавших без вести. Это была последняя попытка со стороны Конфедерации снять осаду Виксбурга.

Третьего числа, как только начались переговоры, я уведомил Шермана и приказал ему быть готовым перейти в наступление против Джонстона, выбить его из штата и уничтожить его армию, если он сможет. Стилу и Орду было приказано в то же время быть готовыми присоединиться к Шерману, как только произойдет сдача. Об этом был уведомлен и Шерман.

Я въехал в Виксбург вместе с войсками и отправился к реке, чтобы обменяться поздравлениями с флотом по поводу нашей совместной победы. В то время я обнаружил, что многие граждане жили под землей. Гряды, на которых построен Виксбург, и те, что тянутся назад к Биг-Блэк, состоят из глубокой желтой глины большой плотности. Там, где прорезаны дороги и улицы, остаются перпендикулярные берега, которые стоят так же хорошо, как если бы они были сложены из камня. Погреба противника были сделаны путем прокладки проходов в этой глине в местах, где были глубокие выемки. Многие граждане обеспечили места безопасности для своих семей, вырезав комнаты в этих насыпях. В таких случаях в высоком берегу прорезался дверной проем, начинающийся с уровня дороги или улицы, и после прохода на несколько футов вырезалась комната нужного размера, а земля удалялась через дверной проем. В некоторых случаях я видел, где были вырезаны две комнаты для одной семьи с дверным проемом в глиняной стене, разделяющей их. Некоторые из них были застелены коврами и обставлены с немалой тщательностью. В них обитатели были полностью защищены от снарядов флота, которые без перерыва день и ночь сбрасывались на город.

Во второй половине дня я вернулся в свою старую штаб-квартиру снаружи и не переезжал в город до шестого числа. Во второй половине дня четвертого числа я отправил капитана Уильяма М. Данна из моего штаба в Каир, ближайший пункт, где можно было воспользоваться телеграфом, с депешей главнокомандующему. Она была следующего содержания:


«Противник сдался сегодня утром. Единственные разрешенные условия — это их обязательство в качестве военнопленных. Я считаю это большим преимуществом для нас в данный момент. Это экономит, вероятно, несколько дней при захвате и оставляет войска и транспорт готовыми к немедленному использованию. Шерман с крупными силами немедленно выступает против Джонстона, чтобы выбить его из штата. Я отправлю войска на помощь Бэнксу и верну 9-й армейский корпус Бернсайду».




Эта новость, вместе с победой при Геттисберге, одержанной в тот же день, сняла огромный груз тревоги с умов Президента, его кабинета и лояльных людей по всему Северу. Судьба Конфедерации была решена, когда пал Виксбург. Впереди предстояло еще много тяжелых боев, и многие драгоценные жизни должны были быть принесены в жертву; но моральный дух с тех пор был на стороне сторонников Союза.

В то же время я написал генералу Бэнксу, сообщив ему о падении города и отправив копию условий; также сказав, что пришлю ему все войска, которые он захочет, чтобы обеспечить захват единственного плацдарма, который противник теперь имел на реке Миссисипи. Генерал Бэнкс напечатал несколько копий этого письма, или, по крайней мере, его синопсис, и очень скоро копия попала в руки генерала Гарднера, который тогда командовал Порт-Хадсоном. Гарднер немедленно отправил письмо командующему национальными силами, сообщив, что он был проинформирован о сдаче Виксбурга, и рассказав, как эта информация дошла до него. Он добавил, что если это правда, то ему бесполезно дольше сопротивляться. Генерал Бэнкс дал ему заверения, что Виксбург был сдан, и генерал Гарднер сдался безоговорочно 9 июля. Порт-Хадсон с почти 6000 пленных, 51 орудием, 5000 единиц стрелкового оружия и другими запасами попал в руки сил Союза: с того дня до конца мятежа река Миссисипи от истока до устья оставалась под контролем национальных войск.

Пембертон и его армия удерживались в Виксбурге до тех пор, пока все не могли быть освобождены под честное слово. Обязательства были в двух экземплярах, по организациям (одна копия для каждой стороны, федералов и конфедератов), и подписаны командирами рот или полков. Дубликаты также были сделаны для каждого солдата и подписаны каждым индивидуально, один экземпляр оставался у подписавшего солдата, а другой — у нас. Несколько сотен отказались подписывать свои обязательства, предпочитая быть отправленными на Север в качестве пленных, чем быть отправленными обратно воевать снова. Другие же держались в стороне, надеясь избежать любой из альтернатив.

Пембертон лично обратился ко мне с просьбой принудить этих людей подписать свои обязательства, но я отказался. Также просочилась информация, что многие из тех, кто подписал свои обязательства, намеревались дезертировать и отправиться домой, как только выйдут из наших линий. Пембертон, услышав это, снова обратился ко мне за помощью. Ему нужно было оружие для батальона, чтобы действовать в качестве охраны для удержания своих людей вместе во время марша в учебный лагерь, где он рассчитывал держать их до обмена. Эта просьба также была отклонена. Это было именно то, чего я ожидал и на что надеялся. Однако я сказал ему, что прослежу за тем, чтобы они вышли за пределы наших линий в полном порядке. К одиннадцатому числу, ровно через неделю после сдачи, обязательства были оформлены, и гарнизон Конфедерации вышел. Многие дезертировали, и меньше из них когда-либо вернулись в строй, чтобы воевать снова, чем это было бы в случае, если бы сдача была безоговорочной, а пленные были отправлены на реку Джеймс для оформления обязательств.

Как только наши войска заняли город, вдоль всей линии парапета, от реки выше до реки ниже, были выставлены караулы. Пленным было разрешено занимать свои старые лагеря за укреплениями. Никаких ограничений, кроме как со стороны их собственных командиров, на них не налагалось. Они получали пайки примерно так же, как и наши собственные люди, и из наших запасов. Люди двух армий братались так, как будто они сражались за одно и то же дело. Когда они проходили из укреплений, которые так долго и так доблестно защищали, между линиями своих недавних противников, не раздалось ни одного возгласа, не было сделано ни одного замечания, которое могло бы причинить боль. На самом деле, я верю, что в тот момент в груди большинства солдат Союза было чувство печали при виде подавленности их недавних противников.

За день до отъезда был издан следующий приказ:

«Освобожденные под честное слово пленные будут отправлены отсюда завтра. Им будет разрешено перейти через железнодорожный мост и двигаться оттуда к Эдвардс-Ферри [имелся в виду Эдвардс-Стейшн] и далее по пути через Реймонд. Проинструктируйте команды быть дисциплинированными и спокойными, когда эти пленные будут проходить, не делать оскорбительных замечаний и не укрывать никого, кто отстанет от строя после того, как они пройдут».

ГЛАВА XXXIX.

ОБЗОР КАМПАНИИ — ДВИЖЕНИЯ ШЕРМАНА — ПРЕДЛАГАЕМОЕ НАСТУПЛЕНИЕ НА МОБИЛ — БОЛЕЗНЕННЫЙ НЕСЧАСТНЫЙ СЛУЧАЙ — ПРИКАЗ ПРИБЫТЬ В КАИР.

Захват Виксбурга с его гарнизоном, артиллерией и артиллерийскими складами, а также успешные сражения, проведенные при достижении этих целей, придали новый дух лояльным людям Севера. Вдохнули новые надежды на окончательный успех дела Союза. Победа, одержанная при Геттисберге в тот же день, добавила им надежд. Теперь река Миссисипи полностью находилась в распоряжении национальных войск; ибо падение Виксбурга сразу же дало нам Порт-Хадсон. Армия Северной Вирджинии была вытеснена из Пенсильвании и отброшена примерно на те же позиции, которые она занимала в 1861 году. Армия Теннесси объединилась с Армией Залива, полностью разделив штаты Конфедерации.

Первая депеша, которую я получил от правительства после падения Виксбурга, была следующего содержания:


«Я опасаюсь, что ваше освобождение пленных в Виксбурге под честное слово без фактической передачи надлежащему агенту, как того требует седьмая статья картеля, может быть истолковано как абсолютное освобождение, и что люди будут немедленно поставлены в ряды врага. Такое случалось и в других местах. Если этим пленным не было позволено уйти, вы задержите их до дальнейших распоряжений».




Халлек не знал, что они уже были переданы в руки майора Уоттса, уполномоченного Конфедерации по обмену пленными.

В Виксбурге сдалось 31 600 пленных, а также 172 пушки, около 60 000 мушкетов и большое количество боеприпасов. Стрелковое оружие противника было намного лучше основной массы нашего. До этого времени наши войска на Западе были ограничены старыми кремниевыми мушкетами Соединенных Штатов, переделанными в капсюльные, или бельгийскими мушкетами, импортированными в начале войны — почти такими же опасными для человека, стреляющего из них, как и для того, в кого целятся, — и несколькими новыми и усовершенствованными образцами. Они были многих разных калибров, что вызывало много проблем при распределении боеприпасов во время боя. У противника, как правило, было новое оружие, которое прошло через блокаду и было единого калибра. После сдачи я разрешил всем полковникам, чьи полки были вооружены некачественными мушкетами, сложить их в штабель захваченного оружия и заменить их последним. Таким образом, большое количество оружия, сданного в Департамент артиллерийского вооружения как захваченное, было оружием, которое на самом деле использовалось армией Союза при захвате Виксбурга.

В этом повествовании я не уделил того внимания, которого хотел бы, офицерам, погибшим и живым, чьи заслуги заслуживают особого упоминания. Также я не уделил того внимания флоту, которого заслуживают его услуги. Достаточно сказать, что к концу осады Виксбурга мы имели армию, непревзойденную в пропорции к своей численности, если брать в целом офицеров и солдат. Было получено военное образование, которое не могла бы дать никакая другая школа. Люди, которые в начале думали, что роты вполне достаточно для надлежащего командования, стали бы хорошими полковыми или бригадными командирами; большинство бригадных командиров были равны командованию дивизией, а один, Рэнсом, был бы равен командованию по крайней мере корпусом. Логан и Крокер закончили кампанию, будучи готовыми командовать независимыми армиями.

Генерал Ф. П. Блэр присоединился ко мне у Милликенс-Бенд, будучи уже полноценным генералом, не прослужив в более низком звании. Он командовал дивизией в кампании. Я знал Блэра в Миссури, где я голосовал против него в 1858 году, когда он баллотировался в Конгресс. Я знал его как прямого, решительного и великодушного человека, верного своим друзьям даже до крайности, но всегда лидера. Я боялся его приезда; я знал по опыту, что труднее командовать двумя генералами, желающими быть лидерами, чем командовать одной армией, укомплектованной офицерами разумно и с субординацией. Мне доставляет величайшее удовольствие записать сейчас мое приятное разочарование в отношении его характера. Не было человека храбрее его, как не было и того, кто выполнял бы все приказы своего старшего по званию с большей беспрекословной готовностью. Он был одним человеком как солдат, другим — как политик.

Флот под командованием Портера был всем, чем мог быть, на протяжении всей кампании. Без его помощи кампания не могла бы быть успешно проведена с удвоенным количеством задействованных людей. Она не могла бы быть проведена вообще, в том виде, в каком она была, с любым количеством людей без такой помощи. Между двумя родами войск царила самая совершенная гармония. Насколько мне известно, не было ни одной просьбы, ни к флаг-офицеру, ни к кому-либо из его подчиненных, которая не была бы немедленно выполнена.

Кампания Виксбурга была подсказана и развита обстоятельствами. Выборы 1862 года прошли против продолжения войны. Добровольные призывы почти прекратились, и пришлось прибегнуть к призыву; это встретило сопротивление, и поражение или отступление сделали бы его исполнение невозможным. Было необходимо движение вперед к решительной победе. Соответственно, я решил пробраться ниже Виксбурга, объединиться с Бэнксом против Порт-Хадсона, сделать Новый Орлеан базой и, с этой базой и Гранд-Галфом в качестве отправной точки, двинуть наши объединенные силы против Виксбурга. По прибытии в Гранд-Галф, после прохода его батарей и ведения боя, я получил письмо от Бэнкса, в котором он сообщал мне, что не сможет быть в Порт-Хадсоне в течение десяти дней, и то только с пятнадцатью тысячами человек. Время стоило больше, чем подкрепления; поэтому я решил прорваться вглубь страны противника.

Имея за спиной большую реку, удерживаемую выше и ниже противником, быстрые движения были необходимы для успеха. Джексон был захвачен на следующий день после прибытия нового командующего и всего за несколько дней до того, как ожидались крупные подкрепления. Было совершено быстрое движение на запад; гарнизон Виксбурга был встречен в двух сражениях и сильно разбит, отброшен назад в свою твердыню и там успешно осажден. Сейчас кажется, что Провидение направляло ход кампании, в то время как Армия Теннесси исполняла указ.

После сдачи гарнизона Виксбурга были три вещи, которые требовали немедленного внимания. Первой было отправить силы, чтобы выбить противника из нашего тыла и из штата. Второй было отправить подкрепления Бэнксу возле Порт-Хадсона, если необходимо, чтобы завершить триумф открытия Миссисипи от истока до устья для свободного судоходства судов, несущих Звезды и Полосы. Третьей было сообщить властям в Вашингтоне и на Севере о хороших новостях, чтобы облегчить их долгое ожидание и укрепить их уверенность в окончательном успехе дела, которое они так близко принимали к сердцу.

Вскоре после того, как начались переговоры с генералом Пембертоном о сдаче города, я уведомил Шермана, чьи войска простирались от Хейнс-Блафф на левом фланге до пересечения дороги Виксбург — Джексон через Биг-Блэк на правом, и приказал ему держать свое командование в готовности к наступлению и вытеснению противника из штата, как только Виксбург сдастся. Стилу и Орду было приказано быть в готовности присоединиться к Шерману в его движении против генерала Джонстона, и Шерман был также уведомлен об этом. Шерман действовал быстро, перейдя Биг-Блэк в трех разных точках тремя колоннами, которые все сосредоточились в Болтоне, в двадцати милях к западу от Джексона.

Джонстон узнал о сдаче Виксбурга почти сразу же, как это произошло, и немедленно отступил к Джексону. 8 июля Шерман находился в десяти милях от Джексона, а 11-го числа был вплотную к оборонительным сооружениям города и обстреливал его. Осада продолжалась до утра 17-го числа, когда выяснилось, что противник эвакуировался ночью. Погода была очень жаркой, дороги пыльными, а вода плохой. Джонстон разрушил дороги, когда отступал, и имел такую фору, что преследование было бесполезным; но Шерман отправил одну дивизию, дивизию Стила, в Брэндон, в четырнадцати милях к востоку от Джексона.

Национальные потери во втором захвате Джексона составили менее тысячи человек убитыми, ранеными и пропавшими без вести. Потери Конфедерации были, вероятно, меньше, за исключением пленных. Более этого числа попало в наши руки в качестве пленных.

Медикаменты и продовольствие были оставлены для раненых и больных конфедератов, которых пришлось оставить. Большое количество пайков было выдано семьям, оставшимся в Джексоне. Медикаменты и продовольствие были также отправлены в Реймонд для нуждающихся семей, а также для больных и раненых, так как я считал справедливым, что мы должны вернуть этим людям некоторые из предметов, которые мы взяли, маршируя по стране. Я написал Шерману: «Внушите людям важность прохождения через штат в упорядоченном порядке, воздерживаясь от взятия чего-либо, что не является абсолютно необходимым для их пропитания во время передвижения. Они должны постараться произвести как можно более благоприятное впечатление на людей». Провизия и фураж, когда они требовались, выдавались всем людям, от Бруинсбурга до Джексона и обратно до Виксбурга, чьи ресурсы были взяты для снабжения нашей армии. Очень большие количества бакалеи и провизии были выданы таким образом.

Шерману было приказано вернуться в Виксбург, и его войска заняли примерно те же позиции, которые они занимали раньше — от Биг-Блэк до Хейнс-Блафф. Наведя порядок вокруг Виксбурга и захватив или разгромив все регулярные силы Конфедерации на более чем сто миль во всех направлениях, я почувствовал, что войска, которые сделали так много, должны получить возможность сделать больше, прежде чем противник сможет оправиться от полученного удара, и пока важные пункты могут быть захвачены без кровопролития. Я предложил главнокомандующему идею кампании против Мобила, начиная с озера Пончартрейн. Халлек предпочел другой курс. Обладание Транс-Миссисипи силами Союза, казалось, имело большее значение в его сознании, чем почти любая кампания к востоку от Миссисипи. Я хорошо знаю, что Президент очень хотел иметь плацдарм в Техасе, чтобы остановить шум некоторых иностранных правительств, которые, казалось, искали предлог для вмешательства в войну, по крайней мере, в той мере, чтобы признать права воюющей стороны за штатами Конфедерации. Это, однако, можно было легко сделать, не тратя войска в западной Луизиане и восточном Техасе, отправив гарнизон немедленно в Браунсвилл на Рио-Гранде.

Халлек не одобрил мое предложение идти против Мобила, так что я был вынужден успокоиться и увидеть, как меня снова ставят в оборону, как это было годом ранее в западном Теннесси. Было бы легко захватить Мобил в то время, когда я предлагал идти туда. Имея это в качестве базы операций, войска могли быть брошены во внутренние районы для действий против армии генерала Брэгга. Это неизбежно заставило бы Брэгга выделить силы, чтобы встретить этот огонь в своем тылу. Если бы он этого не сделал, войска из Мобила могли бы нанести неоценимый ущерб значительной части страны, из которой его армия и армия Ли все еще получали свои припасы. Я был настолько впечатлен этой идеей, что возобновил свою просьбу позже в июле и снова около 1 августа, и предложил отправить все необходимые войска, прося только помощи флота для защиты высадки войск в Мобиле или рядом с ним. Я также просил отпуск для посещения Нового Орлеана, особенно если мое предложение о наступлении на Мобил будет одобрено. Обе просьбы были отклонены. Насколько я имел дело с генералом Халлеком, ему было гораздо легче отказать в услуге, чем оказать ее. Но я не считал это услугой. Это было просто в рамках долга, хотя и вне моего департамента.

Главнокомандующий, приняв решение против меня, начал истощение армии, которая одержала череду великих побед, как это было годом ранее после падения Коринфа, когда армию отправили туда, где она принесла бы меньше всего пользы. По приказам я отправил Бэнксу силы в 4000 человек; вернул 9-й корпус в Кентукки и, когда был собран транспорт, отправил дивизию из 5000 человек Шофилду в Миссури, где Прайс совершал набег на штат. Я также отделил бригаду под командованием Рэнсома в Натчез, чтобы гарнизонировать это место на постоянной основе. Этот последний шаг оказался весьма удачным по времени, когда Рэнсом прибыл туда. У противника случайно оказалось там большое количество, около 5000 голов, мясного скота по пути из Техаса для снабжения Восточных армий, а также большое количество военных припасов, которые, вероятно, прибыли через Техас из Рио-Гранде и которые были по пути к армиям Ли и другим армиям на Востоке.

Войска, которые остались со мной вокруг Виксбурга, были очень заняты и неприятно заняты совершением экспедиций против партизанских отрядов и небольших кавалерийских подразделений, которые кишели во внутренних районах, и уничтожением мельниц, мостов и подвижного состава на железных дорогах. Партизаны и кавалерия были там не для того, чтобы сражаться, а для того, чтобы досаждать, и поэтому исчезали при первом же приближении наших войск.

Страна за Виксбургом была заполнена дезертирами из армии Пембертона и, как сообщалось, многими из армии Джонстона. Люди решили больше не воевать, пока длится война. Те, кто жил вне досягаемости армии Конфедерации, хотели попасть домой. Те, кто не жил, хотели попасть на Север, где они могли бы работать для своего обеспечения, пока война не закончится. Кроме всего этого, среди граждан этой части Миссисипи было довольно сильное миротворческое настроение, но это чувство вскоре утихло. Маловероятно, что Пембертон выбрался с более чем 4000 человек своей армии в лагерь, куда он предлагал их взять, и они были в деморализованном состоянии.

7 августа я еще больше истощил свою армию, отправив 13-й корпус под командованием генерала Орда Бэнксу. Кроме этого, я получил приказы сотрудничать с последним генералом в движениях к западу от Миссисипи. Получив этот приказ, я отправился в Новый Орлеан, чтобы посовещаться с Бэнксом о предлагаемом движении. Все эти движения сошли на нет.

Во время этого визита я проинспектировал армию Бэнкса недалеко от Кэрролтона. Лошадь, на которой я ехал, была порочной и мало использовалась, и по возвращении в Новый Орлеан понесла и, испугавшись локомотива на улице, упала, вероятно, на меня. Я потерял сознание, и когда пришел в себя, обнаружил, что нахожусь в отеле неподалеку с несколькими врачами, ухаживающими за мной. Моя нога была опухшей от колена до бедра, и отек, почти до разрыва, распространился вдоль тела до подмышки. Боль была почти невыносимой. Я лежал в отеле чуть больше недели, не имея возможности повернуться в постели. Я велел пароходу остановиться в ближайшем возможном месте, и меня перенесли на него на носилках. Затем меня доставили в Виксбург, где я оставался не в состоянии двигаться еще некоторое время после этого.

Пока я отсутствовал, генерал Шерман отказался принять командование, потому что, по его словам, это запутало бы записи; но он позволил, чтобы все приказы отдавались от моего имени, и был рад оказать любую помощь, какую мог. Никакие приказы не отдавались моим штабом, во всяком случае никакие важные приказы, кроме как после консультации с Шерманом и его одобрения.

13 сентября, когда я все еще был в Новом Орлеане, Халлек телеграфировал мне отправить все доступные силы в Мемфис и оттуда в Таскалумбию, чтобы сотрудничать с Роузкрансом для освобождения Чаттануги. 15-го числа он снова телеграфировал об отправке всех доступных сил Роузкрансу. Это было получено 27-го числа. Я все еще был прикован к постели, не в состоянии встать с нее без посторонней помощи; но я немедленно приказал Шерману отправить одну дивизию в Мемфис так быстро, как только можно было предоставить транспорт. Дивизия корпуса Макферсона, которая отправилась и была на пути к соединению со Стилом в Арканзасе, была отозвана и отправлена, точно так же, чтобы отчитаться перед Хёрлбатом в Мемфисе. Хёрлбату было приказано немедленно отправить эти две дивизии вместе с двумя другими из его собственного корпуса, а также отправить любые другие войска, которые могли возвращаться туда. Халлек предложил, чтобы какой-нибудь хороший человек, вроде Шермана или Макферсона, был отправлен в Мемфис, чтобы взять на себя руководство войсками, идущими на восток. На это я отправил Шермана, как, по моему мнению, наиболее подходящего человека для независимого командования, к тому же он имел на это право, если это нужно было кому-то поручить. Ему было приказано взять с собой еще одну дивизию своего корпуса. Это оставило одну позади, но, имея одну из дивизий Макферсона, он все еще имел эквивалент.

До получения мной этих приказов была проведена битва при Чикамоге, и Роузкранс был отброшен в Чаттанугу. Администрация, как и главнокомандующий, была почти в панике от ситуации там. Мистер Чарльз А. Дана, офицер Военного департамента, был отправлен в штаб Роузкранса. Я не знаю, каковы были его инструкции, но он все еще был в Чаттануге, когда я прибыл туда позднее.

Похоже, Халлек предложил, чтобы я отправился в Нэшвилл, как только смогу двигаться, и взял на себя общее руководство войсками, движущимися с запада. Я получил следующую депешу от 3 октября: «Желание военного министра, чтобы, как только генерал Грант сможет, он прибыл в Каир и доложил по телеграфу». Я все еще сильно хромал, но отправился без промедления. Прибыв в Колумбус 16-го числа, я доложил по телеграфу: «Ваша депеша из Каира от 3-го числа с приказом доложить из Каира была получена в 11.30 10-го числа. Выехал в тот же день со штабом и штаб-квартирой и нахожусь здесь по пути в Каир».

ТОМ II.
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ГЛАВА XL.

ПЕРВАЯ ВСТРЕЧА С МИНИСТРОМ СТЕНТОНОМ — ГЕНЕРАЛ РОУЗКРАНС — КОМАНДОВАНИЕ ВОЕННЫМ ДИВИЗИОНОМ МИССИСИПИ — РЕЧЬ ЭНДРЮ ДЖОНСОНА — ПРИБЫТИЕ В ЧАТТАНУГУ.

Ответ (на мою телеграмму от 16 октября 1863 года из Каира, объявляющую о моем прибытии в этот пункт) пришел утром 17-го числа с приказом немедленно следовать в «Галт Хаус», Луисвилл, где я встречусь с офицером Военного департамента с моими инструкциями. Я покинул Каир через час или два после получения этой депеши, отправившись по железной дороге через Индианаполис. Как раз когда поезд, в котором я находился, отправлялся со станции в Индианаполисе, прибежал посыльный, чтобы остановить его, сказав, что военный министр прибывает на станцию и хочет видеть меня.

Я никогда не встречался с мистером Стэнтоном до того времени, хотя мы часто беседовали по проводам годом ранее, когда я был в Теннесси. Иногда по ночам он приказывал соединить провода между Военным департаментом и моей штаб-квартирой, и мы беседовали час или два. В этом случае министра сопровождал губернатор Огайо Бро, с которым я никогда не встречался, хотя он и мой отец были старыми знакомыми. Мистер Стэнтон отпустил специальный поезд, который привез его в Индианаполис, и сопровождал меня до Луисвилла.

До этого времени мне не давали ни намека на то, что требовалось после того, как я покинул Виксбург, за исключением предложения в одной из депеш Халлека, что мне лучше отправиться в Нэшвилл и руководить операцией войск, отправленных на помощь Роузкрансу. Вскоре после того, как мы отправились, министр вручил мне два приказа, сказав, что я могу выбрать любой из них. Они были идентичны во всем, кроме одного пункта. Оба создавали «Военный дивизион Миссисипи» (давая мне командование), состоящий из департаментов Огайо, Камберленда и Теннесси, и всей территории от Аллеган до реки Миссисипи к северу от командования Бэнкса на юго-западе. Один приказ оставлял командующих департаментами на своих местах, в то время как другой освобождал Роузкранса и назначал Томаса на его место. Я принял последний. Мы достигли Луисвилла после наступления темноты и, если я правильно помню, под холодным моросящим дождем. Военный министр сказал мне позже, что простудился в тот раз, от чего, как он никогда не ожидал, он не оправится. Он так и не оправился.

День был проведен в Луисвилле, где военный министр сообщил мне последние военные новости из столицы и рассказал о разочаровании результатами некоторых кампаний. К вечеру следующего дня после нашего прибытия все вопросы для обсуждения, по-видимому, были исчерпаны, и я покинул отель, чтобы провести вечер вне его, так как и у миссис Грант (которая была со мной), и у меня самого в Луисвилле жили родственники. В течение вечера мистер Стэнтон получил депешу от мистера Ч. А. Даны, находившегося тогда в Чаттануге, в которой тот сообщал, что, если не принять мер, Роузкранс отступит, и советовал отдать категорический приказ не делать этого.

Как уже говорилось, после падения Виксбурга я настоятельно рекомендовал правительству предпринять движение против Мобила. Генерал Роузкранс с начала 1863 года находился в Мерфрисборо, штат Теннесси, с крупной и хорошо оснащенной армией, которой поначалу противостоял Брэгг с силами, вполне равными его собственным, если учесть, что он находился в обороне. Но после начала осады Виксбурга армия Брэгга была значительно сокращена для усиления Джонстона в Миссисипи, который получал подкрепления для снятия осады. Я часто писал генералу Халлеку, предлагая Роузкрансу выступить против Брэгга. Поступив так, он либо задержал бы войска последнего на месте, либо открыл бы путь к захвату Чаттануги. Генерал Халлек решительно поддержал это предложение и в конце концов написал мне, что неоднократно приказывал Роузкрансу наступать, но тот постоянно уклонялся от выполнения приказа и, наконец, после проведения военного совета, ответил, по сути, что существует военная максима «не вести два решающих сражения одновременно». Если это и так, то данная максима в данном случае была неприменима. Было бы плохо потерпеть поражение в двух решающих сражениях в один день, но было бы неплохо выиграть их. Я, однако, не вел никакого сражения, а осада Виксбурга отвлекла с фронта Роузкранса так много сил противника, что его шансы на победу были гораздо выше, чем если бы он ждал окончания осады, когда эти войска могли бы вернуться. Роузкрансу было приказано выступить против армии, которая отвлекала войска для снятия осады. Наконец, 24 июня он все же начал движение, но спустя десять дней Виксбург капитулировал, и войска, отправленные от Брэгга, получили свободу для возвращения.

Именно в это время я рекомендовал главнокомандующему движение против Мобила. Я знал, в какой опасности находится Камберлендская армия, постоянно сокращавшаяся не только из-за обычных потерь, но и из-за необходимости выделять войска для удержания постоянно удлиняющейся линии снабжения, в то время как противник перед ней постоянно усиливался. Мобил был важен для врага, и при отсутствии угрожающих сил он охранялся почти исключительно артиллерией. Если бы ему угрожали одновременно с суши и с воды, приз достался бы легко, или же пришлось бы направлять войска на его защиту. Эти войска неизбежно были бы сняты с фронта Брэгга. Мое суждение было отвергнуто, а войска, находившиеся под моим командованием, были рассредоточены по другим частям страны, где, как считалось, они могли принести больше пользы.

Вскоре в Вашингтоне обнаружили, что Роузкранс попал в беду и нуждается в помощи. Чрезвычайная ситуация стала слишком неотложной, чтобы позволить нам оказать эту помощь путем нападения на Мобил в тылу Брэгга. Поэтому возникла необходимость в прямом подкреплении, и войска были направлены из всех доступных пунктов.

Роузкранс весьма искусно оттеснил Брэгга к югу от реки Теннесси, через Чаттанугу и далее. Если бы он остановился, окопался и укрепился там, все было бы хорошо, а ошибка, связанная с тем, что он не начал движение раньше, была бы частично компенсирована. Но он двинулся дальше, имея сильно рассредоточенные силы, пока войска Брэгга из Миссисипи не начали соединяться с ним. Тогда Брэгг перехватил инициативу. Роузкрансу пришлось отступать, и он смог собрать свою армию при Чикамоге, в нескольких милях к юго-востоку от Чаттануги, до того, как началось главное сражение. Битва произошла 19 и 20 сентября, и Роузкранс был наголову разбит, понеся тяжелые потери в артиллерии и около шестнадцати тысяч человек убитыми, ранеными и пленными. Корпус под командованием генерал-майора Джорджа Г. Томаса удержал свои позиции, в то время как Роузкранс с Криттенденом и Маккуком вернулись в Чаттанугу. Томас также вернулся, но позже и с войсками в полном порядке. Брэгг последовал за ними и занял Миссионерский хребет, возвышающийся над Чаттанугой. Он также занял гору Лукаут к западу от города, которую Роузкранс оставил, а вместе с ней и контроль над рекой и прибрежной дорогой вплоть до Бриджпорта. Войска Союза теперь были прочно окопаны в долине Чаттануги, имея за спиной реку Теннесси, а противника — на господствующих высотах к востоку и западу, с сильной линией обороны поперек долины от горы до горы и с ручьем Чаттануга-Крик, на большей части пути находившимся перед их линией.
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29-го числа Халлек телеграфировал мне вышеуказанные результаты и приказал направить все силы, которые можно было выделить из моего департамента, на помощь Роузкрансу. Задолго до получения этой депеши Шерман уже был в пути, а Макферсон двигался на восток с большей частью гарнизона Виксбурга.

Отступление в то время стало бы ужасной катастрофой. Это означало бы не только потерю важнейшей стратегической позиции для нас, но и сопровождалось бы потерей всей артиллерии, оставшейся у Камберлендской армии, и уничтожением самой этой армии — либо путем пленения, либо вследствие деморализации.

Все припасы для Роузкранса приходилось доставлять из Нэшвилла. Железная дорога между этой базой и армией находилась в руках правительства до Бриджпорта — пункта, где дорога переходит на южный берег реки Теннесси; но Брэгг, удерживая горы Лукаут и Раккун к западу от Чаттануги, контролировал железную дорогу, реку и кратчайшие и лучшие гужевые дороги, как к югу, так и к северу от Теннесси, между Чаттанугой и Бриджпортом. Расстояние между этими двумя пунктами составляет всего двадцать шесть миль по железной дороге, но из-за позиции Брэгга все припасы для Роузкранса приходилось везти кружным путем к северу от реки и через горную местность, что увеличивало расстояние до более чем шестидесяти миль.

Эта местность давала мало корма для животных, почти десять тысяч из которых уже пали от голода, и их осталось недостаточно, чтобы тянуть даже одно артиллерийское орудие или даже санитарные повозки для перевозки больных. Солдаты уже довольно долгое время находились на половинном пайке галет, получая лишь немного других припасов, за исключением говядины, которую гнали из Нэшвилла через всю страну. Регион вдоль дороги стал настолько истощен в плане корма для скота, что к тому времени, когда он достигал Чаттануги, животные были в том же состоянии, что и немногие оставшиеся в живых — «едва держались на ногах». Действительно, говядина была настолько плохой, что солдаты имели обыкновение с мрачным юмором говорить, что живут на «половинном пайке галет и ВЯЛЕНОЙ НА КОРНЮ ГОВЯДИНЕ».

Ничего, кроме продовольствия, перевозить было невозможно, а войска не имели достаточного количества обуви или другой одежды, подходящей для наступающего сезона. То, что у них было, сильно износилось. Топливо в пределах федеральных линий было исчерпано, вплоть до пней деревьев. Не было упряжек, чтобы доставлять его с противоположного берега, где его было в изобилии. Единственным способом снабжения топливом за некоторое время до моего прибытия была рубка деревьев на северном берегу реки на значительном расстоянии вверх по течению, формирование из них плотов и сплав их вниз по течению, с причаливанием на южном берегу в пределах наших линий с помощью весел или шестов. Затем его переносили на плечах солдаты в свои лагеря.

Если бы в это время произошло отступление, маловероятно, что какая-либо часть армии достигла бы железной дороги как организованное соединение, если бы ее преследовал противник.

Получив депешу мистера Даны, мистер Стэнтон послал за мной. Обнаружив, что меня нет, он занервничал и пришел в возбуждение, спрашивая каждого встречного, включая гостей дома, не знают ли они, где я, и приказывая им найти меня и немедленно отправить ко мне. Около одиннадцати часов я вернулся в отель, и по пути, когда я был уже недалеко от дома, каждый встречный оказывался посланником от министра, по-видимому, разделявшим его нетерпение увидеть меня. Я поспешил в комнату министра и застал его быстро расхаживающим по комнате в домашнем халате. Сказав, что отступление должно быть предотвращено, он показал мне депешу. Я немедленно написал приказ о принятии командования Военным округом Миссисипи и телеграфировал его генералу Роузкрансу. Затем я телеграфировал ему приказ из Вашингтона о назначении Томаса командующим Камберлендской армией; а Томасу — что он должен удерживать Чаттанугу любой ценой, сообщив ему в то же время, что я буду на фронте как можно скорее. От Томаса был получен оперативный ответ: «Мы будем удерживать город, пока не умрем с голоду». Позже я оценил всю серьезность этой депеши, когда стал свидетелем положения дел, которое ее вызвало. Действительно, казалось, что открыты лишь два пути: один — умереть с голоду, другой — сдаться или быть захваченным.

Утром 20 октября я отправился со своим штабом и доехал до Нэшвилла. В то время ехать дальше этого пункта ночью было неблагоразумно, поэтому я оставался в Нэшвилле до следующего утра. Здесь я впервые встретил Эндрю Джонсона, военного губернатора Теннесси. Он произнес приветственную речь. Его спокойствие показывало, что это отнюдь не его первое выступление. Она была длинной, и я мучился, пока он ее произносил, опасаясь, что от меня ожидают ответного слова. Однако я был избавлен от этого, так как собравшиеся люди, по-видимому, уже наслушались. Во всяком случае, они начали всеобщее рукопожатие, что, хотя и утомительно, когда его так много, стало для меня большим облегчением в этой чрезвычайной ситуации.

Из Нэшвилла я телеграфировал Бернсайду, который тогда находился в Ноксвилле, что важные пункты в его департаменте следует укрепить, чтобы их можно было удерживать минимальным числом людей; адмиралу Портеру в Каир — что авангард Шермана прошел Истпорт, штат Миссисипи, что пайки, вероятно, уже в пути из Сент-Луиса на лодках для снабжения его армии, и попросил его прислать канонерскую лодку для их сопровождения; и Томасу — предложив выделить крупные рабочие партии для работы на гужевой дороге, которая тогда использовалась для сообщения с Бриджпортом.

Утром 21-го мы сели на поезд до фронта и после наступления темноты прибыли в Стивенсон, Алабама. Роузкранс был там, направляясь на север. Он зашел в мой вагон, и мы провели короткую беседу, в ходе которой он очень ясно описал ситуацию в Чаттануге и внес несколько отличных предложений относительно того, что следует сделать. Я удивлялся лишь тому, почему он сам их не осуществил. Затем мы проследовали в Бриджпорт, где остановились на ночь. Отсюда мы пересели на лошадей и пробрались через Джаспер и хребет Уолдрона в Чаттанугу. Шли сильные дожди, и дороги были почти непроходимы из-за грязи, местами доходившей до колен, и из-за размывов на склонах гор. Я ходил на костылях с момента моего падения в Новом Орлеане, и меня приходилось переносить через места, где было небезопасно проезжать верхом. Дороги были усеяны обломками сломанных повозок и тушами тысяч павших от голода мулов и лошадей. В Джаспере, примерно в десяти-двенадцати милях от Бриджпорта, была остановка. Там находилась штаб-квартира генерала О. О. Ховарда. Отсюда я телеграфировал Бернсайду, чтобы он приложил все усилия для обеспечения пятисот патронов для своей артиллерии и стрелкового оружия. Мы остановились на ночь в маленькой деревушке еще в десяти-двенадцати милях дальше. На следующий день мы прибыли в Чаттанугу незадолго до темноты. Я направился прямо в штаб генерала Томаса и оставался там несколько дней, пока не смог обустроить свой собственный.

Вечером большинство генералов зашли засвидетельствовать свое почтение и поговорить о положении дел. Они показали на карте линию, отмеченную красным или синим карандашом, на которую Роузкранс предполагал отступить. Если кто-то из них и одобрял этот шаг, то мне они об этом не говорили. Я обнаружил, что генерал У. Ф. Смит занимает должность главного инженера Камберлендской армии. Я знал Смита как кадета в Вест-Пойнте, но не помнил, чтобы встречался с ним после своего выпуска в 1843 году вплоть до этого момента. Он объяснил ситуацию двух армий и топографию местности так ясно, что я мог представить ее без осмотра. Я обнаружил, что он установил лесопилку на берегу реки, используя старый двигатель, найденный поблизости; и, сплавляя бревна с северной стороны реки выше по течению, заготовил пиломатериалы и закончил понтоны и настил для второго моста, так как один наплавной мост там уже был. Он также быстро изготавливал материалы и строил лодки для третьего моста. В дополнение к этому он почти закончил строительство парохода для курсирования между Чаттанугой и Бриджпортом, как только мы сможем овладеть рекой. Это судно состояло из плоскодонки, сделанной из досок, распиленных на лесопилке, с надстройкой и прикрепленным кормовым колесом, которое приводилось в движение вторым двигателем, взятым из какой-то мастерской или фабрики.

В эту ночь я телеграфировал в Вашингтон, уведомив генерала Халлека о своем прибытии и попросив назначить генерала Шермана командующим Теннессийской армией со штаб-квартирой в полевых условиях. Просьба была немедленно удовлетворена.

ГЛАВА XLI.

ПРИНЯТИЕ КОМАНДОВАНИЯ В ЧАТТАНУГЕ — ОТКРЫТИЕ ЛИНИИ СНАБЖЕНИЯ — БИТВА ПРИ УОХАТЧИ — НА ПИКЕТНОЙ ЛИНИИ.

На следующий день, 24-го, я отправился на личный осмотр, взяв с собой Томаса и Смита, а также большинство членов моего личного штаба. Мы переправились на северный берег реки и, двигаясь к северу от отдельных отрогов холмов, достигли Теннесси у Браунс-Ферри, примерно в трех милях ниже горы Лукаут, незамеченными противником. Здесь мы оставили лошадей вдали от реки и подошли к воде пешком. На противоположной стороне находился пикет противника из двадцати человек, который был виден как на ладони, и мы находились в пределах досягаемости их огня. Они не стреляли по нам и, казалось, не были обеспокоены нашим присутствием. Они, должно быть, видели, что мы все офицеры. Но, полагаю, они смотрели на гарнизон Чаттануги как на военнопленных, которые кормят или морят себя голодом, и посчитали бесчеловечным убивать кого-либо из них, кроме как в целях самообороны.

В ту ночь я отдал приказы об открытии маршрута к Бриджпорту — «галетная линия», как метко окрестили ее солдаты. Они так долго были на скудном пайке, что моей первой мыслью было создание линии, по которой к ним могло бы поступать продовольствие.


 [image: b033.jpg (101K)]




 [image: Full Size]

Чаттануга находится на южном берегу Теннесси, где эта река течет почти строго на запад. Она расположена в северной части долины шириной пять или шесть миль, по которой протекает ручей Чаттануга-Крик. К востоку от долины находится Миссионерский хребет, поднимающийся на пятьсот-восемьсот футов над ручьем и заканчивающийся довольно резко за полмили или более до достижения Теннесси. К западу от долины находится гора Лукаут, высотой две тысячи двести футов над уровнем моря. Сразу за городом Теннесси делает поворот на юг и течет к подножию горы Лукаут, не оставляя ровного места между горой и рекой. Железная дорога Мемфис — Чарльстон проходит в этом месте, где гора стоит почти перпендикулярно. К востоку от Миссионерского хребта течет река Южная Чикамога; к западу от горы Лукаут — ручей Лукаут-Крик; а западнее того — горы Раккун. Гора Лукаут в своей северной части поднимается почти отвесно на некоторое расстояние, затем переходит в пологий склон с возделанными полями почти до самой вершины, где заканчивается частоколом высотой тридцать и более футов. На пологом склоне, между верхним и нижним частоколами, стоит единственный фермерский дом, к которому ведет гужевая дорога из долины с востока.

Укрепленная линия противника начиналась на северном конце Миссионерского хребта и тянулась вдоль гребня на некоторое расстояние на юг, затем через долину Чаттануги к горе Лукаут. Гора Лукаут также была укреплена и удерживалась противником, который также держал войска в долине Лукаут на западе и на горах Раккун, с пикетами, тянущимися вниз по реке, чтобы контролировать дорогу на северном берегу и сделать ее бесполезной для нас. В дополнение к этому в долине Чаттануги была укрепленная линия, простиравшаяся от реки к востоку от города до горы Лукаут, чтобы сделать блокаду полной. Помимо укреплений на Миссионерском хребте, была линия у подножия холма, с отдельными отрогами стрелковых окопов на полпути вверх по склону. Пикеты противника выдвигались в долину по направлению к городу настолько далеко, что пикеты двух армий могли переговариваться. В одном месте их разделял только узкий ручей, который дал название долине и городу и из которого обе стороны брали воду. Линии Союза были короче, чем у противника.

Таким образом, противник, обладая значительно превосходящими силами, был сильно укреплен с востока, юга и запада и контролировал реку ниже по течению. Практически Камберлендская армия находилась в осаде. Противник остановил своей кавалерией к северу от реки прохождение поезда, груженного боеприпасами и медикаментами. Армия Союза испытывала недостаток в том и другом, не имея боеприпасов даже на день боя.

Генерал Халлек еще задолго до моего прихода на это новое поле деятельности приказал частям 11-го и 12-го корпусов, которыми командовали соответственно генералы Ховард и Слокам, при общем командовании Хукера, из Потомакской армии усилить Роузкранса. Было бы безумием посылать их в Чаттанугу, чтобы они помогли съесть те немногие пайки, что там оставались. Поэтому их оставили на железной дороге, где их можно было снабжать. До моего прибытия Томас приказал сосредоточить их в Бриджпорте.

Генерал У. Ф. Смит сыграл такую важную роль в подготовке к маневру, который я собирался совершить, и проявил такую ясность суждения относительно способа его осуществления, что я счел справедливым поручить ему командование войсками, выделенными для выполнения этого замысла, хотя он тогда исполнял обязанности штабного офицера и не командовал войсками.

24 октября, после моего возвращения в Чаттанугу, были сделаны следующие распоряжения: генералу Хукеру, который тогда находился в Бриджпорте, было приказано переправиться на южный берег Теннесси и маршировать через Уайтсайдс и Уохатчи к Браунс-Ферри. Генералу Палмеру с дивизией 14-го корпуса Камберлендской армии было приказано двигаться вниз по реке по северному берегу, по проселочной дороге, до противоположной стороны Уайтсайдса, затем переправиться и удерживать дорогу в тылу Хукера после того, как он пройдет. В то же время четыре тысячи человек были выделены для действий под командованием генерала Смита непосредственно из Чаттануги. Восемнадцать сотен из них под командованием генерала Хейзена должны были взять шестьдесят понтонных лодок и под покровом ночи проплыть мимо пикетов противника у северного подножия Лукаута вниз к Браунс-Ферри, затем высадиться на южном берегу и захватить или отогнать пикеты в этом пункте. Смит должен был маршировать с остальной частью отряда, также под покровом ночи, по северному берегу реки к Браунс-Ферри, взяв с собой все материалы для наведения моста, как только переправа будет обеспечена.

26-го числа Хукер переправился через реку в Бриджпорте и начал свой марш на восток. В три часа утра 27-го числа Хейзен вышел на реку со своими шестьюдесятью понтонами и восемнадцатью сотнями храбрых и хорошо оснащенных людей. Смит начал движение достаточно заранее, чтобы быть рядом с рекой, когда прибудет Хейзен. К северу от реки у Чаттануги есть ряд отдельных отрогов холмов, за которыми проходит хорошая дорога, параллельная потоку, укрытая от наблюдения с вершины Лукаута. Именно по этой дороге маршировал Смит. В пять часов Хейзен высадился у Браунс-Ферри, застал пикет врасплох и захватил большую его часть. К семи часам все силы Смита были переправлены и овладели высотой, контролирующей паром. Она была быстро укреплена, в то время как отряд наводил понтонный мост. К десяти часам мост был наведен, и наш крайний правый фланг, теперь находившийся в долине Лукаут, был укреплен и соединен с остальной частью армии. Два моста через реку Теннесси — наплавной у Чаттануги и новый у Браунс-Ферри — вместе с дорогой к северу от реки, укрытой как от огня, так и от наблюдения противника, сделали сообщение полным. Хукер встретил лишь незначительные препятствия на своем пути и во второй половине дня 28-го числа вышел в долину Лукаут у Уохатчи. Ховард маршировал дальше к Браунс-Ферри, в то время как Гири, командовавший дивизией в 12-м корпусе, остановился в трех милях южнее. Пикеты противника на реке ниже по течению были теперь отрезаны и вскоре пришли и сдались.

Река была теперь открыта для нас от долины Лукаут до Бриджпорта. Между Браунс-Ферри и Келлис-Ферри Теннесси протекает через узкое ущелье в горах, которое сужает поток настолько, что увеличивает течение сверх способности обычного парохода преодолеть его. Чтобы подняться по этим порогам, пароходы должны быть «корделированы», то есть подтягиваться канатами с берега. Но нет никаких трудностей в навигации по реке от Бриджпорта до Келлис-Ферри. Последний пункт находится всего в восьми милях от Чаттануги и соединен с ней хорошей гужевой дорогой, которая проходит через низкий перевал в горах Раккун на южном берегу реки к Браунс-Ферри, затем по северному берегу к реке напротив Чаттануги. В Бриджпорте было несколько пароходов и изобилие фуража, одежды и провизии.

По пути в Чаттанугу я телеграфировал обратно в Нэшвилл с просьбой прислать хороший запас овощей и мелких пайков, которых войска были так долго лишены. Хукер привез с собой с востока полный запас наземного транспорта. Его животные не подвергались тяжелой работе на плохих дорогах без фуража, а были в хорошем состоянии. Через пять дней после моего прибытия в Чаттанугу путь к Бриджпорту был открыт, и с помощью пароходов и упряжек Хукера через неделю войска получали полные пайки. Трудно кому-либо, кто не был очевидцем, осознать, какое облегчение это принесло. Солдаты вскоре были переодеты и хорошо накормлены, было подвезено изобилие боеприпасов, и воцарилось воодушевление, которого не было много недель. Ни офицеры, ни солдаты больше не считали себя обреченными. Слабый и вялый вид войск, столь заметный ранее, сразу исчез. Не знаю, какой эффект это произвело на другой стороне, но полагаю, что он должен был быть столь же удручающим. Мистер Дэвис посетил Брэгга незадолго до этого и должен был понять, что наше положение было примерно таким, как Брэгг описал его в своем последующем отчете. «Эти диспозиции», — сказал он, — «верно поддерживаемые, обеспечивали скорую эвакуацию Чаттануги противником из-за нехватки продовольствия и фуража. Обладая кратчайшим путем к его депо и тем, по которому к нему должны были прибыть подкрепления, мы держали его в своей власти, и его уничтожение было лишь вопросом времени». Но диспозиции не были «верно поддержаны», и я не сомневаюсь, что тысячи людей, участвовавших в попытках «поддержать» их, теперь радуются, что этого не произошло. Не было времени во время мятежа, когда я не думал и часто не говорил, что Югу его поражение принесет больше пользы, чем Северу. У последнего были люди, институты и территория, чтобы стать великой и процветающей нацией. Первый был обременен институтом, отвратительным для всех цивилизованных народов, не воспитанных в нем, и таким, который унижал труд, держал его в невежестве и изнеживал правящий класс. Поскольку внешний мир воевал с этим институтом, они не могли расширить свою территорию. Труд в стране не был квалифицированным, и ему не позволяли стать таковым. Белые не могли трудиться, не становясь униженными, а те, кто это делал, назывались «белой рванью». Система труда вскоре истощила бы почву и оставила бы людей бедными. Нерабовладельцы покинули бы страну, а мелкий рабовладелец должен был бы продаться своему более удачливому соседу. Вскоре рабы численно превзошли бы хозяев и, не сочувствуя им, восстали бы в своей мощи и истребили их. Война была дорогой для Юга, как и для Севера, как в крови, так и в сокровищах, но она стоила всего, что на нее было потрачено.

Противник был застигнут врасплох маневрами, которые обеспечили нам линию снабжения. Он оценил ее важность и поспешил попытаться отбить линию у нас. Его силы на горе Лукаут не были равны командованию Хукера в долине внизу. С Миссионерского хребта ему пришлось маршировать вдвое большее расстояние, чем нам из Чаттануги, чтобы достичь долины Лукаут; но в ночь на 28-е и 29-е число корпус Лонгстрита совершил нападение на Гири у Уохатчи. Когда начался бой, Хукер приказал Ховарду выдвигаться от Браунс-Ферри. Ему нужно было пройти три мили, чтобы достичь Гири. По пути он был обстрелян мятежными войсками с предгорья слева от дороги, с которого дорога простреливалась. Ховард повернул налево, атаковал холм и захватил его до того, как противник успел окопаться, взяв много пленных. Оставив достаточно людей для удержания этой высоты, он двинулся дальше на помощь Гири. До того, как он подоспел, Гири около трех часов вел бой против значительно превосходящих сил. Ночь была такой темной, что люди не могли отличить своих от чужих, кроме как по вспышкам выстрелов. В темноте и шуме возницы Хукера испугались и побросали свои повозки. Мулы также испугались и, сорвавшись с привязи, в панике бросились прямо на противника. Последний, без сомнения, принял это за атаку и в свою очередь обратился в бегство. К четырем часам утра битва полностью прекратилась, и наша «галетная линия» больше никогда не подвергалась беспокойству.

При овладении долиной Лукаут Смит потерял одного человека убитым и четырех или пять ранеными. Противник потерял большую часть своих пикетов на пароме, которые были захвачены. В ночном бою 28-29-го числа Хукер потерял 416 человек убитыми и ранеными. Я никогда не знал потерь противника, но наши войска похоронили более ста пятидесяти его мертвецов и захватили более сотни.

После того как мы обеспечили открытие линии, по которой можно было доставлять припасы в армию, я совершил личный осмотр, чтобы увидеть положение пикетов двух армий. Как я уже говорил, ручей Чаттануга-Крик течет по центру долины до расстояния в милю или около того от города Чаттануга, затем сворачивает на запад, затем на северо-запад и впадает в реку Теннесси у подножия горы Лукаут. Этот ручей, от устья до места, где он сворачивает на запад, лежал между двумя линиями пикетов, и стража обеих армий брала воду из одного и того же потока. Поскольку я должен был находиться под огнем на близком расстоянии и на открытой местности, я никого не взял с собой, кроме, кажется, горниста, который остался на некотором расстоянии в тылу. Я проехал от нашего правого фланга вокруг к нашему левому. Когда я подъехал к лагерю пикетной стражи с нашей стороны, я услышал команду: «Вывести караул для командующего генералом». Я ответил: «Не беспокойтесь о карауле», и они были распущены и вернулись в свои палатки. Сразу за ними, примерно на равном расстоянии от ручья, находилась стража пикетов Конфедерации. Часовой на их посту выкрикнул подобным же образом: «Вывести караул для командующего генералом» и, кажется, добавил: «Генерал Грант». Их линия в одно мгновение развернулась фронтом на север, лицом ко мне, и отдала честь, на которую я ответил.

Между пикетами двух армий, казалось, существовали самые дружеские отношения. В одном месте через ручей упало дерево, которое использовалось солдатами обеих армий для забора воды в свои лагеря. В то время там был расквартирован корпус генерала Лонгстрита, который носил синюю форму немного другого оттенка, чем наша. Увидев на этом бревне солдата в синем, я подъехал к нему, начал с ним разговаривать и спросил, к какому корпусу он принадлежит. Он был очень вежлив и, коснувшись шляпы, сказал, что принадлежит к корпусу генерала Лонгстрита. Я задал ему несколько вопросов — но не с целью получения какой-либо особой информации, — на все из которых он ответил, и я уехал.

ГЛАВА XLII.

СОСТОЯНИЕ АРМИИ — ВОССТАНОВЛЕНИЕ ЖЕЛЕЗНОЙ ДОРОГИ — ПОЛОЖЕНИЕ ГЕНЕРАЛА БЕРНСАЙДА — ПРИКАЗЫ К БИТВЕ — ПЛАНЫ АТАКИ — ПОЗИЦИЯ ХУКЕРА — ДВИЖЕНИЯ ШЕРМАНА.

Приведя Камберлендскую армию в удобное положение, я теперь начал присматривать за остальной частью моего нового командования. Бернсайд был в почти таком же отчаянном положении, в каком была Камберлендская армия, только он еще не был осажден. Он находился в ста милях от ближайшей возможной базы, Большой Южной развилки реки Камберленд, и гораздо дальше от любой железной дороги, которой мы владели. Дороги назад проходили через горы, и все припасы вдоль линии были давно исчерпаны. Его животные тоже были изморены голодом, и их туши устилали дорогу от Камберленд-Гэп и далеко назад в сторону Лексингтона, Кентукки. Восточный Теннесси все еще поставлял запасы говядины, хлеба и фуража, но не поставлял боеприпасов, одежды, медикаментов или мелких пайков, таких как кофе, сахар, соль и рис.

Шерман выступил из Мемфиса в Коринф 11 октября. Его инструкции требовали от него ремонта дороги в тылу, чтобы подвозить припасы. Расстояние составляло около трехсот тридцати миль через враждебную территорию. Все его командование не смогло бы поддерживать дорогу, если бы она была завершена. Мосты были разрушены противником, и был нанесен большой другой ущерб. Вдоль дороги жило враждебное население; партизанские отряды кишели в стране, и некоторая часть кавалерии противника все еще оставалась на Западе. Часто работа Шермана разрушалась, как только она была завершена, а он находился всего на небольшом расстоянии.

Железная дорога Мемфис — Чарльстон выходит к реке Теннесси в Истпорте, штат Миссисипи. Зная, с какими трудностями Шерман столкнется при снабжении себя из Мемфиса, я ранее приказал отправить припасы из Сент-Луиса на небольших пароходах под конвоем флота, чтобы встретить его в Истпорте. Их он получил. Теперь я приказал ему прекратить работу по ремонту дорог и без промедления двигаться со всеми своими силами в Стивенсон, Алабама. Этот приказ был доставлен Шерману гонцом, который проплыл вниз по Теннесси на каноэ и прошел через пороги Масл-Шолс; он был доставлен в Аюку 27-го числа. В нем Шерман был уведомлен, что мятежники перебрасывают силы в сторону Кливленда, Восточный Теннесси, и могут направляться в Нэшвилл, в каком случае его войска находились в лучшем положении, чтобы разбить их там. Шерман с присущей ему оперативностью оставил работу, которой был занят, и немедленно двинулся вперед. 1 ноября он переправился через Теннесси в Истпорте и в тот же день был во Флоренции, Алабама, с головой колонны, в то время как его войска все еще переправлялись в Истпорте, а Блэр замыкал колонну.

Силы Шермана составили дополнительную армию с кавалерией, артиллерией и обозами, которые должны были снабжаться по однопутной дороге из Нэшвилла. Все указывало также на вероятную необходимость снабжения командования Бернсайда в Восточном Теннесси, еще двадцати пяти тысяч человек, по тому же маршруту. Однопутная дорога не могла этого сделать. Поэтому я отдал приказ Шерману остановить командование генерала Дж. М. Доджа, около восьми тысяч человек, в Афинах, а впоследствии направил последнего расположить свои войска вдоль железной дороги от Декейтера на север в сторону Нэшвилла и восстановить эту дорогу. Дорога от Нэшвилла до Декейтера проходит по пересеченной местности, изрезанной бесчисленными ручьями, многие из которых значительной ширины, с долинами далеко ниже уровня дорожного полотна. Все мосты через них были разрушены, а рельсы сняты и искорежены противником. Все вагоны и локомотивы, которые не были увезены, были уничтожены настолько эффективно, насколько они умели их уничтожать. Все мосты и водопропускные трубы были разрушены между Нэшвиллом и Декейтером, а оттуда до Стивенсона, где соединяются дороги Мемфис — Чарльстон и Нэшвилл — Чаттануга. Восстановление этой дороги дало бы нам две дороги до Стивенсона, по которым можно было снабжать армию. От Бриджпорта, на небольшом расстоянии дальше на восток, река дополняет дорогу.

Генерал Додж, помимо того, что был весьма способным солдатом, был опытным строителем железных дорог. У него не было инструментов для работы, кроме тех, что были у саперов — топоров, кирок и лопат. С их помощью он смог окопать своих людей и защитить их от внезапных нападений небольших отрядов противника. Поскольку у него не было базы снабжения, пока дорога не была завершена до Нэшвилла, первым делом после защиты своих людей было получение продовольствия и фуража из окружающей местности. Он заставил своих людей и обозы собрать все зерно, которое они могли найти, или все, что им было нужно, и весь скот на мясо, и другую пищу, которую можно было найти. Мельники были выделены из рядов для работы на мельницах вдоль линии армии. Когда они находились недостаточно близко к войскам для защиты, их разбирали и перевозили к линии дороги. Кузнечные мастерские со всем найденным в них железом и сталью перевозились таким же образом. Кузнецы были выделены и поставлены на изготовление инструментов, необходимых для строительства железных дорог и мостов. Топорники были поставлены на заготовку леса для мостов и рубку топлива для локомотивов, когда дорога будет завершена. Вагоностроители были поставлены на ремонт локомотивов и вагонов. Таким образом, каждая отрасль железнодорожного строительства, изготовление инструментов для работы и снабжение рабочих продовольствием — все это происходило одновременно, и без помощи механика или рабочего, кроме тех, что предоставляло само командование. Но рельсы и вагоны люди не могли сделать без материала, а подвижного состава было недостаточно, чтобы поддерживать работу уже имевшейся у нас дороги на полную мощность. Не было никаких рельсов, кроме тех, что были в употреблении. Чтобы восполнить эти недостатки, я приказал отправить восемь из десяти двигателей, которые были у генерала Макферсона в Виксбурге, в Нэшвилл, и все вагоны, которые у него были, кроме десяти. Я также приказал войскам в Западном Теннесси занять пункты на реке и на дороге Мемфис — Чарльстон, а вагоны, локомотивы и рельсы со всех железных дорог, кроме Мемфис — Чарльстон, приказал отправить в Нэшвилл. Военному управляющему железными дорогами также было поручено предоставить больше подвижного состава и, насколько он мог, материалы для мостов. Генерал Додж завершил порученную ему работу в течение сорока дней после получения приказов. Количество мостов, которые нужно было восстановить, составляло сто восемьдесят два, многие из них через глубокие и широкие провалы; длина отремонтированной дороги составила сто две мили.

Войска противника, которые, как считалось, либо двигались против Бернсайда, либо направлялись в Нэшвилл, не пошли дальше Кливленда. Их присутствие там, однако, встревожило власти в Вашингтоне и из-за нашего беспомощного состояния в Чаттануге вызвало у меня большое беспокойство. Постоянно приходили депеши с призывами сделать что-нибудь для помощи Бернсайду; обращая внимание на важность удержания Восточного Теннесси; говоря, что президент очень обеспокоен защитой лояльных людей в этом районе и т. д. У нас в Чаттануге не было животных, чтобы тянуть даже одно артиллерийское орудие, не говоря уже о обозе со снабжением. Подкрепления не могли помочь Бернсайду, потому что у него не было ни припасов, ни боеприпасов, достаточных для них; едва ли, в самом деле, хлеб и мясо для тех людей, что у него были. Никакая помощь не была возможна для него, кроме как путем изгнания противника с Миссионерского хребта и из окрестностей Чаттануги.

4 ноября Лонгстрит покинул наш фронт с примерно пятнадцатью тысячами солдат, помимо кавалерии Уилера, еще пятью тысячами, чтобы выступить против Бернсайда. Ситуация казалась отчаянной и была тем более удручающей, что ничего нельзя было сделать, пока не подойдет Шерман. Власти в Вашингтоне теперь были более чем когда-либо обеспокоены безопасностью армии Бернсайда и засыпали меня депешами быстрее, чем когда-либо, настаивая на том, чтобы было сделано что-то для его спасения. 7-го числа, прежде чем Лонгстрит мог достичь Ноксвилла, я категорически приказал Томасу атаковать правый фланг противника, чтобы вынудить возвращение войск, ушедших вверх по долине. Я направил его брать мулов, офицерских лошадей или животных, где бы он ни мог их достать, чтобы переместить необходимую артиллерию. Но он упорствовал в заявлении, что не может сдвинуть ни одного артиллерийского орудия и не видит, как он может выполнить приказ. Ничего не оставалось, как отвечать на депеши из Вашингтона, как я мог; подгонять Шермана, хотя он делал все усилия, чтобы продвигаться вперед, и поощрять Бернсайда держаться, заверяя его, что в скором времени он будет спасен. Все депеши Бернсайда показывали величайшую уверенность в его способности удерживать свою позицию, пока хватает боеприпасов. Он даже предложил целесообразность оставления территории, которую он удерживал к югу и западу от Ноксвилла, чтобы оттянуть противника дальше от его базы и затруднить ему возвращение в Чаттанугу, когда начнется битва. У Лонгстрита была железная дорога до Лаудона; но оттуда до Ноксвилла он должен был полагаться на обозы. Предложение Бернсайда, таким образом, было хорошим, и оно было принято. 14-го числа я телеграфировал ему:


«Авангард Шермана достиг Бриджпорта. Все его силы будут готовы выступить оттуда не позднее вторника. Если вы сможете удерживать Лонгстрита, пока он не подойдет, или путем стычек и отступления сможете избежать серьезных потерь для себя и выиграть время, я смогу оттеснить противника отсюда и поместить силы между Лонгстритом и Брэггом, что неизбежно заставит первого воспользоваться горными перевалами по всем доступным дорогам, чтобы добраться до своих припасов. Шерман был бы здесь раньше, если бы не высокая вода в реке Элк, заставившая его сделать крюк в тридцать миль вверх по этой реке для переправы».




И снова позже в тот же день, указывая мои планы для его спасения, следующим образом:


«Ваша депеша и депеша Даны только что получены. Находясь там, вы можете лучше сказать, как сопротивляться атаке Лонгстрита, чем я могу направить. Судя по вашим данным, вам лучше сдать Кингстон в последний момент и спасти наиболее продуктивную часть ваших владений. Сейчас сделаны все приготовления, чтобы перебросить силы Шермана через реку, как раз у и ниже устья ручья Чикамога, как только они прибудут. Томас атакует на своем левом фланге в то же время, и вместе ожидается взятие Миссионерского хребта, и оттуда продвижение сил на железную дорогу между Кливлендом и Далтоном. Хукер в то же время атакует и, если сможет, возьмет гору Лукаут. Противник сейчас, кажется, ожидает атаки на свой левый фланг. Это благоприятствует нам. Чтобы еще больше подтвердить это, авангардная дивизия Шермана будет маршировать прямо из Уайтсайда в Трентон. Остальная часть его сил пройдет по новой дороге, только что проложенной из Уайтсайда в Келлис-Ферри, будучи таким образом скрытой от противника, и оставит его в предположении, что все силы идут вверх по долине Лукаут. Авангард Шермана только что достиг Бриджпорта. Арьергард достигнет его только 16-го числа. Это переносит на 19-е число самый ранний день для совершения комбинированного движения, как желательно. Сообщите мне, если вы думаете, что сможете продержаться до этого времени. Я с трудом могу представить, чтобы противник прорвался через Кингстон и двинулся на Кентукки. Если бы они, однако, это сделали, осталась бы новая проблема для решения. Томас приказал дивизии кавалерии в окрестности Спарты. Я выясню, выступили ли они, и сообщу вам. Будет совершенно невозможным послать вам десять тысяч человек, не потому, что их нельзя выделить, но как бы их кормили, даже если бы они продвинулись хотя бы на один день к востоку отсюда?»




Лонгстрит по какой-то причине остановился в Лаудоне до 13-го числа. Поскольку это был конечный пункт его железнодорожных коммуникаций, вероятно, ему было приказано оставаться там в ожидании приказов. Он находился в позиции, угрожающей Ноксвиллу, и в то же время там, откуда его можно было быстро вернуть в Чаттанугу. На следующий день после того, как Лонгстрит покинул Лаудон, Шерман лично достиг Бриджпорта и проследовал, чтобы увидеть меня в тот же вечер, 15-го числа, и прибыл в Чаттанугу на следующий день.

Мои приказы к битве были все подготовлены до прибытия Шермана, за исключением дат, которые нельзя было установить, пока войска, которые должны были быть задействованы, находились так далеко. Владение горой Лукаут не давало нам теперь никакого особого преимущества. Хукеру было приказано отправить корпус Ховарда на северную сторону Теннесси, оттуда вверх за холмы на северной стороне, и встать лагерем напротив Чаттануги; с остальной частью командования Хукер должен был, в назначенное позже время, подняться по западному склону между верхним и нижним частоколами и таким образом попасть в долину Чаттануги.


ЧАТТАНУГА, 18 ноября 1863 г. ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ У. Т. ШЕРМАНУ: Настоящим прилагаю копию инструкций генерал-майору Томасу. Поскольку вы лично осмотрели местность и слышали обсуждение всего вопроса, дальнейшие инструкции для вас не потребуются. Особенно желательно, чтобы силы были прорваны к железной дороге между Кливлендом и Далтоном, и таким образом Лонгстрит был отрезан от связи с Югом, но, будучи противостоящим крупным силам здесь, сильно расположенным, трудно сказать, как это будет осуществлено, пока не станет известен результат нашего первого усилия. Добавлю, однако, то, что не показано в моих инструкциях Томасу, что бригада кавалерии была заказана сюда, которая, если прибудет вовремя, будет переброшена через Теннесси выше Чикамоги и, возможно, сможет совершить поездку в Кливленд или около того. У. С. ГРАНТ, генерал-майор. ЧАТТАНУГА, 18 ноября 1863 г. ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ ДЖЕО. Г. ТОМАСУ, Чаттануга: Все приготовления должны быть сделаны для атаки позиции противника на Миссионерском хребте к субботе на рассвете. Не будучи обеспеченным картой с названиями дорог, отрогов гор и других мест, такие определенные инструкции не могут быть даны, как могло бы быть желательно. Однако общий план, вы понимаете, состоит в том, чтобы Шерман, с силами, приведенными с ним, усиленными дивизией из вашего командования, осуществил переправу через реку Теннесси как раз ниже устья Чикамоги; его переправа должна быть защищена артиллерией с высот на северном берегу реки (которые будут определены вашим начальником артиллерии), и обеспечить высоты на северной оконечности до железнодорожного туннеля, прежде чем противник сможет сосредоточиться против него. Вы будете сотрудничать с Шерманом. Войска в долине Чаттануги должны быть хорошо сосредоточены на вашем левом фланге, оставляя только необходимые силы для защиты укреплений на правом и центре, и подвижную колонну из одной дивизии в готовности двигаться туда, куда будет приказано. Эта дивизия должна показать себя как можно более угрожающе на наиболее практичном направлении для совершения атаки вверх по долине. Ваше усилие тогда будет состоять в том, чтобы сформировать соединение с Шерманом, делая ваше продвижение хорошо к северному концу Миссионерского хребта и двигаясь как можно более одновременно с ним. Соединение однажды сформировано и хребет взят, коммуникации будут немедленно установлены между двумя армиями по дорогам на южном берегу реки. Дальнейшие движения будут тогда зависеть от движений противника. Долина Лукаут, я думаю, будет легко удерживаться дивизией Гири и теми войсками, которые у вас могут еще оставаться там, принадлежащими старой Камберлендской армии. Корпус Ховарда может быть тогда удерживаем в готовности действовать либо с вами в Чаттануге, либо с Шерманом. Он должен быть марширован в пятницу вечером на позицию на северной стороне реки, не ниже первого понтонного моста, и там удерживаем в готовности к таким приказам, какие могут стать необходимыми. Все эти войска будут обеспечены двумя днями приготовленных пайков в ранцах и ста патронами на каждого солдата пехоты. Особое внимание должно быть уделено всеми офицерами, чтобы видеть, что боеприпасы не тратятся или не расстреливаются без необходимости. Вы обратитесь в инженерный департамент за такими приготовлениями, какие вы сочтете необходимыми для переправки вашей пехоты и артиллерии через ручей. У. С. ГРАНТ, генерал-майор.
























План сражения состоял в том, чтобы Шерман атаковал правый фланг противника, выстроил линию поперек него, продвинул наш левый фланг за реку Южная Чикамога, чтобы угрожать железной дороге в тылу Брэгга или удерживать ее, и тем самым вынудил его либо ослабить свои линии в других местах, либо потерять связь со своей базой на станции Чикамога. Хукер должен был выполнить аналогичную задачу на нашем правом фланге. Его задача заключалась в том, чтобы как можно быстрее добраться из долины Лукаут в долину Чаттануга; стремительно пересечь последнюю долину до Россвилла, к югу от линии Брэгга на хребте Мишн-Ридж, сформировать там линию поперек хребта, обращенную на север, с правым флангом, выдвинутым в долину Чикамога к востоку от хребта, тем самым угрожая тылу противника на этом фланге и вынуждая его усилить и его. Томас с Камберлендской армией занимал центр и должен был начать штурм, пока противник был скован боем с большей частью своих сил на обоих флангах.

Для выполнения этого плана Шерман должен был переправиться через Теннесси у Браунс-Ферри, продвинуться к востоку от Чаттануги до точки напротив северной оконечности хребта Мишн-Ридж и разместить свое командование за предгорьями, вне поля зрения противника, находившегося на хребте. Существует два потока под названием Чикамога, впадающих в реку Теннесси к востоку от Чаттануги: Северная Чикамога, берущая начало в Теннесси, текущая на юг и впадающая в реку примерно в семи-восьми милях к востоку; и Южная Чикамога, которая берет начало в Джорджии, течет на север и впадает в Теннесси примерно в трех-четырех милях выше города. В тот момент в реке Северная Чикамога находилось сто шестнадцать понтонов, и противник не знал об их присутствии там.

Ночью дивизия должна была подойти к этой точке, а в два часа утра спуститься по течению, по тридцать человек в каждой лодке. Небольшая часть должна была высадиться к востоку от устья Южной Чикамоги, захватить там пикеты, а затем навести мост, соединяющий два берега реки. Остальные должны были высадиться на южном берегу Теннесси, там, где его достигал бы хребет Мишн-Ридж, если бы его продлить, а достаточное количество людей для управления лодками должно было переправиться на северный берег, чтобы перевезти основные силы командования Шермана, в то время как те, кто остался на южном берегу, должны были окопаться. Томас должен был выступить со своих позиций, обращенных к хребту, оставив достаточно сил корпуса Палмера для охраны от атаки со стороны долины. Поскольку долина Лукаут не представляла для нас в данный момент никакой ценности и была бы непригодна для удержания противником, если бы мы захватили Мишн-Ридж, приказы Хукеру были изменены. Его пересмотренные приказы предписывали ему прибыть в Чаттанугу по установленному маршруту к северу от Теннесси. Затем он должен был выдвинуться вправо к Россвиллу.

Позиция Хукера в долине Лукаут была абсолютно необходима нам до тех пор, пока Чаттануга находилась в осаде. Это был ключ к нашей линии снабжения армии. Но она перестала быть необходимой после того, как противник был рассеян перед нашим фронтом, или даже после того, как началась битва за эту цель. Поэтому приказы Хукеру были направлены на то, чтобы провести его силы мимо горы Лукаут и долины Чаттануга к хребту Мишн-Ридж. Пересекая северный склон Лукаута, войска вышли бы в долину Чаттануга в тыл линии, удерживаемой противником поперек долины, и неизбежно вынудили бы его эвакуироваться. Соответственно, были отданы приказы следовать по этому маршруту. Но за несколько дней до начала сражения все преимущества, как и недостатки этого плана действий, были тщательно рассмотрены. Проход через гору был трудным делом перед лицом противника. Это могло отнять так много времени, что мы лишились бы возможности использовать войска, задействованные в нем, в других местах, где они были нужнее. После достижения долины Чаттануга нужно было пересечь одноименный ручей, довольно грозную преграду для переправы армии. Я был совершенно не против того, чтобы противник удерживал гору Лукаут, пока мы не закончим с войсками на Мишн-Ридж. Направив Хукера на северную сторону реки, затем вверх по течению и переправив его обратно у города, его можно было вывести на позицию в любое назначенное время; находясь на этой новой позиции, он имел бы ручей Чаттануга за спиной, а атака на Мишн-Ридж несомненно вызвала бы эвакуацию противником своей линии поперек долины и на горе Лукаут. Приказ Хукеру был изменен соответствующим образом. Как объяснялось в другом месте, к первоначальному приказу пришлось вернуться из-за разлива реки, сделавшего мост у Браунс-Ферри небезопасным для переправы войск именно в тот момент, когда требовалось собрать все войска вместе против Мишн-Ридж.

На следующий день после прибытия Шермана я взял его вместе с генералами Томасом и Смитом и другими офицерами на северную сторону реки, показал им местность, по которой Шерман должен был совершить марш, и в общих чертах указал, что от него ожидается. Я, как и власти в Вашингтоне, по-прежнему испытывал сильную тревогу за безопасность Бернсайда. Сам Бернсайд, полагаю, был единственным, кто не разделял этой тревоги. Однако ничего нельзя было сделать для него, пока не подошли войска Шермана. Поэтому, как только инспекция была закончена, Шерман отправился в Бриджпорт, чтобы ускорить дело, гребя, как я полагаю, в лодке сам от Келлис-Ферри. Шерман покинул Бриджпорт в ночь на 14-е, прибыл в Чаттанугу вечером 15-го, провел вышеописанную инспекцию утром 16-го и отправился обратно в тот же вечер, чтобы поторопить свое командование, полностью осознавая важность времени.

Его марш проводился с такой быстротой, какую позволяли дороги и время года. К 20-му числу он сам был у Браунс-Ферри с головой колонны, но многие из его войск были далеко позади, а одна дивизия (Юинга) находилась в Трентоне, отправленная туда, чтобы создать впечатление, что Лукаут будет взят с юга. Шерман получил свои приказы на переправе, и его спросили, не сможет ли он быть готов к штурму на следующее утро. Пришли новости, что битва началась у Ноксвилла. Бернсайд был отрезан от телеграфной связи. Президент, военный министр и генерал Халлек пребывали в мучительном ожидании. Мое ожидание тоже было велико, но более терпимо, потому что я находился там, где вскоре мог что-то предпринять, чтобы облегчить ситуацию. Было невозможно подтянуть войска Шермана к следующему дню. Тогда я спросил его, нельзя ли их подтянуть для штурма утром 22-го, и приказал Томасу выступить в эту дату. Но стихия была против нас. Дождь шел весь 20-й и 21-й дни. Река поднялась так быстро, что было трудно удержать понтоны на месте.

Генерал Орландо Б. Уилкокс, командир дивизии под началом Бернсайда, в это время занимал позицию дальше по долине, чем Ноксвилл — около Мейнардвилла — и все еще поддерживал телеграфную связь с Севером. От него была получена депеша, в которой говорилось, что ему угрожают с востока. В ответ было отправлено следующее:


«Если вы можете связаться с генералом Бернсайдом, передайте ему, что наша атака на Брэгга начнется утром. В случае успеха будет предпринят такой маневр, который, как я думаю, освободит Восточный Теннесси, если он сможет продержаться. Проход Лонгстрита через наши линии в Кентукки не должен вызывать тревоги. Он обнаружит, что страна настолько истощена, что потеряет свой транспорт и артиллерию, прежде чем доберется до Кентукки, и встретит такие силы, прежде чем пройдет через нее, что не сможет вернуться».




Тем временем Шерман продолжал переправу без перерыва, как только его войска могли быть подтянуты. Переправа должна была осуществляться на виду у противника на вершине горы Лукаут. Однако, переправившись, войска вскоре исчезали за отдельным холмом на северной стороне и больше не появлялись на виду ни у наблюдателей на горе Лукаут, ни на Мишн-Ридж, пока не выходили между холмами к берегу реки. Но когда авангард Шермана достиг точки напротив города Чаттануга, Ховард, который, как помнится, был скрыт за холмами на северной стороне, начал свой марш, чтобы соединиться с войсками на южной стороне. Его переправа была видна как с Мишн-Ридж, так и с вершины Лукаута, и противник, конечно, предположил, что это войска Шермана. Это позволило Шерману добраться до назначенной позиции без обнаружения.

ГЛАВА XLIII.

ПОДГОТОВКА К СРАЖЕНИЮ — ТОМАС ЗАХВАТЫВАЕТ ПЕРВУЮ ЛИНИЮ ПРОТИВНИКА — ШЕРМАН ЗАХВАТЫВАЕТ МИШН-РИДЖ — СРАЖЕНИЕ ЗА ГОРУ ЛУКАУТ — БОЙ ГЕНЕРАЛА ХУКЕРА.

20-го числа, когда происходило так много обескураживающего — дожди шли так сильно, что задерживали переправу войск через реку у Браунс-Ферри и угрожали полным разрушением моста; приходили новости о битве, бушующей у Ноксвилла; о том, что Уилкоксу угрожают силы с востока — было получено письмо от Брэгга, содержащее такие слова: «Поскольку в Чаттануге все еще могут находиться некомбатанты, считаю правильным уведомить вас, что благоразумие диктует их скорейший вывод». Конечно, я понимал, что это уловка, призванная ввести в заблуждение; но я не знал, в чем именно заключается этот обман. Однако 22-го числа пришел дезертир, который сообщил мне, что Брэгг покидает наш фронт, и в тот день дивизия Бакнера была отправлена на усиление Лонгстрита у Ноксвилла, а другая дивизия начала движение следом, но была отозвана. Цель письма Брэгга, несомненно, состояла в том, чтобы каким-то образом задержать меня, пока Ноксвилл не будет захвачен, а его войска оттуда не будут возвращены в Чаттанугу.

В ночь на 21-е остальные понтонные лодки, в количестве ста шестнадцати штук, были доставлены и размещены в Северной Чикамоге. Материал для настила над ними был сложен вне поля зрения противника в нескольких сотнях ярдов от берега Теннесси, где должен был находиться северный конец моста.

Не получая известий от Бернсайда и слыша много о бедственном положении в Вашингтоне из-за него, я больше не мог откладывать операции по его спасению. Поэтому я решил сделать 23-го числа силами Камберлендской армии то, что планировалось сделать 24-го.

Позиция, занимаемая Камберлендской армией, была значительно укреплена для обороны за месяцы осады. Линия находилась примерно в миле от города и тянулась от ручья Ситико, небольшого потока, протекающего у подножия Мишн-Ридж и впадающего в Теннесси примерно в двух милях ниже устья Южной Чикамоги, на левом фланге, до ручья Чаттануга на правом. Все господствующие точки на линии были хорошо укреплены и оснащены артиллерией. Важные возвышенности внутри линии были тщательно укреплены и снабжены надлежащим вооружением. Среди таких укрепленных возвышенностей была одна к востоку от города, названная Форт-Вуд. Своим значением она была обязана главным образом тому, что лежала между городом и Мишн-Ридж, где находилась большая часть сил противника. В Форт-Вуде было двадцать два артиллерийских орудия, большинство из которых могли достать до ближайших точек линии противника. Утром 23-го Томас, согласно инструкциям, выдвинул корпус Грейнджера из двух дивизий под командованием Шеридана и Т. Дж. Вуда к подножию Форт-Вуда и выстроил их в линию, как будто они выходили на парад: Шеридан справа, Вуд слева, доходя до ручья Ситико или почти до него. Палмер, командующий 14-м корпусом, удерживал ту часть нашей линии, которая была обращена на юг и юго-запад. Он поддерживал Шеридана одной дивизией (Бэрда), в то время как его другая дивизия под командованием Джонсона оставалась в траншеях под ружьем, готовая к переброске в любую точку. Корпус Ховарда был перемещен в тыл центра. Линии пикетов находились в нескольких сотнях ярдов друг от друга. К двум часам дня все были готовы к наступлению. К этому времени облака рассеялись, так что противник мог видеть со своей возвышенности все, что происходило. Сигнал к наступлению был дан пушечным залпом из Форт-Вуда и других точек на линии. Мятежные пикеты были вскоре отброшены на основные караулы, которые занимали второстепенные и отдельные высоты между главным хребтом и нашими линиями. Они также были захвачены до того, как мы остановились, и до того, как противник успел усилить свои передовые отряды. Но это не обошлось без потерь с обеих сторон. Это движение обеспечило нам линию, продвинутую на целую милю вперед по сравнению с той, которую мы занимали утром, и той, которую до этого момента занимал противник. Укрепления были быстро развернуты в другую сторону. В течение следующей ночи они были усилены. В этом предварительном бою мы потеряли около тысячи ста человек убитыми и ранеными, в то время как противник, вероятно, понес не меньшие потери, включая захваченных пленных. За исключением артиллерийской стрельбы, продолжавшейся с Мишн-Ридж и Форт-Вуда до наступления темноты, на этом боевые действия первого дня закончились.

Преимущество теперь было значительно на нашей стороне, и если бы я только мог быть уверен, что Бернсайд продержится еще десять дней, я бы чувствовал себя спокойнее. Но мы делали все возможное для него и для нашего дела.
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К ночи 23-го командование Шермана было готово к движению, хотя одна дивизия (Остерхауса) еще не переправилась через реку у Браунс-Ферри. Непрерывный подъем воды в Теннесси сделал невозможным поддержание моста в этом месте в состоянии, пригодном для переправы войск; но я был полон решимости выступить в ту ночь даже без этой дивизии. Остерхаусу были отправлены приказы соответственно доложить Хукеру, если он не сможет переправиться к восьми часам утра 24-го. Из-за разрыва моста приказы Хукеру были снова изменены, но на этот раз только возвращены к тем, что были даны ему изначально.

Генерал У. Ф. Смит был назначен на должность главного инженера Военного округа. Ему было поручено общее руководство переброской войск на лодках из Северной Чикамоги, наведение моста после того, как они достигнут своей позиции, и вообще все обязанности, относящиеся к его должности главного инженера. В течение ночи дивизия генерала Моргана Л. Смита была направлена к месту, где находились понтоны, а бригада Джайлса А. Смита была выбрана для деликатной задачи по управлению лодками и внезапной атаке на пикеты противника на южном берегу реки. Также в течение этой ночи генерал Дж. М. Брэннан, начальник артиллерии, переместил сорок артиллерийских орудий, принадлежавших Камберлендской армии, и разместил их на северной стороне реки так, чтобы они контролировали местность напротив, чтобы помочь защитить подход к точке, где должен был находиться южный конец моста. Для этой цели ему пришлось использовать артиллерийских лошадей Шермана, так как у Томаса их не было.

В два часа утра 24 ноября Джайлс А. Смит вышел из Северной Чикамоги со своими ста шестнадцатью лодками, каждая из которых была загружена тридцатью храбрыми и хорошо вооруженными людьми. Лодки со своим драгоценным грузом тихо спустились по течению, чтобы не привлекать внимания никого, кто мог бы передать информацию противнику, пока не прибыли к устью Южной Чикамоги. Здесь несколько лодок причалили, войска высадились, и был предпринят стремительный бросок на пикетный караул, который, как было известно, находился в этой точке. Караул был застигнут врасплох, и двадцать человек из их числа были захвачены в плен. Остальные войска осуществили высадку в точке, где должен был начинаться мост, с таким же хорошим результатом. Работа по переправе командования Шермана с северной стороны Теннесси была немедленно начата с использованием понтонов для этой цели. Для помощи также был пригнан пароход из города. Остальная часть дивизии М. Л. Смита переправилась первой, затем дивизия Джона Э. Смита. Войска по мере высадки приступали к укреплению своей позиции. К рассвету обе дивизии полностью переправились и были хорошо прикрыты построенными ими укреплениями.

Теперь началась работа по наведению моста, по которому должны были переправиться артиллерия и кавалерия. Переправа пехоты продолжалась с помощью парохода и понтонов, однако понтоны забирали по мере того, как они требовались для установки на свое место в мосту. Немного после полудня мост был завершен, так же как и мост через Южную Чикамогу, соединяющий войска, оставленные на той стороне, с их товарищами внизу, и вся пехота и артиллерия оказались на южном берегу Теннесси.

Шерман немедленно сформировал свои войска для штурма Мишн-Ридж. К часу дня он выступил с М. Л. Смитом на левом фланге, придерживаясь почти курса реки Чикамога; Дж. Э. Смит рядом справа и немного позади; и Юинг еще дальше справа и также немного позади командования Дж. Э. Смита, в колонне, готовой развернуться вправо, если противник появится с того направления. Хорошая линия стрелков предшествовала каждой из этих колонн. Вскоре было достигнуто подножие холма; стрелки двинулись прямо вверх, за ними вплотную следовали их группы поддержки. К половине четвертого Шерман овладел высотой, не понеся больших потерь. Теперь была подтянута бригада из каждой дивизии, а артиллерия была затащена на вершину холма вручную. Противник, по-видимому, не знал об этом движении, пока вершина холма не была взята. В течение дня шел моросящий дождь, и облака были так низко, что гора Лукаут и вершина Мишн-Ридж были скрыты от глаз людей в долине. Но теперь противник открыл огонь по своим атакующим и предпринял несколько попыток своими стрелками отогнать их, но безуспешно. Позже в тот же день была предпринята более решительная атака, но и она провалилась, и Шерман остался укреплять то, что он завоевал.

Кавалерия Шермана начала свой марш вскоре после завершения моста, и к половине четвертого вся она переправилась через оба моста и направилась к коммуникациям противника на станции Чикамога. Все командование Шермана теперь находилось к югу от Теннесси. Во второй половине дня генерал Джайлс А. Смит был тяжело ранен и вынесен с поля боя.

Поскольку Томас 23-го числа сделал то, что от него ожидалось 24-го, ему в этот день оставалось только укреплять свою позицию. Ховард, однако, осуществил переправу через ручей Ситико и соединился с Шерманом, получив приказ докладывать ему. С двумя или тремя полками своего командования он утром двигался вдоль берегов Теннесси и достиг точки, где наводился мост. Он вышел на мост настолько, насколько он был завершен с южного конца, и увидел, как Шерман руководит работой с северной стороны и сам продвигается на юг по мере того, как устанавливалась дополнительная лодка и на нее укладывался настил. Ховард доложил своему новому начальнику через разделявшую их пропасть, которая теперь была узкой и через несколько минут закрылась.

В то время как эти операции происходили к востоку от Чаттануги, Хукер был занят на западе. У него было три дивизии: Остерхауса из 15-го корпуса Теннессийской армии; Гири из 12-го корпуса Потомакской армии; и Крафта из 14-го корпуса Камберлендской армии. Гири находился на правом фланге у Уохатчи, Крафт в центре, а Остерхаус у Браунс-Ферри. Все эти войска находились к западу от ручья Лукаут. Противник имел восточный берег ручья, сильно укрепленный пикетами и траншеями, и три бригады войск в тылу для усиления их в случае атаки. Эти бригады занимали вершину горы. Генерал Картер Л. Стивенсон командовал всем этим. Почему на вершине горы держали какие-либо войска, кроме артиллерии с небольшим пехотным прикрытием, я не понимаю. Сотня человек могла бы удержать вершину — которая представляет собой палисад высотой более тридцати футов — против штурма любого количества людей с позиции, которую занимал Хукер.

Склон горы Лукаут, обращенный к командованию Хукера, был скалистым, густо поросшим лесом и изрезанным пропастями, что затрудняло продвижение войск даже при отсутствии противостоящих сил. Выше местность становится более ровной и пологой и была возделана. На восточной стороне склон гораздо более пологий, и хорошая фургонная дорога, зигзагами поднимающаяся по нему, соединяет город Чаттануга с вершиной.

Рано утром 24-го Хукер двинул дивизию Гири, поддержанную бригадой Крафта, вверх по ручью Лукаут, чтобы осуществить переправу. Остальная часть дивизии Крафта должна была захватить мост через ручей возле железнодорожного переезда. Остерхаус должен был подойти к мосту и пересечь его. Мост был захвачен бригадой Гросса после небольшой стычки с охранявшими его пикетами. Это привлекло внимание противника, так что движение Гири дальше вверх не было замечено. Густой туман скрыл его от глаз войск на вершине горы. Он пересек ручей почти незамеченным и захватил пикет из более чем сорока человек, находившийся неподалеку. Затем он начал восхождение на гору прямо перед собой. К этому времени было замечено, как противник спускается из своих лагерей на склоне горы и выстраивается в стрелковые окопы, чтобы воспрепятствовать переходу через мост. К одиннадцати часам мост был готов. Остерхаус подошел, и после ожесточенной перестрелки противник был отброшен с большими потерями убитыми и пленными.

Пока операции у моста продолжались, Гири пробивался вверх по холму, преодолевая большие препятствия, сопротивляясь противнику прямо перед собой и под огнем орудий на вершине горы. Противник, видя, что его левый фланг и тыл находятся под угрозой, отступил, и за ним последовали Крафт и Остерхаус. Вскоре они поравнялись с Гири, и все командование двинулось вверх по холму, оттесняя противника. К полудню Гири вышел на открытую местность на северном склоне горы, его правый фланг вплотную примыкал к основанию верхнего палисада, но перед ним были сильные укрепления. Остальная часть командования подошла, и была сформирована линия от основания верхнего палисада до устья ручья Чаттануга.

Томас и я находились на вершине Орчард-Ноб. Продвижение Хукера теперь сделало нашу линию непрерывной. Она была видна целиком, простираясь от реки Теннесси, где переправился Шерман, вверх по реке Чикамога к подножию Мишн-Ридж, через вершину северной оконечности хребта в долину Чаттануга, затем вдоль параллельно хребту на милю или более, через долину к устью ручья Чаттануга, оттуда вверх по склону горы Лукаут к подножию верхнего палисада. День был туманным, так что операции Хукера не были видны нам, за исключением моментов, когда облака поднимались. Но звук его артиллерии и ружейной стрельбы был слышен непрерывно. Противник на его фронте был частично укреплен, но вскоре был выбит из своих укреплений. Во второй половине дня облака, которые весь день скрывали вершину Лукаута, скрывая все происходящее от глаз тех, кто был внизу, опустились и сделали там, где находился Хукер, настолько темно, что операции на время прекратились. В четыре часа Хукер доложил, что его позиция неприступна. Немного после пяти была установлена прямая связь, и бригада войск была отправлена из Чаттануги на его усиление. Эти войска должны были пересечь ручей Чаттануга и встретили некоторое сопротивление, но вскоре преодолели его, и к ночи командир, генерал Карлин, доложил Хукеру и был назначен на его левый фланг. Я теперь телеграфировал в Вашингтон: «Бой сегодня прошел успешно. Шерман захватил конец Мишн-Ридж, и его правый фланг теперь у туннеля, а левый — у ручья Чикамога. Войска из долины Лукаут захватили выступ горы и теперь удерживают восточный склон и точку высоко наверху. Хукер сообщает о двух тысячах взятых пленных, кроме того, небольшое число попало в наши руки с Мишн-Ридж». На следующий день президент ответил: «Ваши депеши о боях в понедельник и вторник получены. Отлично сделано. Большое спасибо всем. Помните о Бернсайде». И Халлек также телеграфировал: «Поздравляю вас с успехом ваших планов на данный момент. Боюсь, что Бернсайд сильно прижат, и что любая дальнейшая задержка может оказаться фатальной. Я знаю, что вы сделаете все, что в ваших силах, чтобы спасти его».

Дивизия Джефферсона К. Дэвиса из Камберлендской армии была отправлена к Северной Чикамоге, чтобы охранять понтоны, когда их доставляли к реке, и предотвращать любой вход или выход гражданских лиц. В ночь на 24-е его дивизия, переправившись вместе с Шерманом, заняла наш крайний левый фланг от верхнего моста через равнину до северного подножия Мишн-Ридж. Стрельба продолжалась до позднего часа ночи, но она не была связана со штурмом в какой-либо точке.

ГЛАВА XLIV.

БИТВА ПРИ ЧАТТАНУГЕ — ГЕРОИЧЕСКАЯ АТАКА — ПОЛНЫЙ РАЗГРОМ ПРОТИВНИКА — ПРЕСЛЕДОВАНИЕ КОНФЕДЕРАТОВ — ГЕНЕРАЛ БРЭГГ — ЗАМЕЧАНИЯ О ЧАТТАНУГЕ.

В двенадцать часов ночи, когда все стихло, я начал отдавать приказы на следующий день и отправил депешу Уилкоксу, чтобы подбодрить Бернсайда. Шерману было приказано атаковать на рассвете. Хукеру было приказано выступить в тот же час и попытаться перехватить отступление противника, если он все еще оставался; если же он ушел, то двигаться прямо к Россвиллу и действовать против левого фланга и тыла сил на Мишн-Ридж. Томас не должен был двигаться, пока Хукер не достигнет Мишн-Ридж. Поскольку я был с ним на Орчард-Ноб, он не должен был двигаться без дальнейших приказов от меня.

Утро 25-го началось ясно и ярко, и все поле боя было как на ладони с вершины Орчард-Ноб. Так оставалось весь день. Штаб Брэгга был виден полностью, и офицеры — по-видимому, штабные — постоянно ходили туда и обратно.

Участок местности, который Шерман захватил 24-го, был почти отделен от главного хребта, занимаемого противником. Низкий перевал, по которому проходит фургонная дорога, пересекающая холм, и рядом с которым находится железнодорожный туннель, разделяет два холма. Задача теперь состояла в том, чтобы добраться до главного хребта. Противник был укреплен на выступе; а дальше, где местность была еще выше, находилось второе укрепление, господствующее над первым. Шерман выступил, как только стало достаточно светло, чтобы видеть, и к восходу солнца его командование было в движении. Три бригады удерживали уже захваченный холм. Морган Л. Смит двигался вдоль восточного подножия Мишн-Ридж; Лумис вдоль западного подножия, поддерживаемый двумя бригадами дивизии Джона Э. Смита; а Корс со своей бригадой находился между ними, двигаясь прямо к холму, который предстояло захватить. Хребет крутой и густо заросший лесом на восточной стороне, где наступали войска М. Л. Смита, но расчищенный и с более пологим склоном на западной стороне. Войска быстро продвинулись и захватили крайнюю оконечность укреплений мятежников. Морган Л. Смит продвинулся к точке, которая отрезала противника от железнодорожного моста и средств подвоза припасов по железной дороге со станции Чикамога, где находился главный склад. Противник предпринял храбрые и энергичные попытки выбить наши войска с занятой нами позиции, но безуспешно. Сражение длилось два часа. Корс, храбрый и эффективный командир, был тяжело ранен в этой атаке. Шерман теперь угрожал как флангу Брэгга, так и его складам, и заставил его ослабить другие пункты своей линии, чтобы усилить правый фланг. С позиции, которую я занимал, я мог видеть колонну за колонной сил Брэгга, движущихся против Шермана. Каждое орудие конфедератов, которое можно было направить на силы Союза, было сосредоточено на нем. Дж. Э. Смит с двумя бригадами атаковал западную сторону хребта на поддержку командования Корса, по открытой местности и под сильным огнем как артиллерии, так и ружей, и достиг самого парапета противника. Он пролежал здесь некоторое время, но противник, подошедший с крупными силами на его правый фланг, вынудил его отступить, преследуемый врагом. Через несколько сотен ярдов войска Смита вышли в лес, где они быстро перегруппировались, после чего атаковали и отбросили нападавших обратно в их траншеи.

Видя наступление, отпор и второе наступление Дж. Э. Смита с позиции, которую я занимал, я приказал Томасу отправить дивизию ему на усиление. Дивизия Бэрда была соответственно отправлена с правого фланга Орчард-Ноб. Ей пришлось пройти значительное расстояние прямо на виду у противника, чтобы достичь своей позиции. Брэгг немедленно начал сосредоточение в том же направлении. Это было то, что мне нужно. Но уже наступил поздний вечер, и я ожидал до этого увидеть Хукера, пересекающего хребет в районе Россвилла и вынуждающего Брэгга сосредоточиться и в том направлении тоже.

Противник эвакуировал гору Лукаут в течение ночи, как я и ожидал. При пересечении долины он сжег мост через ручей Чаттануга и сделал все возможное, чтобы заблокировать дороги позади себя. Хукер выступил рано утром, не имея перед собой никаких препятствий, кроме расстояния и вышеупомянутых разрушений. Он задержался на четыре часа, пересекая ручей Чаттануга, и таким образом было упущено непосредственное преимущество, которое я ожидал от его сил. Его выход на фланг Брэгга и продвижение поперек него должны были стать сигналом к штурму хребта Томасом. Но положение Шермана становилось настолько критическим, что штурм для его спасения нельзя было больше откладывать.

Дивизии Шеридана и Вуда лежали под ружьем с раннего утра, готовые выступить в тот момент, когда будет дан сигнал. Я теперь приказал Томасу немедленно отдать приказ об атаке.

[В этом приказе было дано разрешение войскам перегруппироваться после захвата первой линии стрелковых окопов в рамках подготовки к штурму хребта.]



Я с нетерпением наблюдал, чтобы увидеть эффект, и в конце концов стал нетерпелив, так как не было никаких признаков того, что какая-либо атака предпринимается. Центр линии, которая должна была совершить атаку, находился недалеко от того места, где стояли Томас и я, но был скрыт от глаз лесом. Повернувшись к Томасу, чтобы спросить, что вызвало задержку, я был удивлен, увидев Томаса Дж. Вуда, одного из командиров дивизий, которые должны были совершить атаку, стоящим и разговаривающим с ним. Я обратился к генералу Вуду, спрашивая его, почему он не атаковал, как было приказано час назад. Он ответил очень быстро, что это первое, что он слышал об этом, но что он был готов весь день выступить по первому требованию. Я сказал ему немедленно начать атаку. Он сорвался с места, и через невероятно короткое время послышались громкие возгласы, и он вместе с Шериданом гнал авангард противника перед собой к Мишн-Ридж. Конфедераты были сильно укреплены на гребне хребта перед нами и имели вторую линию на полпути вниз и еще одну у подножия. Наши люди гнали войска перед нижней линией стрелковых окопов так быстро и следовали за ними так близко, что мятежники и войска Союза перешли первую линию укреплений почти одновременно. Многие мятежники были захвачены и отправлены в тыл под огнем своих собственных друзей выше по холму. Те, кто не был захвачен, отступили и подверглись преследованию. Отступающие орды, находясь между друзьями и преследователями, заставляли противника стрелять высоко, чтобы не убить своих людей. Фактически, в том случае солдат Союза, находившийся ближе всего к противнику, был в самом безопасном положении. Не дожидаясь дальнейших приказов и не останавливаясь для перегруппировки, наши войска двинулись дальше: через вторую линию укреплений и дальше к гребню — тем самым эффективно выполняя мои приказы от 18-го числа о сражении и от 24-го числа об этой атаке.


ЧАТТАНУГА, 24 ноября 1863 г. ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ ДЖ. Г. ТОМАСУ, Чаттануга. Генерал Шерман захватил Мишн-Ридж до самого туннеля лишь с небольшими стычками. Его правый фланг теперь упирается в туннель и на вершину холма, левый — у ручья Чикамога. Я дал указание генералу Шерману наступать, как только рассветет утром, и ваша атака, которая будет одновременной, будет в сотрудничестве. Ваше командование либо захватит стрелковые окопы и хребет прямо перед собой, либо двинется влево, как того потребует присутствие противника. Если позицию Хукера на горе [невозможно удержать] малыми силами, и окажется невозможным захватить вершину оттуда, где он находится, было бы целесообразно ему двигаться вверх по долине со всеми силами, которые он может выделить, и подняться по первой подходящей дороге. У. С. ГРАНТ, генерал-майор.











Я наблюдал за их продвижением с огромным интересом. Огонь вдоль линии мятежников был ужасающим. Пушечные и ружейные пули наполняли воздух: но нанесенный ущерб был невелик по сравнению с израсходованными боеприпасами. Преследование продолжалось до тех пор, пока не был достигнут гребень, и вскоре наших людей увидели карабкающимися через барьеры конфедератов в разных точках перед дивизиями Шеридана и Вуда. Отступление противника вдоль большей части его линии было поспешным, и паника была настолько велика, что Брэгг и его офицеры потеряли всякий контроль над своими людьми. Многие были захвачены, и тысячи выбросили свое оружие в бегстве.

Шеридан продвигался вперед, пока не достиг реки Чикамога в точке выше той, где переправился противник. Он встретил некоторое сопротивление со стороны войск, занимавших второй холм в тылу Мишн-Ридж, вероятно, чтобы прикрыть отступление основных сил, артиллерии и обозов. Уже темнело, но Шеридан, не останавливаясь из-за этого, медленно продвигал своих людей вверх по этому второму холму, не привлекая внимания людей, поставленных для его защиты, в то время как он выделил отряды вправо и влево, чтобы окружить позицию. Противник обнаружил движение до того, как эти приготовления были завершены, и поспешно отступил, оставив артиллерию, обозы и много пленных в наших руках. Быстрому движению Шеридана Камберлендская армия и нация обязаны основной массой захваченных в тот день пленных, артиллерии и стрелкового оружия. Если бы не его быстрое преследование, так многого в этом отношении не было бы достигнуто.

В то время как наступление вверх по Мишн-Ридж продолжалось, генерал Томас со штабом, генерал Гордон Грейнджер, командир корпуса, совершающего штурм, и я со штабом занимали Орчард-Ноб, с которого можно было наблюдать все поле боя. В тот момент, когда войска были замечены переходящими последнюю линию обороны мятежников, я приказал Грейнджеру присоединиться к своему командованию, и, сев на лошадь, я поскакал к фронту. Генерал Томас уехал примерно в то же время. Шеридан на крайнем правом фланге уже преследовал противника к востоку от хребта. Вуд, командовавший дивизией слева от Шеридана, сопровождал своих людей верхом в атаке, но не присоединился к Шеридану в преследовании. Слева, на фронте Бэрда, где войска Брэгга сосредоточились против Шермана, сопротивление было более упорным, и бой длился дольше. Я приказал Грейнджеру преследовать противника с дивизией Вуда, но он был так взволнован и поддерживал такой грохот ружейной стрельбы в направлении, куда ушел противник, что к тому времени, когда я смог остановить стрельбу, противник уже успел уйти. Противник, противостоящий Шерману, теперь, видя, что все на их левом фланге рушится, также бежал. Шерман, однако, не знал о масштабах нашего успеха до наступления темноты, когда получил приказ преследовать на рассвете утром.

Как только Шерман обнаружил, что противник покинул его фронт, он приказал своим резервам, дивизии Дэвиса из Камберлендской армии, продвинуться через понтонный мост в устье Чикамоги и двигаться вперед к станции Чикамога. Он приказал Ховарду продвинуться вверх по течению на две мили туда, где был старый мост, отремонтировать его в течение ночи и следовать за Дэвисом в четыре часа утра. Моргану Л. Смиту было приказано провести разведку туннеля, чтобы увидеть, удерживается ли он еще. Там не нашли ничего, кроме тел погибших людей обеих армий. Остальной части командования Шермана было приказано следовать за Ховардом на рассвете утром, чтобы выйти на железную дорогу в сторону Грейсвилла.

Хукер, как было сказано, был задержан у ручья Чаттануга из-за разрушения моста в этом месте. Он переправил свои войска, за исключением артиллерии, перейдя ручей вброд немного после трех часов. Оставив свою артиллерию следовать за ним, когда мост будет восстановлен, он двинулся дальше с остатком своего командования. У Россвилла он вышел на фланг дивизии противника, которая вскоре начала отступление вдоль хребта. Это отбросило их на Палмера. Они могли оказать лишь небольшое сопротивление на позиции, на которой были застигнуты, и столько из них, сколько смогли, спаслись. Многие, однако, были захвачены. Позиция Хукера в ночь на 25-е была около Россвилла, простираясь к востоку от хребта. Палмер находился на его левом фланге, на дороге к Грейсвиллу.

В течение ночи я телеграфировал Уилкоксу, что Брэгг разбит и что немедленная помощь будет отправлена Бернсайду, если он сможет продержаться; Халлеку я отправил сообщение о нашей победе и проинформировал его, что силы будут отправлены вверх по долине, чтобы спасти Бернсайда.

До начала битвы при Чаттануге я принял меры для спасения Бернсайда, как только путь будет свободен. Томасу было приказано загрузить небольшой пароход, построенный в Чаттануге, до его полной вместимости продовольствием и боеприпасами. Корпус Грейнджера должен был двигаться по южному берегу реки Теннесси к устью Холстона и вверх по нему к Ноксвиллу в сопровождении лодки. В дополнение к припасам, перевозимым на лодке, люди должны были нести сорок патронов в своих подсумках и четырехдневный запас продовольствия в ранцах.

В битве при Чаттануге участвовали войска из Потомакской армии, из Теннессийской армии и из Камберлендской армии. Фактически, случайности, вызванные проливными дождями и внезапным подъемом воды в реке Теннесси, так перемешали войска, что организации не были сохранены вместе под своими соответствующими командирами во время битвы. У Хукера на правом фланге была дивизия Гири из 12-го корпуса Потомакской армии; дивизия Остерхауса из 15-го корпуса Теннессийской армии; и дивизия Крафта из Камберлендской армии. У Шермана было три дивизии его собственной армии, корпус Ховарда из Потомакской армии и дивизия Джефферсона К. Дэвиса из Камберлендской армии. Не было никакой ревности — едва ли соперничество. Действительно, я сомневаюсь, что офицеры или солдаты в то время обращали внимание на факт этого смешения командований. Все видели дерзкого врага, окружающего их, и принимали как должное, что каждое движение было направлено на то, чтобы выбить его, и не имело значения, откуда пришли войска, лишь бы цель была достигнута.

Победа при Чаттануге была одержана против больших шансов, учитывая преимущество противника в позиции, и была достигнута легче, чем ожидалось, по причине совершения Брэггом нескольких серьезных ошибок: во-первых, в отправке своего самого способного командира корпуса с более чем двадцатью тысячами солдат; во-вторых, в отправке дивизии войск накануне битвы; в-третьих, в размещении столь значительных сил на равнине перед своей неприступной позицией.

Было известно, что г-н Джефферсон Дэвис посещал Брэгга на Мишн-Ридж незадолго до моего прибытия в Чаттанугу. Сообщалось и считалось, что он приехал, чтобы примирить серьезные разногласия между Брэггом и Лонгстритом, и, обнаружив, что это сделать трудно, спланировал кампанию против Ноксвилла, которую должен был провести последний генерал. Я знал и Брэгга, и Лонгстрита до войны, последнего очень хорошо. Мы были три года вместе в Вест-Пойнте, и после моего выпуска некоторое время служили в одном полку. Затем мы вместе служили в Мексиканской войне. Я знал Брэгга в Мексике и встречался с ним впоследствии. Я мог хорошо понять, как между ними могли возникнуть непримиримые разногласия.

Брэгг был удивительно умным и хорошо информированным человеком, профессионально и в других отношениях. Он также был совершенно честным. Но он обладал вспыльчивым характером и был от природы спорщиком. Человек высочайших моральных качеств и самых правильных привычек, тем не менее, в старой армии он часто попадал в неприятности. Как подчиненный, он всегда был начеку, чтобы поймать своего командира на нарушении своих прерогатив; как комендант поста, он был столь же бдителен, чтобы обнаружить малейшую небрежность, даже в самом тривиальном приказе.

Я слышал в старой армии анекдот, очень характерный для Брэгга. Однажды, будучи расквартированным на посту из нескольких рот под командованием полевого офицера, он сам командовал одной из рот и в то же время исполнял обязанности квартирмейстера и интенданта поста. В то время он был первым лейтенантом, но его капитан был откомандирован на другую службу. Как командир роты, он сделал запрос квартирмейстеру — самому себе — на что-то, что ему было нужно. Как квартирмейстер, он отказал в удовлетворении запроса и сделал на обороте пометку о причинах своего отказа. Как командир роты, он ответил на это, настаивая, что его запрос не требует ничего, кроме того, на что он имел право, и что обязанность квартирмейстера — удовлетворить его. Как квартирмейстер, он продолжал настаивать на том, что он прав. В таком положении дел Брэгг передал все дело командиру поста. Последний, увидев характер переданного дела, воскликнул: «Боже мой, мистер Брэгг, вы перессорились со всеми офицерами в армии, а теперь ссоритесь с самим собой!»

Лонгстрит был совершенно другим человеком. Он был храбрым, честным, умным, очень способным солдатом, подчиняющимся своим начальникам, справедливым и добрым к своим подчиненным, но ревностно относился к своим собственным правам, которые имел мужество отстаивать. Он никогда не был начеку, чтобы обнаружить обиду, но видел ее так же быстро, как и любой другой, когда она наносилась намеренно.

Может быть, Лонгстрит был отправлен в Ноксвилл не по указанной причине, а потому, что г-н Дэвис имел высокое мнение о своем собственном военном гении и думал, что видит шанс «убить двух зайцев одним выстрелом». Несколько раз во время войны он приходил на помощь армии Союза посредством своего ВЫДАЮЩЕГОСЯ ВОЕННОГО ГЕНИЯ.

Я говорю со знанием дела, когда утверждаю, что г-н Дэвис гордился своими военными способностями. Он сам говорит об этом, фактически, в своем ответе на уведомление о своем выдвижении на пост президента Конфедерации. Некоторые из его генералов говорили об этом в своих трудах после падения Конфедерации.

По моим воспоминаниям, мои первые приказы для битвы при Чаттануге были такими, как она и была проведена. Шерман должен был выйти на Мишн-Ридж, как он и сделал; Хукер — пересечь северную оконечность горы Лукаут, как он и сделал, пронестись через долину Чаттануга и выйти на южную оконечность хребта возле Россвилла. Когда Хукер закрепился на этой позиции, Камберлендская армия должна была начать штурм в центре. Однако до прибытия Шермана приказ был изменен таким образом, что Хукеру было приказано прибыть в Чаттанугу по северному берегу реки Теннесси. Воды в реке из-за сильных дождей поднялись так быстро, что мост у Браунс-Ферри не мог поддерживаться в состоянии, пригодном для переправы по нему войск. По этой причине приказы Хукеру были изменены по телеграфу обратно на те, что были изначально.

[ПРИМЕЧАНИЕ. — С этого места и далее этот том был написан (за исключением кампании в Глуши, которая была написана ранее) генералом Грантом после его тяжелой болезни в апреле, и нынешнее расположение материала было сделано им в период с 10 по 18 июля 1885 года.]



ГЛАВА XLV.

ОСВОБОЖДЕНИЕ НОКСВИЛЛА — ПЕРЕНОС ШТАБА В НЕШВИЛЛ — ПОСЕЩЕНИЕ НОКСВИЛЛА — ШИФРОВАННЫЕ ДЕПЕШИ — УДЕРЖАНИЕ ПРИКАЗОВ.

Поскольку теперь безопасность Чаттануги для войск Союза не вызывала никаких сомнений, я немедленно обратил свое внимание на освобождение Ноксвилла, о положении в котором особенно беспокоился президент. Еще до сражений я принял меры для отправки войск на помощь Бернсайду в самый кратчайший срок после обеспечения безопасности Чаттануги. У нас там было два небольших парохода, которые были построены и оснащены из остатков старых судов и приведены в рабочее состояние. Генералу Томасу было приказано загрузить одно из этих судов продовольствием и боеприпасами и двигаться вверх по реке Теннесси к устью Холстона, постоянно держа судно на уровне войск. Генерал Грейнджер с 4-м корпусом, усиленным до двадцати тысяч человек, должен был выступить в тот момент, когда Миссионерский хребет будет взят, и ни при каких обстоятельствах войска не должны были возвращаться в свои старые лагеря. Предполагалось, что с имеющимся продовольствием и тем малым, что можно было добыть в округе, он сможет продержаться до тех пор, пока Лонгстрит не будет отброшен, после чего Восточный Теннесси обеспечит обилие продовольствия как для армии Бернсайда, так и для его собственной.

Преследуя противника 26-го числа и снова утром 27-го, часть времени по дороге на Рингголд, я устно приказал Томасу не отправлять Грейнджера, пока он не получит от меня дальнейших распоряжений, сообщив ему, что сам направляюсь на фронт, чтобы более полно оценить обстановку. Я не был до конца уверен, не оправились ли войска Брэгга от паники к тому времени, как достигли Далтона. В таком случае Брэгг мог счесть целесообразным повернуть обратно к Кливленду, двинуться оттуда к Ноксвиллу и, соединившись с Лонгстритом, внезапно атаковать Бернсайда.

Однако, когда я прибыл в Рингголд 27-го числа, я увидел, что отступление было крайне поспешным. Противник бросал пушки, передки и стрелковое оружие, оставлял продовольствие и в целом казался дезорганизованной толпой, за исключением дивизии Клеберна, которая действовала в качестве арьергарда, прикрывая отступление.

Когда Хукер двинулся от Россвилла к Рингголду, дивизия Палмера пошла по дороге на Грейсвилл, а Шерман двинулся через станцию Чикамога к той же точке. Как только я увидел обстановку в Рингголде, я отправил офицера штаба обратно в Чаттанугу, чтобы уведомить Томаса о положении дел и передать ему мои приказы немедленно отправить Грейнджера. Чувствуя теперь, что войска уже выступили на помощь Бернсайду, я не спешил возвращаться, а остался в Рингголде на весь день, чтобы подготовиться к возвращению наших войск.

Рингголд находится в долине среди гор, между ручьем Ист-Чикамога-Крик и хребтом Тейлора, примерно в двадцати милях к юго-востоку от Чаттануги. Я прибыл как раз тогда, когда подошла артиллерия, которую Хукер оставил позади у Чикамога-Крик. Его люди атаковали дивизию Клеберна, которая заняла сильную позицию на прилегающих холмах, чтобы прикрыть отступление армии Конфедерации через узкое ущелье, расположенное в этом месте. Сразу за ущельем долина сужается, а ручей настолько извилист, что его приходится пересекать множество раз на протяжении первой мили. Эта атака была неудачной и стоила нам некоторых потерь без необходимости. Впрочем, Хукер захватил 3 артиллерийских орудия и 230 пленных, а на поле боя осталось 130 убитых мятежников.

Я приказал генералу Хукеру собрать муку и пшеницу на соседних мельницах для нужд войск, а затем уничтожить мельницы и все остальное имущество, которое могло быть полезно противнику, но не допускать бессмысленных разрушений.

В этом пункте подошел Шерман, достигнув Грейсвилла со своими войсками, где обнаружил, что Палмер опередил его. Палмер подобрал много пленных и много брошенного имущества на пути. Вечером я вернулся в Грейсвилл вместе с Шерманом, остался там на ночь и не возвращался в Чаттанугу до следующего вечера, 29-го числа. Тогда я обнаружил, что Томас еще не отправил Грейнджера, потеряв таким образом целый день, который я считал крайне важным для решения судьбы Ноксвилла. Томас и Грейнджер знали, что 23-го числа Бернсайд телеграфировал, что его запасов хватит на десять-двенадцать дней и в течение этого времени он сможет продержаться против Лонгстрита, но если помощь не придет в указанный срок, он будет вынужден сдаться или попытаться отступить. Осуществить отступление было невозможно. У него уже было очень мало боеприпасов, и при преследовании армией он не смог бы собрать припасы.

Обнаружив, что Грейнджер не только не выступил, но и крайне неохотно собирается это делать, решив для себя, что это очень плохой маневр, я послал сообщение генералу Шерману о ситуации и приказал ему выступить на помощь Ноксвиллу. Я также поставил перед ним задачу, которую нам предстояло решить: у Бернсайда осталось продовольствия всего на четыре-шесть дней, и он должен быть спасен в течение этого времени.

К счастью, Шерман еще не начал свое возвращение из Грейсвилла, отправив отряды на железную дорогу, идущую от Далтона к Кливленду и Ноксвиллу, чтобы основательно разрушить ее, и эти войска еще не вернулись в лагерь. Я очень не хотел посылать Шермана, потому что его людям требовался отдых после долгого марша из Мемфиса и тяжелых боев при Чаттануге. Но я убедился, что Бернсайд не будет спасен, если его спасение зависит от действий генерала Грейнджера.

Шерман покинул свой лагерь на северном берегу реки Теннесси, недалеко от Чаттануги, в ночь на 23-е число, имея в ранцах двухдневный запас приготовленного продовольствия. Ожидая вернуться в свои палатки к тому времени и участвовать в бою, они не взяли с собой ни шинелей, ни одеял. Погода уже была холодной, и по ночам они, должно быть, страдали в той или иной степени. Двухдневный запас продовольствия растянулся уже на пять дней; и теперь им предстояло пройти через местность, которая была настолько истоптана войсками Конфедерации, что вероятность найти много еды была невелика. Однако им удалось захватить немного муки. Они также нашли немало отрубей на некоторых мельницах, из которых люди пекли хлеб; так и другими способами они сводили концы с концами, пока не смогли добраться до Ноксвилла.

Я был настолько обеспокоен тем, чтобы Бернсайд получил известие о мерах, принимаемых для его спасения, и это побудило бы его продержаться еще немного, если возникнет необходимость, что решил отправить ему сообщение. Поэтому я послал члена своего штаба, полковника Дж. Г. Уилсона, чтобы он, если сможет, пробрался в Ноксвилл, полностью доложил Бернсайду о ситуации и придал ему как можно больше уверенности. Г-н Чарльз А. Дана находился в Чаттануге во время сражения и был там еще до того, как я принял командование. Г-н Дана вызвался сопровождать полковника Уилсона и сопровождал его. Я изложил в письменном виде информацию о том, что делается для спасения Ноксвилла, и приказал, чтобы каким-либо образом было тайно устроено так, чтобы копия этого попала в руки генерала Лонгстрита. Они совершили поездку благополучно; генерал Лонгстрит узнал о приближении Шермана до того, как тот достиг места, и Бернсайд был готов продержаться даже дольше, если бы это потребовалось.

Бернсайд натянул бон через реку Холстон, чтобы перехватывать баржи и плоскодонки, плывущие вниз по течению. На них, по предварительной договоренности с лояльными жителями Восточного Теннесси, размещались мука и кукуруза, а также фураж и продовольствие в целом, которые таким образом обеспечивались для нужд войск Союза. Они также перегнали скот в Ноксвилл с восточной стороны, которая не была прикрыта противником; так что к моменту прибытия помощи у Бернсайда было больше продовольствия, чем когда он докладывал в последний раз.

Наши общие потери (не включая потери Бернсайда) во всех этих сражениях составили 757 убитых, 4529 раненых и 330 пропавших без вести. Мы захватили 6142 пленных — примерно на 50 процентов больше, чем противник сообщил о своих общих потерях, — 40 артиллерийских орудий, 69 артиллерийских лафетов и передков и более 7000 единиц стрелкового оружия. Потери противника в вооружении, вероятно, были намного больше, чем здесь указано, потому что мы подобрали очень много брошенного оружия.

В Чаттануге у меня было, в круглых цифрах, около 60 000 человек. У Брэгга было около половины этого числа, но его позиция считалась неприступной. Это была его собственная вина, что у него не было больше людей. Он отправил Лонгстрита прочь с его корпусом, раздутым подкреплениями до более чем двадцати тысяч человек, тем самым сократив свои собственные силы более чем на треть и лишив себя присутствия самого способного генерала своего командования. Он сделал это, к тому же, после того, как наши войска открыли линию коммуникации через переправы Брауна и Келли с Бриджпортом, обеспечив тем самым полные рационы и снабжение всякого рода; и также когда он знал, что ко мне идут подкрепления. Ноксвилл не приносил ему никакой земной пользы, пока Чаттануга была в наших руках. Если бы он захватил Чаттанугу, Ноксвилл с его гарнизоном попал бы в его руки без борьбы. Я никогда не мог понять мудрости этого шага.

Затем, после того как прибыл Шерман и когда Брэгг узнал, что он находится на северном берегу реки Теннесси, он отправил дивизию Бакнера на усиление Лонгстрита. Он также начал отправку другой дивизии днем позже, но поскольку наша атака началась до того, как она достигла Ноксвилла, Брэгг приказал ей вернуться. Однако она зашла так далеко, что не могла вернуться в Чаттанугу вовремя, чтобы быть полезной там. Возможно, эта последняя ошибка могла быть совершена Брэггом из-за того, что он запутался в том, что происходит с нашей стороны. Шерман, как уже говорилось, переправился на северный берег реки Теннесси у переправы Брауна, на виду у войск Брэгга с горы Лукаут, за несколько дней до атаки. Затем они исчезли за предгорьями и не появлялись на виду у войск на Миссионерском хребте, пока не встретили их своим натиском. Брэгг знал, что это войска Шермана переправились, и, поскольку они так долго оставались вне поля зрения, мог предположить, что они ушли вверх по северному берегу реки Теннесси на помощь Ноксвиллу и что, следовательно, Лонгстрит в опасности. Но первая великая ошибка, отделение Лонгстрита, не может быть объяснена никаким известным мне способом. Если бы он захватил Чаттанугу, Восточный Теннесси пал бы без борьбы. Для нас было бы победой благополучно вывести нашу армию из Чаттануги. В многократ большей победой было отбросить осаждающую армию; еще большей — разгромить эту армию на выбранной им позиции и почти уничтожить ее.

Вероятно, наши потери убитыми были тяжелее, так как мы были атакующей стороной. Противник сообщил о своих потерях убитыми в 361 человек: но так как он сообщил о 4146 пропавших без вести, в то время как мы удерживали более 6000 из них в качестве пленных, и должны были быть сотни, если не тысячи дезертиров, этому отчету можно доверять лишь в малой степени. Солдаты, безусловно, были крайне недовольны Брэггом из-за его сурового обращения с ними и были склонны уйти, если могли. К тому же, после Чаттануги, последовавшей в том же полугодии за Геттисбергом на Востоке и Виксбургом на Западе, на Юге в это время было примерно такое же чувство, какое было на Севере осенью и зимой до этого. Если бы людям и прессе на Юге была предоставлена такая же свобода, какая была разрешена на Севере, Чаттануга, вероятно, стала бы последним сражением, проведенным за сохранение Союза.

Заслуги генерала Уильяма Ф. Смита в этих сражениях были таковы, что я считал его в высшей степени достойным повышения. Я знал, что он ранее был выдвинут президентом на повышение до звания генерал-майора, но Сенат отклонил эту кандидатуру. Я не знал причин такого решения и поэтому настоятельно рекомендовал его на должность генерал-майора. Моя рекомендация была принята, и назначение состоялось.

После снятия осады Ноксвилла я, конечно, проинформировал власти в Вашингтоне — президента и военного министра — об этом факте, что вызвало там большое ликование. Президент особенно радовался тому, что Ноксвилл был освобожден без дальнейшего кровопролития.


ВАШИНГТОН, округ Колумбия, 8 декабря 1863 г., 10:02 утра. ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ У. С. ГРАНТУ: Понимая, что ваше положение в Ноксвилле и Чаттануге теперь надежно, я хочу выразить вам и всем, кто находится под вашим командованием, не просто благодарность, а мою глубочайшую признательность за мастерство, мужество и настойчивость, с которыми вы и они, преодолев столь великие трудности, достигли этой важной цели. Да благословит вас всех Бог, А. ЛИНКОЛЬН, президент США.











Безопасность армии Бернсайда и лояльных жителей Восточного Теннесси была предметом большой тревоги для президента в течение нескольких месяцев, в течение которых он делал все возможное, чтобы облегчить ситуацию; отправляя нового командующего [генерала Джона Г. Фостера] с несколькими тысячами солдат через Камберленд-Гэп и телеграфируя мне ежедневно, почти ежечасно, «помнить о Бернсайде», «сделать что-нибудь для Бернсайда» и другие призывы подобного толка. Он не видел спасения для Восточного Теннесси до нашей победы при Чаттануге. Даже тогда он боялся, что у Бернсайда могут закончиться боеприпасы, что он может быть в голодном состоянии или разбит: и его тревога оставалась острой, пока он не услышал, что Лонгстрит был отброшен с поля боя.

Бернсайд преследовал Лонгстрита только до Строберри-Плейнс, примерно в двадцати милях или более к востоку, а затем остановился, полагая, что Лонгстрит покинет штат. Последний, однако, этого не сделал, а остановился лишь на небольшом расстоянии дальше и всю зиму снабжал свою армию за счет Восточного Теннесси. Фостер теперь сменил Бернсайда. Шерман распределил свои войска вдоль реки Теннесси в соответствии с инструкциями. Я оставил Томаса командовать в Чаттануге и около 20 декабря перенес свой штаб в Нешвилл, штат Теннесси.

Нешвилл был наиболее центральным пунктом, из которого можно было поддерживать связь со всем моим военным округом, а также с властями в Вашингтоне. Оставаясь в Чаттануге, я рисковал тем, что мои телеграфные линии могли быть перерезаны, что лишило бы меня связи как с моим командованием, так и с Вашингтоном.

Зимой в Нешвилле не произошло ничего достойного упоминания, поэтому я занялся задачей размещения войск на позициях, с которых они могли бы выгодно двигаться, и сбором всех необходимых припасов, чтобы быть готовым потребовать свою долю внимания противника с появлением первой хорошей погоды весной.

[В течение этой зимы граждане округа Джо-Дэвисс, штат Иллинойс, собрали средства и заказали для генерала Гранта меч с алмазной рукоятью, который всегда был известен как «Чаттанугский меч». Ножны были золотыми и украшены свитком, идущим почти по всей их длине, на котором были выгравированы названия сражений, в которых участвовал генерал Грант. Конгресс также выразил ему благодарность за победы при Чаттануге и проголосовал за вручение ему золотой медали за Виксбург и Чаттанугу. Все подобные вещи сейчас находятся в собственности правительства в Вашингтоне.]





Я рассчитывал сохранить командование, которое тогда имел, и готовился к кампании против Атланты. У меня также были большие надежды на проведение кампании против Мобила со стороны Мексиканского залива. Я ожидал после падения Атланты занять это место на постоянной основе и отрезать армию Ли от Запада по дороге, идущей через Огасту к Атланте и далее на юго-запад. Я готовился удерживать Атланту небольшим гарнизоном, и я рассчитывал прорваться к Мобилу, если этот город будет в нашем владении: если нет, то к Саванне; и таким образом получить контроль над единственной железной дорогой с востока на запад, которая тогда осталась бы у противника. Но весенняя кампания против Мобила не состоялась.

Армия Огайо получала припасы через Камберленд-Гэп, пока их животные почти все не погибли от голода. Теперь я решил сам поехать, чтобы увидеть, есть ли хоть какой-то шанс использовать этот маршрут весной, а если нет — отказаться от него. Соответственно, я выехал из Нешвилла во второй половине декабря по железной дороге в Чаттанугу. Из Чаттануги я взял один из тех маленьких пароходов, о которых говорилось ранее как о построенных там, и, погрузив своих лошадей, поднялся до слияния Клинча с Теннесси. Оттуда железная дорога была восстановлена до Ноксвилла и далее на восток до Строберри-Плейнс. Поэтому я отправился по железной дороге в Ноксвилл, где оставался несколько дней. Генерал Джон Г. Фостер в то время командовал Департаментом Огайо. Это была чрезвычайно холодная зима, термометр опускался до нуля каждое утро в течение более чем недели, пока я был в Ноксвилле и на пути оттуда верхом в Лексингтон, штат Кентукки, первый пункт, где я мог добраться до железной дороги, чтобы вернуться в свой штаб в Нешвилле.

Дорога через Камберленд-Гэп и позади него была усеяна обломками разбитых фургонов и мертвыми животными, почти так же, как я обнаружил это в своей первой поездке в Чаттанугу через Уолдрон-Ридж. Дорога была изрыта мулами и фургонами на максимально возможную глубину, какую только могла иметь глина, и в таком состоянии замерзла; так что шестидневная поездка от Строберри-Плейнс до Лексингтона по этим ямам и кочкам на дороге была очень безрадостной и крайне неприятной.

Я обнаружил очень много людей дома вдоль этого маршрута, как в Теннесси, так и в Кентукки, и, почти повсеместно, они были крайне лояльны. Они собирались в небольших местах, где мы останавливались по вечерам, чтобы увидеть меня, обычно узнавая о моем приближении до нашего прибытия. Люди естественно ожидали увидеть командующего генерала самым пожилым человеком в группе. Мне тогда был сорок один год, в то время как мой медицинский директор был седовласым и, вероятно, на двенадцать или более лет старше меня. Толпы обычно окружали его, и это давало мне возможность тихо спешиться и войти в дом. Это также давало мне возможность слышать мимолетные замечания одного зрителя другому об их генерале. Эти замечания, как правило, были более лестными для дела, чем для внешнего вида предполагаемого генерала, из-за того, что он был закутан, а также из-за изможденного состояния, в котором мы все были после тяжелого дня пути. Я вернулся в Нешвилл к 13 января 1864 года.

Когда я отправился в эту поездку, мне было необходимо иметь с собой человека, который мог бы переводить депеши в шифр, а также читать шифрованные депеши, которые я мог получать ежедневно и почти ежечасно. Согласно правилам Военного министерства того времени, г-н Стэнтон взял под полный контроль вопрос регулирования телеграфа и определения того, как он должен использоваться, а также того, кто именно должен иметь шифры. Операторы, владевшие шифрами, так же как и используемые шифры, были практически независимы от командиров, которым они непосредственно служили, и должны были отчитываться перед Военным министерством через генерала Стейгера обо всех депешах, которые они получали или отправляли.

Я был вынужден оставить телеграфного оператора в Нешвилле, потому что это был пункт, в который поступали все депеши для меня, чтобы оттуда пересылаться дальше. Как я уже сказал, мне также было необходимо иметь оператора во время этой инспекции, который владел бы этим шифром, чтобы я мог телеграфировать в свой округ и в Военное министерство без того, чтобы мои депеши читались всеми операторами вдоль линии проводов, по которым они передавались. Соответственно, я приказал шифровальщику передать ключ капитану Сайрусу Б. Комстоку из Инженерного корпуса, которого я выбрал как мудрого и осмотрительного человека, которому, безусловно, можно было доверить шифр, если можно было доверять оператору в моем штабе.

Оператор наотрез отказался передать ключ капитану Комстоку, как я приказал, заявив, что его приказы из Военного министерства — не давать его никому: ни командующему генералу, ни кому-либо еще. Я сказал ему, что посмотрю, сделает он это или нет. Он сказал, что если сделает, то будет наказан. Я сказал ему, что если не сделает, то он определенно будет наказан. Наконец, видя, что наказание неизбежно, если он будет дольше отказываться подчиниться моему приказу, и находясь на некотором удалении (даже если он не был полностью защищен от последствий своего неповиновения приказам) от Военного министерства, он уступил. Когда я вернулся из Ноксвилла, я обнаружил немалое волнение. Оператору был объявлен очень строгий выговор, и он был отстранен от должности. Я сообщил военному министру или его помощнику, отвечающему за телеграф, Стейгеру, что этого человека нельзя отстранять, так как он лишь выполнил мои приказы. Мне было абсолютно необходимо иметь шифр, и человек определенно был бы наказан, если бы не доставил его; что им придется наказать меня, если они накажут кого-либо, или слова в этом роде.

Это было почти единственное, что напоминало неприятное разногласие между военным министром и мной, которое произошло до окончания войны, когда у нас случилась еще одна небольшая ссора. Из-за своей природной склонности брать на себя всю власть и контроль во всех делах, к которым он имел хоть какое-то отношение, он смело взял на себя командование армиями и, хотя не издавал приказов на этот счет, запретил любому моему приказу выходить из канцелярии генерал-адъютанта, пока он его не одобрит. Это делалось путем указания генерал-адъютанту задерживать любые приказы, исходящие от меня, для выпуска из канцелярии генерал-адъютанта, пока он не изучит их и не даст свое одобрение. Он также никогда не утруждал себя изучением моих приказов, пока ему это не было совершенно удобно; так что приказы, которые я подготовил, часто лежали там три или четыре дня, прежде чем он их санкционировал. Я письменно выразил протест против этого, и министр извиняющимся тоном восстановил меня в моей законной должности главнокомандующего армией. Но вскоре он снова сорвался и взял контроль почти так же, как и раньше.

После освобождения Ноксвилла Шерман предложил Бернсайду, чтобы тот отправился с ним, чтобы выбить Лонгстрита из Теннесси; но Бернсайд заверил его, что с войсками, которые были приведены Грейнджером и которые должны были остаться, он будет вполне готов разделаться с Лонгстритом, не пользуясь этим предложением. Как было сказано ранее, командование Шермана покинуло свои лагеря к северу от Теннесси, недалеко от Чаттануги, с двухдневным рационом в ранцах, без шинелей или одеял и без большого количества фургонов, ожидая вернуться в свои лагеря к концу этого времени. Погода теперь была холодной, и они страдали, но все же были готовы принести дальнейшую жертву, если бы это потребовалось, ради блага дела, которое привело их на службу. Шерман, выполнив задачу, ради которой был послан, не спеша вернулся в свой старый лагерь на реке Теннесси.

ГЛАВА XLVI.

ОПЕРАЦИИ В МИССИСИПИ — ЛОНГСТРИТ В ВОСТОЧНОМ ТЕННЕССИ — ПРИСВОЕНИЕ ЗВАНИЯ ГЕНЕРАЛ-ЛЕЙТЕНАНТА — КОМАНДОВАНИЕ АРМИЯМИ СОЕДИНЕННЫХ ШТАТОВ — ПЕРВАЯ ВСТРЕЧА С ПРЕЗИДЕНТОМ ЛИНКОЛЬНОМ.

Вскоре после его возвращения из Ноксвилла я приказал Шерману распределить свои силы от Стивенсона до Декейтера и далее на север до Нешвилла; Шерман предложил разрешить ему вернуться в Миссисипи, к границам его собственного департамента и туда, где все еще оставалась большая часть его армии, с целью очистки того, что могло остаться от конфедератов на восточном берегу реки Миссисипи, чтобы препятствовать ее навигации нашими судами. Он также рассчитывал на сотрудничество Бэнкса в выполнении того же самого на западном берегу. Конечно, я сердечно одобрил это.

Около 10 января Шерман вернулся в Мемфис, где командовал Хёрлбат, и собрал своих мемфисских людей или приказал собрать их и отправить в Виксбург. Затем он отправился в Виксбург и далее туда, где командовал Макферсон, и заставил его организовать свои излишки войск так, чтобы дать ему в общей сложности около 20 000 человек.

Шерман знал, что генерал (епископ) Полк занимает Меридиан со своим штабом и имеет две пехотные дивизии со значительными силами кавалерии, разбросанными к западу от него. Поэтому он решил двинуться прямо на Меридиан.

Я отправил около 2500 кавалеристов под командованием генерала Суи Смита в департамент Шермана, и они в основном прибыли до того, как Шерман добрался до Мемфиса. У Хёрлбата было 7000 кавалеристов, и Шерман приказал ему усилить Смита, чтобы дать последнему силы около 7000 человек, с которыми он мог бы выступить против Форреста, который, как было известно, находился к юго-востоку от Мемфиса. Смиту было приказано выступить около 1 февраля.

Пока Шерман ждал в Виксбурге прибытия Хёрлбата с его излишками людей, он разослал разведчиков, чтобы установить положение и численность противника и принести всю информацию, которую они могли собрать. Когда эти разведчики вернулись, именно через них он получил информацию о нахождении генерала Полка в Меридиане, а также о численности и диспозиции его командования.

У Форреста было около 4000 кавалеристов, состоявших из тщательно обученных людей, которые под руководством столь способного лидера были очень эффективны. Командование Смита было почти вдвое больше, чем у Форреста, но не равным, человек к человеку, из-за отсутствия успешного опыта, который был у людей Форреста. Дело в том, что войска, которые провели несколько сражений и победили, и развили свои победы, улучшаются по сравнению с тем, чем они были раньше, до такой степени, которую трудно исчислить в процентах. Разница в результате часто заключается в решительной победе вместо бесславного поражения. Эта же разница часто объясняется тем, как войска укомплектованы офицерами, и для того особого рода войны, которую вел Форрест, ни одна армия не могла представить более эффективного офицера, чем он.

Шерман отправился 3 февраля и двинулся в свою экспедицию, не встречая никакого сопротивления, пока не пересек Биг-Блэк, и не встречая большого сопротивления после этого, пока не достиг Джексона, штат Миссисипи. Этого последнего места он достиг 6-го или 7-го, Брэндона — 8-го, а Мортона — 9-го. До этого времени он двигался двумя колоннами, чтобы иметь возможность получить хороший запас фуража и т.д. и ускорить марш. Здесь, однако, появились признаки концентрации пехоты Конфедерации, и он был вынужден держать свою армию в тесном соединении. У него не было серьезного столкновения; но он встретил некоторых врагов, которые уничтожили несколько его фургонов около Декейтера, штат Миссисипи, где, кстати, сам Шерман едва не был захвачен.

Он вошел в Меридиан 14-го числа месяца, противник отступил в сторону Демополиса, штат Алабама. Он провел несколько дней в Меридиане, основательно разрушая железную дорогу на север и юг, а также с целью получить известия от Суи Смита, который, как он полагал, встретился с Форрестом к этому времени, и он надеялся, что тот одержал решительную победу благодаря превосходству в численности. Однако, не получив от него никаких известий, он начал обратный путь в Виксбург. Там он узнал, что Смит, ожидая нескольких своих людей, которые были скованы льдом на реке Огайо, вместо того чтобы отправиться 1-го числа, как ожидалось, не ушел до 11-го. Смит действительно встретился с Форрестом, но результат был решительно в пользу Форреста.

Шерман написал письмо Бэнксу, предлагая совместное движение с ним против Шривпорта, при условии моего одобрения. Я не одобрил личное участие Шермана, потому что у меня была другая важная работа для него, но согласился, чтобы он мог отправить несколько войск на помощь Бэнксу, хотя время их отсутствия должно быть ограничено. Они должны были быть у нас для весенней кампании. Транс-миссисипское движение оказалось безрезультатным.
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Мой старший сын, который сопровождал меня в Виксбургской кампании и осаде, во время пребывания там заболел, болезнь прогрессировала, пока он не стал настолько опасно болен, что 24 января я получил разрешение поехать в Сент-Луис, где он в то время находился, чтобы навестить его, едва ожидая найти его живым по прибытии. Хотя мне было разрешено уехать, мне не было позволено передать свое командование кому-либо другому, но было приказано держать штаб при себе и регулярно общаться со всеми частями моего округа и с Вашингтоном, точно так же, как если бы я оставался в Нешвилле.

Когда я получил этот отпуск, я был в Чаттануге, снова отправившись туда, чтобы подготовиться к тому, чтобы войска Томаса в южной части Теннесси сотрудничали с движением Шермана в Миссисипи. Я приказал Томасу и Логану, который был в Скоттсборо, штат Алабама, продолжать угрожающее движение на юг против Дж. Э. Джонстона, который снова сменил Брэгга, с целью заставить его держать там как можно больше войск.

Я узнал из источников Конфедерации, что Джонстон уже отправил две дивизии в направлении Мобила, предположительно для действий против Шермана, и еще две дивизии Лонгстриту в Восточный Теннесси. Видя, что Джонстон таким образом истощил свои силы, я приказал Томасу отправить не менее десяти тысяч человек, помимо дивизии Стэнли, которая уже была на востоке, в Восточный Теннесси, и уведомил Шофилда, который теперь командовал в Восточном Теннесси, об этом перемещении войск в его департамент, а также о подкреплениях, которые получил Лонгстрит. Моей целью было выбить Лонгстрита из Восточного Теннесси как часть подготовки к моей весенней кампании.

Примерно в это время генерал Фостер, который командовал Департаментом Огайо после Бернсайда, пока его не сменил Шофилд, посоветовал мне, что, по его мнению, было бы хорошо оставить Лонгстрита именно там, где он есть; что он ведет себя совершенно тихо в Восточном Теннесси, и если его заставят уйти оттуда, вся его хорошо оснащенная армия будет свободна отправиться в любое место, где она сможет принести наибольшую пользу их делу. Я подумал, что совет хороший, и, приняв эту точку зрения, отменил приказы о преследовании Лонгстрита.


ВАШИНГТОН, округ Колумбия, 29 декабря 1863 г. ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ У. С. ГРАНТУ: Генерал Фостер попросил освободить его от командования по причине нетрудоспособности из-за старых ран. Если его просьба будет удовлетворена, кого бы вы хотели видеть его преемником? Возможно, Шофилд будет отправлен в ваше командование. Г. У. ХАЛЛЕК, главнокомандующий. (ОФИЦИАЛЬНО.)












12 февраля я приказал Томасу взять Далтон и удерживать его, если возможно; и я приказал ему двигаться без промедления. Обнаружив, что он не двинулся, 17-го я снова настоятельно просил его выступить, говоря ему, насколько это важно, что целью движения было сотрудничество с Шерманом, который двигался на восток и мог быть в опасности. Затем снова 21-го, так как он еще не выступил, я спросил его, не может ли он выступить на следующий день. Он наконец выступил 22-го или 23-го. Противник отступил с его фронта без боя, но занял новую позицию, столь же сильную и дальше в тылу. Томас доложил, что не может идти дальше, потому что невозможно с его плохими упряжками, почти изголодавшимися, поддерживать снабжение, пока не будут восстановлены железные дороги. Вскоре он отступил.

Шофилд также должен был вернуться по той же причине. Он не мог нести с собой припасы, а Лонгстрит находился между ним и припасами, все еще остававшимися в стране. Лонгстрит при своем отступлении двигался бы к своим припасам, в то время как наши силы, следуя за ним, удалялись бы от своих. 2 марта, однако, я узнал об успехе Шермана, что очень облегчило мою душу. На следующий день, 3-го, мне было приказано прибыть в Вашингтон.

Законопроект о восстановлении звания генерал-лейтенанта армии прошел через Конгресс и стал законом 26 февраля. Моя кандидатура была отправлена в Сенат 1 марта и утверждена на следующий день (2-го). Мне было приказано прибыть в Вашингтон 3-го числа, и я выехал на следующий день после этого. Комиссия была вручена мне 9-го числа. Она была доставлена мне в Исполнительном особняке президентом Линкольном в присутствии его кабинета, моего старшего сына, тех членов моего штаба, которые были со мной, и нескольких других посетителей.

Президент при вручении моей комиссии зачитал текст с листа — заявив, однако, в качестве предварительного условия и до вручения, что он составил это на бумаге, зная мою несклонность выступать публично, и заранее передал мне копию, чтобы я мог подготовить несколько строк ответа. Президент сказал:

«Генерал Грант, признательность нации за то, что вы сделали, и ее доверие к вам в том, что остается сделать в нынешней великой борьбе, теперь представлены этой комиссией, назначающей вас генерал-лейтенантом армии Соединенных Штатов. С этой высокой честью на вас возлагается и соответствующая ответственность. Как страна здесь доверяет вам, так, с Божьей помощью, она будет поддерживать вас. Мне вряд ли нужно добавлять, что к тому, что я здесь говорю от имени нации, присоединяется мое собственное сердечное личное согласие».

На это я ответил: «Господин Президент, я принимаю эту комиссию с благодарностью за оказанную высокую честь. С помощью благородных армий, которые сражались на столь многих полях за нашу общую страну, я буду искренне стремиться не разочаровать ваших ожиданий. Я чувствую всю тяжесть ответственности, которая теперь возлагается на меня; и я знаю, что если она будет выполнена, то это будет благодаря этим армиям и, прежде всего, милости того Провидения, которое ведет как нации, так и людей».

10-го числа я посетил штаб Потомакской армии на Брэнди-Стейшн; затем вернулся в Вашингтон и немедленно направился на запад, чтобы сделать распоряжения о передаче там командования и дать общие указания по подготовке к весенней кампании.

У меня было намерение и до этого оставаться на Западе, даже если бы меня сделали генерал-лейтенантом; но когда я прибыл в Вашингтон и увидел ситуацию, стало ясно, что именно здесь должно быть место для командующего генерала. Никто другой, вероятно, не смог бы противостоять давлению, которое будет оказано на него, чтобы он отказался от своих собственных планов и преследовал другие. Поэтому я решил, прежде чем отправиться обратно, продвинуть Шермана на мою недавнюю должность, Макферсона — на должность Шермана по командованию департаментом, а Логана — на командование корпусом Макферсона. Все эти изменения были сделаны по моей рекомендации и без колебаний. Моя комиссия генерал-лейтенанта была вручена мне 9 марта 1864 года. На следующий день, как уже говорилось, я посетил генерала Мида, командующего Потомакской армией, в его штабе на Брэнди-Стейшн, к северу от Рапидана. Я немного знал генерала Мида по мексиканской войне, но не встречался с ним с тех пор до этого визита. Я был чужим для большей части Потомакской армии, можно сказать, для всех, кроме офицеров регулярной армии, которые служили в мексиканской войне. До моего повышения были отданы приказы о некоторых изменениях в организации этой армии. Одним из них было объединение пяти корпусов в три, что вывело некоторых старших офицеров из важных командований. Мид, очевидно, думал, что я, возможно, захочу сделать еще одно изменение, которое еще не было приказано. Он сказал мне, что я, возможно, захочу, чтобы офицер, который служил со мной на Западе, упомянув Шермана специально, занял его место. Если так, он умолял меня не колебаться с этим изменением. Он настаивал на том, что работа перед нами имеет такое огромное значение для всей нации, что чувства или желания ни одного человека не должны стоять на пути выбора правильных людей на все должности. Что касается него самого, он будет служить в меру своих способностей там, где его поставят. Я заверил его, что у меня нет мыслей заменять кого-либо им. Что касается Шермана, то его нельзя было освободить от службы на Западе.

Этот инцидент вызвал у меня еще более благоприятное мнение о Миде, чем его великая победа при Геттисберге в июле прошлого года. Именно от людей, которые ждут, чтобы их выбрали, а не от тех, кто ищет, мы всегда можем ожидать наиболее эффективной службы.

Позиция Мида впоследствии оказалась неловкой для меня, если не для него. Он командовал армией и в течение почти года до того, как я принял командование всеми армиями, был в верховном командовании Потомакской армией — за исключением властей в Вашингтоне. Все другие генералы, занимающие подобные должности, были независимы в своем командовании, насколько это касалось кого-либо, присутствующего с ними. Я пытался сделать положение генерала Мида как можно более близким к тому, каким оно было бы, если бы я находился в Вашингтоне или любом другом месте вдали от его командования. Поэтому я отдавал все приказы о передвижениях Потомакской армии Миду, чтобы он их исполнял. Чтобы избежать необходимости отдавать приказы напрямую, я разместил свой штаб рядом с его, если не было причин размещать их в другом месте. Это иногда случалось, и мне приходилось по случаю отдавать приказы напрямую затронутым войскам. 11-го числа я вернулся в Вашингтон, и на следующий день Военным министерством были опубликованы приказы, ставящие меня во главе всех армий. Я покинул Вашингтон накануне вечером, чтобы вернуться к своему старому командованию на Западе и встретиться с Шерманом, которому я телеграфировал присоединиться ко мне в Нешвилле.

Шерман принял командование военным округом Миссисипи 18 марта, и мы вместе выехали из Нешвилла в Цинциннати. Я взял Шермана с собой до этого места на моем пути обратно в Вашингтон, чтобы мы могли обсудить вопросы, по которым я хотел его видеть, не теряя больше времени из моего нового командования, чем это было необходимо. Первым пунктом, который я хотел обсудить, было, в частности, сотрудничество его командования с моим, когда начнется весенняя кампания. Были также другие и второстепенные пункты, второстепенные по сравнению с огромной важностью вопроса, который должен был быть решен кровавой войной, — восстановление на службе офицеров, которые были освобождены от важных командований, а именно Макклеллана, Бернсайда и Фримонта на Востоке, и Бьюэлла, Маккука, Негли и Криттендена на Западе.

Где-то зимой 1863-64 годов я был приглашен главнокомандующим высказать свои взгляды на кампанию, которую я считал целесообразной для командования подо мной — теперь Шермана. Генерал Дж. Э. Джонстон защищал Атланту и внутренние районы Джорджии с армией, большая часть которой была расквартирована в Далтоне, примерно в 38 милях к югу от Чаттануги. Далтон находится на узле железной дороги из Кливленда с дорогой из Чаттануги в Атланту.

Не могло быть никаких расхождений во мнениях относительно первой обязанности армий военного округа Миссисипи. Армия Джонстона была первой целью, а этот важный железнодорожный центр, Атланта, — второй. В то время, когда я писал генералу Халлеку, излагая свои взгляды на приближающуюся кампанию, и в то время, когда я встретился с генералом Шерманом, ожидалось, что генерал Бэнкс закончит кампанию, на которую он был направлен до моего назначения командующим всеми армиями, и будет готов сотрудничать с армиями к востоку от Миссисипи, его роль в программе заключалась в том, чтобы двигаться на Мобил по суше, в то время как флот закроет гавань и поможет в меру своих возможностей. [См. письмо Бэнксу в отчете генерала Гранта, Приложение.] Таким образом, план состоял в том, чтобы Шерман атаковал Джонстона и уничтожил его армию, если возможно, захватил Атланту и удерживал ее, а своими войсками и войсками Бэнкса удерживал линию до Мобила, или, по крайней мере, удерживал Атланту и контролировал железную дорогу, идущую на восток и запад, а войска одной или другой армии удерживали важные пункты на южной дороге, единственной дороге с востока на запад, которая осталась бы во владении противника. Это снова разрезало бы Конфедерацию надвое, как наше овладение рекой Миссисипи сделало это раньше. Бэнкс не был готов вовремя к отведенной ему роли, и обстоятельства, которые нельзя было предвидеть, определили кампанию, которая была проведена впоследствии, успех и величие которой прогремели по всем землям.

Что касается восстановления на службе офицеров, которые были освобождены от важных командований, я оставил Шерману присматривать за теми, кто был удален на Западе, в то время как я позаботился об остальных. Я, однако, приказал, чтобы он не делал никаких назначений, пока я не смогу поговорить с военным министром по этому вопросу. Вскоре после этого я рекомендовал министру назначение генерала Бьюэлла на службу. Я получил заверение, что ему будет предложена служба; и впоследствии министр сказал мне, что он предложил Бьюэллу назначение и что последний отклонил его, сказав, что было бы унижением принять предложенное назначение. Позже я понял, что он отказался служить под началом Шермана или Кэнби, потому что он был старше их обоих по званию. Оба закончили обучение раньше него и были старше его в старой армии. Шерман был старше его как бригадный генерал. Все они были старше меня в старой армии, а Шерман и Бьюэлл — как бригадные генералы. Худшее оправдание, которое может придумать солдат для отказа от службы, — это то, что он когда-то был старше по званию командира, которому ему приказано подчиняться.

23 марта я вернулся в Вашингтон, а 26-го разместил свой штаб в Калпепер-Корт-Хаус, в нескольких милях к югу от штаба Потомакской армии.

Хотя я сам родом из Иллинойса, штата президента, я никогда не встречался с г-ном Линкольном, пока меня не вызвали в столицу, чтобы получить комиссию генерал-лейтенанта. Однако я очень хорошо и положительно знал его по рассказам офицеров, служивших подо мной на Западе, которые знали его всю свою жизнь. Я также читал замечательную серию дебатов между Линкольном и Дугласом несколько лет назад, когда они были соперничающими кандидатами в Сенат Соединенных Штатов. Я тогда был жителем Миссури и отнюдь не был «человеком Линкольна» в том состязании; но я уже тогда признавал его великие способности.

В моем первом интервью с г-ном Линкольном наедине он заявил мне, что никогда не претендовал на то, чтобы быть военным человеком или знать, как должны проводиться кампании, и никогда не хотел вмешиваться в них: но что промедление со стороны командиров и давление со стороны людей на Севере и Конгресса, КОТОРОЕ БЫЛО ВСЕГДА С НИМ, вынудили его издать серию своих «Военных приказов» — один, два, три и т. д. Он не знал, были ли они все неправильными, но знал, что некоторые из них были таковыми. Все, чего он хотел или когда-либо хотел, — это кто-то, кто взял бы на себя ответственность и действовал, и обратился бы к нему за всей необходимой помощью, обещая использовать всю власть правительства для оказания такой помощи. Заверив его, что я сделаю все, что смогу, с имеющимися средствами, и буду избегать, насколько это возможно, раздражать его или Военное министерство, наше первое интервью закончилось.

С военным министром я встречался только один раз до этого, но чувствовал, что знаю его лучше.

Во время командования в Западном Теннесси мы иногда вели разговоры по проводам, по ночам, когда они не использовались иначе. Он и генерал Халлек оба предостерегали меня от того, чтобы давать президенту мои планы кампании, говоря, что он настолько добросердечен, настолько не склонен отказывать в чем-либо, о чем его просят, что какой-нибудь друг обязательно получит от него все, что он знает. Я должен был сказать, что в нашем интервью президент сказал мне, что не хочет знать, что я предлагаю делать. Но он представил свой собственный план кампании, который хотел, чтобы я выслушал, а затем поступил по своему усмотрению. Он достал карту Вирджинии, на которой, очевидно, отметил каждую позицию, занимаемую федеральными войсками и войсками Конфедерации к тому времени. Он указал на карте на два ручья, которые впадают в Потомак, и предложил, чтобы армию можно было перевезти на лодках и высадить между устьями этих ручьев. Тогда у нас был бы Потомак для доставки наших припасов, а притоки защищали бы наши фланги, пока мы выдвигаемся. Я слушал с уважением, но не стал предлагать, что те же самые ручьи будут защищать фланги Ли, пока он будет запирать нас.

Я не сообщал о своих планах ни Президенту, ни военному министру, ни генералу Халлеку.

26 марта моя штаб-квартира, как уже упоминалось, находилась в Калпепере, и началась работа по подготовке к началу кампании.

ГЛАВА XLVII.

ВОЕННАЯ ОБСТАНОВКА — ПЛАНЫ КАМПАНИИ — ШЕРИДАН НАЗНАЧЕН КОМАНДУЮЩИМ КАВАЛЕРИЕЙ — ФЛАНГОВЫЕ МАНЕВРЫ — ФОРРЕСТ У ФОРТА ПИЛЛОУ — ЭКСПЕДИЦИЯ ГЕНЕРАЛА БЭНКСА — ПОЛКОВНИК МОСБИ — ЭПИЗОД КАМПАНИИ В «ДИКОЙ МЕСТНОСТИ».

Когда я принял командование всеми армиями, ситуация была примерно следующей: река Миссисипи охранялась от Сент-Луиса до самого устья; линия реки Арканзас удерживалась нами, что давало нам контроль над всем Северо-Западом к северу от этой реки. Несколько пунктов в Луизиане, расположенных недалеко от реки, удерживались федеральными войсками, как и устье Рио-Гранде. К востоку от Миссисипи мы удерживали практически всю территорию к северу от железной дороги Мемфис — Чарлстон вплоть до Чаттануги, а оттуда — вдоль линии рек Теннесси и Холстон, включая почти весь штат Теннесси. Западная Виргиния находилась в наших руках; мы также удерживали ту часть старой Виргинии, что лежала к северу от Рапидана и к востоку от хребта Блу-Ридж. На морском побережье у нас были крепость Монро и Норфолк в Виргинии; Плимут, Вашингтон и Нью-Берн в Северной Каролине; острова Фолли и Моррис, Хилтон-Хед, Порт-Ройал и форт Пуласки в Южной Каролине и Джорджии; Фернандина, Сент-Огастин, Ки-Уэст и Пенсакола во Флориде. Остальная часть территории Юга, по размерам равная империи, все еще оставалась в руках врага.

Шерман, сменивший меня на посту командующего военным округом Миссисипи, командовал всеми войсками на территории к западу от Аллеганских гор и к северу от Натчеза, имея крупные мобильные силы в районе Чаттануги. Его командование было разделено на четыре департамента, но все командиры подчинялись Шерману и выполняли его приказы. Такое устройство, однако, обеспечивало лучшую защиту всех линий коммуникаций на приобретенной территории, поскольку командиры этих различных департаментов могли действовать оперативно в случае внезапного или неожиданного рейда в пределах своих юрисдикций, не дожидаясь приказов командующего округом.

На Востоке противоборствующие силы находились практически в тех же отношениях друг к другу, что и три года назад, или в начале войны; обе армии располагались между федеральной и конфедеративной столицами. Правда, нам удалось закрепиться на морском побережье, в Виргинии и Северной Каролине, но, помимо этого, ни одна из сторон не добилась существенного преимущества. Происходили сражения такой жестокости, каких еще не знала война, на землях от реки Джеймс и Чикахомини, близ Ричмонда, до Геттисберга и Чамберсберга в Пенсильвании, с нерешительными результатами, иногда благоприятными для армии Союза, иногда для армии Конфедерации; но, полагаю, в каждом случае они объявлялись победами Юга в южной прессе, если не самими генералами Юга. Северная пресса в целом не препятствовала этим заявлениям; одна ее часть всегда преувеличивала успехи мятежников и преуменьшала наши, в то время как другая, искренне стремящаяся к сохранению Союза и решительной победе федеральных армий, тем не менее, как правило, выражала недовольство любыми одержанными победами, поскольку они не были более полными.

Та часть Потомакской армии, которая не была занята охраной линий коммуникаций, находилась на северном берегу Рапидана. Армия Северной Виргинии, противостоявшая ей на противоположном берегу той же реки, была сильно укреплена и находилась под командованием признанного самым способным генерала армии Конфедерации. Местность вплоть до реки Джеймс изрезана множеством рек, как правило, узких, глубоких и труднопреодолимых, за исключением мест, где есть мосты. Регион сильно зарос лесом, а дороги узкие и становятся очень плохими после малейшего дождя. Такой враг, разумеется, не преминул создать адекватные укрепления через удобные интервалы на всем пути к Ричмонду, так что, будучи выбитыми с одной укрепленной позиции, они всегда имели другую, расположенную дальше в тылу, куда могли отступить.

Снабжать продовольствием армию, ведущую кампанию против столь грозного противника на такой местности, используя только фургоны, казалось почти невозможным. Для этого были необходимы как система, так и дисциплина.

Армии Союза к тому времени были разделены на девятнадцать департаментов, хотя четыре из них на Западе были объединены в один военный округ. Потомакская армия была отдельным командованием и не имела территориальных границ. Таким образом, существовало семнадцать отдельных командиров. До этого времени эти различные армии действовали раздельно и независимо друг от друга, что часто давало врагу возможность ослаблять одно командование, на которое не оказывалось давление, чтобы усилить другое, более активно вовлеченное в бои. Я решил положить этому конец. С этой целью я рассматривал Потомакскую армию как центр, а все силы на западе до Мемфиса вдоль линии, описанной как наше положение в то время, и к северу от нее — как правое крыло; Армию Джеймса под командованием генерала Батлера — как левое крыло, а все войска на юге — как силы в тылу врага. Некоторые из последних занимали позиции, с которых они не могли принести пользу, соразмерную их численности. Все такие части были сокращены до минимума, необходимого для удержания позиций в качестве защиты от прорыва блокады; там, где они не могли этого сделать, позиции были оставлены вовсе. Таким образом, только из Южной Каролины в Армию Джеймса было добавлено десять тысяч человек под командованием генерала Гиллмора. Не предполагалось, что генерал Гиллмор покинет свой департамент; но поскольку большая часть его войск была забрана, по-видимому, для активных действий, он попросил сопровождать их, и ему было разрешено это сделать. Офицеры и солдаты, находившиеся в отпуске, которых были многие тысячи, были отозваны в свои части; концентрация сил стала девизом дня, и задача состояла в том, чтобы завершить ее вовремя, чтобы начать наступление в самый ранний момент, когда позволят дороги.

В качестве подкрепления для Потомакской армии или для поддержки ее действий 9-й армейский корпус численностью более двадцати тысяч человек под командованием генерала Бернсайда был сосредоточен в Аннаполисе, штат Мэриленд. Это была превосходная позиция для такого подкрепления. Корпус мог быть в последний момент введен в бой как подкрепление Потомакской армии, либо мог быть переброшен на морское побережье, к югу от Норфолка, в Виргинию или Северную Каролину, чтобы действовать против Ричмонда с того направления. Фактически, и Бернсайд, и военное министерство до самого последнего момента полагали, что 9-й корпус предназначен именно для такой экспедиции.

Мой общий план теперь состоял в том, чтобы сосредоточить все возможные силы против армий Конфедерации в поле. Как мы видели, к востоку от реки Миссисипи и обращенных на север было всего две такие армии. Армия Северной Виргинии под командованием генерала Роберта Э. Ли находилась на южном берегу Рапидана, противостоя Потомакской армии; вторая, под командованием генерала Джозефа Э. Джонстона, находилась в Далтоне, штат Джорджия, противостоя Шерману, который все еще оставался в Чаттануге. Помимо этих основных армий, конфедераты должны были охранять долину Шенандоа — огромную кладовую, из которой снабжались их армии, — и свою линию коммуникаций от Ричмонда до Теннесси. Форрест, храбрый и бесстрашный кавалерийский генерал, находился на Западе с крупными силами, что требовало увеличения командования для удержания того, что мы завоевали в Среднем и Западном Теннесси. Мы не могли оставить ни одной территории к северу от линии, удерживаемой врагом, потому что это открыло бы северные штаты для вторжения. Но поскольку Потомакская армия была основным гарнизоном для защиты Вашингтона, даже когда она наступала на Ли, так и все силы на западе, а также Армия Джеймса охраняли свои вверенные участки, продвигаясь от них так же, как и оставаясь на них. Даже лучше, ибо они вынуждали врага охранять свои собственные линии и ресурсы на большем расстоянии от наших и с привлечением больших сил. Небольшие экспедиции уже не могли так легко отправляться для разрушения моста, разбора нескольких миль железнодорожного пути, сжигания склада или причинения других мелких неприятностей. Соответственно, я организовал одновременное движение по всей линии. Шерман должен был наступать из Чаттануги, имея своими целями армию Джонстона и Атланту. Крук, командующий в Западной Виргинии, должен был выступить из устья реки Голи с кавалерийским отрядом и некоторой артиллерией, имея своей целью железную дорогу Виргиния — Теннесси. Либо врагу пришлось бы держать крупные силы для защиты своих коммуникаций, либо видеть их разрушенными, а огромное количество фуража и продовольствия, в которых они так нуждались, — попадающими в наши руки. Сигел командовал в долине Виргинии. Он должен был продвигаться вверх по долине, прикрывая Север от вторжения через этот канал как во время наступления, так и оставаясь вблизи Харперс-Ферри. Каждая миля его продвижения также давала нам доступ к складам, на которые полагался Ли. Батлер должен был наступать по реке Джеймс, имея своими целями Ричмонд и Питерсберг.


[ЛИЧНО И КОНФИДЕНЦИАЛЬНО.] ШТАБ АРМИЙ СОЕДИНЕННЫХ ШТАТОВ, ВАШИНГТОН, О. К., 4 апреля 1864 г. ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ У. Т. ШЕРМАНУ, командующему военным округом Миссисипи. ГЕНЕРАЛ: Мой замысел, если враг будет вести себя спокойно и позволит мне взять инициативу в весенней кампании, состоит в том, чтобы задействовать все части армии сообща, направляя их к общему центру. Для вашего сведения я излагаю вам свою программу, как она определена в настоящее время. Я отправил приказы Бэнксу через личного курьера завершить его нынешнюю экспедицию против Шривпорта со всей поспешностью; передать оборону Ред-Ривер генералу Стилу и флоту, а свои войска вернуть вам, а свои собственные — в Новый Орлеан; оставить всю территорию Техаса, за исключением Рио-Гранде, и удерживать ее силами не более четырех тысяч человек; сократить количество войск на Миссисипи до минимума, необходимого для ее удержания, и собрать из своего командования не менее двадцати пяти тысяч человек. К этому я добавлю пять тысяч человек из Миссури. С этими силами он должен начать операции против Мобила, как только сможет. Ему невозможно начать слишком рано. Гиллмор присоединяется к Батлеру с десятью тысячами человек, и они вдвоем действуют против Ричмонда с южной стороны реки Джеймс. Это даст Батлеру тридцать три тысячи человек для операций, при этом У. Ф. Смит будет командовать правым крылом его сил, а Гиллмор — левым. Я останусь с Потомакской армией, усиленной корпусом Бернсайда численностью не менее двадцати пяти тысяч боеспособных солдат, и буду действовать непосредственно против армии Ли, где бы она ни была обнаружена. Сигел собирает все свои доступные силы в две колонны: одну под командованием Орда и Эверелла, которая выступит из Беверли, Виргиния, и другую под командованием Крука, которая выступит из Чарлстона на Канаве, для движения против железной дороги Виргиния — Теннесси. Крук будет иметь всю кавалерию и попытается выйти в район Солтвилла, а оттуда двигаться на восток, чтобы соединиться с Ордом. Его силы будут состоять только из кавалерии, в то время как у Орда будет от десяти до двенадцати тысяч человек всех родов войск. Вас я предлагаю направить против армии Джонстона, чтобы разбить ее и проникнуть вглубь страны врага как можно дальше, нанося максимальный ущерб их военным ресурсам. Я не предлагаю составлять для вас план кампании, а просто излагаю работу, которую желательно выполнить, оставляя вам свободу действий в ее исполнении по-своему. Однако представьте мне как можно скорее ваш план операций. Как уже сказано, Бэнксу приказано начать операции как можно скорее. Гиллмору приказано прибыть в крепость Монро к 18-му числу или как можно скорее после этого. Сигел сейчас проводит концентрацию сил. Никто не сдвинется со своих мест сбора, пока я не отдам приказ, за исключением Бэнкса. Я хочу быть готовым к выступлению к 25-му числу, если это возможно. Но все, что я могу сейчас приказать, — это чтобы вы были готовы как можно скорее. Я знаю, что вам придется столкнуться с трудностями при прохождении через горы туда, где в изобилии имеются припасы, но я верю, что вы справитесь. От экспедиции из департамента Западной Виргинии я не ожидаю очень больших результатов; но это единственный способ, которым я могу забрать оттуда войска. С той длинной линией железной дороги, которую должен охранять Сигел, он не может выделить никаких войск, кроме как для движения непосредственно перед собой. Таким образом, он должен либо прорваться и нанести большой урон врагу, либо враг должен будет выделить из одной из своих армий крупные силы, чтобы предотвратить это. Другими словами, если Сигел не может содрать шкуру сам, он может подержать ногу, пока кто-то другой будет ее сдирать. Я, генерал, с большим уважением, ваш покорный слуга, У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.
































Перед началом наступления я посетил Батлера в форте Монро. Это был первый раз, когда я встретился с ним. Прежде чем отдавать ему какие-либо приказы относительно той роли, которую он должен был сыграть в предстоящей кампании, я предложил ему высказать свои соображения. Они были во многом такими, какие я намеревался отдать, и которые я отдал в письменном виде перед отъездом. [См. инструкции Батлеру в отчете генерала Гранта, Приложение.]

Генерал У. Ф. Смит, который вскоре после битвы при Чаттануге был по моей рекомендации произведен в звание генерал-майора, еще не был утвержден в этой должности. Я обнаружил решительное предубеждение против его утверждения со стороны большинства Сената, но я настаивал на том, что его заслуги были таковы, что он должен быть вознагражден. Мои пожелания были неохотно выполнены, и я назначил его командовать одним из корпусов под началом генерала Батлера. Вскоре я убедился, что возражения против повышения Смита были обоснованными.

В одной из моих ранних бесед с Президентом я выразил свое недовольство тем малым, что было достигнуто кавалерией к тому времени в войне, и убеждение, что она способна на гораздо большее, если будет под началом толкового лидера. Я сказал, что хочу видеть на этой должности самого лучшего человека в армии. Халлек, присутствовавший при этом, подал голос: «А как насчет Шеридана?» Я ответил: «Именно тот человек, который мне нужен». Президент сказал, что я могу взять любого, кого захочу. В тот же день Шеридану была отправлена телеграмма, и по прибытии он был назначен командующим кавалерийским корпусом Потомакской армии. Это освободило генерала Альфреда Плезантона. Однако это не было броском тени на этого офицера, ибо я не знал, был ли он столь же эффективен, как любой другой кавалерийский командир.

Бэнксу в департаменте Залива было приказано собрать все имеющиеся у него войска в Новом Орлеане вовремя, чтобы присоединиться к общему движению, имея Мобил в качестве цели.

В то время я еще не до конца решил, следует ли мне перемещать Потомакскую армию по правому флангу врага или по его левому.


В ПОЛЕ, КАЛПЕПЕР, ВИРГИНИЯ, 9 апреля 1864 г. ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ ДЖ. Г. МИДУ, командующему Потомакской армией. Для сведения и в качестве инструкции, которой следует руководствоваться при подготовке к предстоящей кампании, сообщается следующее, конфиденциально, только для вашего личного ознакомления. Насколько это возможно, все армии должны двигаться сообща и к одному общему центру. Бэнксу было поручено передать охрану Ред-Ривер генералу Стилу и флоту, оставить Техас, за исключением Рио-Гранде, и сосредоточить все силы, которые он может, не менее 25 000 человек, для движения на Мобил. Это он должен сделать независимо от других перемещений. Однако из-за разбросанного состояния его командования он никак не сможет собрать его, чтобы покинуть Новый Орлеан до 1 мая, если вообще успеет. Шерман будет двигаться одновременно с вами или на два-три дня раньше, имея армию Джо Джонстона в качестве цели, а сердце Джорджии — в качестве конечной цели. В случае успеха он обеспечит линию от Чаттануги до Мобила с помощью Бэнкса. Сигел не может выделить войска из своей армии для усиления любой из великих армий, но он может помочь им, двигаясь непосредственно перед собой. Ему было приказано это сделать, и сейчас он ведет подготовку. Две колонны его командования двинутся на юг одновременно с общим движением; одна из Беверли, численностью от десяти до двенадцати тысяч человек, под командованием генерал-майора Орда; другая из Чарлстона, Виргиния, в основном кавалерия, под командованием бригадного генерала Крука. Первая из них попытается достичь железной дороги Теннесси — Виргиния, примерно к югу от Ковингтона, и, если это окажется возможным, будет продвигаться на восток к Линчбергу и вернется на свою базу через долину Шенандоа или присоединится к вам. Вторая нанесет удар по Солтвиллу, Виргиния, и двинется на восток, чтобы соединиться с Ордом. Кавалерия из командования Орда опробует притоки, которые обеспечат нам легкую линию, по которой можно будет доставлять все припасы на расстояние легкой перевозки до любой позиции, которую армия могла бы занять от Рапидана до реки Джеймс. Но Ли мог бы, если бы захотел, выделить или переместить всю свою армию на север по линии, более внутренней, чем та, которую мне пришлось бы занять при преследовании. Движение по его левому — нашему правому — флангу предотвратило бы это; но все, что было сделано, должно было быть сделано с теми припасами и боеприпасами, с которыми мы начали. Всякая мысль о принятии этого последнего плана была оставлена, когда было учтено ограниченное количество припасов, которые можно было взять с собой. Местность, по которой нам пришлось бы пройти, была настолько истощена в плане продовольствия или фуража, что мы были бы вынуждены нести все с собой. Пока шла эта подготовка, враг не бездействовал. На Западе Форрест совершил рейд в Западном Теннесси до северной границы, захватив гарнизон из четырех или пятисот человек в Юнион-Сити, и последовал за этим атакой на Падьюку, Кентукки, на берегах Огайо. Хотя ему удалось войти в город, он не смог захватить форты или какую-либо часть гарнизона. Получив первые известия о рейде Форреста, я телеграфировал Шерману отправить всю его кавалерию против него и не дать ему выбраться из ловушки, в которую он сам себя загнал. Шерман опередил меня, отправив войска против него еще до того, как получил мой приказ. Форрест, однако, быстро отступил и атаковал войска в форте Пиллоу, станции для защиты судоходства по реке Миссисипи. Гарнизон, чтобы прорваться на юг, если им удастся достичь железной дороги Теннесси — Виргиния, чтобы перерезать основные линии дороги, соединяющей Ричмонд со всем Югом и Юго-Западом. Гиллмор присоединится к Батлеру с примерно 10 000 человек из Южной Каролины. Батлер может сократить свой гарнизон, чтобы вывести 23 000 человек в поле непосредственно перед собой. Силами будет командовать генерал-майор У. Ф. Смит. Со Смитом и Гиллмором Батлер захватит Сити-Пойнт и будет действовать против Ричмонда с южной стороны реки. Его движение будет одновременным с вашим. Армия Ли будет вашей целью. Куда бы ни пошел Ли, туда пойдете и вы. Единственный момент, в котором я сейчас сомневаюсь, — это будет ли лучше пересечь Рапидан выше или ниже него. Каждый план имеет большие преимущества перед другим с соответствующими возражениями. При переправе выше Ли отрезается от всякой возможности игнорировать Ричмонд и идти на север в рейд. Но если мы выберем этот путь, все, что мы делаем, должно быть сделано, пока хватает пайков, с которыми мы начали. Мы отделяемся от Батлера так, что им нельзя будет руководить, как сотрудничать. При другом маршруте Брэнди-Стейшн можно использовать в качестве базы снабжения, пока не будет обеспечена другая на реках Йорк или Джеймс. Эти преимущества и возражения я обсужу с вами более подробно, чем могу написать. Бернсайд с силами, вероятно, в 25 000 человек, усилит вас. Сразу по его прибытии, которое будет вскоре после 20-го числа, я поручу ему оборону дороги от Булл-Рана так далеко на юг, как мы хотим ее удерживать. Это позволит вам собрать все свои силы вокруг Брэнди-Стейшн и на фронте. Будет осуществлено военно-морское сотрудничество на реке Джеймс, и будут предоставлены транспортные суда и паромы, чтобы в случае, если Ли отступит в свои укрепления в Ричмонде, силы Батлера и ваши стали единым целым или, по крайней мере, могли действовать как таковые. Что я прикажу тогда, так это чтобы вы немедленно начали сокращение багажа до самого низкого возможного стандарта. Два фургона на полк из пятисот человек — это максимальное количество, которое должно быть разрешено для всего багажа, за исключением продовольственных и артиллерийских складов. Один фургон на штаб бригады и один на штаб дивизии достаточны, и около двух на штаб корпуса. Если наш путь будет по правому флангу Ли, вам нужно будет принять меры для оперативной отправки припасов всех видов в Уайт-Хаус на Паманки. Ваши расчеты на этот случай должны быть сделаны немедленно. Если они там не понадобятся, есть вся вероятность, что они понадобятся на реке Джеймс или в другом месте. Если левый фланг Ли будет обойден, необходимо будет предусмотреть большие запасы артиллерийских складов. Я бы сказал, что не менее пятисот патронов пехотных боеприпасов будет достаточно. При другом варианте половины этого количества было бы достаточно. У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.



































Каждый план имел свои преимущества. Если по его правому — моему левому — флангу, то Потомак, Чесапикский залив и притоки обеспечили бы нам легкую перевозку до любой позиции, которую армия могла бы занять от Рапидана до реки Джеймс. Но Ли мог бы, если бы захотел, выделить или переместить всю свою армию на север по линии, более внутренней, чем та, которую мне пришлось бы занять при преследовании. Движение по его левому — нашему правому — флангу предотвратило бы это; но все, что было сделано, должно было быть сделано с теми припасами и боеприпасами, с которыми мы начали. Всякая мысль о принятии этого последнего плана была оставлена, когда было учтено ограниченное количество припасов, которые можно было взять с собой. Местность, по которой нам пришлось бы пройти, была настолько истощена в плане продовольствия или фуража, что мы были бы вынуждены нести все с собой.

Пока шла эта подготовка, враг не бездействовал. На Западе Форрест совершил рейд в Западном Теннесси до северной границы, захватив гарнизон из четырех или пятисот человек в Юнион-Сити, и последовал за этим атакой на Падьюку, Кентукки, на берегах Огайо. Хотя ему удалось войти в город, он не смог захватить форты или какую-либо часть гарнизона. Получив первые известия о рейде Форреста, я телеграфировал Шерману отправить всю его кавалерию против него и не дать ему выбраться из ловушки, в которую он сам себя загнал. Шерман опередил меня, отправив войска против него еще до того, как получил мой приказ.

Форрест, однако, быстро отступил и атаковал войска в форте Пиллоу, станции для защиты судоходства по реке Миссисипи. Гарнизон состоял из полка цветных войск, пехоты, и отряда теннессийской кавалерии. Эти войска сражались храбро, но были подавлены превосходящими силами. Я оставлю Форресту право самому рассказать в своих донесениях, что он с ними сделал.

«Река была окрашена, — говорит он, — кровью убитых на протяжении двухсот ярдов. Приблизительные потери составили более пятисот убитых, лишь немногие офицеры спаслись. Мои потери составили около двадцати убитых. Есть надежда, что эти факты продемонстрируют северянам, что негритянские солдаты не могут справиться с южанами». Впоследствии Форрест составил отчет, в котором опустил ту часть, от которой содрогается человечество.

На Востоке мятежники также были активны. Я говорил Халлеку, что Плимут и Вашингтон в Северной Каролине удерживать необязательно. Было бы лучше, если бы гарнизоны, занятые там, были добавлены к командованию Батлера. Если бы успех сопутствовал нашему оружию, оба места, как и другие, пали бы в наши руки естественным образом. Эти места были заняты федеральными войсками до того, как я принял командование армиями, и я знал, что исполнительная власть будет неохотно их оставлять, поэтому я объяснил свои взгляды; но прежде чем мои взгляды были реализованы, мятежники захватили гарнизон в Плимуте. Тогда я приказал оставить Вашингтон, но приказал удерживать Нью-Берн любой ценой. Это было важно, потому что Нью-Берн был портом, в который могли заходить суда, прорывающие блокаду.

Генерал Бэнкс отправился в экспедицию вверх по Ред-Ривер задолго до моего повышения до звания генерала-главнокомандующего. Я решительно выступал против этого движения, но согласился, потому что это был приказ моего тогдашнего начальника. По указанию Халлека я усилил Бэнкса корпусом из примерно десяти тысяч человек из командования Шермана. Это подкрепление было крайне необходимо вернуть до начала наступления. Но Бэнкс зашел так далеко, что казалось лучшим, чтобы он взял Шривпорт на Ред-Ривер и передал линию этой реки Стилу, который командовал в Арканзасе, чтобы тот удерживал ее вместо линии Арканзаса. Соответствующие приказы были отданы в расчете на то, что кампания будет завершена вовремя, чтобы Бэнкс вернул командование А. Дж. Смита туда, где оно должно было находиться, и сам вернулся в Новый Орлеан вовремя, чтобы выполнить свою часть общего плана. Но экспедиция потерпела неудачу. Бэнкс не вернулся вовремя, чтобы принять участие в программе, как она была намечена. И Смит не был возвращен до тех пор, пока движения мая 1864 года уже давно не начались. Услуги сорока тысяч ветеранов, сверх числа, необходимого для удержания всего, что было нужно в департаменте Залива, были таким образом парализованы. Однако справедливости ради по отношению к Бэнксу следует сказать, что его экспедиция была заказана из Вашингтона, и он никоим образом не был ответственен, кроме как за руководство ею. Я не делаю никакой критики по этому пункту. Он выступал против экспедиции.

К 27 апреля весна продвинулась настолько, что оправдала меня в назначении дня для великого движения. В тот день Бернсайд покинул Аннаполис, чтобы занять позицию Мида между Булл-Раном и Раппаханноком. Мид был уведомлен и получил приказ выдвинуть свои войска вперед к своему авангарду. На следующий день Батлер был уведомлен о моем предполагаемом наступлении 4 мая, и ему было приказано выступить в ночь того же дня и добраться как можно дальше вверх по реке Джеймс к рассвету, а оттуда продвигаться дальше, чтобы выполнить поставленную перед ним задачу. Он также был уведомлен о том, что в Вашингтоне собираются подкрепления, которые будут переправлены ему, если враг отступит в окопы Ричмонда. В тот же день Шерману было приказано подтянуть свои силы, готовые к наступлению 5-го числа. Сигел находился в Винчестере и был уведомлен о необходимости действовать совместно с остальными.

Критики кампании от Рапидана до реки Джеймс высказывали мнение, что всех человеческих потерь можно было избежать, перебросив армию туда на транспортных судах. Ричмонд был укреплен и окопан настолько совершенно, что один человек внутри для обороны стоил более пяти снаружи, осаждающих или штурмующих. Завладеть армией Ли было первой великой целью. С захватом его армии Ричмонд пал бы неизбежно. Было лучше сразиться с ним вне его твердыни, чем внутри нее. Если бы Потомакская армия была переброшена целиком на реку Джеймс по воде, Ли мог бы перебросить часть своих сил обратно в Ричмонд, вызвать Борегара с юга для усиления ее, а с остальными двинуться на Вашингтон. К тому же я приказал совершить движение, одновременное с движением Потомакской армии, вверх по реке Джеймс силами грозной армии, уже собранной в устье реки.

Пока моя штаб-квартира находилась в Калпепере, с 26 марта по 4 мая, я обычно посещал Вашингтон раз в неделю, чтобы совещаться с военным министром и Президентом. В последний раз, за несколько дней до выступления, произошел случай, который едва не отложил мое участие в кампании вовсе. Полковник Джон С. Мосби долгое время командовал партизанским корпусом, или полком, который действовал в тылу Потомакской армии. По моему возвращению в поле в этот раз, когда поезд приближался к Уоррентон-Джанкшен, к востоку от дороги было видно густое облако пыли, как будто поднятое кавалерийским отрядом в атаке. По прибытии на станцию поезд был остановлен, и были сделаны запросы о причине пыли. На станции был только один человек, и он сообщил нам, что Мосби проехал несколько минут назад на полной скорости в погоне за федеральной кавалерией. Если бы он увидел наш приближающийся поезд, без сомнения, он позволил бы своим пленным сбежать, чтобы захватить поезд. Я был в специальном поезде, если я правильно помню, без какой-либо охраны.

С момента окончания войны я узнал полковника Мосби лично и довольно близко. Он совсем другой человек, чем я предполагал. Он стройный, невысокий, жилистый и выглядит так, будто может выдержать любое количество физических нагрузок. Он способный, совершенно честный и правдивый. Вероятно, на Юге было лишь несколько человек, которые могли бы успешно командовать отдельным отрядом в тылу противостоящей армии, и так близко к границе военных действий, так долго, как он, не потеряв при этом все свое командование.

Во время этого же визита в Вашингтон у меня была последняя беседа с Президентом перед тем, как я достиг реки Джеймс. Он, конечно, узнал о том, что по всей линии было приказано начать общее движение, и, казалось, счел это новой чертой в войне. Я объяснил ему, что необходимо иметь большое количество войск для охраны и удержания территории, которую мы захватили, и для предотвращения вторжений в северные штаты. Эти войска могли выполнять эту службу так же хорошо, наступая, как и оставаясь на месте; а наступая, они заставили бы врага держать отряды, чтобы сдерживать их, иначе он открыл бы свою собственную территорию для вторжения. Его ответ был: «О, да! Я вижу это. Как мы говорим на Западе, если человек не может содрать шкуру, он должен подержать ногу, пока кто-то другой это сделает».

Был один инцидент, связанный с кампанией в «Дикой местности», о котором, возможно, будет уместно рассказать; и чтобы избежать отступления в дальнейшем, я упомяну его здесь.

За несколько дней до моего отъезда из Калпепера достопочтенный Э. Б. Уошберн посетил меня там и оставался с моей штаб-квартирой на некотором расстоянии на юг, через битву в «Дикой местности» и, я думаю, до Спотсильвейни. Его сопровождал некий мистер Суинтон, которого он представил как литературного джентльмена, желающего сопровождать армию с целью написания истории войны, когда она закончится. Он заверил меня — и я не сомневаюсь, что Суинтон дал ему это заверение, — что он не присутствует в качестве корреспондента прессы. Я выразил полную готовность позволить ему (Суинтону) сопровождать армию и позволил бы ему это сделать в качестве корреспондента, ограниченного, однако, в характере информации, которую он мог давать. Мы получали ричмондские газеты с такой же регулярностью, как если бы войны не было, и знали, что наши газеты получались с такой же регулярностью конфедератами. Поэтому было желательно, чтобы корреспонденты не были привилегированными шпионами врага в наших рядах.

Вероятно, мистер Суинтон ожидал, что его пригласят в качестве гостя в мою штаб-квартиру, и был разочарован, что его не попросили стать таковым. Во всяком случае, его не пригласили, и вскоре я обнаружил, что он переписывается с какой-то газетой (я сейчас забыл, с какой именно), тем самым нарушая свое слово, выраженное или подразумеваемое. Он знал о заверении, которое дал Уошберн относительно характера его миссии. Я никогда не видел этого человека со дня нашего знакомства до настоящего времени, насколько я помню. Он сопровождал нас, однако, по крайней мере некоторое время.

На вторую ночь после переправы через Рапидан (ночь 5 мая) полковник У. Р. Роули из моего штаба исполнял обязанности ночного офицера в моей штаб-квартире. Незадолго до полуночи я дал ему устные инструкции на ночь. Три дня спустя я прочитал в ричмондской газете дословный отчет об этих инструкциях.

Еще через несколько ночей (после первого, и, возможно, после второго дня боев в «Дикой местности») генерал Мид пришел в мою палатку для консультации, приведя с собой некоторых офицеров своего штаба. И его штаб, и мой отошли к костру в нескольких ярдах перед палаткой, полагая, что наш разговор должен быть частным. Сбоку, между передней частью палатки и костром, был пень. Один из офицеров моего штаба, полковник Т. С. Бауэрс, увидел, как он принял, человека, сидящего на земле и прислонившегося к пню, слушающего разговор между Мидом и мной. Он обратил на это внимание полковника Роули. Последний немедленно взял человека за плечо и спросил его, в выражениях более сильных, чем вежливых, что он там делает. Человек оказался Суинтоном, «историком», и его ответы на вопрос были уклончивыми и неудовлетворительными, и его предупредили против дальнейшего подслушивания.

В следующий раз я услышал о мистере Суинтоне в Колд-Харборе. Генерал Мид пришел в мою штаб-квартиру, сказав, что генерал Бернсайд арестовал Суинтона, который в какое-то предыдущее время дал большой повод для недовольства, и приказал расстрелять его в тот же день после обеда. Я немедленно приказал освободить заключенного, но он должен был быть изгнан из расположения армии без права возвращения под угрозой наказания.

ГЛАВА XLVIII.

НАЧАЛО ВЕЛИКОЙ КАМПАНИИ — ПОЗИЦИЯ ГЕНЕРАЛА БАТЛЕРА — ПЕРВЫЙ РЕЙД ШЕРИДАНА.

Армии теперь были готовы двигаться для достижения единой цели. Они действовали как единое целое, насколько это было возможно на таком обширном поле. Ли, со столицей Конфедерации, был главной целью, к которой все работали. Джонстон с Атлантой был важным препятствием на пути к достижению намеченного результата и поэтому был почти независимой целью. Это было менее важно только потому, что захват Джонстона и его армии не привел бы к столь немедленному и решительному результату в прекращении мятежа, как обладание Ричмондом, Ли и его армией. Все остальные войска использовались исключительно для поддержки этих двух движений. Таков был план; и я теперь постараюсь изложить, насколько кратко смогу, метод его исполнения, обрисовав сначала операции второстепенных отдельных, но сотрудничающих колонн.

Как было сказано ранее, Бэнкс не смог выполнить то, что ему было поручено сделать на Ред-Ривер, и исключил использование сорока тысяч ветеранов, чье сотрудничество в великой кампании ожидалось — десять тысяч с Шерманом и тридцать тысяч против Мобила.

Послужной список Сигела почти такой же краткий. Он выступил, правда, согласно программе; но как раз тогда, когда я надеялся услышать о хорошей работе, проделанной в долине, я получил вместо этого следующее сообщение от Халлека: «Сигел в полном отступлении на Страсбург. Он не будет делать ничего, кроме бегства; никогда ничего другого не делал». Враг перехватил его около Нью-Маркета и обошелся с ним грубо, оставив его без шести орудий и примерно девятисот человек из его шести тысяч.

План состоял в наступлении сил Сигела двумя колоннами. Хотя та, что была под его непосредственным командованием, потерпела бесславную неудачу, другая оказалась более удачливой. Под командованием Крука и Эверелла его западная колонна выступила из Голи в Западной Виргинии в назначенное время и с более счастливыми результатами. Они достигли железной дороги Теннесси — Виргиния в Дублине и уничтожили склад припасов, помимо разбора нескольких миль дороги и сжигания моста через Нью-Ривер. Выполнив это, они перешли обратно через Аллеганы к Медоу-Блаффс и там ожидали дальнейших приказов.

Батлер отплыл из форта Монро со всем своим командованием, за исключением кавалерии и некоторой артиллерии, которые двигались вверх по южному берегу реки Джеймс. Его пароходы сначала двинулись вверх по Чесапикскому заливу и реке Йорк, как будто угрожая тылу армии Ли. В полночь они повернули назад, и к рассвету Батлер был далеко вверх по реке Джеймс. Он захватил Сити-Пойнт и Бермуда-Хандред рано утром, без потерь и, без сомнения, к большому удивлению врага.
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Это было выполнение первого шага, предусмотренного в моих инструкциях Батлеру. Он должен был действовать отсюда, рассматривая Ричмонд как свою цель. Я дал ему понять, что буду стремиться сразиться с Ли между Рапиданом и Ричмондом, если он будет стоять; но если Ли отступит в Ричмонд, я последую за ним и произведу соединение армий Потомака и Джеймса на реке Джеймс. Ему было приказано закрепиться как можно дальше вверх по южной стороне реки в как можно более ранний срок.

Батлер был на позиции к 6 мая и начал окапываться, а 7-го он отправил свою кавалерию из Саффолка, чтобы перерезать железную дорогу Уэлдон. Он также отправил отряды для разрушения железной дороги между Питерсбергом и Ричмондом, но большого успеха эти последние усилия не принесли. Он не предпринял больших усилий, чтобы закрепиться на этой дороге, и пренебрег атакой на Питерсберг, который был почти беззащитен. Около 11-го числа он продвигался медленно, пока не достиг укреплений у Дрюрис-Блафф, примерно на полпути между Бермуда-Хандред и Ричмондом. Тем временем Борегар собирал подкрепления. 16-го числа он атаковал Батлера с большой энергией и с таким успехом, что существенно ограничил дальнейшую полезность Армии Джеймса как отдельного фактора в кампании. Впоследствии я приказал части ее присоединиться к Потомакской армии, оставив с Батлером достаточные силы, чтобы укомплектовать его укрепления, надежно удерживать уже занятую позицию и поддерживать угрожающий фронт по направлению к тылу столицы Конфедерации.

Позиция, которую генерал Батлер выбрал между двумя реками, Джеймс и Аппоматтокс, была позицией большой естественной силы, где большая площадь земли могла быть полностью окружена с помощью одной укрепленной линии, причем очень короткой по сравнению с размером территории, которую она полностью защищала. Его правый фланг был защищен рекой Джеймс, левый — Аппоматтоксом, а тыл — их соединением — две реки сливались неподалеку. Изгибы двух рек сокращали линию, выбранную для укреплений, в то же время увеличивая площадь, которую линия охватывала.

До того как отдать приказ о выводе каких-либо войск от Батлера, я отправил своего главного инженера, генерала Барнарда, из Потомакской армии в Армию Джеймса, чтобы осмотреть позицию Батлера и выяснить, могу ли я снова безопасно отдать приказ о движении генерала Батлера в сотрудничестве с моим, теперь, когда я подходил так близко к Ричмонду; или, если не могу, достаточно ли сильна его позиция, чтобы оправдать меня в выводе части его войск и доставке их по воде к Уайт-Хаусу, чтобы присоединиться ко мне и усилить Потомакскую армию. Генерал Барнард доложил, что позиция очень сильна для оборонительных целей и что я могу сделать последнее с большой безопасностью; но что генерал Батлер не может двигаться оттуда, где он находится, в сотрудничестве, чтобы произвести какой-либо эффект. Он сказал, что генерал занимает место между реками Джеймс и Аппоматтокс, которое обладает большой силой и где с меньшими силами он может удерживать его неопределенно долгое время против превосходящих; но что он ничего не может сделать наступательно. Я тогда спросил его, почему Батлер не может выйти из своих линий и прорваться через железную дорогу Ричмонд — Питерсберг в тыл и на южную сторону Ричмонда. Он ответил, что это невыполнимо, потому что враг имеет практически ту же линию через перешеек, что и генерал Батлер. Затем он достал карандаш и нарисовал эскиз местности, заметив, что позиция похожа на бутылку, а линия укреплений Батлера через перешеек представляет собой пробку; что враг построил такую же сильную линию непосредственно перед ним через перешеек; и поэтому это как если бы Батлер был в бутылке. Он был в полной безопасности от атаки; но, как выразился Барнард, враг закупорил бутылку и небольшими силами мог удерживать пробку на месте. Это поразило меня как очень выразительное описание его позиции, особенно когда я увидел поспешный эскиз, который нарисовал генерал Барнард; и при составлении моего последующего отчета я использовал это выражение без добавления кавычек, никогда не думая, что было сказано что-то, что привлечет внимание — как это произошло, к большому раздражению, без сомнения, генерала Батлера и, я знаю, к большому моему собственному. Я обнаружил впоследствии, что это упоминалось в заметках книги генерала Бадо, которые, когда они были показаны мне, я просил вычеркнуть; однако это было сохранено там, хотя и против моих пожеланий.

Я делаю это заявление здесь, потому что, хотя я часто делал его раньше, у меня никогда не было возможности до сих пор поместить его там, где оно исправит историю; и я желаю исправить всю несправедливость, которую я мог причинить отдельным лицам, особенно офицерам, которые доблестно служили своей стране в трудный период войны за сохранение Союза. Генерал Батлер, безусловно, оказал свою самую искреннюю поддержку войне; и он лично приложил свои лучшие усилия для подавления мятежа.

Дальнейшие операции Армии Джеймса лучше всего рассматривать в связи с операциями Потомакской армии, поскольку они так тесно связаны и соединены, что являются практически одним телом, в котором индивидуальность поддерживающего крыла сливается.

Прежде чем дать читателю краткий обзор великой кампании Шермана в Атланте, которая должна завершить мое описание различных совместных движений в рамках подготовки к описанию операций центра, я кратко упомяну первый рейд Шеридана на коммуникации Ли, который, хотя и был эпизодом операций на основной линии и не был специально намечен в первоначальном плане, достиг в своем блестящем исполнении и результатах всех масштабов независимой кампании. Опережая таким образом по времени, я смогу более полно наблюдать непрерывность событий, происходящих на моем непосредственном фронте, когда я приступлю к описанию нашего наступления от Рапидана.

8 мая, сразу после битвы в «Дикой местности» и когда мы двигались на Спотсильвейни, я устно приказал Шеридану оторваться от Потомакской армии, обойти левый фланг армии Ли и атаковать его кавалерию: перерезать две дороги — одну, идущую на запад через Гордонсвилл, Шарлотсвилл и Линчберг, другую — к Ричмонду, и, когда возникнет необходимость из-за нехватки фуража и пайков, двигаться к реке Джеймс и получать их из припасов Батлера. Это движение провело его мимо всего тыла армии Ли. Эти приказы были также даны в письменном виде через Мида.

Цель этого движения была тройной. Во-первых, если оно будет успешно выполнено, а это было так, он будет досаждать врагу, перерезая его линию снабжения и телеграфные коммуникации, и уничтожит или получит для собственного использования припасы, хранящиеся в тылу и поступающие. Во-вторых, он оттянет кавалерию врага за собой и тем самым лучше защитит наши фланги, тыл и обозы, чем оставаясь с армией. В-третьих, его отсутствие спасет обозы, доставляющие его фураж и другие припасы из Фредериксберга, который теперь стал нашей базой. Он выступил на рассвете следующего утра и достиг большего, чем ожидалось. Прошло шестнадцать дней, прежде чем он вернулся в Потомакскую армию.

Курс, который взял Шеридан, был прямо на Ричмонд. Перед ночью Стюарт, командующий кавалерией Конфедерации, вышел в тыл его командования. Но авангард продолжал движение, перешел Норт-Анну и на Бивер-Дэм, станции на Центральной железной дороге Виргинии, отбил четыреста пленных союзников, направлявшихся в Ричмонд, разрушил дорогу и использовал и уничтожил большое количество продовольственных и медицинских складов.

Стюарт, видя, что наша кавалерия продвигается к Ричмонду, прекратил преследование утром 10-го числа и, сделав крюк и совершив изнурительный марш, встал между Шериданом и Ричмондом у Йеллоу-Таверн, всего в шести милях к северу от города. Шеридан разрушил железную дорогу и еще больше припасов в Ашленде, а 11-го числа прибыл перед позициями Стюарта. Последовало ожесточенное столкновение, в котором потери были тяжелыми с обеих сторон, но мятежники были разбиты, их лидер смертельно ранен, а некоторые орудия и многие пленные были захвачены.

Шеридан прошел через внешние укрепления Ричмонда и, без сомнения, мог бы пройти через внутренние. Но не имея поддержки поблизости, он не мог остаться. Позаботившись о своих раненых, он направился к реке Джеймс ниже города, чтобы связаться с Батлером и дать отдых своим людям и лошадям, а также получить для них еду и фураж.

Он двигался сначала между Чикахомини и Джеймсом, но утром (12-го числа) был остановлен батареями у Механиксвилла. Затем он повернул, чтобы переправиться на северную сторону Чикахомини у Медоу-Бридж. Он обнаружил, что путь прегражден, а разбитая кавалерия Конфедерации, перегруппировавшись, занимает противоположную сторону. Паника, вызванная его первым проникновением во внешние укрепления Ричмонда, улеглась, и войска были отправлены для атаки его тыла.

Он оказался в опасном положении, из которого немногие генералы смогли бы выбраться. Справа находились укрепления Ричмонда, занятые войсками, слева — река Чикахомини, мосты через которую были уничтожены, а противоположный берег охранялся; в тылу находились силы, подошедшие из Ричмонда. Эти силы были атакованы и разбиты дивизиями Уилсона и Грегга, в то время как Шеридан с оставшейся дивизией повернул налево и под огнем противника спешно навел мост через Чикахомини, форсировал реку и вскоре рассеял встреченных там конфедератов. Противник был удержан на расстоянии от реки огнем тех частей, которые не были заняты строительством моста.

13-го числа Шеридан находился у Боттомс-Бридж через Чикахомини. 14-го числа он переправился через эту реку и в тот же день расположился лагерем на реке Джеймс у Хаксоллс-Лэндинг. Он немедленно установил связь с генералом Батлером, который распорядился предоставить ему все необходимые припасы.

Шеридан оставил Потомакскую армию у Спотсильвании, но не знал, где сейчас находится она или армия Ли. Поэтому при возвращении требовалась величайшая осторожность. 17-го числа, дав своим войскам три дня отдыха, он начал обратный путь. Он двигался через Уайт-Хаус. Мост через Паманки был сожжен противником, но новый был быстро сооружен, и кавалерия переправилась по нему. 22-го числа он был в Эйлеттс на реке Матапони, где узнал о расположении обеих армий. 24-го числа он присоединился к нам во время марша от Норт-Анны к Колд-Харбору, в окрестностях Честерфилда.

В этом памятном рейде Шеридан прошел полностью вокруг армии Ли: столкнулся с его кавалерией в четырех стычках и во всех одержал победу; отбил четыреста пленных союзников, убил и захватил в плен многих солдат противника; уничтожил и использовал множество припасов и военных материалов; разрушил мили железных дорог и телеграфных линий и избавил нас от беспокойства со стороны кавалерии противника более чем на две недели.

ГЛАВА XLIX.

КАМПАНИЯ ШЕРМАНА В ДЖОРДЖИИ — ОСАДА АТЛАНТЫ — СМЕРТЬ ГЕНЕРАЛА МАКФЕРСОНА — ПОПЫТКА ЗАХВАТА АНДЕРСОНВИЛЛЯ — ВЗЯТИЕ АТЛАНТЫ.

После расставания с Шерманом в Цинциннати я, как уже упоминалось, отправился в Вашингтон, а он вернулся в Нэшвилл, чтобы приступить к исполнению обязанностей в новой должности. Его военный округ теперь состоял из четырех департаментов и охватывал всю территорию к западу от Аллеганских гор и к востоку от реки Миссисипи, вместе со штатом Арканзас за Миссисипи. Самым восточным из них был Департамент Огайо под командованием генерала Скофилда; следующим был Департамент Камберленда под командованием генерала Томаса; третьим — Департамент Теннесси под командованием генерала Макферсона; а генерал Стил по-прежнему командовал замиссисипским департаментом, или Департаментом Арканзаса. Последний департамент находился так далеко, что Шерман не мог легко поддерживать с ним связь после начала весенней кампании, и поэтому вскоре он был передан из его военного округа в округ Залива, где командовал генерал Кэнби, сменивший генерала Бэнкса.

Движения армий, как я уже указывал в предыдущей главе, должны были быть одновременными; я назначил день начала, когда сезон, как ожидалось, должен был достаточно продвинуться, чтобы дороги стали пригодными для марша войск.

Генерал Шерман немедленно приступил к подготовке к задаче, возложенной на него в весенней кампании. Макферсон находился в Хантсвилле с примерно двадцатью четырьмя тысячами человек, охраняя те пункты Теннесси, которые считались наиболее важными для удержания; Томас с более чем шестьюдесятью тысячами человек Потомакской армии находился в Чаттануге; а Скофилд с примерно четырнадцатью тысячами человек — в Ноксвилле. С этими тремя армиями, насчитывавшими в общей сложности около ста тысяч человек, Шерман должен был выступить в день, назначенный для общего наступления, с целью уничтожения армии Джонстона и захвата Атланты. Он посетил каждое из этих командований, чтобы ознакомиться с их состоянием, и оно было признано, в общем и целом, хорошим.

Одним из первых вопросов, на который ему следовало обратить внимание, было накопление припасов в Чаттануге до наступления времени выступления, в количестве, достаточном для начала движения. Прибыв туда, он обнаружил, что поезда по однопутной железной дороге, которая часто прерывалась на день или два, могли лишь удовлетворять ежедневные потребности войск, не создавая никаких излишков. Однако он обнаружил, что поезда используются для перевозки всего поголовья мясного скота, лошадей для кавалерии и даже обозов, которые доставлялись на фронт. Он немедленно изменил все это и потребовал, чтобы мясной скот, обозы, кавалерийские лошади и все, что могло передвигаться, включая войска, следовали маршем, а дорогу использовать исключительно для перевозки припасов. Таким образом, он смог накопить их в изобилии до времени, окончательно назначенного для начала движения — 4 мая.
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Как я уже говорил, Джонстон находился в Далтоне, что составляло почти четверть пути между Чаттанугой и Атлантой. Местность на всем пути к Атланте гористая, изобилующая горными ручьями, некоторые из которых довольно полноводны. Далтон расположен на местности, где вода стекает в сторону Атланты и в один из главных потоков, берущих начало к северо-востоку оттуда и текущих на юго-запад — это общее направление, которое принимают все основные потоки в той части, с впадающими в них мелкими притоками. Джонстон готовился к этой кампании всю зиму. Лучшие оборонительные позиции были выбраны на всем пути от Далтона до Атланты и очень сильно укреплены; так что, если бы его заставили отступить с одной позиции, у него была бы другая, куда он мог бы отойти в тылу. Его позиция в Далтоне была настолько сильно укреплена, что, несомненно, он ожидал, или, по крайней мере, надеялся удержать там Шермана и не дать ему продвинуться дальше. С менее искусным генералом, не склонным идти на риск, я не сомневаюсь, что ему бы это удалось.

План Шермана состоял в том, чтобы отправить Скофилда, находившегося дальше всех, на несколько дней раньше из Ноксвилла, заставив его двигаться по прямой дороге на Далтон. Томас должен был выступить на Рингголд. Шерман намеревался переправить Макферсона через реку Теннесси у Хантсвилла или Декейтера и двигать его оттуда на юг, чтобы он вышел на дорогу, ведущую из Чаттануги в Атланту, на значительном расстоянии в тылу точки, занимаемой Джонстоном; но когда это задумывалось, была надежда, что Макферсон в одиночку будет иметь достаточно войск, чтобы справиться с Джонстоном, если последний выступит против него, не будучи поддержанным остальной частью армии. В этом его ждало разочарование. Две ветеранские дивизии Макферсона вновь записались на службу с четким условием, что они получат отпуск. Этот отпуск еще не истек, и они не вернулись.

Затем, опять же, Шерман одолжил Бэнксу две дивизии под командованием А. Дж. Смита зимой перед этим для сотрудничества с замиссисипскими силами, и это с четким обязательством, что они вернутся к определенному сроку, чтобы быть готовыми именно к этой кампании. Излишне говорить, что они не вернулись. Этот департамент продолжал поглощать войска без всякой пользы до самого конца войны. Это настолько ослабило Макферсона, что часть плана, указанная выше, должна была быть изменена. Поэтому его подтянули к Чаттануге и двинули оттуда по дороге справа от Томаса — обе армии соединились около Далтона. Три армии шли вровень, готовые выступить точно в срок.

Шерман вскоре обнаружил, что Далтон настолько сильно укреплен, что пытаться взять его штурмом бесполезно; да и взять его правильными осадными работами было невозможно. В горах было сужение между армиями Союза и Конфедерации, через которое проходили ручей, гужевая дорога и железная дорога. Кроме того, ручей был перегорожен плотиной, так что долина превратилась в озеро. Через это ущелье войскам пришлось бы проходить. Поэтому Макферсон был отправлен в обход справа, чтобы выйти через Снейк-Крик-Гэп в тыл противника. Это стало неожиданностью для Джонстона, и около 13-го числа он решил оставить свою позицию в Далтоне.

15-го числа шли очень тяжелые бои около Ресаки; но наша кавалерия, отправленная в обход справа, подошла к дороге в тылу противника. Джонстон снова отступил, а наша армия преследовала его. Преследование продолжалось до Кингстона, куда прибыли 19-го числа с очень небольшими боями, за исключением того, что дивизия Ньютона настигла арьергард армии Джонстона и вступила с ним в бой. Шерман был вынужден остановиться, чтобы подтянуть свои железнодорожные составы. Он зависел от железной дороги во всех своих поставках, и, поскольку, конечно, железная дорога была полностью разрушена при отступлении Джонстона, ее пришлось восстанавливать. Эта работа велась день и ночь и вызвала гораздо меньше задержек, чем большинство людей естественно ожидали бы в горной местности, где было столько мостов, подлежащих восстановлению.

Кампания к Атланте велась с величайшим мастерством, противника вытесняли фланговыми маневрами с одной позиции за другой на всем пути. Правда, это не было достигнуто без изрядного количества боев — некоторые из них были очень тяжелыми, достигая уровня очень важных сражений — и отдельные позиции не были заняты за один день. Напротив, на некоторых уходили недели; а вокруг Атланты было потрачено более месяца.

Только 23 мая дорога была достроена до тыла армии Шермана и преследование возобновилось. Это преследование привело его в окрестности Аллатуны. Это место было очень сильно укреплено и по своей природе являлось очень удобной для обороны позицией. Штурм его не рассматривался, но были приняты меры, чтобы вытеснить противника фланговым маневром. Это было сделано путем отправки крупных сил в обход нашего правого фланга через Даллас, чтобы выйти в тыл противника. Однако, не дойдя туда, они обнаружили противника, укрепившегося на их пути, и в результате около недели шли тяжелые бои в месте под названием Нью-Хоуп-Черч. На левом фланге наши войска также укрепились и подошли к противнику так близко, как только могли. Они продолжали продвигаться дальше влево в сторону железной дороги. Это особенно касалось кавалерии. К 4 июня Джонстон обнаружил, что его так быстро окружают, что он отвел войска, и Аллатуна осталась в нашем распоряжении.

Аллатуна, будучи важным пунктом, была сильно укреплена для занятия нашими войсками перед дальнейшим продвижением и стала вспомогательной базой снабжения. Железная дорога была достроена до этого пункта, укрепления завершены, склады продовольствия подготовлены, и армия была готова к дальнейшему наступлению. Однако дожди лили такими потоками, что было невозможно передвигать армию по проселочным дорогам, по которым им пришлось бы двигаться, чтобы выбить Джонстона с его новой позиции.

Пока армия Шермана находилась здесь, к ней вернулся генерал Ф. П. Блэр, приведя с собой две дивизии ветеранов, которые были в отпуске.

Джонстон отступил к Мариетте и горе Кенесо, где его ждали сильные укрепления. В этом последнем месте наши войска предприняли штурм линий противника, подведя свои собственные линии вплотную к нему, но потерпели неудачу, понеся значительные потери. Но в ходе сражения Скофилд выигрывал пространство слева; а кавалерия на его левом фланге продвигалась еще дальше к тылу противника. Эти операции были завершены к 3 июля, когда выяснилось, что Джонстон эвакуировал это место. Его немедленно начали преследовать. Шерман принял все меры, чтобы оставить железную дорогу, оставив сильный гарнизон в своих укреплениях. Он намеревался, выступив с двадцатидневным запасом продовольствия и большим количеством боеприпасов, снова выйти на железную дорогу у реки Чаттахучи. Джонстон сорвал этот план, сам начав отступление, как указано выше. На этот раз он отступил к Чаттахучи.

Около 5 июля он снова был осажден, причем Шерман легко овладел рекой Чаттахучи как выше, так и ниже него. Противник снова был вытеснен со своей позиции фланговым маневром или настолько напуган фланговыми движениями, что в ночь на 9-е число отступил за реку.

Здесь Джонстон держался до 17-го числа, когда старая тактика Шермана снова взяла верх и началось окончательное движение к Атланте. Джонстон был отстранен от командования, и его сменил Худ.

Тактика Джонстона в этой кампании, по-видимому, не встретила особого одобрения ни в глазах администрации в Ричмонде, ни у населения той части Юга, где он командовал. Сам факт приказа о смене командующих при таких обстоятельствах был признаком изменения политики и того, что теперь они перейдут к наступлению — именно того, чего хотели наши войска.

Что касается меня, то я считаю, что тактика Джонстона была правильной. Все, что могло продлить войну на год сверх того времени, когда она наконец закончилась, вероятно, истощило бы Север до такой степени, что они могли бы тогда отказаться от борьбы и согласиться на разделение.

Атланта была очень сильно укреплена по всему периметру кругом примерно в полутора милях от города. В дополнение к этому имелись передовые укрепления, которые нужно было взять, прежде чем можно было начать тесную осаду.

И действительно, как и указывала смена командующих, противник собирался перейти в наступление. 20-го числа он вышел и яростно атаковал Камберлендскую армию. Корпус Хукера, а также дивизии Ньютона и Джонсона были основными частями, участвовавшими в этом сражении, которое длилось более часа; но конфедераты были вынуждены отступить за свои основные линии. Потери с обеих сторон были довольно тяжелыми. В этот день генерал Грешем, впоследствии наш генеральный почтмейстер, был очень тяжело ранен. Ночью Худ оставил свои внешние линии, и наши войска продвинулись вперед. Осада не прекращалась ни на минуту в течение дня.

В ночь на 21-е число Худ снова выступил, пройдя мимо нашего левого фланга, который в это время совершал маневр, чтобы занять позицию дальше в его тылу, и завязалось отчаянное сражение, которое длилось большую часть дня 22-го числа. Сначала сражение складывалось очень удачно для конфедератов, так как наши войска были несколько застигнуты врасплох. Пока наши войска наступали, их ударили во фланг, и их фланг был охвачен. Но они стали слишком опытными ветеранами, чтобы прийти в непоправимое замешательство от неожиданной атаки, когда они были не начеку, и вскоре они привели себя в порядок и вступили в бой с противником, имея теперь преимущество знания того, где находится их враг. Поле битвы продолжало расширяться, пока не охватило около семи миль территории. В конце концов, однако, еще до наступления ночи противник был отброшен обратно в город.

Генерал Джон А. Логан, на которого во время этого сражения возложили командование Теннессийской армией, в своем отчете указал наши общие потери убитыми, ранеными и пропавшими без вести в 3521 человек; и оценил потери противника не менее чем в 10 000 человек: а генерал Дж. М. Додж, ярко описывая генералу Шерману атаку противника, вся тяжесть которой пришлась сначала на его поредевшую часть и была ею отражена, отмечает: «Несоответствие сил видно из того факта, что в атаке, предпринятой двумя моими бригадами под командованием Фуллера и Мерси, они взяли 351 пленного, представлявших сорок девять различных полков, восемь бригад и три дивизии; и принесли восемь боевых знамен противника».



Именно во время этого сражения Макферсон, переезжая из одной колонны в другую, был убит наповал. В его лице армия потеряла одного из своих самых способных, честных и лучших генералов.

Гаррард был отправлен со своей кавалерией, чтобы выйти на железную дорогу к востоку от Атланты и перерезать ее в направлении Огасты. Он преуспел в этом и вернулся примерно ко времени сражения. Руссо также прибыл из Теннесси с небольшой кавалерийской дивизией, переправившись через реку Теннесси около Декейтера и совершив рейд в Алабаму. Наконец, будучи сильно притесненным, он пробился, выйдя на железную дорогу в тылу Шермана, и доложил ему примерно в это время.

Сражение 22-го числа обычно называют битвой при Атланте, хотя город не попал в наши руки до 2 сентября. Подготовка продолжалась, как и прежде, чтобы вытеснить противника с его позиции фланговым маневром. Работа была утомительной, а линии, которые приходилось удерживать, были очень длинными. Наши войска постепенно продвигались вокруг на восток, пока не вышли на дорогу между Декейтером и Атлантой. Эти линии были сильно укреплены, как и те, что к северу и западу от города — все как можно ближе к линиям противника — чтобы удерживать их минимально возможным количеством людей, поскольку замысел состоял в том, чтобы выделить армию для движения по нашему правому флангу и попытаться выйти на железную дорогу к югу от Атланты.

27-го числа началось движение по правому флангу. 28-го числа противник с большой силой ударил по нашему правому флангу, которым командовал генерал Логан. Логан спешно укрепился и благодаря этому смог отразить все атаки и нанести большой урон противнику. Эти атаки продолжались до середины дня и возобновлялись еще один или два раза позже в тот же день. Потери противника в этих безуспешных атаках были ужасными.

В тот вечер противник перед фронтом Логана отступил в город. Теперь армия Шермана оказалась вплотную к линиям конфедератов, растянувшись от точки прямо к востоку от города вокруг него с севера и запада на расстояние не менее десяти миль; вся эта линия была укреплена и с каждым днем пребывания там становилась все сильнее.

Во второй половине июля Шерман отправил Стоунмана уничтожить железные дороги на юге, около Мейкона. Затем он должен был направиться на восток и, если возможно, освободить наших пленных около Андерсонвилля. В то время ходили мучительные рассказы о великих лишениях, которые приходилось терпеть этим пленным из-за общего плохого обращения, условий их содержания и того, как их кормили. К ним испытывали огромное сочувствие; и считалось, что даже если бы их можно было выпустить на свободу, это стало бы для них большим облегчением. Но попытка оказалась неудачной. Маккук, командовавший небольшой бригадой, по первым сообщениям, был взят в плен; но он вернулся, нанеся противнику значительный урон. Он также взял несколько пленных; но, столкнувшись впоследствии с превосходящими силами противника, был вынужден бросить пленных и выбираться как мог с теми людьми, что у него остались. Он потерял несколько сотен человек из своего небольшого отряда. 4 августа полковник Адамс, командовавший небольшой бригадой из около тысячи человек, вернулся, доложив, что Стоунман и все, кроме него, погибли. Я сам слышал вокруг Ричмонда о пленении Стоунмана и послал Шерману сообщение, которое он получил. Слух был подтвержден там и из других источников. Через несколько дней после возвращения полковника Адамса полковник Кэпрон также прибыл с небольшим отрядом и подтвердил сообщение о пленении Стоунмана с отрядом численностью менее тысячи человек.

По-видимому, Стоунман, обнаружив, что спасение всех его сил невозможно, принял меры для спасения двух дивизий. Он прикрывал движение этих дивизий в тыл силами около семисот человек и в конце концов сдался сам и сдал этот отряд командующему конфедератов. Однако в этом рейде противнику был нанесен большой урон путем уничтожения вагонов, локомотивов, армейских повозок, заводов по производству военных припасов и т. д.

4-го и 5-го числа Шерман пытался выйти на железную дорогу на нашем правом фланге, где командовал Скофилд, но эти попытки полностью провалились. Генерал Палмер был обвинен в том, что он в значительной степени стал причиной этой неудачи, как генералом Шерманом, так и генералом Скофилдом; но я не готов утверждать это, хотя, по-видимому, у Палмера возник вопрос о том, имел ли Скофилд право командовать им. Если он действительно поднял этот вопрос во время боя, то один этот поступок был крайне предосудительным.
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Примерно в то же время Уилер вышел на нашу железную дорогу к северу от Ресаки и разрушил ее почти до Далтона. Это отрезало Шермана от связи с Севером на несколько дней. Шерман ответил на эту атаку на свои коммуникации, направив атаку на их коммуникации.

Килпатрик выступил в ночь на 18 августа, чтобы достичь дороги на Мейкон около Джонсборо. Ему удалось это сделать, он прошел полностью вокруг линий конфедератов у Атланты и к 22-му числу вернулся на свою прежнюю позицию на нашем левом фланге. Эти мелкие дела, однако, внесли очень малый вклад в общий результат. Они, правда, досаждали, но любой ущерб, нанесенный таким образом железной дороге любой кавалерийской экспедицией, вскоре исправляется.

Шерман начал подготовку к повторению своей тактики; то есть к фланговому маневру силами, насколько можно было собрать, к какой-либо точке в тылу противника. Шерман начал это последнее движение 25 августа, а 1 сентября был уже близко к железной дороге в двадцати милях к югу от Атланты. Здесь он обнаружил Харди, укрепившегося и готового встретить его. Завязался бой, но он не смог отбросить Харди до наступления ночи. Однако под покровом ночи Харди ушел по собственной воле. В ту ночь Худ взорвал свои военные объекты, которые, как он полагал, могли бы представлять ценность в наших руках, и скрылся.

На следующее утро на рассвете генерал Г. У. Слокам, командовавший к северу от города, вошел и занял Атланту, о чем уведомил Шермана. Затем Шерман не спеша двинулся обратно, потратив три дня на то, чтобы добраться до города, и занял линию, простирающуюся от Декейтера на левом фланге до Атланты в центре, причем его войска выходили из города на некоторое расстояние вправо.

Кампания длилась около четырех месяцев и была одной из самых памятных в истории. В ней было мало, если вообще что-то, что можно было бы критиковать сейчас, когда она закончилась, и нечего было критиковать сурово. Она была одинаково почетна как для генерала, который командовал, так и для армии, которая ее осуществила. У Шермана в этой кампании были яркие, бдительные командиры дивизий и бригад, чья находчивость во многом способствовала эффективности его командования.

Войска теперь принялись обустраиваться и наслаждаться небольшим отдыхом после своей тяжелой кампании. Город Атланта был превращен в военную базу. Всех гражданских лиц заставили уехать. Шерман также очень мудро запретил скопищу маркитантов и торговцев, которые всегда следуют по пятам за армией в полевых условиях, если им это позволено, торговать с гражданами и получать деньги солдат за товары, которые им мало нужны и за которые их заставляют платить самые непомерные цены. Он ограничил количество этих торговцев до одного на каждую из своих трех армий.

Новости об успехе Шермана мгновенно достигли Севера и привели всю страну в восторг. Это была первая крупная политическая кампания для республиканцев в их предвыборной борьбе 1864 года. За ней последовала кампания Шеридана в долине Шенандоа; и эти две кампании, вероятно, оказали большее влияние на исход выборов в ноябре следующего года, чем все речи, все костры и все парады со знаменами и оркестрами на Севере.

ГЛАВА L.

БОЛЬШОЕ ДВИЖЕНИЕ ПОТОМАКСКОЙ АРМИИ — ПЕРЕПРАВА ЧЕРЕЗ РАПИДАН — ВХОЖДЕНИЕ В «ГЛУШЬ» (WILDERNESS) — БИТВА В «ГЛУШИ».

Вскоре после полуночи 3-4 мая Потомакская армия выступила со своей позиции к северу от Рапидана, чтобы начать ту памятную кампанию, которой суждено было закончиться захватом столицы Конфедерации и защищавшей ее армии. Однако это не должно было быть достигнуто без столь отчаянных боев, каких мир еще не видел; не должно было быть завершено за день, неделю, месяц или один сезон. Потери, нанесенные и понесенные, должны были быть тяжелыми; но армии, противостоявшие друг другу сейчас, уже находились в смертельной схватке в течение трех лет, с огромными потерями убитыми, умершими от болезней, пленными и ранеными; и ни одна из них не добилась никакого реального прогресса в достижении конечной цели. Правда, конфедераты до сих пор удерживали свою столицу, и они утверждали, что это их единственная цель. Но ранее они смело провозглашали свое намерение захватить Филадельфию, Нью-Йорк и Национальную столицу, и предпринимали несколько попыток сделать это, и один или два раза были пугающе близки к тому, чтобы подтвердить свою похвальбу делом — слишком близки для спокойного созерцания лояльным Севером. Они также были близки к потере собственной столицы, по крайней мере, один раз. Так что здесь была ничья. Начавшаяся кампания должна была привести к более тяжелым потерям для обеих армий за определенное время, чем любые понесенные ранее; но кровопролитие должно было ограничиться одним годом и за это время достичь всего, что ожидалось или желалось в начале. Нам пришлось вести тяжелые бои, чтобы добиться этого. Две армии так долго противостояли друг другу без какого-либо решительного результата, что едва знали, кто из них может победить.

Десятидневный рацион с запасом фуража и боеприпасов был взят в повозках. Мясной скот гнали вместе с обозами и забивали по мере необходимости. Дополнительно трехдневный рацион в ранцах и пятьдесят патронов на каждого солдата несли на себе.
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Местность, на которой армии предстояло действовать от Рапидана до переправы через реку Джеймс, довольно плоская и изрезана многочисленными ручьями, которые текут к Чесапикскому заливу. Переправы через эти ручьи армия обычно совершала недалеко от мест, где они впадали в приливную зону, и где они представляли собой значительное препятствие для быстрого продвижения войск, даже когда противник не оказывал сопротивления. Сельские дороги были узкими и плохими. Большая часть местности покрыта густым лесом, местами, как в «Глуши» и вдоль Чикахомини, почти непроходимым даже для пехоты, кроме как вдоль дорог. Все мосты, естественно, были разрушены до того, как к ним подходили войска Союза.

Потомакская армия состояла из трех пехотных и одного кавалерийского корпуса под командованием соответственно генералов У. С. Хэнкока, Г. К. Уоррена, Джона Седжвика и Ф. Х. Шеридана. [См. Приложение] Артиллерией командовал генерал Генри Дж. Хант. Этот род войск был в таком изобилии, что четверть его нельзя было использовать с пользой в такой местности, через которую нам предстояло пройти. Излишки сильно мешали, занимая так много места на узких и плохих дорогах и потребляя так много фуража и других припасов, доставляемых обозами.

5-й корпус под командованием генерала Уоррена был в авангарде на правом фланге и двигался прямо к броду Джермания, предшествуемый одной кавалерийской дивизией под командованием генерала Дж. Х. Уилсона. Генерал Седжвик следовал за Уорреном с 6-м корпусом. Брод Джермания находился в девяти или десяти милях ниже правого фланга линии Ли. Хэнкок со 2-м корпусом двигался по другой дороге, дальше на восток, прямо на брод Элис, в шести милях ниже Джермании, предшествуемый дивизией кавалерии Грегга и сопровождаемый артиллерией. Дивизия кавалерии Торберта была оставлена к северу от Рапидана на время, чтобы охранять реку и не дать противнику переправиться и выйти нам в тыл. Кавалерия захватила обе переправы до рассвета, отогнала охранявшие их пикеты противника и к шести часам утра навела понтоны, готовые для переправы пехоты и артиллерии. Это, несомненно, стало неожиданностью для Ли. Тот факт, что движение не встретило сопротивления, доказывает это.

Бернсайд с 9-м корпусом был оставлен в тылу в Уоррентоне, охраняя железную дорогу от Булл-Рана вперед, чтобы сохранить контроль над ней в случае, если наша переправа через Рапидан затянется. Ему, однако, было приказано немедленно выступить, получив известие о том, что армия переправилась; и чуть позже часа дня ему была отправлена депеша с информацией о том, что наша переправа прошла успешно.

Местность была сильно залесена во всех точках переправы, особенно на южном берегу реки. Поле битвы от переправы через Рапидан до окончательного движения из «Глуши» к Спотсильвании было того же характера. В пределах того, что можно было бы назвать полем битвы, были некоторые прогалины и небольшие фермы; но в целом местность была покрыта густым лесом. Дороги были узкими и плохими. Все условия были благоприятны для оборонительных операций.

Существуют две дороги, хорошие для той части Вирджинии, идущие от Орандж-Корт-Хаус к полю битвы. Самая южная из этих дорог известна как Орандж-Корт-Хаус-Планк-Роуд, северная — как Орандж-Тернпайк. Есть также дороги к востоку от поля битвы, ведущие к Спотсильвания-Корт-Хаус, одна из Чанселлорсвилла, разветвляющаяся у Олдричс; западная ветвь идет через Пайни-Бранч-Черч, Алсопс, затем по Брок-Роуд к Спотсильвании; восточная ветвь идет через Гейтс, затем к Спотсильвании. Брок-Роуд идет от брода Джермания через поле битвы и далее к Корт-Хаус. По мере приближения к Спотсильвании местность изрезана многочисленными дорогами, некоторые идут прямо к городу, а другие пересекаются, соединяя фермы с дорогами, идущими туда.

Штаб Ли находился в Орандж-Корт-Хаус. Оттуда до Фредериксберга он имел возможность использовать две вышеописанные дороги, идущие почти параллельно «Глуши». Это давало ему необычные для той местности возможности для концентрации своих сил на правом фланге. Эти дороги выходят на дорогу от брода Джермания в «Глуши».

Как только переправа пехоты была обеспечена, кавалерия двинулась вперед: дивизия Уилсона через Уилдернесс-Таверн к Паркерс-Стор на Орандж-Планк-Роуд; Грегг — влево в сторону Чанселлорсвилла. Уоррен следовал за Уилсоном и к полудню достиг Уилдернесс-Таверн, занял там позицию и укрепился. Седжвик следовал за Уорреном. К закату он переправился через реку и расположился лагерем на южном берегу, справа от Уоррена. Хэнкок со 2-м корпусом двигался параллельно Уоррену и расположился лагерем примерно в шести милях к востоку от него. До наступления ночи все войска, а к вечеру 5-го числа обозы из более чем четырех тысяч повозок были благополучно на южной стороне реки.
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Никогда не было корпуса, организованного лучше, чем квартирмейстерский корпус Потомакской армии в 1864 году. С обозом, который растянулся бы от Рапидана до Ричмонда, если бы он шел в одну колонну и с интервалами, необходимыми при движении, мы все равно могли везти только трехдневный запас фуража и около десяти-двенадцатидневный запас продовольствия, помимо запаса боеприпасов. Чтобы преодолеть все трудности, главный квартирмейстер генерал Руфус Ингаллс пометил на каждой повозке эмблему корпуса с цветом дивизии и номером бригады. С первого взгляда можно было определить, к какой именно бригаде принадлежит любая повозка. Повозки также были помечены для обозначения содержимого: если боеприпасы, то для артиллерии или пехоты; если фураж, то зерно или сено; если продовольствие, то хлеб, свинина, бобы, рис, сахар, кофе или что бы то ни было еще. Пустым повозкам никогда не разрешалось следовать за армией или оставаться в лагере. Как только повозка освобождалась, она возвращалась на базу снабжения за грузом точно такого же предмета, который был из нее взят. Пустые обозы были обязаны освобождать дорогу для груженых. Прибыв к армии, они парковались на полях, ближайших к бригадам, к которым они принадлежали. Выдача, за исключением боеприпасов, во всех случаях производилась ночью. Благодаря этой системе перевозка фуража для обоза снабжения была почти полностью исключена. Они потребляли свой на складах.

Я покинул Калпепер-Корт-Хаус после того, как все войска были приведены в движение, и, быстро продвинувшись вперед, переправился через Рапидан впереди корпуса Седжвика и развернул штаб на вторую половину дня и ночь в пустующем доме у реки.

Задолго до начала этого движения были отданы приказы сократить багаж офицеров и солдат до минимума. Несмотря на это, я видел разбросанные вдоль дороги от Калпепера до брода Джермания возы новых одеял и шинелей, выброшенных войсками, чтобы облегчить свои ранцы; такой расточительности я никогда раньше не видел.

Ли, хотя его пикеты и сигнальный корпус, должно быть, обнаружили в очень ранний час утра 4 мая, что Потомакская армия движется, очевидно, не узнал до часа дня, по какому маршруту мы будем противостоять его армии. Я сужу об этом по тому факту, что в 13:15, через час с четвертью после того, как Уоррен достиг Олд-Уилдернесс-Таверн, наши офицеры перехватили сигналы повстанцев, которые при расшифровке оказались приказом его войскам занять свои укрепления у Майн-Ран.

Здесь ночью были получены депеши, сообщавшие, что Шерман, Батлер и Крук двинулись согласно программе.

Обнаружив продвижение Потомакской армии, Ли приказал Хиллу, Юэллу и Лонгстриту, каждому из которых командовал корпус, двигаться вправо, чтобы атаковать нас: Хиллу — по Орандж-Планк-Роуд, Лонгстриту — следовать по той же дороге. Лонгстрит в это время — середина дня — находился в Гордонсвилле, в двадцати или более милях оттуда. Юэллу было приказано двигаться по Орандж-Пайк. Он был неподалеку и прибыл примерно за четыре мили к востоку от Майн-Ран, прежде чем встать бивуаком на ночь.

Мои приказы были отданы через генерала Мида для раннего наступления утром 5-го числа. Уоррен должен был двигаться к Паркерс-Стор, а кавалерия Уилсона — тогда находившаяся в Паркерс-Стор — двигаться к Крейгс-Миттинг-Хаус. Седжвик следовал за Уорреном, смыкаясь на его правом фланге. Потомакская армия была обращена на запад, хотя наше продвижение осуществлялось на юг, за исключением случаев, когда мы были обращены к противнику. Хэнкок должен был двигаться на юго-запад, чтобы соединиться с левым флангом Уоррена, его левый фланг должен был достичь Шейди-Гроув-Черч.

В шесть часов, не дойдя до Паркерс-Стор, Уоррен обнаружил противника. Он отправил сообщение об этом назад и получил приказ остановиться и приготовиться встретить и атаковать его. Райту с его дивизией из корпуса Седжвика было приказано по любой дороге, которую он сможет найти, соединиться с правым флангом Уоррена, а Гетти с его дивизией, также из корпуса Седжвика, было приказано быстро двигаться в тылу Уоррена и выйти на его левый фланг. Это был самый быстрый способ усилить Уоррена, который противостоял противнику как на Орандж-Планк, так и на Тернпайк-роуд.

Бернсайд выступил быстро 4-го числа, получив известие о том, что Потомакская армия благополучно переправилась через Рапидан. Совершив ночной марш, хотя некоторым его войскам пришлось пройти сорок миль, чтобы достичь реки, он переправлялся с головой своей колонны рано утром 5-го числа. Мид перенес свой штаб в Олд-Уилдернесс-Таверн, в четырех милях к югу от реки, как только стало достаточно светло, чтобы видеть дорогу. Я остался, чтобы ускорить переправу Бернсайда и поставить его на позицию. Бернсайд в это время не находился под командованием Мида и был старше его по званию. Получив информацию о близости противника, я сообщил Миду и, не дожидаясь встречи с Бернсайдом, немедленно двинул свой штаб туда, где находился Мид.

Мой план тогда, как и во всех других случаях, состоял в том, чтобы взять инициативу на себя всякий раз, когда противника можно было выманить из его укреплений, если мы сами не были укреплены. Уоррен еще не достиг точки, где он должен был остановиться, когда обнаружил противника поблизости. Ни одна из сторон не имела преимущества в позиции. Поэтому Уоррену было приказано атаковать, как только он сможет подготовиться к этому. В девять часов Хэнкоку было приказано подойти на поддержку Гетти. Он сам прибыл на фронт Гетти около полудня, но его войска были еще далеко в тылу. Гетти было приказано удерживать свою позицию любой ценой до тех пор, пока его не сменят. Около этого часа Уоррен был готов и атаковал с благоприятными, хотя и не решающими результатами. Гетти был несколько изолирован от Уоррена и некоторое время находился в опасном положении. Уилсон со своей кавалерийской дивизией находился дальше на юг и был отрезан от остальной армии. В два часа войска Хэнкока начали прибывать, и ему немедленно было приказано соединиться с Гетти и атаковать противника. Но густой лес и узкие дороги помешали ему занять позицию для атаки так быстро, как он обычно делал, получая такие приказы. В четыре часа он снова получил приказ атаковать, а генерал Гетти получил приказ от Мида несколькими минутами позже атаковать, готов Хэнкок или нет. Он встретил противника под командованием Хета в нескольких сотнях ярдов.

Хэнкок немедленно отправил две дивизии под командованием Бирни и Мотта, а позже две бригады, Кэрролла и Оуэна, на поддержку Гетти. Это было своевременно и спасло Гетти. Во время боя Гетти и Кэрролл были ранены, но остались на поле боя. Один из самых доблестных командиров бригад Бирни — Александр Хейс — был убит.

Я был в Вест-Пойнте с Хейсом в течение трех лет и служил с ним во время мексиканской войны, часть времени в одном полку. Он был самым доблестным офицером, готовым вести свое командование, куда бы ни приказали. С ним было «Идемте, ребята», а не «Идите».

Дивизия Уодсворта и бригада Бакстера из 2-й дивизии были отправлены на усиление Хэнкока и Гетти; но густота леса между ними была такова, что, поскольку не было дороги для марша, они не подошли к голове колонны до ночи и встали бивуаком там, где были, не заняв позиции.

Днем Шеридан отправил кавалерийскую дивизию Грегга к Тоддс-Таверн на поиски Уилсона. Это было удачно. Он обнаружил Уилсона в бою с превосходящими силами под командованием генерала Россера, поддерживаемыми пехотой, и отступающим перед ними. Вместе они были достаточно сильны, чтобы переломить ситуацию в свою пользу и самим перейти в наступление. Вскоре они отбросили кавалерию мятежников за Корбинс-Бридж.

Бой между Хэнкоком и Хиллом продолжался до тех пор, пока ночь не положила ему конец. Ни одна из сторон не добилась особого прогресса.

После окончания сражения 5 мая я отдал приказы на следующее утро. Мы знали, что Лонгстрит с 12 000 человек находится на пути к правому флангу Хилла, около Брок-Роуд, и может прибыть ночью. Я беспокоился, чтобы мятежники не перехватили инициативу утром, и поэтому приказал Хэнкоку предпринять штурм в 4:30. Мид попросил изменить время на шесть часов. Уступая его желаниям настолько, насколько я был готов, приказ был изменен, и пять часов были назначены временем для начала движения.

Хэнкок теперь имел полностью половину Потомакской армии. Уодсворт со своей дивизией, которая прибыла накануне вечером, лежал на линии, перпендикулярной той, что удерживал Хилл, и справа от Хэнкока. Ему было приказано двигаться в то же время и атаковать левый фланг Хилла.

Бернсайду, который подходил с двумя дивизиями, было приказано встать между Уорреном и Уодсвортом и атаковать, как только он сможет занять позицию для этого. Седжвик и Уоррен должны были предпринять атаки на своем фронте, чтобы задержать как можно больше противника и воспользоваться любой попыткой усилить Хилла с этого направления. Бернсайду было приказано, если ему удастся прорвать центр противника, развернуться влево и охватить правый фланг армии Ли. Хэнкок был проинформирован обо всех отданных приказах.

У Бернсайда было три дивизии, но одна из них — цветная дивизия — была отправлена охранять обоз, и он не видел ее до июля.

Ли, очевидно, очень беспокоился, чтобы на его правом фланге не было сражения, пока не подойдет Лонгстрит. Это очевидно из того факта, что, несмотря на ранний час, в который я приказал начать штурм, как для того, чтобы быть атакующей стороной, так и для того, чтобы ударить до подхода Лонгстрита, Ли опередил меня в своей атаке на наш правый фланг. Его цель была очевидна, но он потерпел неудачу.

Хэнкок был готов к наступлению к назначенному часу, но, вовремя узнав, что Лонгстрит перебрасывает часть своего корпуса по Кэтарпин-Роуд, тем самым угрожая его левому флангу, отправил дивизию пехоты под командованием генерала Барлоу со всей своей артиллерией, чтобы прикрыть подступы, по которым ожидался Лонгстрит. Эта диспозиция была сделана вовремя, чтобы атаковать, как было приказано. Хэнкок двигался по левой стороне Орандж-Планк-Роуд, а Уодсворт — по правой. Бой был отчаянным около часа, когда противник начал разваливаться в большом замешательстве.

Я верил тогда и не вижу причин менять это мнение сейчас, что если бы местность была такой, что Хэнкок и его командование могли бы видеть замешательство и панику в рядах противника, этим воспользовались бы настолько эффективно, что Ли не сделал бы больше ни одной попытки сопротивления вне своих укреплений Ричмонда.

Гиббон командовал левым флангом Хэнкока и получил приказ атаковать, но не смог добиться многого.

Утром 6-го числа Шеридан был отправлен, чтобы соединиться с левым флангом Хэнкока и атаковать кавалерию противника, которая пыталась выйти на наш левый фланг и в тыл. Он встретил их на пересечении дорог Фёрнес и Брок и у Тоддс-Таверн и разбил их в обоих местах. Позже он был атакован, и противник снова был отбит.

Хэнкок услышал стрельбу между Шериданом и Стюартом и, думая, что противник идет по этой дороге, еще больше усилил свою позицию, охранявшую вход на Брок-Роуд. В течение дня произошел еще один инцидент, который еще больше побудил Хэнкока ослабить свою атакующую колонну. До него дошло известие, что со стороны Тоддс-Таверн к нему движутся войска, и бригада Брука была отделена, чтобы встретить этого нового врага; но приближающиеся войска оказались несколькими сотнями выздоравливающих, идущих из Чанселлорсвилла по дороге, по которой наступал Хэнкок, чтобы присоединиться к своим частям. В 6:50 утра Бернсайду, который прошел Уилдернесс-Таверн в шесть часов, было приказано отправить дивизию на поддержку Хэнкока, но продолжать выполнение своего предыдущего приказа с остальной частью своего командования. Трудность прокладывания пути через густые леса помешала Бернсайду подойти вовремя, чтобы быть полезным до полудня шестого числа.

Хэнкок преследовал отступающие силы Хилла утром на милю или более. Он удерживал эту позицию до тех пор, пока днем не подошел Лонгстрит. Отступающая колонна Хилла, встретив подкрепления, которые еще не были в бою, воодушевилась и вернулась вместе с ними. Из-за густоты леса они смогли подойти на расстояние нескольких сотен ярдов к нашему авангарду, прежде чем их обнаружили. Напав на бригаду корпуса Хэнкока, выдвинутую в авангард, они почти мгновенно смели ее. Противник развил свой успех и вскоре вышел на дивизию Мотта, которая отступила в большом замешательстве. Хэнкок принял меры, чтобы удержать свою передовую позицию, но, удерживав ее некоторое время, отступил на позицию, которую занимал утром и которая была сильно укреплена. В этом бою бесстрашный Уодсворт, пытаясь сплотить своих людей, был смертельно ранен и попал в руки противника. Противник последовал за ним, но не предпринял немедленной атаки.

В этом бою генерал Конфедерации Дженкинс был убит, а Лонгстрит тяжело ранен. Лонгстриту пришлось покинуть поле боя, и он не мог вернуться к командованию в течение многих недель. Его потеря была тяжелой для Ли и в значительной степени компенсировала ту неудачу или неверные представления, которые выпали на нашу долю в течение дня.

После того как Лонгстрит выбыл из строя, Ли лично принял командование своим правым флангом. Однако он не смог сплотить своих людей для атаки на позиции Хэнкока и отошел с нашего фронта с целью перегруппировки. Хэнкок отправил бригаду, чтобы очистить свой фронт от всех остатков частей Лонгстрита или Хилла, которые могли там остаться. Эта бригада, выстроившись под прямым углом к укреплениям, удерживаемым частями Хэнкока, прочесала их по всей длине слева направо. В ходе этого движения была встречена бригада противника, но она рассеялась и исчезла без боя.

После этого стрельба продолжалась, но с меньшей яростью. Бернсайд еще не успел подойти, чтобы оказать какую-либо помощь. Но было уже около девяти часов утра, и он занимал позицию на правом фланге Хэнкока.

В 16:15 Ли атаковал наш левый фланг. Его линия подошла на расстояние ста ярдов от нашей и открыла сильный огонь. Это положение сохранялось около получаса. Затем часть дивизии Мотта и бригада Уорда из дивизии Бирни дрогнули и в беспорядке отступили. Противник под командованием Р. Х. Андерсона воспользовался этим и прорвал нашу линию, установив свои знамена на части укреплений, которые не были охвачены огнем. Но благодаря усилиям Хэнкока их успех был лишь временным. Кэрролл из дивизии Гиббона со своей бригадой двинулся беглым шагом и отбросил врага, нанеся ему большие потери. Бой продолжался с пяти часов утра, временами по всей линии, временами только на отдельных участках. Местность, на которой велись бои, варьировалась по ширине, но в среднем составляла три четверти мили. Убитые и многие тяжелораненые обеих армий лежали в этой полосе, где добраться до них было невозможно. Лес загорелся от разрывов снарядов, и пожар бушевал вовсю. Раненые, у которых не было сил сдвинуться с места, либо задохнулись, либо сгорели заживо. Наконец огонь местами перекинулся на наши брустверы. Построенные из дерева, они горели с огромной силой. Но битва все еще продолжалась, наши люди стреляли сквозь пламя, пока не стало слишком жарко, чтобы оставаться на месте.

Ли был в отчаянном положении. Его люди были в замешательстве, и его личные усилия не смогли восстановить порядок. Эти факты, однако, стали известны позже, иначе мы воспользовались бы его состоянием и, несомненно, добились бы решительного успеха. Его войска были отведены, но я отменил приказ, который отдал Хэнкоку перед этим штурмом, потому что его войска израсходовали боеприпасы и не имели времени пополнить их из обоза, который находился на некотором расстоянии.

Бернсайд, Седжвик и Уоррен все это время продолжали наступление, но их усилия не дали иного результата, кроме того, что помешали противнику усилить свой правый фланг войсками, находившимися перед ними.

5-го числа я приказал разобрать все мосты через Рапидан, кроме одного у брода Джермания.

Войска на правом фланге Седжвика были отправлены на усиление нашего левого фланга. Это поставило наш правый фланг под угрозу обхода, а нас — под угрозу отрезания от всех имеющихся баз снабжения. Седжвик отвел свой правый фланг и укрепил его для защиты от атаки. Но поздно вечером 6-го числа Эрли вышел из своих линий значительными силами и зашел на правый фланг Седжвика, несмотря на принятые меры предосторожности, что вызвало значительное замешательство. Эрли захватил несколько сотен пленных, среди них двух генералов. Однако оборона была энергичной, и с наступлением ночи противник оказался в таком же замешательстве, как и наши войска, участвовавшие в бою. Эрли пишет в своих мемуарах, что если бы мы обнаружили замешательство в его рядах, мы могли бы ввести свежие войска к его большому неудовольствию. Многие офицеры, не подвергшиеся атаке Эрли, продолжали прибывать в мою штаб-квартиру даже после того, как Седжвик немного выровнял свои линии в тылу, с новостями о катастрофе, будучи полностью уверенными в том, что враг наступает и скоро будет у меня.

В течение ночи вся армия Ли отошла за свои укрепления. Утром 7-го числа генерал Кастер выбил кавалерию противника от Кэтарпин-Фернейс к Тоддс-Таверн. Пикеты и стрелки были отправлены вдоль всего нашего фронта, чтобы обнаружить позиции противника. Некоторые прошли до полутора миль, прежде чем нашли его. Но Ли не проявлял желания выходить из своих укреплений. В течение дня сражения не было, и стрельба велась мало, за исключением фронта Уоррена, которому около полудня было приказано провести разведку боем. Это вызвало некоторую острую перестрелку, но попыток со стороны Ли отбросить его не было. На этом битва в Глуши закончилась.

ГЛАВА LI.

ПОСЛЕ БИТВЫ — ТЕЛЕГРАФНАЯ И СИГНАЛЬНАЯ СЛУЖБА — ДВИЖЕНИЕ ЛЕВЫМ ФЛАНГОМ.

На этом континенте не видели более отчаянных боев, чем бои 5-го и 6-го мая. Наша победа заключалась в том, что мы успешно форсировали грозную реку, почти на глазах у врага, и собрали армию как единое целое. Утром 6-го числа мы получили преимущество, которое, если бы его развили, должно было оказаться очень решительным. Вечером противник получил преимущество, но был быстро отбит. В конечном итоге обе армии находились примерно в том же состоянии для встречи друг с другом, что и тогда, когда их разделяла река. Но сам факт благополучного перехода был победой.

Наши потери в Глуши были очень тяжелыми. Потери конфедератов, должно быть, были еще больше, но у меня нет средств говорить об этом с точностью. Мост у брода Джермания был перенесен к броду Эли, чтобы облегчить транспортировку раненых в Вашингтон.

Здесь, как и в любом другом месте, уместно отметить две вещи, связанные со всеми перемещениями Потомакской армии: во-первых, при каждой смене позиции или остановке на ночь, независимо от того, находились ли они перед лицом врага или нет, как только оружие складывалось в козлы, солдаты окапывались. Для этого они сооружали груды бревен или рельсов, если их можно было найти перед собой, и рыли канаву, выбрасывая землю вперед на бревна. Таким образом, вырытая ими земля шла на создание углубления, в котором можно было стоять, и увеличивала высоту перед ними. Удивительно, как быстро они могли таким образом сооружать укрепления значительной прочности. Когда делалась остановка с целью атаки противника или в его присутствии, эти укрепления усиливались или их позиции менялись под руководством инженерных офицеров. Второе — это использование телеграфа и сигнального корпуса. Не могло быть ничего более совершенного, чем организация и дисциплина этого отряда храбрых и умных людей. Изолированные провода — изолированные так, чтобы они могли передавать сообщения в шторм, на земле или под водой — наматывались на катушки, при этом каждая катушка весила около двухсот фунтов. К каждой катушке были приписаны два человека и один мул. Вьючное седло, на котором это перевозилось, было снабжено стойкой, похожей на козлы для распилки дров, расположенной поперек седла и поднятой над ним так, чтобы катушка с проводом могла свободно вращаться. Для каждой дивизии, каждого корпуса, каждой армии и для моей штаб-квартиры имелась повозка, снабженная телеграфистом, батареей и телеграфными аппаратами. Были также повозки, нагруженные легкими шестами, размером и длиной примерно с шест для палатки, снабженные железным шипом на одном конце, которые использовались для поддержания проводов при прокладке, чтобы повозки и артиллерия не наезжали на них. Мулы, нагруженные таким образом, были приписаны к бригадам и всегда оставались при части, к которой были приписаны. Операторы также были приписаны к конкретным штабам и никогда не менялись, кроме как по специальным приказам.

В тот момент, когда войска занимали позицию для лагеря, все люди, связанные с этой службой, приступали к установке проводов. Мула, нагруженного катушкой с проводом, вели к тылу ближайшего фланга бригады, к которой он принадлежал, и вели по линии, параллельной ей, в то время как один человек держал конец провода и разматывал его по мере того, как мула вели вперед. Когда он проходил длину провода, весь он оказывался на земле. Это делалось в тылу каждой бригады одновременно. Затем концы всех проводов соединялись, образуя непрерывный провод в тылу всей армии. Люди, приписанные к бригадам или дивизиям, одновременно начинали поднимать провода с помощью своих телеграфных шестов. Это делалось путем создания петли на проводе, набрасывания ее на шип и поднятия шеста в вертикальное положение. Через определенные промежутки провод крепился к деревьям или другим постоянным объектам, так что в таких местах было достаточно одного шеста. При отсутствии такой опоры приходилось использовать два шеста через определенные промежутки, установленные под углом, чтобы надежно удерживать провод на месте. Пока это делалось, телеграфные повозки занимали свои позиции рядом с тем местом, где должны были быть развернуты штабы, к которым они принадлежали, и подключались к проводу. Таким образом, через несколько минут после того, как мул проходил длину своей катушки, устанавливалась телеграфная связь между всеми штабами армии. Никогда не требовалось отдавать приказы для установки телеграфа.

Сигнальная служба использовалась на марше. Люди, составлявшие этот корпус, были приписаны к определенным частям. При перемещениях они шли в авангарде или на флангах и занимали высокие точки местности, дающие хороший обзор, если они были расчищены, или забирались на высокие деревья в самых высоких точках, если они не были расчищены, и обозначали сигналами позиции различных частей нашей собственной армии, а часто и перемещения противника. Они также перехватывали сигналы противника и передавали их. Иногда требовалось слишком много времени для расшифровки перехваченных депеш, чтобы мы могли извлечь из них какую-либо пользу. Но иногда они давали полезную информацию.

Днем 7-го числа я получил известие из Вашингтона о том, что Шерман, вероятно, атаковал Джонстона в тот день, а Батлер благополучно достиг Сити-Пойнта и захватил его врасплох 5-го числа. Я отдал приказы о движении левым флангом, опасаясь, что Ли может быстро двинуться к Ричмонду, чтобы разгромить Батлера, прежде чем я успею туда добраться.
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Мой приказ об этом движении был следующим:


ШТАБ АРМИЙ С. Ш., 7 мая 1864 г., 6:30 утра. ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ МИДУ, командующему Потомакской армией. В течение дня провести все приготовления к ночному маршу, чтобы занять позицию у Спотсильвания-Корт-Хаус одним армейским корпусом, у Тоддс-Таверн — другим, и еще одним — недалеко от пересечения дороги Пайни-Бранч и Спотсильвания с дорогой от Олсопа к Олд-Корт-Хаус. Если это движение будет предпринято, обозы должны быть выдвинуты рано утром к реке Най. Я думаю, было бы целесообразно при совершении этого маневра оставить Хэнкока там, где он есть, пока Уоррен не пройдет мимо него. Затем он мог бы последовать за ним и стать правым флангом новой линии. Бернсайд двинется к церкви Пайни-Бранч. Седжвик может двигаться по шоссе к Чанселлорсвиллу и далее к месту назначения. Бернсайд будет двигаться по дощатой дороге до ее пересечения с дощатой дорогой Ориндж и Фредериксберг, затем последует за Седжвиком к месту назначения. Все повозки должны быть выведены за пределы слышимости противника до начала движения войск, а затем тихо удалиться. Более чем вероятно, что противник сосредоточится для мощной атаки на Хэнкока сегодня днем. В случае, если они это сделают, мы должны быть готовы оказать им сопротивление и развить любой успех, которого мы можем добиться, всеми нашими силами. Такой результат неизбежно изменил бы эти инструкции. Все госпитали должны быть переведены сегодня в Чанселлорсвилл. У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.



















В течение 7-го числа Шеридан вел бой с кавалерией мятежников у Тоддс-Таверн, но разгромил их, тем самым открыв путь для войск, которые должны были следовать по этому маршруту ночью. Вскоре после наступления темноты Уоррен отошел с фронта противника, и вскоре за ним последовал Седжвик. Марш Уоррена пролегал непосредственно за укреплениями, где находились части Хэнкока на Брок-роуд. Со своим штабом и небольшим эскортом кавалерии я шел впереди войск. Мид со своим штабом сопровождал меня. Хэнкок и его люди проявили величайший энтузиазм, когда мы проезжали мимо. Несомненно, это было вдохновлено тем фактом, что движение было на юг. Это указывало им на то, что они прошли через «начало конца» в только что закончившемся сражении. Ликование было настолько громким, что враг, должно быть, принял его за ночную атаку. Во всяком случае, это вызвало с его стороны яростную канонаду артиллерии и ружейный огонь, отчетливо слышимый, но не затронувший нас.

Мид и я ехали впереди. Мы проехали лишь немного за наш левый фланг, когда дорога разветвилась. Мы посмотрели, чтобы увидеть, если сможем, по какой дороге Шеридан ушел со своей кавалерией в течение дня. Похоже, это была правая, и мы соответственно выбрали ее. Однако мы не успели далеко уехать, как полковник К. Б. Комсток из моего штаба, с инстинктом инженера, подозревая, что мы находимся на дороге, которая приведет нас в линии противника, если он тоже движется, промчался мимо быстрым галопом, совершенно один. Через несколько минут он вернулся и доложил, что Ли движется и что дорога, по которой мы едем, через короткое расстояние приведет нас в его линии. Мы вернулись к развилке дорог, оставили человека, чтобы указать правильную дорогу голове колонны Уоррена, когда она подойдет, и продолжили наш путь к Тоддс-Таверн, куда прибыли после полуночи.

Моя цель при движении к Спотсильвании была двоякой: во-первых, я не хотел, чтобы Ли успел вернуться в Ричмонд и попытаться разгромить Батлера до того, как я туда доберусь; во-вторых, я хотел, если возможно, оказаться между его армией и Ричмондом; а если нет, то выманить его в открытое поле. Но Ли случайно опередил нас в Спотсильвании. Наши обозы были приказаны направить восточнее дорог, по которым должны были маршировать войска, еще до начала движения. Ли истолковал это как полуотступление Потомакской армии к Фредериксбергу и сообщил об этом своему правительству. Соответственно, он приказал корпусу Лонгстрита — теперь под командованием Андерсона — двинуться утром (8-го числа) к Спотсильвании. Но так как лес все еще горел, Андерсон не смог встать бивуаком и той же ночью двинулся прямо к месту назначения. Благодаря этой случайности Ли овладел Спотсильванией. Сейчас невозможно сказать, каков был бы результат, если бы приказы Ли были выполнены в точности, как были отданы; но несомненно, что мы были бы в Спотсильвании, между ним и его столицей. Я считаю, что между двумя армиями началась бы гонка, чтобы увидеть, кто первым доберется до Ричмонда, и у Потомакской армии была бы более короткая линия. Таким образом, дважды после перехода через Рапидан мы были близки к завершению кампании, насколько это касалось сражений, от Рапидана до реки Джеймс или Ричмонда. Первая неудача была вызвана тем, что мы не развили успех, достигнутый над корпусом Хилла утром 6-го числа, как описано ранее: вторая — когда пожары, вызванные той битвой, заставили Андерсона совершить марш в ночь с 7-го на 8-е число, который он должен был начать утром 8-го. Но случай часто решает судьбу сражения.

Кавалерия Шеридана вела значительные бои днем 7-го числа, продолжавшиеся у Тоддс-Таверн до наступления темноты, и к концу дня поле осталось за ним. Он отдал необходимые приказы о захвате Спотсильвании и удержании моста через реку По, который войска Ли должны были пересечь, чтобы добраться до Спотсильвании. Но Мид изменил приказы Шеридана Мерритту, который удерживал мост, по прибытии в Тоддс-Таверн, и тем самым оставил дорогу свободной для Андерсона, когда тот подошел. Уилсон, которому было приказано захватить город, сделал это со своей кавалерийской дивизией; но он не смог удержать его против корпуса Конфедерации, который не был задержан на переправе через По, как это было бы, если бы не злосчастное изменение в приказах Мерритта. Если бы ему позволили выполнить приказы, данные Шериданом, он охранял бы двумя кавалерийскими бригадами мост через реку По, который должен был пересечь Андерсон, и должен был задержать его достаточно долго, чтобы позволить Уоррену усилить Уилсона и удержать город.

Андерсон вскоре окопался — если только укрепления не были уже сделаны — непосредственно перед фронтом Уоррена. Уоррен не знал о его присутствии, но, вероятно, предполагал, что это кавалерия, с которой Мерритт сражался ранее в тот же день. Он сразу же пошел в атаку, но был отбит. Вскоре он перегруппировал своих людей, так как противник их не преследовал, и предпринял вторую атаку, на этот раз всем корпусом. В этот раз ему удалось занять позицию непосредственно перед фронтом противника, где он окопался. Его правая и левая дивизии — первая Кроуфорда, вторая Уодсворта, теперь под командованием Катлера — отбросили врага на некоторое расстояние.

К этому времени моя штаб-квартира была выдвинута к церкви Пайни-Бранч. Я стремился разгромить Андерсона до того, как Ли сможет получить подкрепление. С этой целью Седжвику, который находился у церкви Пайни-Бранч, было приказано поддержать Уоррена. Хэнкок, находившийся в Тоддс-Таверн, был уведомлен о бое Уоррена и получил указание быть готовым подойти. Бернсайд, находившийся с обозами у Олдрича на нашем крайнем левом фланге, получил те же инструкции. Седжвик по какой-то причине медлил — вероятно, по не зависящим от него причинам, поскольку он никогда не ошибался, когда нужно было выполнять серьезную работу, — так что было уже близко к ночи, прежде чем объединенные силы были готовы к атаке. Даже тогда не все части Седжвика вступили в бой. Уоррен возглавил последний штурм, по одной дивизии за раз, и, конечно, он провалился.

Трудность Уоррена была двоякой: когда он получал приказ что-либо сделать, ему сразу приходило в голову, как должны быть задействованы все остальные части армии, чтобы правильно взаимодействовать с ним. Его идеи были в целом хороши, но он забывал, что человек, отдающий ему приказы, думал об остальных в то же время, что и о нем. Точно так же, когда он был готов выполнить приказ, после того как давал самые разумные инструкции командирам дивизий, он шел в бой с одной дивизией, удерживая остальные в резерве, пока не мог лично руководить их движениями, забывая, что командиры дивизий могли выполнить приказ и без его присутствия. Его трудность была конституциональной и не зависела от него. Он был офицером с превосходными способностями, быстрой реакцией и личной храбростью, чтобы совершить все, что можно было сделать с небольшим отрядом.

Ли приказал корпусу Хилла — теперь под командованием Эрли — двигаться по той самой дороге, по которой мы маршировали. Это показывает, что даже рано утром 8-го числа Ли еще не был осведомлен о моем маневре, а все еще думал, что Потомакская армия ушла во Фредериксберг. Действительно, он сообщил властям в Ричмонде, что овладел Спотсильванией и находится на моем фланге. Андерсон овладел Спотсильванией, однако не благодаря дальновидности Ли. Эрли только обнаружил, что преследовал нас, когда наткнулся на Хэнкока у Тоддс-Таверн. Его приход задержал Хэнкока от поля битвы при Спотсильвании на тот день; но он, в свою очередь, сдержал Эрли и заставил его двигаться другим маршрутом.

Если бы я приказал совершить движение в ночь на 7-е число левым флангом, это поставило бы Хэнкока во главе. Это также дало бы нам преимущество в час или раньше. Уоррену потребовалось все это время, чтобы вывести голову своей колонны к левому флангу Хэнкока после того, как он вывел свои войска из линии, противостоящей противнику. Этот час, а также способность Хэнкока использовать все свои силы, когда это необходимо, несомненно, позволили бы ему разгромить Андерсона до того, как тот мог получить подкрепление. Но совершенное движение было тактическим. Оно держало войска в массе против возможной атаки противника. Наш левый фланг занимал свои укрепления, пока два корпуса справа проходили мимо. Если бы противник предпринял атаку, он обнаружил бы 2-й корпус на позиции, укрепленным, и, практически, 5-й и 6-й корпуса на позициях в качестве резервов, пока весь его фронт не был пройден. При движении левым флангом армия была бы рассеяна, все еще проходя перед фронтом противника, и до того, как крайний правый фланг прошел бы мимо, она была бы очень уязвима. К тому же я еще не изучил особые качества различных командиров корпусов. В то время я считал, что Уоррен — это человек, которого я предложил бы на смену Миду, если бы что-то случилось с этим доблестным солдатом, что заставило бы его покинуть поле боя. Как я уже говорил, Уоррен был доблестным солдатом, способным человеком; и, кроме того, он был глубоко проникнут серьезностью и важностью долга, который должен был выполнить.

ГЛАВА LII.

БИТВА ПРИ СПОТСИЛЬВАНИИ — ПОЗИЦИЯ ХЭНКОКА — ШТУРМ КОРПУСОВ УОРРЕНА И РАЙТА — АПТОН ПРОИЗВЕДЕН НА ПОЛЕ БОЯ — ХОРОШИЕ НОВОСТИ ОТ БАТЛЕРА И ШЕРИДАНА.

Река Маттапони образована слиянием рек Мат, Та, По и Най, причем последняя является самой северной из четырех. Она берет свое начало примерно в миле к югу и немного восточнее таверны Уайлдернесс. По берет начало к юго-западу от этого места, но дальше. Спотсильвания находится на хребте, разделяющем эти два потока, там, где они находятся всего в нескольких милях друг от друга. Брок-роуд достигает Спотсильвании, не пересекая ни один из этих потоков. Армия Ли, подходящая по Кэтарпин-роуд, должна была пересечь По у Деревянного моста. Уоррен и Хэнкок прибыли по Брок-роуд. Седжвик пересек Най у Кэтарпин-Фернейс. Бернсайд, прибывающий через Олдрич к дому Гейтса, должен был пересечь Най рядом с противником. Он обнаружил пикеты у моста, но они были вскоре отброшены бригадой дивизии Уилкокса, и поток был форсирован. Эта бригада была яростно атакована; но подошли остальные части дивизии, и они смогли удержать свою позицию, а вскоре и укрепить ее.

Примерно в то время, когда я получил известие об этой атаке, пришло сообщение от Хэнкока, что Эрли покинул его фронт. Он был вынужден отойти к Кэтарпин-роуд, пересекая По у Корбина и снова у Деревянного моста. Это те мосты, которые Шеридан приказал своей кавалерии занять 8-го числа, пока одна дивизия должна была занять Спотсильванию. Эти перемещения противника навели меня на мысль, что Ли собирается предпринять попытку добраться до Фредериксберга или в его направлении, чтобы отрезать мои поставки. Я принял меры, чтобы атаковать его правый фланг и оказаться между ним и Ричмондом, если он попытается осуществить этот замысел. Если у него и было такое намерение, то оно было оставлено, как только Бернсайд закрепился к югу от Най.

По и Най — узкие маленькие речки, но глубокие, с крутыми берегами, окаймленные сильно заросшими лесом и болотистыми низинами — в то время, когда мы там были — и трудные для перехода, кроме как в местах, где были мосты. Местность вокруг была в основном сильно покрыта лесом, но с редкими прогалинами. Это была гораздо лучшая местность для ведения оборонительной кампании, чем наступательной.
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К полудню 9-го числа положение двух армий было следующим: Ли занимал полукруг, обращенный на север, северо-запад и северо-восток, охватывающий город. Андерсон был на его левом фланге, простираясь до По, Юэлл шел следом, затем Эрли. Уоррен занимал наш правый фланг, прикрывая Брок-роуд и другие дороги, сходящиеся у Спотсильвании; Седжвик был слева от него, а Бернсайд — на нашем крайнем левом фланге. Хэнкок все еще находился в Тоддс-Таверн, но как только стало известно, что Эрли покинул фронт Хэнкока, последнему было приказано подойти к правому флангу Уоррена. Он выстроил линию из трех дивизий на холме, возвышающемся над По, рано днем и получил приказ пересечь По и выйти на фланг противника. Четвертая дивизия корпуса Хэнкока под командованием Мотта была оставлена в Тоддс, когда корпус впервые подошел; но днем она была подтянута и поставлена слева от 6-го корпуса Седжвика — теперь Райта. Утром генерал Седжвик был убит недалеко от правого фланга своих укреплений снайперами мятежников. Его потеря была тяжелой для Потомакской армии и для нации. Генерал Г. Г. Райт сменил его в командовании корпусом.

Хэнкок теперь, в 21:00 9 мая, находился за левым флангом армии Ли, но отделенный от него, а также от остальной части армии Мида, рекой По. Если бы не поздний час и темнота ночи, он попытался бы снова пересечь реку у Деревянного моста, тем самым оказавшись на одной стороне как с друзьями, так и с врагами.

По в местах, где корпус Хэнкока переправлялся, течет почти строго на восток. Сразу за его нижней переправой — войска переправлялись в трех точках — она поворачивает строго на юг и, пройдя под Деревянным мостом, вскоре возобновляет более восточное направление. В течение ночи этот корпус построил три моста через По; но они были в тылу.

Позиция, занятая корпусом Хэнкока, вынудила Ли усилить свой левый фланг в течение ночи. Соответственно, утром 10-го числа, когда Хэнкок возобновил свою попытку переправиться через По на свой фронт, он обнаружил, что ему противостоят части Эрли, которые были переброшены с крайнего правого фланга противника в течение ночи. Однако ему удалось осуществить переправу одной бригадой, но, обнаружив противника окопавшимся перед собой, больше войск он не переправлял.

Хэнкок провел разведку своего фронта утром 10-го числа с целью форсировать переправу, если будет обнаружено, что можно получить преимущество. Противник был обнаружен сильно окопавшимся на возвышенности, возвышающейся над рекой, и контролирующим Деревянный мост с помощью артиллерии. Левый фланг Андерсона упирался в По, где она поворачивает на юг; поэтому для Хэнкока переправа — хотя это и привело бы его на ту же сторону реки, что и остальную часть армии — еще больше изолировала бы его от нее. Реку пришлось бы пересекать дважды перед лицом врага, чтобы соединиться с основными силами. Поэтому от идеи переправы отказались.

Ли ослабил другие части своей линии, чтобы встретить это движение Хэнкока, и я решил воспользоваться этим. Соответственно, утром были отданы приказы об атаке во второй половине дня на центр силами корпусов Уоррена и Райта, Хэнкоку командовать всеми атакующими силами. Две его дивизии были переведены на северную сторону По. Гиббон был поставлен справа от Уоррена, а Бирни в его тылу в качестве резерва. Дивизия Барлоу была оставлена к югу от потока, а Мотт из того же корпуса все еще находился слева от корпуса Райта. Бернсайду было приказано провести разведку своего фронта силами и, если представится возможность, атаковать с энергией. Противник, увидев дивизию Барлоу изолированной от остальной армии, вышел и атаковал с яростью. Барлоу отбил атаку с большими потерями для врага и с немалыми потерями для себя. Но противник перегруппировался и возобновил атаку. Бирни был теперь переведен на возвышенность, возвышающуюся над переправами через реку, построенными нашими войсками, и прикрыл переправы. Вторая атака была отбита, снова с тяжелыми потерями для противника, и Барлоу был отведен без дальнейших преследований. Генерал Т. Г. Стивенсон был убит в этом маневре.

Между линиями, где должна была произойти атака Уоррена, был овраг, заросший большими деревьями и подлеском, что делало его почти непроходимым для человека. Склоны с обеих сторон также были покрыты густым лесом. Уоррен до полудня дважды проводил разведку своего фронта, первый раз одной, а второй — двумя дивизиями. Он был отбит в обоих случаях, но получил такие сведения о местности, что доложил с рекомендацией атаки.

Райт также провел разведку своего фронта и занял значительно более продвинутую позицию, чем та, с которой он начинал. Затем он организовал штурмовой отряд, состоящий из двенадцати полков, и назначил полковника Эмори Аптона из 121-го Нью-Йоркского добровольческого полка его командиром. Около четырех часов дня был отдан приказ об атаке, корпусам Уоррена и Райта, вместе с дивизией Мотта из корпуса Хэнкока, двигаться одновременно. Движение было быстрым, и через несколько минут началась ожесточеннейшая борьба. Поле битвы было настолько густо покрыто лесом, что один человек мог мало что увидеть о достигнутом прогрессе. Мид и я занимали лучшую позицию, которую могли получить, в тылу Уоррена.

Уоррен был отбит с тяжелыми потерями, генерал Дж. К. Райс был среди убитых. Однако противник не преследовал его, и он смог перегруппировать свой отряд, как только оказался вне досягаемости орудий противника. Слева наш успех был решительным, но преимущество было потеряно из-за слабых действий Мотта. Аптон со своим штурмовым отрядом продвинулся вперед и пересек укрепления противника. Повернув направо и налево, он захватил несколько орудий и несколько сотен пленных. Мотту было приказано оказать ему помощь, но он полностью провалился. Столько времени было потеряно в попытках подтянуть войска, которые были в правильной позиции для усиления, что я приказал Аптону отступить; но офицеры и люди его отряда были настолько против того, чтобы отказаться от преимущества, которое они получили, что я отменил приказ. Чтобы облегчить их положение, я приказал возобновить атаку. К этому времени Хэнкок, который ушел с дивизией Бирни, чтобы облегчить положение Барлоу, вернулся, приведя дивизию с собой. Его корпус теперь присоединился к Уоррену и Райту в этой последней атаке. Она была проведена доблестно, многие люди добрались до укреплений противника и перешли их; но они не смогли их удержать. Ночью они были отведены. Аптон привел своих пленных с собой, но орудия, которые он захватил, он был вынужден бросить. Аптон получил важное преимущество, но недостаток у других духа и натиска, которыми обладал он, лишил нас его. Перед отъездом из Вашингтона я был уполномочен повышать офицеров на поле боя за особые проявления доблести. Этим полномочием я присвоил Аптону звание бригадного генерала на месте, и этот акт был подтвержден Президентом. Аптон был тяжело ранен в этом бою.

Бернсайд на левом фланге подошел на расстояние нескольких сотен ярдов от Спотсильвания-Корт-Хаус, полностью обойдя правый фланг Ли. Он не осознавал важности преимущества, которое получил, а я, находясь с войсками там, где шли тяжелые бои, не знал об этом в то время. Он занял свою позицию с небольшим боем и почти без потерь. Позиция Бернсайда теперь отделяла его далеко от корпуса Райта, ближайшего к нему корпуса. Ночью ему было приказано соединиться с ним. Это вернуло его назад примерно на милю и лишило нас важного преимущества. Я не виню Бернсайда в этом, но виню себя за то, что у меня не было штабного офицера с ним, чтобы доложить мне о его позиции.

Противник не осмелился выйти из своей линии ни в одной точке, чтобы развить свое преимущество, за исключением единственного случая его атаки на Барлоу. Тогда он был дважды отбит с тяжелыми потерями, хотя у него был целый корпус против двух бригад. Барлоу снял свои мосты в присутствии этих сил.

11-го числа не было сражения и велась лишь небольшая стрельба; никакой, кроме как со стороны Мотта, который провел разведку, чтобы установить, есть ли слабое место в линии противника.

Я написал следующее письмо генералу Халлеку:



ОКОЛО СПОТСИЛЬВАНИЯ-КОРТ-ХАУС, 11 мая 1864 г. — 8:30 утра.


ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ ХАЛЛЕКУ, начальнику штаба армии, Вашингтон, округ Колумбия.


Мы закончили 6-й день очень тяжелых боев. Результат к этому времени во многом в нашу пользу. Но наши потери были тяжелыми, как и потери противника. Мы потеряли к этому времени одиннадцать генералов убитыми, ранеными и пропавшими без вести, и, вероятно, двадцать тысяч человек. Я думаю, что потери противника должны быть больше — мы взяли в бою более четырех тысяч пленных, в то время как он взял у нас лишь немногих, за исключением нескольких отставших. Я сейчас отправляю обратно в Белль-Плейн все свои повозки за свежим запасом провизии и боеприпасов и намерен сражаться на этой линии, даже если это займет все лето.

Прибытие подкреплений сюда будет очень обнадеживающим для людей, и я надеюсь, что они будут присланы как можно быстрее и в как можно большем количестве. Моя цель в том, чтобы они были отправлены в Белль-Плейн, заключалась в том, чтобы использовать их в качестве эскорта для наших обозов снабжения. Если удобнее отправить их поездом, чтобы они маршировали от железной дороги до Белль-Плейна или Фредериксберга, отправляйте их так.

Я убежден, что противник очень неустойчив и удерживается на уровне только благодаря величайшим усилиям со стороны своих офицеров и благодаря тому, что их держат в окопах в каждой позиции, которую они занимают.

К этому времени нет никаких признаков того, что какая-либо часть армии Ли была отделена для защиты Ричмонда.

У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.





А также я получил информацию через Военное министерство от генерала Батлера о том, что его кавалерия под командованием Каутца перерезала железную дорогу к югу от Петерсберга, отделив Борегара от Ричмонда, и разгромила Хилла, убив, ранив и захватив многих. Также что он окопался и может удерживать себя. В этот же день пришли новости от Шеридана о том, что он уничтожил десять миль железной дороги и телеграфа между Ли и Ричмондом, полтора миллиона пайков и большую часть медицинских запасов для его армии.

8-го числа я устно приказал Шеридану оторваться от Потомакской армии, обойти левый фланг армии Ли и атаковать его кавалерию и коммуникации, что было успешно выполнено тем способом, который я уже описал.

ГЛАВА LIII.

ШТУРМ ХЭНКОКА — ПОТЕРИ КОНФЕДЕРАТОВ — РЕКОМЕНДОВАННЫЕ ПОВЫШЕНИЯ — РАССТРОЙСТВО ВРАГА — АТАКА ЮЭЛЛА — СОКРАЩЕНИЕ АРТИЛЛЕРИИ.

В разведке, проведенной Моттом 11-го числа, был обнаружен выступ на правом центре. Я решил, что в этой точке должен быть предпринят штурм. Соответственно, днем Хэнкоку было приказано переместить свой отряд в тыл Уоррена и Райта под покровом ночи к левому флангу Райта и там сформировать его для штурма в четыре часа следующего утра. Ночь была темной, шел сильный дождь, и дорога была трудной, так что была полночь, когда он достиг точки, где должен был остановиться. Почти всю ночь ушло на то, чтобы поставить людей на позиции для их продвижения утром. Люди получили мало отдыха. Бернсайду было приказано атаковать слева от выступа в тот же час. Я послал двух своих штабных офицеров, чтобы внушить ему важность энергичного продвижения вперед. Хэнкок был уведомлен об этом. Уоррену и Райту было приказано быть готовыми присоединиться к штурму, если обстоятельства сделают это целесообразным. Я занимал центральную позицию, наиболее удобную для получения информации со всех точек. Хэнкок поставил Барлоу на свой левый фланг, в двойную колонну, а Бирни на правый. Мотт следовал за Бирни, а Гиббон был оставлен в резерве.


ШТАБ АРМИЙ С. Ш., 11 мая 1864 г. — 15:00. ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ МИДУ, командующему Потомакской армией. Переместите три дивизии 2-го корпуса в тыл 5-го и 6-го корпусов под покровом ночи, чтобы присоединиться к 9-му корпусу в энергичном штурме противника в четыре часа утра завтра. Я пошлю одного или двух штабных офицеров сегодня вечером, чтобы они остались с Бернсайдом и внушили ему важность быстрой и энергичной атаки. Уоррен и Райт должны держать свои корпуса как можно ближе к противнику, чтобы воспользоваться любым отвлечением, вызванным этой атакой, и продвинуться вперед, если представится какая-либо возможность. У меня почти нет сомнений в том, что штурм вчера вечером оказался бы полностью успешным, если бы он начался на час раньше и был бы сердечно поддержан дивизией Мотта и 9-м корпусом. У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант. ШТАБ, АРМИИ С. Ш., 11 мая 1864 г. — 16:00. ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ А. Э. БЕРНСАЙДУ, командующему 9-м армейским корпусом. Генералу-майору Хэнкоку было приказано переместить свой корпус под покровом ночи, чтобы присоединиться к вам в энергичной атаке на противника в 4 часа утра завтра. Вы будете двигаться против противника всеми своими силами быстро и со всей возможной энергией ровно в 4 часа утра завтра, 12-го числа. Пусть ваша подготовка к этой атаке будет проведена с величайшей секретностью и полностью скрыта от противника. Я посылаю двух своих штабных офицеров, полковников Комстока и Бэбкока, к которым я питаю большое доверие и которые знакомы с направлением, откуда должна быть произведена атака отсюда, чтобы они оставались с вами и генералом Хэнкоком с инструкциями оказать вам всяческую помощь в их силах. Генералы Уоррен и Райт будут держать свои корпуса как можно ближе к противнику, чтобы воспользоваться любым отвлечением, вызванным вашей атакой и атакой Хэнкока, и введут в бой все свои силы, если представится какая-либо возможность. У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.



























Утро 12-го числа выдалось туманным, задержав начало более чем на полчаса.

Местность, которую Хэнкок должен был пройти, чтобы достичь противника, была поднимающейся и сильно заросшей лесом на расстоянии до двух-трех сотен ярдов от укреплений противника. Перед Бирни также было болото, которое нужно было пересечь. Но, несмотря на все эти трудности, войска продвигались быстрым шагом, не сделав ни одного выстрела, и, находясь в четырех-пятистах ярдах от линии противника, разразились громкими возгласами и с рывком поднялись к брустверам и перешли их. Барлоу и Бирни вошли почти одновременно. Здесь произошел отчаянный рукопашный бой. Люди обеих сторон были слишком близко друг к другу, чтобы стрелять, но использовали свои ружья как дубинки. Рукопашная схватка вскоре закончилась. Корпус Хэнкока захватил около четырех тысяч пленных, среди них командира дивизии и бригады, двадцать или более орудий с их лошадьми, передками и боеприпасами, несколько тысяч единиц оружия и много знамен. Хэнкок, как только рукопашный бой закончился, повернул орудия противника против него и продвинулся внутрь линий мятежников. Около шести часов я приказал корпусу Уоррена на поддержку корпуса Хэнкока. Бернсайд на левом фланге продвинулся к востоку от выступа к самому парапету противника. Поттер, командующий одной из его дивизий, перебрался, но не смог там остаться. Однако он нанес тяжелые потери противнику; но не без потерь в ответ.

Эта победа была важной, и Ли не мог позволить нам остаться в полном владении ею. Он предпринял самые напряженные усилия, чтобы вернуть позицию, которую потерял. Войска были подтянуты с его левого фланга и яростно атаковали Хэнкока. Хэнкок был вынужден отступить: но он делал это медленно, лицом к врагу, нанося ему тяжелые потери, пока не оказался за брустверами, которые захватил. Их он развернул, направив в другую сторону, и продолжал удерживать. Райт получил приказ подойти на усиление Хэнкока и прибыл к шести часам. Он был ранен вскоре после прибытия, но не оставил командование своим корпусом, хотя бои продолжались до часа ночи следующего дня. В восемь часов Уоррен снова получил приказ подойти, но был настолько медлителен в своих распоряжениях, что его приказы часто повторялись, причем с нажимом. В одиннадцать часов я дал Миду письменные приказы отстранить Уоррена от командования, если он не начнет действовать быстро. Хэнкок разместил батареи на возвышенности в своем тылу, которые использовал против противника, ведя огонь поверх голов своих собственных войск.

Бернсайд достиг немногого на нашем левом фланге в позитивном плане, но в негативном — очень много. Он не дал Ли усилить свой центр с того направления. Если бы 5-й корпус, или, скорее, если бы Уоррен был так же быстр, как Райт с 6-м корпусом, могли быть получены лучшие результаты.

Ли массированно перебросил силы со своего левого фланга на прорванную точку своей линии. Пять раз в течение дня он яростно атаковал, но не смог выбить наши войска с их новой позиции. Его потери, должно быть, были ужасными. Иногда воюющие стороны разделяли лишь несколько футов. В одном месте дерево диаметром восемнадцать дюймов было полностью срублено мушкетными пулями. Все деревья между линиями были сильно изрешечены артиллерийским и ружейным огнем. Было три часа следующего утра, прежде чем бои прекратились. Некоторые из наших войск к тому времени были двадцать часов под огнем. В этом бою мы не потеряли ни одного подразделения, даже роты. Противник потерял одну дивизию с ее командиром, одну бригаду и один полк, с тяжелыми потерями в других местах. Наши потери были тяжелыми, но, как было сказано, ни одна целая рота не была захвачена. Ночью Ли занял позицию в тылу своей прежней, и к следующему утру он был сильно укреплен в ней.


ШТАБ АРМИЙ С. Ш., 12 мая 1864 г., 18:30. ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ ХАЛЛЕКУ, Вашингтон, округ Колумбия. Восьмой день битвы заканчивается, оставляя от трех до четырех тысяч пленных в наших руках за день работы, включая двух генералов и более тридцати артиллерийских орудий. Противник упорен и, кажется, нашел последний рубеж. Мы не потеряли ни одного подразделения, даже роты, в то время как мы уничтожили и захватили одну дивизию (Джонсона), одну бригаду (Доулса) и один полк целиком у противника. У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.












Корпус Уоррена был теперь временно расформирован, дивизия Катлера отправлена к Райту, а Гриффина — к Хэнкоку. Мид приказал своему начальнику штаба, генералу Хамфрису, оставаться с Уорреном и оставшейся дивизией и уполномочил его отдавать ей приказы от своего имени.

В течение дня я постоянно проезжал вдоль линии от фланга к флангу. Около центра стоял дом, который, как оказалось, был занят пожилой леди и ее дочерью. Она проявила такие недвусмысленные признаки того, что является сторонницей Союза, что я остановился. Она сказала, что так давно не видела флага Союза, что ей стало легче на сердце снова взглянуть на него. Она сказала, что ее муж и сын, будучи сторонниками Союза, должны были уйти в начале войны и теперь где-то в армии Союза, если живы. Она была без еды или почти без нее, поэтому я приказал выдать ей пайки и пообещал выяснить, если смогу, где находятся муж и сын.

13-го числа боев не было, кроме небольшой перестрелки между дивизией Мотта и противником. Я боялся, что Ли может уходить, и не хотел, чтобы он ушел без моего ведома. Были признаки того, что он движется, но выяснилось, что он просто занимает свою новую позицию вдали от захваченного выступа. Наши мертвые были похоронены в этот день. Дивизия Мотта была сокращена до бригады и приписана к дивизии Бирни.

В течение этого дня я написал в Вашингтон, рекомендуя Шермана и Мида к повышению до звания генерал-майора в регулярной армии; Хэнкока — до бригадного генерала; Райта, Гиббона и Хамфриса — до генерал-майоров добровольцев; а Аптона и Кэрролла — до бригадных генералов. Аптон уже был назван таковым, но назначение должно было быть подтверждено Сенатом по представлению Президента.


СПОТТСИЛЬВАНИЯ, СУД, 13 мая 1864 г. ПОЧТЕННОМУ Э. М. СТЕНТОНУ, ВОЕННОМУ МИНИСТРУ, Вашингтон, округ Колумбия. Позвольте мне рекомендовать произвести следующие повышения в звании за доблестную и выдающуюся службу в сражениях последних восьми дней, а именно: бригадных генералов Г. Г. Райта и Джона Гиббона — в генерал-майоры; полковников С. С. Кэрролла (8-й Огайский добровольческий полк), Э. Аптона (121-й Нью-Йоркский добровольческий полк), Уильяма Маккэндлесса (2-й Пенсильванский резервный полк) — в бригадные генералы. Я также хотел бы рекомендовать генерал-майора У. С. Хэнкока в бригадные генералы регулярной армии. Его служба и квалификация в высшей степени заслуживают такого признания. Делая эти рекомендации, я не хочу, чтобы были забыты притязания генерала Г. М. Доджа на повышение, и рекомендую представить его кандидатуру одновременно с остальными. Я также прошу назначить генерала Райта на должность командующего Шестым армейским корпусом. Кроме того, я прошу утвердить генерала Хамфриса в звании генерал-майора. Генерал Мид превзошел мои самые смелые ожидания. Он и Шерман — самые подходящие офицеры для командования крупными соединениями, с которыми мне приходилось иметь дело. Если их служба может быть вознаграждена повышением до звания генерал-майоров регулярной армии, это будет достойная награда, и я буду лично признателен. Я не хотел бы видеть одно из этих повышений сейчас, не видя обоих. У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.













В ночь на 13-е число Уоррен и Райт были переброшены в тыл к левому флангу Бернсайда. Ночь была очень темной, шел сильный дождь, дороги были настолько плохими, что войскам приходилось рубить деревья и делать бревенчатый настил на части пути, чтобы пройти. Была полночь, когда они добрались до точки, где должны были остановиться, и рассвет, прежде чем войска смогли организоваться для продвижения на свои позиции в линии. Тем не менее они заняли свои позиции в линии без какого-либо боя, за исключением небольшого столкновения перед фронтом Райта. Здесь Аптону пришлось бороться за высоту, которая была нам нужна и которую противник не желал уступать. Аптон сначала оттеснил противника, но затем сам был отброшен. Когда Эйрс подошел ему на помощь со своей бригадой (из дивизии Гриффина, корпус Уоррена), позиция была закреплена и укреплена. В течение 14-го числа больше сражений не было. Это привело нашу линию к востоку от здания суда, где она проходила с севера на юг, фронтом на запад.

В ночь с 14-го на 15-е число Ли переместился, чтобы прикрыть этот новый фронт. Это оставило Хэнкока без противостоящего ему противника. Его перевели в тыл нашего нового центра, готовым к перемещению в любом направлении, где он мог понадобиться.

15-го числа пришли новости от Батлера и Эверилла. Первый сообщил о захвате внешних укреплений у Дрюрис-Блафф на реке Джеймс и о том, что его кавалерия перерезала железную дорогу и телеграф к югу от Ричмонда на Данвиллской дороге; второй сообщил об уничтожении склада припасов в Дублине, Западная Виргиния, и разрушении моста через Нью-Ривер на Виргинско-Теннессийской железной дороге. На следующий день пришли новости от Шермана и Шеридана. Шерман вытеснил Джонстона из Далтона, Джорджия, и преследовал его на юге. Отчет Шеридана охватывал его операции вплоть до прорыва внешних оборонительных рубежей Ричмонда. Перспективы в Ричмонде теперь, должно быть, казались мрачными. Дорога и телеграф между столицей и Ли были перерезаны. Дороги и провода были перерезаны во всех направлениях от мятежной столицы. Временно город был отрезан от всякой связи с внешним миром, за исключением курьеров. Однако это положение дел было недолгим.

Я написал Халлеку:




NEAR SPOTTSYLVANIA C. H.,

May 16, 1864, 8 A.M.

ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ ХАЛЛЕКУ, Вашингтон, округ Колумбия:


У нас пять дней почти непрерывного дождя, и пока нет никаких признаков того, что прояснится. Дороги стали настолько непроходимыми, что санитарные повозки с ранеными больше не могут курсировать между этим местом и Фредериксбергом. Все наступательные операции неизбежно прекращаются, пока у нас не будет двадцати четырех часов сухой погоды. Армия в лучшем духе и чувствует величайшую уверенность в конечном успехе. *************************************** Вы можете заверить президента и военного министра, что только стихия приостановила военные действия и что это никоим образом не связано с нашей слабостью или истощением.




У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.





Состояние дорог было таково, что 17-го числа ничего не было сделано. Но в ту ночь Хэнкок и Райт должны были совершить ночной марш обратно на свои старые позиции и предпринять штурм в четыре часа утра. Ли успел вернуть войска, чтобы защитить свою старую линию, поэтому штурм был безуспешным. В этот день (18-е число) новости были почти такими же обескураживающими для нас, как и два дня назад в мятежной столице. Как было сказано выше, корпуса Хэнкока и Райта предприняли безуспешный штурм. Пришло известие, что Сигел был разбит при Нью-Маркете, причем сильно, и отступал вниз по долине. Не прошло и двух часов, как я отправил запрос Халлеку, не может ли Сигел добраться до Стонтона, чтобы остановить поставки, идущие оттуда к Ли. Я сразу же попросил, чтобы Сигела отстранили от должности и поставили кого-нибудь другого на его место. Было предложено имя Хантера, и я горячо одобрил его. Дальнейшие новости от Батлера сообщали, что он был выбит из Дрюрис-Блафф, но все еще удерживал Петерсбергскую дорогу. Бэнкс был разбит в Луизиане, отстранен от должности, и на его место был поставлен Кэнби. Эта смена командующего произошла не по моему предложению. Все эти новости были очень обескураживающими. Все это, должно быть, было известно врагу раньше, чем мне. На самом деле, хорошие новости (для врага) должны были быть известны ему в тот момент, когда я думал, что он в отчаянии, и его мучения уже прошли, когда мы наслаждались его предполагаемым поражением. Но это было не время для уныния. Я немедленно отдал приказы о движении левым флангом в сторону Ричмонда, которое должно было начаться в ночь на 19-е число. Я также попросил Халлека обеспечить сотрудничество флота при смене нашей базы снабжения с Фредериксберга на Порт-Ройал на реке Раппаханнок.

До этого времени я не получал подкреплений, за исключением шести тысяч необученных солдат под командованием бригадного генерала Роберта О. Тайлера, которые только что прибыли. Они еще не присоединились к своему соединению, корпусу Хэнкока, а находились на нашем правом фланге. Этот корпус был переведен в тыл центра, готовый к движению в любом направлении. Ли, вероятно, подозревая какой-то маневр с моей стороны и видя, что наш правый фланг полностью оставлен, около пяти часов вечера двинул корпус Юэлла, с корпусом Эрли в резерве, чтобы атаковать нас на этом участке. Тайлер подошел из Фредериксберга и был остановлен на дороге к правому флангу нашей линии, недалеко от бригады Китчинга из корпуса Уоррена. Тайлер принял атаку своими необученными войсками, и они удерживали свою позицию до подхода подкреплений, причем так, как подобает ветеранам.

Хэнкок находился в позиции, позволяющей быстро усилить войска, и был тем солдатом, который сделал это, не дожидаясь распоряжений. Бирни был брошен на правый фланг Тайлера, а Кроуфорд — на левый, с Гиббоном в резерве; и Юэлл был быстро отброшен назад с большими потерями.

Уоррену было приказано выйти на фланг и в тыл Юэлла, чтобы отрезать его от укреплений. Но его усилия были настолько слабыми, что под покровом ночи Юэлл вернулся, потеряв лишь несколько сотен пленных, помимо убитых и раненых. Поскольку армия была занята до темноты, я отменил приказ о марше нашим левым флангом в ту ночь.

Как только стало известно, что враг выходит в атаку, я, естественно, предположил, что они выделят силы для уничтожения наших обозов. Отход Хэнкока с правого фланга открыл одну дорогу от Споттсильвании до Фредериксберга, по которой обозы доставляли нам припасы. Она охранялась дивизией цветных войск под командованием генерала Ферреро, принадлежавшей к корпусу Бернсайда. Ферреро был своевременно уведомлен и получил приказ выставить кавалерийские пикеты на юг и быть готовым встретить врага, если он появится; а в случае необходимости отступления — отходить в сторону Фредериксберга. Враг действительно выделил отряд, как и ожидалось, и захватил двадцать пять или тридцать фургонов, которые, однако, были вскоре отбиты.

Вследствие катастроф, постигших нас в последние несколько дней, Ли мог получить значительные подкрепления, и я не сомневался, что он их получит. Борегар прибыл с юга с войсками для охраны столицы Конфедерации, когда она оказалась в опасности. Поскольку Батлер был отброшен, большинство войск можно было отправить к Ли. Хоук больше не был нужен в Северной Каролине; а войска Сигела, вернувшиеся к Сидар-Крик разбитыми, позволили высвободить много войск из долины.

Сражения в Глуши и при Споттсильвании убедили меня, что у нас больше артиллерии, чем когда-либо можно было задействовать одновременно. Она занимала много места на дороге при марше и обременяла обозы при доставке фуража. Артиллерия очень полезна, когда ее можно ввести в бой, но она является очень обременительной роскошью там, где ее нельзя использовать. Поэтому перед уходом из Споттсильвании я отправил обратно к оборонительным рубежам Вашингтона более ста артиллерийских орудий вместе с лошадьми и передками. Это освободило дороги, по которым мы должны были маршировать, от более чем двухсот шестерочных упряжек, и все же у нас осталось больше артиллерии, чем можно было выгодно использовать. На самом деле, до достижения реки Джеймс я снова значительно сократил артиллерию при армии.

Я полагал, что если один корпус армии будет открыт на дороге к Ричмонду и на расстоянии от основных сил, Ли постарается атаковать этот открытый корпус до подхода подкреплений; в этом случае основная армия могла бы последовать за Ли и атаковать его до того, как он успеет окопаться. Поэтому я отдал следующие приказы:


ВБЛИЗИ СПОТТСИЛЬВАНИИ, СУД, ВИРГИНИЯ, 18 мая 1864 г.


ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ МИДУ, Командующему Потомакской армией.


Завтра до рассвета я предлагаю отвести Хэнкока и Бернсайда с позиций, которые они сейчас занимают, и поставить Бернсайда слева от Райта. Райт и Бернсайд должны затем пробиться как можно ближе к противнику, не вступая в генеральное сражение, или же вступить в него, если противник выйдет из своих укреплений для боя, и окопаться. Хэнкок должен совершить марш и занять позицию, как будто для поддержки двух левых корпусов. Завтра ночью, в двенадцать или час, он будет перемещен на юго-восток со всеми своими силами и такой кавалерией, какую можно будет ему выделить, чтобы продвинуться как можно дальше к Ричмонду по линии Фредериксбергской железной дороги, сражаясь с противником в любых силах, в которых он его обнаружит. Если противник предпримет общее движение навстречу этому, за ним последуют остальные три корпуса армии, и он будет атакован, если возможно, до того, как успеет окопаться.

Будут немедленно отданы соответствующие распоряжения всем обозам и излишкам артиллерии, чтобы они соответствовали этому движению.

У. С. ГРАНТ.




20-го числа, поскольку Ли не проявлял признаков выхода из своих линий, были возобновлены приказы о движении левым флангом, которое должно было начаться после наступления темноты.

ГЛАВА LIV.

ДВИЖЕНИЕ ЛЕВЫМ ФЛАНГОМ — СРАЖЕНИЕ ПРИ НОРТ-АННЕ — ЭПИЗОД МАРША — ДВИЖЕНИЕ НА РИЧМОНД — К ЮГУ ОТ ПАМАНКИ — ПОЗИЦИЯ НАЦИОНАЛЬНОЙ АРМИИ.

Теперь нам предстояло действовать в другой местности, чем та, которую мы видели раньше в Виргинии. Дороги были широкими и хорошими, а местность — хорошо возделанной. Никаких людей, кроме тех, кто носил оружие, не было видно, даже чернокожие были отправлены прочь. Однако местность была для нас новой, и у нас не было ни проводников, ни карт, которые могли бы подсказать, где находятся дороги или куда они ведут. Офицеры инженерных войск и штаба были поставлены на опасную обязанность заменять собой и карты, и проводников. Путем разведки они смогли определить расположение дорог вблизи каждого армейского корпуса. Наш курс был на юг, и мы использовали все дороги, ведущие в этом направлении, которые не разделили бы армию слишком широко.

Хэнкок, который был в авангарде, прошел на восток к станции Гини на Фредериксбергской железной дороге, оттуда на юг к Боулинг-Грин и Милфорду. К ночи 21-го числа он был в Милфорде. Здесь он встретил отряд дивизии Пикетта, направлявшийся из Ричмонда на подкрепление Ли. Они были быстро рассеяны, и несколько сотен человек были захвачены в плен. Уоррен последовал за ним утром 21-го числа и достиг станции Гини в ту же ночь без помех. Бернсайд и Райт были оставлены у Споттсильвании, чтобы поддерживать видимость готовящегося штурма и удерживать Ли, если возможно, пока Хэнкок и Уоррен не получат достаточно форы, чтобы вклиниться между ним и Ричмондом.

У Ли теперь была превосходная возможность перехватить инициативу, либо атаковав Райта и Бернсайда по отдельности, либо последовав по Телеграфной дороге и нанеся удар по корпусам Хэнкока и Уоррена, или даже только по корпусу Хэнкока, до подхода подкреплений. Но он не воспользовался ни одной из этих возможностей. Казалось, он был действительно введен в заблуждение относительно моих замыслов; но он двигался по своей внутренней линии — Телеграфной дороге — чтобы наверняка оставаться между своей столицей и Потомакской армией. У него больше никогда не было такой возможности нанести тяжелый удар.

Вечером 21-го числа Бернсайд (9-й корпус) выступил, за ним последовал Райт (6-й корпус). Бернсайд должен был идти по Телеграфной дороге; но, обнаружив брод Стэнэрдс-Форд через реку По укрепленным и охраняемым, он повернул на восток к дороге, по которой шли Хэнкок и Уоррен, не пытаясь выбить противника. В ночь на 21-е число мой штаб находился рядом с 6-м корпусом на станции Гини, а кавалерия противника была между нами и Хэнкоком. Была небольшая атака на корпуса Бернсайда и Райта, когда они выходили из своих линий; но она была легко отбита. Целью, вероятно, было лишь убедиться, что мы не оставляем силы для преследования конфедератов в тылу.

К утру 22-го числа Бернсайд и Райт были на станции Гини. Корпус Хэнкока к этому времени маршировал и сражался непрерывно в течение нескольких дней, не имея отдыха даже ночью большую часть времени. Поэтому им было разрешено отдохнуть в течение 22-го числа. Но Уоррен был направлен к Харрис-Стор, прямо к западу от Милфорда, с которым он был связан хорошей дорогой, а Бернсайд был отправлен к церкви Нью-Бетел. Корпус Райта все еще оставался на станции Гини.

Я издал следующий приказ о движении войск на следующий день:


NEW BETHEL, VA., May 22, 1864

ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ МИДУ, Командующему Потомакской армией.


Прикажите командирам корпусов держать свои войска в готовности к маршу в 5 часов утра завтра. В этот час каждое соединение должно выслать кавалерию и пехоту по всем дорогам перед своим фронтом, ведущим на юг, и выяснить, если возможно, где находится противник. Если за рекой Саут-Анна, 5-й и 6-й корпуса должны маршировать к развилке дорог, где одна ветка ведет к станции Бивер-Дэм, другая — к мосту Джерико, затем на юг по дорогам, достигающим реки Анна, как можно ближе к востоку от ручья Хокинс-Крик, где их можно будет найти.

2-й корпус должен двигаться к броду Честерфилд. 9-му корпусу будет приказано двигаться в то же время к мосту Джерико. На карте показаны только две дороги для марша четырех корпусов, но, несомненно, используя плантационные дороги и привлекая проводников, можно найти другие, чтобы выделить по одной для каждого корпуса.

Войска будут следовать за своими разведывательными отрядами. Обозы будут перемещены в то же время к станции Милфорд.

Штаб будет следовать за 9-м корпусом.

У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.
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Корпус Уоррена был переведен от Харрис-Стор к броду Джерико, за ним последовал Райт. Уоррен прибыл к броду рано днем и к пяти часам осуществил переправу под прикрытием стрелков. Людям пришлось переходить реку вброд по пояс в воде. Как только достаточно войск переправилось для охраны брода, были наведены понтоны, и артиллерия с остальными войсками переправилась. Сформированная линия была почти перпендикулярна течению реки — Кроуфорд на левом фланге, рядом с рекой, Гриффин в центре и Катлер на правом. Ли был обнаружен окопавшимся вдоль фронта своей линии. Весь корпус Хилла был брошен против правого фланга Уоррена до того, как он занял позицию. Бригада дивизии Катлера была отброшена, противник последовал за ней, но с подходом помощи противник был в свою очередь отброшен в свои траншеи с большими потерями в убитых и раненых, оставив около пятисот пленных в наших руках. К ночи корпус Райта был готов усилить Уоррена.

23-го числа корпус Хэнкока был переведен к деревянному мосту, который перекинут через реку Норт-Анна чуть западнее того места, где проходит Фредериксбергская железная дорога. Было уже близко к ночи, когда войска прибыли. Они обнаружили, что мост охраняется, а на северном берегу окопались войска. Хэнкок отправил две бригады, Игана и Пирса, направо и налево, и, заняв надлежащие позиции, они одновременно атаковали. Мост был быстро захвачен, противник отступал через него так поспешно, что многих столкнули в реку, и некоторые из них утонули. Было захвачено несколько сотен пленных. Час был настолько поздний, что Хэнкок не переправлялся до следующего утра.

Корпус Бернсайда был перемещен по средней дороге, проходящей между описанными выше, которая выходит к Норт-Анне у брода Окс-Форд, на полпути между Телеграфной дорогой и бродом Джерико. Время его прибытия было слишком поздним, чтобы переправиться в ту ночь.

24-го числа корпус Хэнкока переправился на южный берег реки без сопротивления и выстроился фронтом почти на запад. Железная дорога в тылу была захвачена и разрушена насколько возможно. Корпус Райта переправился у Джерико рано утром того же дня и занял позицию справа от корпуса Уоррена, простираясь к югу от Виргинской центральной железной дороги. Эта дорога была разобрана на значительном расстоянии в тылу (на западе), шпалы сожжены, а рельсы согнуты и скручены путем нагревания их над горящими шпалами. Однако выяснилось, что корпус Бернсайда не может переправиться у Окс-Форд. Ли занял позицию своим центром на реке в этом пункте, с двумя отведенными назад флангами, его линия образовывала острый угол там, где она возвышалась над рекой.

Прежде чем точное положение всей линии Ли стало точно известно, я приказал Хэнкоку и Уоррену каждому отправить по бригаде к Окс-Форд по южному берегу реки. Они обнаружили, что противник слишком силен, чтобы оправдать серьезную атаку. Третий брод был найден между Окс-Форд и Джерико. Бернсайду было приказано переправить дивизию через этот брод и отправить одну дивизию Хэнкоку. Криттенден был переправлен через этот вновь обнаруженный брод и выстроился вверх по реке, чтобы соединиться с левым флангом Кроуфорда. Поттер присоединился к Хэнкоку через деревянный мост. Криттенден вступил в ожесточенный бой с частями корпуса Хилла при переправе через реку и понес тяжелые потери. При соединении с корпусом Уоррена его больше не беспокоили. Бернсайд по-прежнему охранял Окс-Форд с северного берега.

Теперь вся армия Ли находилась к югу от Норт-Анны. Наши линии прикрывали его фронт, при этом шесть миль, разделяющие два фланга, охранялись лишь одной дивизией. Чтобы попасть с одного фланга на другой, реку пришлось бы пересечь дважды. Ли мог усилить любую часть своей линии из всех ее точек за очень короткий марш; или мог сосредоточить всю ее там, где он мог бы решить атаковать. Мы были, на то время, практически двумя осаждающими армиями.

Ли был усилен и продолжал значительно усиливаться. Примерно в это время прибыли или прибывали те самые войска, приход которых я предсказывал. Пикетт с полной дивизией из Ричмонда был на месте; Хоук из Северной Каролины прибыл с бригадой; и Брекинридж был там: всего, вероятно, не менее пятнадцати тысяч человек. Но он не пытался выбить нас с поля боя.

22-го или 23-го числа я получил депеши из Вашингтона, в которых говорилось, что Шерман взял Кингстон, переправился через реку Этова и наступает вглубь Джорджии.

Я сидел в это время на крыльце прекрасного плантаторского дома, ожидая, пока пройдет корпус Бернсайда. Мид и его штаб, помимо моего собственного штаба, были со мной. Хозяйка дома, миссис Тайлер, и пожилая леди присутствовали. Бернсайд, увидев нас, поднялся на крыльцо, его большие шпоры и сабля гремели при ходьбе. Он вежливо коснулся шляпы перед дамами и заметил, что, полагает, они никогда в жизни не видели так много «живых янки». Пожилая леди быстро ответила: «О да, видела; гораздо больше». «Где?» — спросил Бернсайд. «В Ричмонде». Пленные, конечно, подразумевались.

Я прочитал свою депешу вслух, когда она была получена. Это привело младшую даму в слезы. Я обнаружил, что информация, которую она получила (и я полагаю, это была информация, циркулирующая по всему Югу), заключалась в том, что Ли вытесняет нас из штата в самом деморализованном состоянии, а на Юго-Западе наши войска немногим лучше военнопленных. Вид наших войск, движущихся на юг, был наглядным доказательством того, что часть ее информации была неверной, и она спросила меня, правдивы ли мои новости от Шермана. Я заверил ее, что в этом нет никаких сомнений. Я оставил караул для охраны дома от вторжения, пока все войска не пройдут, и заверил ее, что если ее муж прячется, она может привести его, и он также будет под защитой. Но я полагаю, что он был в армии Конфедерации.

25-го числа я отдал приказы через Халлека Хантеру, который сменил Сигела, двигаться вверх по долине Виргинии, перейти через Голубой хребет к Шарлотсвиллу и дойти до Линчберга, если возможно, живя за счет страны и перерезая железные дороги и канал по пути. Сделав это, он мог найти путь обратно к своей базе или присоединиться ко мне.

В тот же день поступили новости, что Ли отступает к Ричмонду. Это оказалось неправдой. Но мы ничего не могли сделать там, где находились, если только Ли не перейдет в наступление. Поэтому я решил выйти из нашей нынешней позиции и предпринять еще одну попытку вклиниться между ним и Ричмондом. Однако у меня не было ожиданий успеха в этом; но я рассчитывал удержать его достаточно далеко на западе, чтобы позволить мне достичь реки Джеймс в ее верхнем течении. Шеридан теперь снова был с Потомакской армией.

26-го числа я проинформировал правительство в Вашингтоне о положении двух армий; о подкреплениях, которые получил противник; о маневре, который я предлагал совершить; и распорядился, чтобы наша база снабжения была перенесена в Уайт-Хаус на реке Паманки. Обоз и охрана двигались прямо от Порт-Ройала к Уайт-Хаусу. Припасы доставлялись по воде под охраной флота. Ранее через Халлека были отправлены приказы Батлеру направить корпус Смита в Уайт-Хаус. Этот приказ был повторен 25-го числа с указанием, что они должны быть высажены на северном берегу Паманки и маршировать, пока не присоединятся к Потомакской армии.


КУАРЛС-МИЛЛС, ВИРГИНИЯ, 26 мая 1864 г. ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ ХАЛЛЕКУ, Вашингтон, округ Колумбия. Относительное положение двух армий сейчас следующее: правый фланг Ли упирается в болото к востоку от Ричмонд-Фредериксбергской дороги и к югу от Норт-Анны, его центр — на реке у Окс-Форд, а левый фланг — у Литтл-Ривер, с охраняемыми переправами через Литтл-Ривер настолько далеко вверх, насколько мы продвинулись. Хэнкок со своим корпусом и одной дивизией 9-го корпуса переправился у брода Честерфилд и прикрывает правый фланг армии Ли. Одна дивизия 9-го корпуса находится на северном берегу Анны у Окс-Форд, с мостами выше и ниже по течению в точках, ближайших к нему, где оба берега удерживаются нами, так что она может с равной легкостью усилить любой фланг нашей армии. 5-й и 6-й корпуса с одной дивизией 9-го корпуса проходят от южного берега Анны на небольшом расстоянии выше Окс-Форд до Литтл-Ривер, параллельно и вблизи противника. Прямая атака с любого фланга привела бы к такой резне наших людей, которую не оправдал бы даже успех. Обойти противника по его правому флангу между двумя Аннами невозможно из-за болота, на которое упирается его правый фланг. Обход его по левому флангу оставляет Литтл-Ривер, Нью-Фаунд-Ривер и Саут-Анну, все из которых являются потоками, представляющими значительные препятствия для движения нашей армии, которые нужно преодолеть. Поэтому я решил обойти правый фланг противника, переправившись у или вблизи Ганновер-Тауна. Это пересекает все три потока сразу и оставляет нас там, где мы можем получать припасы. В течение последней ночи обозы и артиллерия, не находящиеся на позициях, принадлежащие правому флангу нашей армии, и одна дивизия этого фланга были тихо отведены на северный берег реки и перемещены в тыл левого фланга. Как только стемнеет, эта дивизия с большей частью кавалерии начнет форсированный марш к Ганновер-Тауну, чтобы захватить и удерживать переправы. Остальная часть правого фланга отступит в тот же час и последует как можно быстрее. Левый фланг также отступит с южного берега реки сегодня ночью и последует в тылу правого фланга. Армия Ли действительно разбита. Пленные, которых мы сейчас берем, показывают это, и действия его армии показывают это недвусмысленно. Сражение с ними вне укреплений невозможно. Наши люди чувствуют, что они завоевали моральное превосходство над врагом, и атакуют его с уверенностью. Я могу ошибаться, но я чувствую, что наш успех над армией Ли уже обеспечен. Оперативность и быстрота, с которой вы направляли подкрепления, в значительной степени способствовали чувству уверенности, внушенному нашим людям, и сломили уверенность врага. Мы разрушаем все рельсы, которые можем, на Центральной и Фредериксбергской дорогах. Я хочу оставить такой большой разрыв на дорогах к северу от Ричмонда, чтобы для получения одного пути им пришлось импортировать рельсы из других мест. Даже если переправа не будет осуществлена у Ганновер-Тауна, нам, вероятно, придется двигаться вниз по Паманки, пока переправа не будет осуществлена. Поэтому я считаю целесообразным сменить нашу базу снабжения с Порт-Ройала на Уайт-Хаус. Я хочу, чтобы вы немедленно распорядились об этом изменении, а также приказали Смиту привести железнодорожный мост там в состояние, пригодное для переброски войск и артиллерии, и оставить людей для его удержания. У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.

















Это был деликатный маневр — вывести правый фланг Потомакской армии с его позиции к югу от Норт-Анны в присутствии противника. Чтобы осуществить его, я издал следующий приказ:



КУАРЛС-МИЛЛС, ВИРГИНИЯ, 25 мая 1864 г.

ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ МИДУ, Командующему Потомакской армией.


Прикажите генералам Уоррену и Райту завтра вывести все свои обозы и артиллерию, не находящиеся на позициях, на северную сторону реки. Отправьте те, что принадлежат корпусу генерала Райта, как можно дальше по дороге к Ганновер-Тауну, не привлекая к этому внимания. Отправьте с ними лучшую дивизию Райта или дивизию под командованием его самого способного командира. Заполните их места в линии, чтобы, если возможно, противник не заметил их отхода. Отправьте кавалерию завтра днем, или столько, сколько вы сочтете нужным, чтобы наблюдать и захватить, если смогут, мост Литтлпейдж и брод Тейлора, и оставаться на той или другой стороне реки в этих пунктах, пока вся пехота и артиллерия не пройдут. Как только завтра ночью стемнеет, начните вывод дивизии, которую вы отводите первой из корпуса Райта, чтобы совершить форсированный марш к Ганновер-Тауну, не беря с собой обозов, которые могли бы замедлить их марш. В то же время, когда эта дивизия начнет движение, начните отвод всех частей 5-го и 6-го корпусов с южной стороны реки и направьте их к тому же месту. Две дивизии 9-го корпуса, которые сейчас не с Хэнкоком, могут быть перемещены вниз по северному берегу реки, где они будут под рукой, чтобы поддержать Хэнкока, если потребуется, или будут на столько ближе на своем пути, чтобы следовать за 5-м и 6-м корпусами. Хэнкок должен держать свое соединение в готовности последовать, как только путь для него будет свободен. Завтра ему нечего будет делать, но как только сможет, он должен вывести все свои обозы и запасную артиллерию на дорогу или дороги, которые ему придется занять. Как только войска достигнут Ганновер-Тауна, они должны овладеть всеми переправами, какими смогут, в той округе. Я думаю, было бы хорошо завтра днем также провести мощную кавалерийскую демонстрацию на левом фланге противника.

У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.





Дивизия кавалерии Уилсона была подтянута с левого фланга и перемещена нашим правым флангом на юг к Литтл-Ривер. Здесь он маневрировал, чтобы создать впечатление, что мы собираемся атаковать левый фланг армии Ли.

Под покровом ночи наш правый фланг был отведен на северную сторону реки, причем Ли был полностью обманут финтом Уилсона. Днем 26-го числа Шеридан выступил, отправив кавалерию Грегга и Торберта к бродам Тейлора и Литтлпейджа в сторону Ганновера. Как только стемнело, обе дивизии тихо двинулись к Ганновер-Ферри, оставив позади небольшие караулы, чтобы поддерживать впечатление, что переправы будут предприняты утром. За Шериданом последовала дивизия пехоты под командованием генерала Рассела. Утром 27-го числа переправа была осуществлена с небольшими потерями, противник потерял тридцать или сорок человек пленными. Таким образом, была обеспечена позиция к югу от Паманки.

Рассел остановился у переправы, в то время как кавалерия двинулась к Ганновер-Тауну. Здесь была встречена бригада мятежной кавалерии Баррингера, ранее Гордона, но она была быстро рассеяна.

Корпуса Уоррена и Райта двигались в тылу корпусов Бернсайда и Хэнкока. Когда они освободили путь, эти последние корпуса последовали за ними, оставив пикеты, противостоящие противнику. Кавалерия Уилсона следовала последней, наблюдая за всеми бродами, пока все не переправились обратно; затем, сняв понтоны и разрушив другие мосты, стала арьергардом.
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Войска при этом маневре прошли по двум дорогам. Дорогу, ближайшую к северу от Норт-Анны и Паманки, занял Райт, за ним последовал Хэнкок. Уоррен, за которым следовал Бернсайд, двигался по дороге, расположенной дальше на север и более длинной. Обозы двигались по дороге, расположенной еще дальше на север, и им пришлось преодолеть еще большее расстояние. Все войска, переправившиеся через Паманки утром 27-го числа, оставались в покое в течение остальной части дня, в то время как войска к северу от этого потока маршировали, чтобы достичь переправы, которая была обеспечена для них.

Ли, очевидно, был обманут нашим движением от Норт-Анны; ибо утром 27-го числа он телеграфировал в Ричмонд: «Враг переправился на северную сторону, а кавалерия и пехота переправились у Ганновер-Тауна». Войска, которые к тому времени переправились, покинули его фронт в ночь на 25-е число.

Местность, в которой мы теперь находились, была трудной для передвижения войск. Потоки были многочисленными, глубокими и медленными, иногда разливаясь в болота, заросшие непроходимыми зарослями деревьев и подлеска. Берега были в основном низкими и болотистыми, что делало потоки трудными для подхода, за исключением мест, где были дороги и мосты.

Ганновер-Таун находится примерно в двадцати милях от Ричмонда. Туда ведут две дороги; самая прямая и короткая пересекает Чикахомини у Медоу-Бридж, рядом с Виргинской центральной железной дорогой, вторая идет через Нью- и Олд-Колд-Харбор. В нескольких милях от Ганновер-Тауна есть третья дорога через Механиксвилл к Ричмонду. Нью-Колд-Харбор был важен для нас, потому что, находясь там, мы прикрывали как дороги обратно к Уайт-Хаусу (откуда поступали наши припасы), так и дороги на юго-восток, по которым нам пришлось бы пройти, чтобы добраться до реки Джеймс ниже оборонительных рубежей Ричмонда.

Утром 28-го числа армия начала ранний марш, и к полудню все переправились, за исключением корпуса Бернсайда. Он был временно оставлен на северной стороне для охраны большого обоза. Сразу же была сформирована линия, простирающаяся на юг от реки: корпус Райта на правом фланге, Хэнкока — в центре, а Уоррена — на левом, готовые встретить врага, если он появится.

В то же время Шеридану было приказано провести разведку в направлении Механиксвилла, чтобы найти позицию Ли. У Хоус-Шоп, как раз там, где средняя дорога отходит от прямой дороги на Ричмонд, он столкнулся с кавалерией Конфедерации, спешенной и частично окопавшейся. Грегг атаковал со своей дивизией, но не смог сдвинуть противника. Вечером подошел Кастер с бригадой. Атака была возобновлена, кавалерия спешилась и атаковала как пехота. На этот раз штурм был успешным, обе стороны потеряли значительное количество людей. Но нашим войскам пришлось хоронить погибших, и они обнаружили, что погибло больше солдат Конфедерации, чем солдат Союза. Позицию было легко удерживать, потому что наша пехота была рядом.

29-го числа была проведена разведка боем, чтобы найти позицию Ли. Корпус Райта продвинулся к зданию суда Ганновер. Корпус Хэнкока продвинулся к ручью Тотопотомой; корпус Уоррена — налево по дороге к церкви Шейди-Гроув, в то время как Бернсайд оставался в резерве. Наш авангард продвинулся на три мили на левом фланге с небольшим боем. Теперь появилось подобие движения мимо нашего левого фланга, и Шеридан был отправлен навстречу ему.

30-го числа Хэнкок двинулся к Тотопотомой, где обнаружил противника сильно укрепленным. Райт был перемещен на правый фланг корпуса Хэнкока, а Бернсайд был выдвинут вперед и переправился, заняв позицию слева от Хэнкока. Уоррен подошел к Хантли-Корнерс на дороге к церкви Шейди-Гроув. В центре происходили стычки, и вечером Эрли с некоторой энергией атаковал Уоррена, сначала оттеснив его назад и угрожая обойти наш левый фланг. Как лучшее средство усиления левого фланга, Хэнкоку было приказано атаковать на своем фронте. Он захватил и удержал стрелковые окопы. Пока это происходило, Уоррен подтянул своих людей, отбил Эрли и отбросил его более чем на милю.

В этот день я написал Халлеку, приказав отправить все понтоны из Вашингтона в Сити-Пойнт.
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Вечером было получено известие о прибытии Смита со своим корпусом в Уайт-Хаус. Я уведомил Мида в письменном виде следующим образом:


ВБЛИЗИ ХОУС-ШОП, ВИРГИНИЯ, 18:40, 30 мая 1864 г.


ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ МИДУ, Командующему Потомакской армией.


Генерал Смит высадит свои силы в Уайт-Хаусе сегодня ночью и начнет движение вверх по южному берегу Паманки в ранний час, вероятно, в 3 часа утра. Не исключено, что противник, зная о движении Смита, будет пытаться выйти на наш левый фланг с целью отрезать его или стремительным броском раздавить его и вернуться до того, как мы узнаем об этом. Шеридан должен быть уведомлен, чтобы хорошо наблюдать за движениями противника в сторону Колд-Харбора, а также на Механиксвилльской дороге. Райт должен быть хорошо сосредоточен на правом фланге Хэнкока, чтобы, если возникнет необходимость, он мог легко занять место последнего, пока войска будут перебрасываться к востоку от Тотопотомой, если потребуется.

Я хочу, чтобы Шеридан отправил кавалерийский отряд численностью не менее половины бригады, если не целую бригаду, в 5 часов утра, чтобы связаться со Смитом и вернуться вместе с ним. Я отправлю приказы для Смита с гонцом, которого вы отправите к Шеридану с его приказами.

У. С. ГРАНТ.




Я также уведомил Смита об опасности, грозящей ему, и о мерах предосторожности, которые будут приняты для его защиты.

В ночь на 30-е число позиция Ли проходила, по существу, от станции Атли на Виргинской центральной железной дороге на юг и восток до окрестностей Колд-Харбора. Наша позиция была следующей: левый фланг корпуса Уоррена находился на дороге Шейди-Гроув, простираясь до Механиксвилльской дороги и примерно в трех милях к югу от Тотопотомой. Бернсайд справа от него, затем Хэнкок, и Райт на крайнем правом фланге, простираясь в сторону здания суда Ганновер, в шести милях к юго-востоку от него. Шеридан с двумя дивизиями кавалерии наблюдал за нашим левым фронтом в сторону Колд-Харбора. Уилсон со своей дивизией на нашем правом фланге был отправлен, чтобы выйти на Виргинскую центральную железную дорогу и разрушить ее как можно дальше в тылу. На следующий день после стычки с кавалерийской бригадой Янга он овладел зданием суда Ганновер. Противник атаковал пикеты Шеридана, но были отправлены подкрепления, атака была быстро отбита, и противник преследовался некоторое расстояние в сторону Колд-Харбора.

ГЛАВА LV.

НАСТУПЛЕНИЕ НА КОЛД-ХАРБОР — АНЕКДОТ О ВОЙНЕ — СРАЖЕНИЕ ПРИ КОЛД-ХАРБОРЕ — ПЕРЕПИСКА С ЛИ — РЕТРОСПЕКТИВА.

31-го числа Шеридан продвинулся к Олд-Колд-Харбору. Он обнаружил его укрепленным и занятым кавалерией и пехотой. Завязался тяжелый бой, но место было захвачено. Противник хорошо знал важность Колд-Харбора для нас и, казалось, был полон решимости не дать нам удержать его. Он вернулся с такими большими силами, что Шеридан собирался отступить, не предпринимая никаких попыток удержать его против такого численного превосходства; но как раз в то время, когда он начал эвакуацию, он получил приказ удерживать это место любой ценой, пока к нему не будут отправлены подкрепления. Он быстро развернул мятежные укрепления фронтом против них и поставил своих людей в позицию для обороны. Ночь наступила до того, как противник был готов к штурму.

Корпусу Райта было приказано рано вечером маршировать прямо к Колд-Харбору, проходя через тыл армии. Ожидалось, что он прибудет к рассвету или раньше; но ночь была темной, а расстояние большим, так что только в девять часов утра 1 июня он достиг места назначения. До прибытия Райта противник предпринял два штурма на Шеридана, оба из которых были отбиты с большими потерями для противника. С подходом корпуса Райта дальнейших штурмов Колд-Харбора не было.

Смиту, который подходил из Уайт-Хауса, также было приказано маршировать прямо к Колд-Харбору, и его ожидали рано утром 1 июня; но из-за какой-то ошибки приказ, который достиг Смита, направлял его в Ньюкасл, а не в Колд-Харбор. Из-за этой ошибки Смит не достиг места назначения до трех часов дня, и то с уставшими и измотанными людьми после их долгого и пыльного марша. Он высадил двенадцать тысяч пятьсот человек из состава командования Батлера, но дивизия была временно оставлена в Уайт-Хаусе, и многие люди выбыли из строя во время долгого марша.

До ухода корпуса Райта с нашего правого фланга, после наступления темноты 31-го числа, две линии, федеральная и конфедеративная, находились в той точке так близко друг к другу, что любая сторона могла непосредственно обнаружить любое движение, предпринятое другой. Обнаружив на рассвете, что Райт покинул его фронт, Ли, очевидно, догадался, что он ушел на наш левый фланг. Во всяком случае, вскоре после рассвета 1 июня Андерсон, командовавший корпусом на левом фланге Ли, был замечен движущимся вдоль фронта Уоррена. Уоррену было приказано энергично атаковать его во фланг, в то время как Райту было приказано выйти и выйти на его фронт. Уоррен открыл артиллерийский огонь по противнику; но потерял так много времени на подготовку, что противник прошел, и в три часа дня он доложил, что противник сильно окопался перед его фронтом, и, кроме того, его линии были настолько длинными, что у него не было массы войск для маневра. Казалось, он забыл, что линии в тылу армии удерживают себя сами, пока их защитники сражаются на фронте. Райт провел разведку на некоторое расстояние перед своим фронтом: но противник, обнаружив, что Олд-Колд-Харбор уже взят, остановился и укрепился на некотором расстоянии к западу.
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К шести часам вечера Райт и Смит были готовы предпринять штурм. Перед обоими местность была чистой на несколько сотен ярдов, а затем становилась лесистой. Оба атаковали через это открытое пространство и вошли в лес, захватив и удержав первую линию стрелковых окопов противника, а также захватив семь или восемьсот пленных.

Пока это происходило, противник трижды энергично атаковал Уоррена, но каждый раз был отбит с потерями. Не было офицера более способного, ни более быстрого в действиях, чем Уоррен, когда противник вынуждал его к этому. В то же время была также атака на корпуса Хэнкока и Бернсайда; но она была слабой и, вероятно, предназначалась только для того, чтобы отвлечь внимание от Андерсона, на которого давили Райт и Смит.

В течение ночи противник предпринимал частые атаки с целью выбить нас с важной позиции, которую мы заняли, но без достижения своей цели.

Хэнкок был перемещен со своего места в линии в течение ночи и направлен налево от Райта. Я рассчитывал перейти в наступление утром 2-го числа, но ночь была такой темной, жара и пыль такими чрезмерными, а дороги такими запутанными и трудными для удержания, что голова колонны достигла Олд-Колд-Харбора только в шесть часов, но заняла позицию в 7:30 утра. Были сделаны приготовления к атаке во второй половине дня, но она не состоялась до следующего утра. Корпус Уоррена был перемещен налево, чтобы соединиться со Смитом: корпус Хэнкока был поставлен на позицию слева от Райта, а Бернсайд был перемещен к церкви Бетесда в резерв. Пока Уоррен и Бернсайд вносили эти изменения, противник несколько раз выходил и атаковал их, захватив несколько сотен пленных. Атаки были отбиты, но не развиты так, как следовало бы. Я был настолько раздражен этим, что приказал Миду проинструктировать своих командиров корпусов, чтобы они использовали все такие возможности, когда они возникают, и не ждали приказов, так как все наши маневры совершались именно с целью выманить противника из его укрытия.

В этот день Уилсон вернулся из своего рейда на Виргинскую центральную железную дорогу, нанеся ей значительный ущерб. Но, как и мы, мятежники стали экспертами в исправлении такого ущерба. Шерман в своих мемуарах приводит анекдот о своей кампании к Атланте, который хорошо иллюстрирует этот момент. Мятежная кавалерия, скрывающаяся в его тылу, чтобы сжигать мосты и препятствовать его коммуникациям, была настолько разочарована, слыша, как поезда проносятся со свистом через несколько часов после того, как мост был сожжен, что они предложили попробовать взорвать некоторые из туннелей. Один из них сказал: «Бесполезно, парни, старик Шерман возит с собой запасные туннели и заменит их так быстро, как вы сможете их взорвать; лучше поберегите свой порох».

Шеридан занимался разведкой берегов Чикахомини, чтобы найти переправы и состояние дорог. Он доложил благоприятно.

В течение ночи Ли переместил свой левый фланг, чтобы привести свою линию в соответствие с нашей. Его линии теперь простирались от Тотопотомой до Нью-Колд-Харбора. Мои — от церкви Бетесда через Олд-Колд-Харбор до Чикахомини, с дивизией кавалерии, охраняющей наш правый фланг. На 3-е число был назначен штурм, который должны были осуществить главным образом корпуса Хэнкока, Райта и Смита; но Уоррен и Бернсайд должны были поддержать его, угрожая левому флангу Ли, и атаковать с большой решимостью, если он либо усилит более угрожаемые пункты, сняв войска с этого участка, либо если представится благоприятная возможность.

Командиры корпусов должны были выбрать на своих участках фронта пункты, где они предпримут штурм. Наступление должно было начаться в половине пятого утра. Хэнкок в назначенное время отправил вперед Барлоу и Гиббона, оставив Берни в резерве. Барлоу с большой энергией двинулся вперед под сильным артиллерийским и ружейным огнем через заросли и болота. Несмотря на сопротивление противника и естественные препятствия, которые пришлось преодолеть, он захватил позицию, занимаемую врагом за пределами его основной линии, где дорога делает глубокую выемку в насыпи, обеспечивающую войскам такое же хорошее укрытие, как если бы она была создана специально для этой цели. Здесь были захвачены три артиллерийских орудия и несколько сотен пленных. Орудия были немедленно развернуты против тех, кто только что ими пользовался. Не дождавшись подкреплений, он (Барлоу) окопался под огнем и продолжал удерживать занятую позицию. Гиббону на его участке повезло меньше. Он обнаружил, что местность, по которой ему предстояло пройти, изрезана глубокими оврагами, а болото труднопроходимо. Но его люди упорно продвигались вперед, пока некоторые из них не добрались до самого бруствера, прикрывавшего противника. Гиббон продвинулся значительно ближе к врагу, чем та позиция, которую он покинул, и здесь он окопался и прочно закрепился.


ПОД КОЛД-ХАРБОРОМ, 3 июня 1864 г., 7 ч. утра. ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ МИДУ, командующему Потомакской армией. Как только станет ясно, что штурм не может увенчаться успехом, прекратите наступление; но если он будет успешным, развивайте его энергично и, если необходимо, вводите войска в точку успеха, откуда бы их ни удалось взять. Я прибуду к вам в течение часа. У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.











Корпус Райта, двигаясь двумя линиями, захватил внешние стрелковые окопы на своем фронте, но большего не достиг. Корпус Смита также овладел внешними стрелковыми окопами на своем участке. Местность, по которой пришлось наступать этому корпусу (18-му), была наиболее открытой из всех, где проводились атаки. В этом месте между противоборствующими силами лежала открытая равнина, простреливаемая как прямым, так и перекрестным огнем. Смит, однако, обнаружив овраг, идущий к его фронту, достаточно глубокий, чтобы защитить людей от перекрестного огня и отчасти от прямого, разместил в нем дивизию Мартиндейла, а при поддержке Брукса слева и Девенса справа сумел захватить внешние — вероятно, пикетные — стрелковые окопы. Уоррен и Бернсайд также продвинулись вперед и выиграли пространство, что позволило выровнять всю армию по одной линии.

Этот штурм дорого нам обошелся и, вероятно, не принес никакой пользы, которая могла бы компенсировать потери: но противник не был настолько воодушевлен случившимся, чтобы решиться на переход в наступление. Фактически, после битвы при Уайлдернессе Ли нигде не проявлял склонности отходить далеко от своих оборонительных рубежей.

Боевые действия по существу закончились к половине восьмого утра. В одиннадцать часов я отправился объехать всех командиров корпусов, чтобы лично осмотреть различные занятые позиции и узнать их мнение о возможности предпринять что-либо еще на их участках фронта.

Хэнкок высказал мнение, что на его фронте противник слишком силен, чтобы дальнейший штурм мог обещать успех. Райт полагал, что может захватить линии противника, но для этого потребуется взаимодействие корпусов Хэнкока и Смита. Смит считал, что закрепиться возможно, но не был в этом уверен: Бернсайд полагал, что на его фронте можно что-то предпринять, но Уоррен был с ним не согласен. Поэтому я решил больше не предпринимать штурмов и чуть позже двенадцати часов отдал приказ в следующем письме о прекращении всех наступательных действий.


КОЛД-ХАРБОР, 3 июня 1864 г. — 12.30 ч. дня. ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ МИДУ,


командующему Потомакской армией.

Поскольку командиры корпусов не уверены в успехе в случае приказа о штурме, вы можете распорядиться о приостановке дальнейшего продвижения на данный момент. Удерживайте наши самые передовые позиции и укрепляйте их. Находясь в обороне, нашу линию можно сократить с правого фланга, если это осуществимо.

Перед фронтом каждого корпуса следует проводить разведку и продвигаться к выгодным позициям путем планомерного приближения. Чтобы помочь экспедиции под командованием генерала Хантера, необходимо, чтобы мы удерживали всю армию, находящуюся сейчас при Ли, до тех пор, пока первая не продвинется достаточно далеко к Линчбергу. Чтобы сделать это эффективно, лучше не давать противнику уйти в укрепления Ричмонда, чем позволить ему вернуться туда.

Райт и Хэнкок должны быть готовы к штурму на случай, если противник прорвет линии генерала Смита, и все должны быть готовы отразить атаку.

У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.





Остаток дня был потрачен на укрепление линии, которую мы теперь удерживали. К ночи мы были столь же сильны против Ли, как он против нас.

В течение ночи противник оставил наш правый фронт, бросив часть своих раненых и не похоронив своих убитых. О них мы смогли позаботиться. Но между линиями противоборствующих сил, которые теперь находились в непосредственной близости, оставалось много убитых и раненых, о которых нельзя было позаботиться без прекращения военных действий.

Поэтому я написал следующее:


КОЛД-ХАРБОР, шт. Виргиния, 5 июня 1864 г.

ГЕНЕРАЛУ Р. Э. ЛИ, командующему армией Конфедерации.


Мне доложили, что между линиями, занимаемыми соответственно двумя армиями, сейчас лежат без помощи и страдают раненые, вероятно, обеих армий. Гуманность требует, чтобы были приняты меры для облегчения их страданий. Поэтому я предлагаю, чтобы впредь, когда не идет бой, любой из сторон было разрешено посылать в любую точку между пикетами или линиями стрелков безоружных людей с носилками для сбора своих убитых или раненых, без опасения быть обстрелянными другой стороной. Любой другой метод, в равной степени справедливый для обеих сторон, который вы можете предложить для достижения желаемой цели, будет принят мною.

У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.





Ли ответил, что опасается, что такая договоренность приведет к недопониманию, и предложил, чтобы в будущем, когда любая из сторон пожелает вынести своих убитых и раненых, посылался парламентский флаг. Я немедленно ответил на это, сказав:


КОЛД-ХАРБОР, шт. Виргиния, 6 июня 1864 г.

ГЕНЕРАЛУ Р. Э. ЛИ, командующему Северовиргинской армией.


Ваше сообщение от вчерашнего числа получено. Я немедленно, как вы и предлагаете, отправлю людей для сбора убитых и раненых между линиями двух армий, а также отдам распоряжение, чтобы вам было позволено сделать то же самое. Я предлагаю, чтобы время для этого было между 12 часами дня и 3 часами дня сегодня. Я прикажу всем группам, выходящим за линию, нести белый флаг и не пытаться выходить за пределы того места, где у нас есть убитые или раненые, и не заходить на территорию, занятую вашими войсками.

У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.





Ответ Ли заключался в том, что он не может согласиться на погребение убитых и вынос раненых предложенным мною способом, но когда любая из сторон пожелает получить такое разрешение, об этом следует просить под парламентским флагом, и он отдал приказ, чтобы любые группы, которые я, возможно, отправил, как упоминалось в моем письме, были возвращены назад. Я ответил:



КОЛД-ХАРБОР, шт. Виргиния, 6 июня 1864 г.

ГЕНЕРАЛУ Р. Э. ЛИ, командующему Северовиргинской армией.


Знание того, что раненые сейчас страдают от отсутствия внимания между двумя армиями, вынуждает меня просить о прекращении военных действий на время, достаточное для их сбора, скажем, на два часа. Позвольте мне сказать, что часы, которые вы можете назначить для этого, будут для меня приемлемы, и та же привилегия будет предоставлена тем группам, которые вы пожелаете отправить для выполнения той же задачи без дальнейших запросов.

У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.





Ли согласился на это; но задержки в передаче корреспонденции привели к тому, что прошло 7 июня — сорок восемь часов после начала переписки — прежде чем группы смогли выйти для сбора людей, оставленных на поле боя. Тем временем все раненые, кроме двоих, скончались. И я написал Ли:


КОЛД-ХАРБОР, шт. Виргиния, 7 июня 1864 г., 10.30 ч. утра.


ГЕНЕРАЛУ Р. Э. ЛИ, командующему Северовиргинской армией.


Сожалею, что ваша записка от 7 часов вечера вчерашнего дня была получена в ближайшем штабе корпуса, куда она была доставлена, уже после того, как истекло время, отведенное для выноса убитых и раненых; в 10.45 вечера она была получена в штабе корпуса, а между одиннадцатью и двенадцатью часами она достигла моего штаба. В результате войска этой армии не поняли, что произошло прекращение военных действий с целью сбора убитых и раненых, и никто не был собран. Двое офицеров и шестеро рядовых 8-го и 25-го полков Северной Каролины, которые вышли на поиски тел офицеров своих полков, были захвачены и доставлены в наши линии из-за этого недопонимания. Я сожалею об этом, но сообщаю, что, как только я узнал об этом факте, я отдал приказ, чтобы их не удерживали в качестве пленных, а вернули в свои части. Поскольку эти офицеры и рядовые были по неосторожности доставлены через наши линии в тыл, еще не решено, будут ли они отправлены обратно тем же путем, которым пришли, или же они будут отправлены другим маршрутом.

Сожалея о том, что все мои усилия по облегчению страданий раненых, оставленных на поле боя, оказались тщетными, остаюсь и т. д.

У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.





Я всегда сожалел о том, что последний штурм при Колд-Харборе вообще состоялся. То же самое я мог бы сказать о штурме 22 мая 1863 года при Виксбурге. При Колд-Харборе не было достигнуто никакого преимущества, которое могло бы компенсировать тяжелые потери, которые мы понесли. Действительно, преимущества, помимо относительных потерь, были на стороне Конфедерации. До этого Северовиргинская армия, по-видимому, приобрела здоровое уважение к мужеству, выносливости и солдатским качествам Потомакской армии в целом. Они больше не хотели сражаться «один конфедерат против пяти янки». Действительно, они, казалось, оставили всякую мысль о получении какого-либо преимущества над своим противником в открытом поле. Они стали предпочитать брустверы перед собой Потомакской армии. Эта атака, казалось, временно возродила их надежды; но это было недолговечно. Эффект для Потомакской армии был обратным. Однако, когда мы достигли реки Джеймс, все последствия битвы при Колд-Харборе, казалось, исчезли.

Штурм при Виксбурге был более оправдан. Мы находились в южном климате, в начале жаркого сезона. Теннессийская армия одержала пять последовательных побед над гарнизоном Виксбурга за три предшествующие недели. Они выбили часть этой армии из Порт-Гибсона с немалыми потерями, предварительно обойдя их во фланг и вынудив оставить опорный пункт в Гранд-Галфе. Они атаковали другую часть той же армии при Реймонде, более чем в пятидесяти милях в глубине штата, и отбросили их обратно в Джексон с большими потерями убитыми, ранеными, пленными и пропавшими без вести, помимо потери большого и малого оружия: они захватили столицу штата Миссисипи с большим количеством военных материалов и промышленных товаров. Всего за несколько дней до этого они разбили врага, запертого в городе, сначала при Чемпионс-Хилл, затем у моста через Биг-Блэк-Ривер, нанеся ему потери в пятнадцать тысяч или более человек (включая тех, кто был отрезан от возможности вернуться), помимо больших потерь в оружии и боеприпасах. Теннессийская армия пришла к убеждению, что может победить своего противника при любых обстоятельствах. Неизвестно было, сколько может продлиться правильная осада. Как я уже говорил, это было начало жаркого сезона в южном климате. Неизвестно было, какими могут быть потери среди северных войск, работающих и живущих в траншеях, пьющих поверхностную воду, профильтрованную через богатую растительность, под тропическим солнцем. Если бы Виксбург можно было взять в мае, это не только избавило бы армию от риска, которому она подвергалась, — опасности большей, чем от пуль противника, — но и дало бы нам великолепную армию, хорошо оснащенную и укомплектованную офицерами, для действий в других местах. Вот причины, оправдывающие штурм. Единственная польза, которую мы получили — и она была незначительной для такой великой жертвы, — заключалась в том, что после этого люди бодро работали в траншеях, будучи удовлетворенными тем, что выкапывают врага. Если бы штурм не был предпринят, я не сомневаюсь, что большинство тех, кто участвовал в осаде Виксбурга, верили бы, что если бы мы пошли на штурм, он оказался бы успешным и спас бы жизни, здоровье и силы.

ГЛАВА LVI.

ДВИЖЕНИЕ ЛЕВОГО ФЛАНГА ЧЕРЕЗ ЧИКАХОМИНИ И ДЖЕЙМС — ГЕНЕРАЛ ЛИ — ВИЗИТ К БАТЛЕРУ — ДВИЖЕНИЕ НА ПИТЕРСБЕРГ — ОСАДА ПИТЕРСБЕРГА.

Позиция Ли теперь была так близко к Ричмонду, а разделяющие болота Чикахомини были таким большим препятствием для движения войск перед лицом врага, что я решил, что мой следующий маневр левым флангом должен перенести Потомакскую армию к югу от реки Джеймс. Подготовка к этому была оперативно начата. Это был рискованный маневр: нужно было пересечь реку Чикахомини с ее болотистыми и густо заросшими лесом подходами; все мосты через нее к востоку от Ли были разрушены; противник имел более короткую линию и лучшие дороги для передвижения, чтобы противостоять мне при переправе; более пятидесяти миль отделяли меня от Батлера по дорогам, по которым мне пришлось бы двигаться, при этом и Джеймс, и Чикахомини не имели мостов для переправы; и, наконец, Потомакскую армию нужно было вывести из позиции, находящейся всего в нескольких сотнях ярдов от противника в самом широком месте. Ли, если бы он не пожелал следовать за мной, мог, имея более короткий путь и свои мосты через Чикахомини и Джеймс, быстро двинуться на Батлера и разгромить его до того, как армия со мной могла бы прийти ему на помощь. Кроме того, он мог выделить достаточно войск, чтобы отправить их против Хантера, который приближался к Линчбергу, живя за счет местности, по которой проходил, и не имея боеприпасов, кроме тех, что нес с собой.


КОЛД-ХАРБОР, 5 июня 1864 г. ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ ХАЛЛЕКУ, начальнику штаба армии, Вашингтон, округ Колумбия. Полный обзор всей местности убеждает меня в том, что было бы нецелесообразно удерживать линию к северо-востоку от Ричмонда, которая защищала бы железную дорогу Фредериксберга, чтобы позволить нам использовать эту дорогу для снабжения армии. Это дало бы нам длинную уязвимую линию дороги для защиты, истощая большую часть наших сил на ее охрану, и оставило бы открытыми для противника все его линии коммуникации на южной стороне Джеймса. Моя идея с самого начала заключалась в том, чтобы разбить армию Ли, если возможно, к северу от Ричмонда; затем, после разрушения его линий коммуникации на северной стороне реки Джеймс, перебросить армию на южную сторону и осадить Ли в Ричмонде или следовать за ним на юг, если он отступит. Теперь я обнаружил, после более чем тридцати дней испытаний, что противник считает первостепенно важным не рисковать армиями, которые у них сейчас есть. Они действуют чисто оборонительно за брустверами или слабо наступательно непосредственно перед ними, и где в случае отпора они могут мгновенно отступить за них. Без большей жертвы человеческими жизнями, чем я готов принести, нельзя достичь всего, что я задумал за пределами города. Поэтому я решил придерживаться следующего плана: я продолжу удерживать по существу ту территорию, которую сейчас занимает Потомакская армия, пользуясь любыми благоприятными обстоятельствами, которые могут представиться, пока кавалерия не будет отправлена на запад для разрушения Центральной железной дороги Виргинии примерно от Бивер-Дэм на двадцать пять или тридцать миль к западу. Когда это будет выполнено, я переведу армию на южную сторону реки Джеймс, либо пересекая Чикахомини и маршируя близко к Сити-Пойнту, либо направляясь к устью Чикахомини на северной стороне и переправляясь там. Чтобы обеспечить эту последнюю и наиболее вероятную непредвиденную ситуацию, следует немедленно предоставить несколько паромов самого большого класса. Оказавшись на южной стороне реки Джеймс, я смогу отрезать все источники снабжения противника, кроме тех, что поставляются каналом. Если Хантеру удастся достичь Линчберга, это тоже будет для него потеряно. Если Хантер не преуспеет, я все равно предприму попытку разрушить канал, отправив кавалерию вверх по южной стороне реки с понтонным поездом, чтобы переправиться там, где они смогут. Настроение двух армий сейчас, кажется, таково, что мятежники могут защитить себя только сильными укреплениями, в то время как наша армия не только уверена в том, что защитит себя без укреплений, но и в том, что может победить и отбросить врага везде и всегда, где бы он ни был найден без этой защиты. У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.


















Но движение должно было быть совершено, и я полагался на то, что Ли не увидит моей опасности так, как видел ее я. Кроме того, у нас были армии по обе стороны реки Джеймс и недалеко от столицы Конфедерации. Я знал, что ее безопасность будет вопросом первостепенного значения для исполнительной, законодательной и судебной ветвей так называемого правительства Конфедерации, если не для военных командиров. Но я принял все меры предосторожности, о которых знал, чтобы защититься от всех опасностей.

Шеридан был отправлен с двумя дивизиями 7 июня для связи с Хантером и разрушения Центральной железной дороги Виргинии и канала реки Джеймс, получив инструкции Хантеру вернуться вместе с ним.


КОЛД-ХАРБОР, шт. Виргиния, 6 июня 1864 г. ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ Д. ХАНТЕРУ, командующему Департаментом Западной Виргинии. Генерал Шеридан отправляется отсюда завтра утром с инструкциями проследовать в Шарлоттсвилл, шт. Виргиния, и начать там разрушение Центральной железной дороги Виргинии, разрушая на этом пути как можно больше. Полное разрушение этой дороги и канала на реке Джеймс имеет для нас большое значение. Согласно инструкциям, которые я отправил генералу Халлеку для вашего руководства, вы должны были проследовать в Линчберг и начать там. Для нас было бы очень ценно овладеть Линчбергом хотя бы на один день. Но этот пункт имеет такое большое значение для противника, что при попытке взять его можно встретить такое сопротивление, что вы вообще не сможете выйти на дорогу или канал. Я вижу, просматривая письмо генералу Халлеку по поводу ваших инструкций, что оно скорее указывает на то, что ваш маршрут должен пролегать из Стонтона через Шарлоттсвилл. Если вы так это поняли, вы будете делать именно то, что я хочу. Направление, которое я бы дал сейчас, заключается в том, что если это письмо застанет вас в долине между Стонтоном и Линчбергом, вы немедленно повернете на восток по наиболее приемлемой дороге. Оттуда двигайтесь на восток вдоль линии дороги, разрушая ее полностью и основательно, пока не соединитесь с генералом Шериданом. После того как работа, намеченная для генерала Шеридана и вас, будет полностью выполнена, приступайте к соединению с Потомакской армией по маршруту, изложенному в инструкциях генерала Шеридана. Если какая-либо часть ваших сил, особенно ваша кавалерия, потребуется обратно в вашем Департаменте, вы уполномочены отправить ее обратно. Если по получении этого вы будете находиться недалеко от Линчберга и сочтете возможным выделить кавалерийский отряд для разрушения канала, не упустите возможности разрушить канал. У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.
















Хантер также был проинформирован через Вашингтон и Долину, что Шеридан находится на пути к встрече с ним. Канал и Центральная дорога, а также регионы, через которые они проходили, имели огромное значение для противника, обеспечивая и перевозя большой процент всех припасов для Северовиргинской армии и жителей Ричмонда. До того как Шеридан отправился 7-го числа, были получены новости от Хантера о его продвижении к Стонтону и успешном бое с противником недалеко от этого места 5-го числа, в котором командир конфедератов У. С. Джонс был убит. 4 июня, когда противник отвел свой левый корпус, Бернсайд на нашем правом фланге был выдвинут между Уорреном и Смитом. 5-го числа Берни вернулся к Хэнкоку, что расширило его левый фланг теперь до Чикахомини, а Уоррен был отведен к Колд-Харбору. Райту было приказано отправить две дивизии на левый фланг, чтобы растянуться вдоль берегов этого потока до Боттомс-Бридж. Кавалерия растянулась еще дальше на восток до Джонс-Бридж.

7-го числа Аберкромби, который командовал в Уайт-Хаусе и который командовал нашей базой снабжения во всех изменениях, сделанных с самого начала, получил приказ снять рельсы с железной дороги Йорк-Ривер и погрузить их на лодки, а также быть готовым к передислокации водным путем в Сити-Пойнт.

8-го числа Миду было приказано укрепить линию вдоль берега, выходящего к Чикахомини, под прикрытием которой армия могла бы совершить движение.

9-го числа Аберкромби было приказано отправлять все организованные войска, прибывающие в Уайт-Хаус, не высаживая их с транспортов, в распоряжение Батлера. Халлеку в это время было поручено отправлять все подкрепления в Сити-Пойнт.

11-го числа я написал:


КОЛД-ХАРБОР, шт. Виргиния, 11 июня 1864 г.

ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ Б. Ф. БАТЛЕРУ, командующему Департаментом Виргинии и Северной Каролины.


Движение по переброске этой армии на южную сторону реки Джеймс начнется после наступления темноты завтрашнего вечера. Полковник Комсток из моего штаба был отправлен специально, чтобы выяснить, что необходимо для обеспечения безопасности вашей позиции в интервале, в течение которого противник может использовать большую часть своих сил против вас, а также чтобы выяснить, какого пункта на реке мы должны достичь, чтобы осуществить переправу, если не будет возможности достичь этой стороны реки в Бермуда-Хандред. Полковник Комсток еще не вернулся, поэтому я не могу дать инструкции такими определенными, как мне хотелось бы, но поскольку времени между этим моментом и воскресным вечером так мало, чтобы передать вам весть, я должен сделать все, что в моих силах. Полковник Дент направляется к Чикахомини, чтобы доставить вам 18-й корпус. Корпус покинет свою позицию в траншеях завтра вечером как можно раньше и совершит форсированный марш к Коулс-Лэндинг или Ферри, куда должен прибыть к 10 часам утра следующего дня. Этот корпус сейчас насчитывает 15 300 человек. Они не берут с собой ни обозов, ни артиллерии; последние маршируют с остальной частью армии к реке Джеймс. Остальная часть армии переправится через Чикахомини у Лонг-Бридж и у Джонс-Бридж и выйдет к реке в наиболее удобном месте переправы ниже Сити-Пойнта.

Я распорядился несколько дней назад, чтобы все подкрепления для армии были отправлены вам. Я не осведомлен о количестве, которое могло быть отправлено, но полагаю, что вы получили от шести до десяти тысяч. Генерал Смит также достигнет вас так же быстро, как противник, двигаясь через Ричмонд.

Остальная часть сил будет отставать не более чем на один день, если только их не задержит вся армия Ли, в каковой ситуации вы будете достаточно сильны.

Я хотел бы, чтобы вы приказали соответствующим штабным офицерам, вашему главному инженеру и вашему главному квартирмейстеру, немедленно начать сбор всех имеющихся в их распоряжении средств для переправы армии по ее прибытии. Если есть пункт ниже Сити-Пойнта, где можно навести понтонный мост, пусть его наводят.

Ожидая прибытия 18-го корпуса к вечеру понедельника, если вы сочтете возможным силами, которые у вас есть, захватить и удержать Питерсберг, вы можете готовиться к выступлению по прибытии войск для удержания ваших нынешних линий. Однако я не хочу, чтобы Питерсберг посещали, если он не будет удержан, и не хочу попыток взять его, если вы не чувствуете разумной степени уверенности в успехе. Если вы отправитесь туда, я думаю, войска не должны брать с собой ничего, кроме того, что могут нести, полагаясь на то, что припасы будут отправлены после того, как место будет обеспечено. Если полковнику Денту не удастся обеспечить необходимое количество транспорта для 18-го корпуса до прибытия к вам, пожалуйста, обеспечьте остальное.

У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.


P. S. — Поразмыслив, я отправлю 18-й корпус через Уайт-Хаус. Расстояние, которое им придется пройти, будет достаточно коротким, чтобы они могли достичь вас примерно в то же время, и будет избегнута неопределенность навигации на Чикахомини.

У. С. ГРАНТ.

КОЛД-ХАРБОР, шт. Виргиния, 11 июня 1864 г.

ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ Дж. Г. МИДУ, командующему Потомакской армией.


Полковник Комсток, который посетил реку Джеймс с целью выяснения лучшего пункта ниже Бермуда-Хандред, к которому следует маршировать армии, еще не вернулся. Однако сейчас становится так поздно, что все приготовления к движению завтра вечером можно сделать, не дожидаясь дольше.

Движение будет совершено, как было ранее согласовано, то есть 18-й корпус совершит быстрый марш только с пехотой, их обозы и артиллерия будут сопровождать остальную часть армии к Коулс-Лэндинг или Ферри и там погрузятся для следования в Сити-Пойнт, не теряя времени на отдых до тех пор, пока не достигнут последнего пункта.

5-й корпус захватит Лонг-Бридж и выдвинется по дороге Лонг-Бридж-роуд до ее соединения с Квакер-роуд или до тех пор, пока не будет остановлен противником.

Остальные три корпуса последуют в порядке, который вы укажете, один из них переправится у Лонг-Бридж, а два — у Джонс-Бридж. После того как переправа будет осуществлена, будут выбраны наиболее приемлемые дороги, чтобы достичь района Форт-Поуэттан. Конечно, это при условии, что противник не окажет сопротивления нашему продвижению. 5-й корпус, обеспечив проход остальной части армии, присоединится или последует в тылу корпуса, который переправляется через тот же мост, что и они сами. Обозы должны держаться восточнее войск, и если можно найти или сделать переправу ниже Джонс-Бридж, они должны воспользоваться ею.

У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.


P. S. — Ввиду долгого марша до Коулс-Лэндинг и неопределенности возможности погрузить там большое количество людей, направление 18-го корпуса может быть изменено на Уайт-Хаус. Им следует приказать грузиться на транспорты и отправлять их по мере загрузки, не дожидаясь, пока весь корпус или даже целые дивизии соберутся вместе.

У. С. ГРАНТ.




Примерно в это время поступило сообщение (через ричмондские газеты от 11-го числа), что Крук и Эверелл соединились и движутся на восток. Это, наряду с новостями об успешном бое Хантера недалеко от Стонтона, несомненно, было известно Ли раньше, чем мне. Затем Шеридан, уходящий с двумя дивизиями кавалерии, выглядел действительно угрожающе как для коммуникаций, так и для снабжения Ли. Большая часть его кавалерии была отправлена вслед за Шериданом, а Эрли с целым корпусом Юэлла был отправлен в Долину. Припасы в Ричмонде заканчивались, а источники, из которых их можно было черпать, были в наших руках. Люди извне начали стекаться в Ричмонд, чтобы помочь съесть то немногое, что было в наличии. Там царила паника.

12-го числа Смиту было приказано двинуться ночью к Уайт-Хаусу, не останавливаясь, пока он не достигнет его, и немедленно сесть на лодки до Сити-Пойнта, оставив свои обозы и артиллерию двигаться по суше.

Вскоре после наступления темноты часть кавалерии у Лонг-Бридж осуществила переправу, перейдя вброд и пробираясь через воду и грязь, оставив лошадей позади, и разогнала кавалерийские пикеты. Был быстро наведен понтонный мост, по которому вскоре прошла остальная часть армии и выдвинулась на милю или две, чтобы наблюдать и задерживать любое продвижение, которое могло быть предпринято с другой стороны. Уоррен последовал за кавалерией и к утру 13-го числа переправил весь свой корпус. Хэнкок последовал за Уорреном. Бернсайд выбрал дорогу к Джонс-Бридж, за ним последовал Райт. Дивизия Ферреро с обозом двинулась дальше на восток, через Уиндоу-Шейдс и Коулс-Ферри, наш тыл прикрывала кавалерия.

Было известно, что у противника есть несколько канонерских лодок в Ричмонде. Они могли спуститься вниз ночью и нанести нам большой ущерб, прежде чем их можно было бы потопить или захватить нашим флотом. Генерал Батлер заранее загрузил несколько судов камнями, готовых к затоплению, чтобы перекрыть канал в случае чрезвычайной ситуации. 13-го числа я отдал приказ затопить их как можно выше по реке, где мы могли бы их охранять и предотвратить их удаление противником.

Как только корпус Уоррена переправился через Чикахомини, он выступил и присоединился к кавалерии, удерживая дороги из Ричмонда, пока проходила армия. Противник, однако, не предпринял попыток помешать нашему маршу, но Уоррен и Уилсон доложили, что противник сильно укрепился на их фронте. К вечеру 13-го числа корпус Хэнкока находился в Чарльз-Сити-Корт-Хаус на реке Джеймс. Корпуса Бернсайда и Райта находились на Чикахомини и переправились в течение ночи, корпус Уоррена и кавалерия все еще прикрывали армию. Материал для понтонного моста был уже под рукой, и работы по его наведению были начаты немедленно под руководством бригадного генерала Бэнема, командующего инженерной бригадой. Вечером 14-го числа началась переправа, Хэнкок в авангарде, используя как мост, так и лодки.

Когда началась кампания в Уайлдернессе, Потомакская армия, включая корпус Бернсайда — который был отдельным командованием до 24 мая, когда он был включен в состав основной армии, — насчитывала около 116 000 человек. В ходе кампании было получено около 40 000 подкреплений. При переправе через реку Джеймс 14-15 июня армия насчитывала около 115 000 человек. Помимо обычных потерь, связанных с шестинедельной кампанией почти постоянных боев или стычек, около половины артиллерии было отправлено обратно в Вашингтон, и многие люди были уволены по причине истечения срока службы. При оценке нашей численности учитывается каждый рядовой и каждый офицер, находящийся в строю, независимо от того, как он используется; в оркестрах, больные в полевых госпиталях, госпитальные служители, ротные повара и все остальные. Действуя на территории противника и снабжаясь всегда с удаленной базы, крупные отряды должны были постоянно отправляться с фронта не только для охраны базы снабжения и дорог к ней, но и всех дорог, ведущих к нашим флангам и тылу. Мы также действовали в неизвестной нам местности, без компетентных проводников или карт, точно показывающих дороги.

Способ оценки численности в двух армиях существенно различается. В армии Конфедерации часто учитываются только штыки, никогда, я полагаю, они не оценивают больше, чем тех, кто управляет артиллерийскими орудиями и вооружен мушкетами или карабинами. Как правило, последние находятся достаточно далеко, чтобы быть исключенными из подсчета на любом отдельном поле. Офицеры и рядовые из вспомогательных служб не включаются. В армиях Севера оценка наиболее либеральна, включая всех, кто связан с армией и получает жалованье.

ИЗ ОТЧЕТА О ПОТЕРЯХ, СОСТАВЛЕННОГО В АДЪЮТАНТ-ГЕНЕРАЛЬСКОМ УПРАВЛЕНИИ.



	FIELD OF ACTION AND DATE.
	KILLED.
	WOUNDED.
	MISSING.
	AGGREGATE.



	Wilderness, May 5th to 7th
	2,261
	8,785
	2,902
	13,948



	Spottsylvania, May 8th to 21st
	2,271
	9,360
	1,970
	13,601



	North Anna, May 23d to 27th
	186
	792
	165
	1,143



	Totopotomoy, May 27th to 31st
	99
	358
	52
	509



	Cold Harbor, May 31st to June 12th   
	1,769
	6,752
	1,537
	10,058



	 



	Total ...........................
	6,586
	26,047
	6,626
	39,259




Если оценивать так же, как мы, у Ли было не менее 80 000 человек в начале. Его подкрепления были примерно равны нашим в ходе кампании, если вычесть уволенных людей и тех, кто был отправлен обратно. Он был в обороне и в стране, в которой каждый поток, каждая дорога, каждое препятствие для движения войск и каждая естественная защита были знакомы ему и его армии. Граждане были настроены дружелюбно к нему и его делу и могли предоставлять и предоставляли ему точные отчеты о каждом нашем движении. Арьергарды не были необходимы для него, и, имея всегда железную дорогу за спиной, большие обозы не требовались. Учитывая все обстоятельства, у нас не было никакого преимущества в численности.

Генерал Ли, который возглавлял Северовиргинскую армию во всех этих сражениях, был очень высоко ценимым человеком в армии и штатах Конфедерации, а также занимал очень высокое место в оценке людей и прессы Северных штатов. Его хвалили по всему Северу после каждого действия, в котором он участвовал: численность его сил всегда занижалась, а численность национальных сил преувеличивалась. Он был крупным, суровым человеком, и, я полагаю, к нему было трудно найти подход подчиненным. Быть восхваляемым всей прессой Юга после каждого сражения и частью прессы Севера с равным рвением — это было рассчитано на то, чтобы дать ему полное доверие своих войск и заставить его бояться своих противников. Не было редкостью, когда офицеры моего штаба слышали от восточных офицеров: «Ну, Грант еще никогда не встречал Бобби Ли». Были хорошие и верные офицеры, которые верят сейчас, что Северовиргинская армия превосходила Потомакскую армию человек против человека. Я так не считаю, за исключением того, что преимущества, о которых говорилось выше, делали их таковыми. К концу, я полагаю, разница была в обратную сторону. Северовиргинская армия стала унывать и видела конец. Это их не радовало. Национальная армия видела то же самое и была этим воодушевлена.

Авангард Потомакской армии достиг Джеймса 14 июня. Были немедленно начаты приготовления к наведению понтонных мостов и переправе через реку. Как уже говорилось, я ранее приказал генералу Батлеру погрузить два судна камнями и доставить их вверх по реке к пункту выше того, который занимали наши канонерские лодки, где канал был узким, и затопить их там, чтобы перекрыть проход и предотвратить спуск конфедеративных канонерских лодок вниз по реке. Батлер заполнил эти лодки и установил их на позицию, но не затопил их до моего прибытия. Я приказал сделать это, а также распорядился, чтобы он передал все материалы и лодки, не используемые в то время на реке, для использования при переправе войск.

Затем, 14-го числа, я сел на пароход и поднялся до Бермуда-Хандред, чтобы встретиться с генералом Батлером с целью направления движения против Питерсберга, пока наши войска Потомакской армии переправлялись.

Я отправил генерала У. Ф. Смита обратно из Колд-Харбора через Уайт-Хаус, оттуда на пароходах в Сити-Пойнт с целью предоставления генералу Батлеру большего количества войск, с которыми можно было бы достичь этого результата. Генералу Батлеру было приказано отправить Смита с его войсками, усиленными, насколько это было удобно сделать, из других частей Армии Джеймса. Он дал Смиту около шести тысяч подкреплений, включая около двух тысяч пятисот кавалеристов под командованием Каутца и около трех тысяч пятисот цветных пехотинцев под командованием Хинкса.

Расстояние, которое Смит должен был пройти, чтобы достичь линий противника, составляло около шести миль, а передовая линия укреплений конфедератов находилась всего в двух милях за пределами Питерсберга. Смит должен был двигаться под покровом ночи, вплотную к укреплениям противника и штурмовать, как только сможет после рассвета. Я верил тогда и до сих пор верю, что Питерсберг можно было легко захватить в то время. В обороне было всего около 2500 человек, помимо некоторых нерегулярных войск, состоящих из гражданских лиц и служащих в городе, которые брались за оружие в случае чрезвычайной ситуации. Смит начал движение, как предлагалось, но его авангард столкнулся с силами мятежников, окопавшимися между Сити-Пойнтом и их линиями за пределами Питерсберга. Эту позицию он взял с некоторыми потерями для противника; но было так много задержек, что уже рассвело, прежде чем его войска действительно отошли оттуда. Находясь там, я сообщил генералу Батлеру, что корпус Хэнкока переправится через реку и двинется к Питерсбергу, чтобы поддержать Смита в случае, если последний будет успешен, и что я могу усилить там войска быстрее, чем Ли может усилить со своей позиции.

Я вернулся вниз по реке туда, где теперь находились войска Потомакской армии, сообщил генералу Миду в письменном виде указания, которые я дал генералу Батлеру, и приказал ему (Миду) переправить корпус Хэнкока под покровом ночи и продвинуть их утром к Питерсбергу; остановив их, однако, в назначенном пункте, пока они не получат известий от Смита. Я также сообщил генералу Миду, что заказал рационы из Бермуда-Хандред для корпуса Хэнкока, и хотел, чтобы он выдал их быстро и не терял больше времени, чем это было абсолютно необходимо. Рационы, однако, не достигли его, и Хэнкок, хотя и переправил весь свой корпус в течение ночи, оставался до половины одиннадцатого в надежде получить их. Затем он двинулся без них и по дороге получил записку от генерала У. Ф. Смита с просьбой поторопиться. Это, по-видимому, была первая информация, которую генерал Хэнкок получил о том, что он должен идти к Питерсбергу или что от него ожидается что-то особенное. В противном случае он был бы там к четырем часам дня.

Смит прибыл перед линиями противника рано утром 15-го числа и провел день до семи часов вечера в разведке того, что казалось пустыми укреплениями. Линия противника состояла из реданов, занимающих господствующие позиции, соединенных стрелковыми окопами. К восточной стороне Питерсберга, от Аппоматтокса назад, было тринадцать таких реданов, простирающихся на расстояние нескольких миль, вероятно, трех. Если бы они были должным образом укомплектованы, они могли бы удержаться против любых сил, которые могли бы атаковать их, по крайней мере до тех пор, пока подкрепления не могли бы подойти с севера от Ричмонда.

Смит штурмовал с цветными войсками, и успешно. К девяти часам вечера он овладел пятью из этих реданов и, конечно, соединительными линиями стрелковых окопов. Все они содержали артиллерию, которая попала в наши руки. Хэнкок подошел и предложил взять на себя любую назначенную ему часть; и Смит попросил его сменить своих людей, которые находились в траншеях.

На следующее утро, 16-го числа, Хэнкок сам принял командование и захватил еще один редан. Мид подошел во второй половине дня и сменил Хэнкока, которого пришлось временно освободить от командования корпусом из-за того, что вновь открылась рана, полученная им при Геттисберге. В течение дня Мид штурмовал и захватил еще один редан справа от себя и два слева. Во всем этом мы понесли очень тяжелые потери. Укрепления не были сильно укомплектованы, но все они имели орудия, которые попали в наши руки, вместе с людьми, которые управляли ими в попытке отразить эти атаки.

До этого времени Борегар, который командовал к югу от Ричмонда, не получал подкреплений, за исключением дивизии Хока из Друри-Блафф, которая прибыла утром 16-го числа; хотя он очень настоятельно призывал власти прислать их, полагая, как он это делал, что Питерсберг будет ценным призом, который мы могли бы искать.


СИТИ-ПОЙНТ, шт. Виргиния, 17 июня 1864 г., 11 ч. утра. ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ ХАЛЛЕКУ, Вашингтон, округ Колумбия. Противник в своем стремлении усилить Питерсберг оставил свои укрепления перед Бермуда-Хандред. Они, несомненно, ожидали, что войска с севера от реки Джеймс займут их место, прежде чем мы это обнаружим. Генерал Батлер воспользовался этим и немедленно двинул силы на железную дорогу и дощатую дорогу между Ричмондом и Питерсбергом, которые я надеюсь удержать. Слишком много похвалы нельзя отдать войскам и их командирам за энергию и стойкость, проявленные в течение последних пяти дней. День и ночь были одним и тем же, никаких задержек не допускалось ни по какой причине. У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.













В течение 17-го числа бои были очень ожесточенными, а потери тяжелыми; и ночью наши войска занимали примерно ту же позицию, которую занимали утром, за исключением того, что они удерживали редан, который был захвачен Поттером в течение дня. В течение ночи, однако, Борегар отступил на линию, которая была уже выбрана, и начал ее укреплять. Наши войска продвинулись 18-го числа к линии, которую он оставил, и обнаружили, что потери конфедератов были очень тяжелыми, многие из убитых врагов все еще оставались в канавах и перед ними.

Полковник Дж. Л. Чемберлен из 20-го Мэнского полка был ранен 18-го числа. Он доблестно вел свою бригаду в то время, как он имел обыкновение делать во всех сражениях, в которых участвовал ранее. Его несколько раз рекомендовали к званию бригадного генерала за доблестное и заслуженное поведение. В этом случае, однако, я повысил его на месте и отправил копию своего приказа в Военное министерство, прося, чтобы мой акт был подтвержден и имя Чемберлена было направлено в Сенат для утверждения без каких-либо задержек. Это было сделано, и, наконец, доблестный и заслуженный офицер получил частичное правосудие со стороны своего правительства, которому он служил так верно и так хорошо.

Если бы приказы генерала Хэнкока от 15-го числа были доведены до него, этот офицер, с его обычной оперативностью, несомненно, был бы на местности вокруг Питерсберга уже к четырем часам дня 15-го числа. Дни были длинными, и это дало бы ему значительное время до ночи. Я не думаю, что есть какие-либо сомнения в том, что сам Питерсберг можно было захватить без больших потерь; или, по крайней мере, если он был защищен внутренними отдельными укреплениями, что можно было установить линию далеко в тылу той, которую тогда занимал противник. Это дало бы нам контроль как над железной дорогой Уэлдон, так и над железной дорогой Саут-Сайд. Это также спасло бы огромное количество тяжелых боев, которые пришлось вести с 15-го по 18-е число, и дало бы нам огромное преимущество в долгой осаде, которая последовала.

Я теперь приказал войскам укрыться и дать им немного отдыха, в котором они так долго нуждались. Они оставались спокойными, за исключением того, что каждый день велась стрельба, до 22-го числа, когда генерал Мид приказал продвинуться к железной дороге Уэлдон. Мы очень хотели добраться до этой дороги и даже обойти ее до железной дороги Саут-Сайд, если это возможно.

Мид двинул корпус Хэнкока, теперь под командованием Берни, на левый фланг с целью, по крайней мере, заставить противника оставаться в пределах границ своей собственной линии. Генералу Райту с 6-м корпусом было приказано по дороге дальше на юг маршировать прямо к дороге Уэлдон. Противник прошел между этими двумя корпусами и атаковал энергично, с очень серьезными последствиями для национальных войск, которые затем были отведены со своих передовых позиций.

Потомакской армии была поручена осада Питерсберга, в то время как Армия Джеймса удерживала Бермуда-Хандред и всю территорию, которой мы владели к северу от реки Джеймс. 9-й корпус, Бернсайда, был размещен на правом фланге у Питерсберга; 5-й, Уоррена, следующий; 2-й, Берни, следующий; затем 6-й, Райта, отделенный слева и на юге. Так началась осада Питерсберга.

ГЛАВА LVII.

РЕЙД НА ВИРДЖИНСКУЮ ЦЕНТРАЛЬНУЮ ЖЕЛЕЗНУЮ ДОРОГУ — РЕЙД НА ЖЕЛЕЗНУЮ ДОРОГУ УЭЛДОН — ДВИЖЕНИЕ ЭРЛИ НА ВАШИНГТОН — МИНИРОВАНИЕ УКРЕПЛЕНИЙ ПОД ПИТЕРСБЕРГОМ — ВЗРЫВ МИНЫ ПОД ПИТЕРСБЕРГОМ — КАМПАНИЯ В ДОЛИНЕ ШЕНАНДОА — ЗАХВАТ ЖЕЛЕЗНОЙ ДОРОГИ УЭЛДОН.

7 июня, находясь в Колд-Харборе, я, как уже упоминалось, отправил Шеридана с двумя кавалерийскими дивизиями, чтобы он нанес как можно больший урон Вирджинской центральной железной дороге. Генерал Хантер с некоторым успехом действовал в долине Шенандоа, проведя бой под Стонтоном, где захватил множество пленных, а также убил и ранил немало солдат. После боя он соединился в Стонтоне с Эвереллом и Круком, которые подошли со стороны реки Канава, или Голи. Поэтому предполагалось, что генерал Хантер будет находиться в районе Шарлотсвилла, штат Вирджиния, к тому времени, когда туда сможет добраться Шеридан, выполнив по пути поставленную перед ним задачу по разрушению путей.

Я дал Шеридану указание, чтобы в случае встречи с Хантером в районе Шарлотсвилла тот присоединился к нему и вернулся вместе с ним в Потомакскую армию. Ли, узнав об успехах Хантера в долине, немедленно отправил Брекинриджа на ее защиту. Узнав позже об отправке Шеридана с двумя дивизиями, он также направил Хэмптона с двумя кавалерийскими дивизиями — своей собственной и Фитцхью Ли.

Шеридан двинулся к северной стороне Норт-Анны, чтобы выйти на запад, и узнал о перемещении этих войск на южную сторону той же реки почти сразу после того, как они выступили. Он поспешил к станции Тревилиан, чтобы начать разрушения в этом пункте. В ночь на 10-е число он расположился бивуаком в шести-семи милях к востоку от Тревилиана, в то время как Фитцхью Ли той же ночью находился на станции Тревилиан, а Хэмптон — всего в нескольких милях от него.

В течение ночи Хэмптон приказал наступать на Шеридана, надеясь, без сомнения, застать его врасплох и нанести серьезный урон. Однако Шеридан в ходе контрманевра отправил Кастера в стремительный марш, чтобы тот оказался между двумя дивизиями противника и зашел им в тыл. Это удалось сделать успешно, так что на рассвете, когда начался штурм, противник обнаружил, что его одновременно сдерживают с фронта и атакуют с тыла, и в некотором замешательстве отступил. Потери с обеих сторон в убитых и раненых, вероятно, были очень незначительными, но Шеридан увел с собой около пятисот пленных и отправил их в Сити-Пойнт.

В течение того дня, 11-го числа, Шеридан занял станцию Тревилиан, а на следующий день приступил к разрушению дороги к востоку и западу от нее. Весь день шли значительные бои, но работа по разрушению продолжалась. Тем временем ночью противник занял переправу, которую Шеридан планировал использовать для движения на север после ухода из Тревилиана. Однако Шеридан узнал от некоторых захваченных здесь пленных, что генерал Хантер находится в районе Линчберга, а значит, нет смысла идти к Шарлотсвиллу с целью встречи с ним.

Шеридан начал отход в ночь на 12-е число и пробился на север и дальше на восток, обогнув Уайт-Хаус с северной стороны и прибыв туда 21-го числа. Здесь он нашел в изобилии фураж для своих животных, продовольствие для людей и безопасность для отдыха. Он был вынужден оставить около девяноста своих солдат в полевом госпитале, который развернул недалеко от Тревилиана, и они неизбежно попали в руки противника.

До этого времени Уайт-Хаус служил складом, но теперь, когда все наши войска находились на реке Джеймс, он больше не требовался как база снабжения. Поэтому Шеридану было приказано ликвидировать его, что он и сделал 22 июня, выведя гарнизон и огромный обоз. Все они переправились через реку Джеймс к 26-му числу месяца, и Шеридан был готов последовать за ними.

Тем временем Мид отправил дивизию Уилсона в рейд для разрушения дорог Уэлдон и Саут-Сайд. Теперь, когда Шеридан был в безопасности, а Хэмптон мог вернуться в Ричмонд со своей кавалерией, положение Уилсона стало опасным. Поэтому 27-го числа Мид приказал Шеридану перейти реку, чтобы провести демонстрацию в поддержку Уилсона. Уилсон вернулся, хотя и не без тяжелых потерь, успев нанести удар по обеим дорогам, но причиненный ущерб был вскоре устранен.

После этих событий вокруг Питерсберга до конца июля царило относительное затишье. Время, однако, было потрачено на укрепление оборонительных линий и повышение общей безопасности наших позиций против внезапной атаки. Тем временем мне приходилось следить за другими частями моего командования, где дела не всегда шли так благоприятно, как мне хотелось бы.

Генерал Хантер, назначенный преемником Сигела в долине Шенандоа, немедленно перешел в наступление. 5 июня он встретил противника у Пидмонта и разбил его. 8-го числа он соединился с Круком и Эвереллом в Стонтоне, откуда двинулся прямо на Линчберг через Лексингтон, которого достиг и осадил 16-го числа. До этого момента он действовал очень успешно, и если бы не трудности с доставкой достаточного количества артиллерийских припасов за столь долгий переход через враждебную территорию, он, несомненно, захватил бы Линчберг. Разрушение складов и промышленных предприятий противника было весьма значительным. Чтобы противостоять этому движению под командованием генерала Хантера, генерал Ли отправил Эрли с его корпусом, часть которого достигла Линчберга раньше Хантера. После нескольких стычек 17-го и 18-го числа генерал Хантер, из-за нехватки боеприпасов для ведения боя, отступил от города. К сожалению, эта нехватка боеприпасов не оставила ему иного пути для отступления, кроме как через реки Голи и Канава, затем вверх по реке Огайо, возвращаясь к Харперс-Ферри по Балтимор-Огайской железной дороге. На это движение ушло много времени. Тем временем долина осталась открытой для войск Эрли и других сил в том районе, а Вашингтон также оказался незащищенным. Эрли воспользовался этим положением дел и двинулся на Вашингтон.

В отсутствие Хантера генерал Лью Уоллес со штабом в Балтиморе командовал департаментом, в котором находилась долина Шенандоа. Его резерв войск для действий против противника был невелик. Большинство из них были необстрелянными и, следовательно, значительно уступали нашим ветеранам и ветеранам, которые были у Эрли, но положение Вашингтона было опасным, и Уоллес с похвальной оперативностью двинулся навстречу противнику к Монокаси. Он вряд ли мог рассчитывать на решительное поражение врага, но надеялся нанести ему урон и задержать его до тех пор, пока Вашингтон не будет приведен в состояние готовности к обороне. Ранее я приказал генералу Миду отправить дивизию в Балтимор для усиления обороны Вашингтона, и он направил дивизию Рикеттса из 6-го корпуса (Райта), которая прибыла в Балтимор 8 июля. Узнав, что Уоллес со своим отрядом ушел на фронт, Рикеттс немедленно сел в поезда и последовал за ним к Монокаси со всей своей дивизией. Они встретили противника и, как и следовало ожидать, были разбиты, но им удалось остановить его в день сражения. На следующее утро Эрли начал марш к столице страны, прибыв к ней 11-го числа.

Узнав о серьезности ситуации, я приказал генералу Миду также направить Райта с остальной частью его корпуса прямо в Вашингтон для спасения города, и последний прибыл туда в тот самый день, когда Эрли подошел к нему. 19-й корпус, который был расквартирован в Луизиане и получил приказ выдвинуться для усиления армий под Ричмондом, к этому времени прибыл в Фортресс-Монро по пути к нам. Я перенаправил их оттуда в Вашингтон, куда они прибыли почти одновременно с Райтом, 11-го числа. 19-м корпусом командовал генерал-майор Эмори.

Эрли провел разведку с целью атаки на следующее утро, 12-го числа, но на следующее утро обнаружил, что наши укрепления, которые были очень сильными, полностью укомплектованы. Он немедленно начал отступление, а Райт последовал за ним. Невозможно сказать, насколько этот результат был обусловлен тем, что генерал Лью Уоллес возглавил то, что вполне можно было считать почти безнадежным делом. Если бы Эрли был хотя бы на день раньше, он мог бы войти в столицу до прибытия отправленных мною подкреплений. Независимо от того, составила ли задержка, вызванная сражением, один день или нет, генерал Уоллес в этом случае, благодаря поражению своих войск, принес делу большую пользу, чем часто удается добиться командиру равных сил путем победы.

Дальше на западе также назревали неприятности. Некоторое время назад Форрест встретил Стерджиса, командовавшего частью нашей кавалерии в Миссисипи, и обошелся с ним очень сурово, одержав над ним великую победу. Это развязало Форресту руки, позволив ему идти почти куда угодно и перерезать пути в тылу Шермана, который в то время наступал. Шерман был вполне способен позаботиться об армии, с которой находился, и обо всем своем военном округе, пока мог поддерживать с ним связь, но моей задачей было обеспечить его средствами для удержания тыла. Две дивизии под командованием А. Дж. Смита были отправлены к Бэнксу в Луизиану несколькими месяцами ранее. Шерман приказал им вернуться с указанием атаковать Форреста. Смит встретил его и нанес ему тяжелое поражение. Затем я приказал Смиту неотступно преследовать Форреста и не выпускать его, а также всеми средствами не допустить его выхода на железную дорогу Мемфис — Нэшвилл. Шерман предвосхитил меня в этом вопросе и отдал, по сути, те же приказы, но, получив мои указания относительно этого приказа Смиту, он повторил его.

25 июня генерал Бернсайд начал прокладку минной галереи примерно от центра своего фронта под противостоящие ему укрепления Конфедерации. На это его подтолкнул полковник Плезантс из Пенсильванских добровольцев, чей полк состоял в основном из шахтеров, а сам он был профессиональным горняком. Бернсайд представил этот план Миду и мне, и мы оба одобрили его как средство занять людей. Его позиция была очень благоприятной для проведения этих работ, но не столь благоприятной для операций, которые должны были последовать за их завершением. Позиции двух линий в том месте находились всего в ста ярдах друг от друга, разделенные сравнительно глубоким оврагом. На дне этого оврага и начались работы. Позиция была невыгодна в том отношении, что линия противника в этом месте была вогнутой, так что ее фронт простреливался их собственными линиями как справа, так и слева. Кроме того, местность за линией Конфедерации на значительном расстоянии шла на подъем, и можно было предположить, что у противника на этой высотке есть по крайней мере отдельное укрепление. Работы продвигались, и 23 июля мина была готова к закладке заряда, но я отложил зарядку до тех пор, пока мы не будем к этому готовы.
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17 июля несколько перебежчиков сообщили, что в Ричмонде царит большая паника и что Ли собирается выйти, чтобы совершить на нас атаку, целью которой было заставить нас перейти к обороне, чтобы он мог высвободить войска для отправки в Джорджию, где армия, против которой действовал Шерман, как говорили, попала в большие неприятности. Я приказал командующим армиями, Миду и Батлеру, быть начеку, но атака не состоялась.

Тогда, несколько дней спустя, я решил сам предпринять некие наступательные действия, преследуя ту же цель, что была у Ли. Корпуса Райта и Эмори находились в Вашингтоне, и при таком сокращении моих сил Ли мог бы легко высвободить часть войск из обороны для отправки на Запад. У меня, однако, были и другие цели, помимо удержания Ли на месте. Мина была заложена и готова к взрыву, и я хотел воспользоваться этим случаем, чтобы, если удастся, взять Питерсберг. Таким образом, целью было оттянуть как можно больше войск Ли с южной стороны реки Джеймс. Соответственно, 26-го числа мы начали движение корпусом Хэнкока и кавалерией Шеридана на северную сторону через Дип-Боттом, где у Батлера был наведен понтонный мост. План в основном заключался в том, чтобы позволить кавалерии действовать самостоятельно и, соединившись с кавалерией Каутца из Армии Джеймса, прорваться за линии Ли и разрушить как можно больше Вирджинской центральной железной дороги, в то время как пехота должна была выдвинуться, чтобы защитить их тыл и прикрыть отход, когда они закончат свою работу. Нам удалось, как я и ожидал, привлечь войска противника на северную сторону Джеймса. Было отдано распоряжение зарядить мину, и утро 30 июля было назначено временем ее взрыва. 24-го числа я дал Миду подробные указания о том, как я хочу провести штурм, которые он расширил до общих инструкций для руководства войсками, которые должны были принять участие.


СИТИ-ПОЙНТ, ВИРДЖИНИЯ, 24 июля 1864 г. ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ МИДУ, командующему и т. д. Инженерные офицеры, проводившие съемку фронта от Бермуда-Хандред, высказываются против вероятности успеха атаки с этого направления. Шансы, по их мнению, будут лучше на фронте Бернсайда. Если это будет предпринято, необходимо будет сосредоточить все возможные силы в той точке линии противника, которую мы рассчитываем прорвать. Все офицеры должны быть полностью проникнуты абсолютной необходимостью продвинуться далеко за пределы нынешней линии противника, если им удастся прорвать ее, и немедленно вернуться на свои позиции, если прорыв не удастся. Справа и слева от точки штурма вся возможная артиллерия должна вести огонь по противнику во время атаки. Их линии будут достаточны для поддержки артиллерии, а все резервы могут быть подтянуты к флангам их подразделений, ближайших к точке штурма, готовые войти в прорыв в случае успеха. Полевая артиллерия и пехота, удерживающие линии во время первого штурма, должны быть готовы к движению в любой момент — либо вперед, либо для поддержки основного штурма, по получении приказов. Одно, однако, следует внушить командирам корпусов. Если они увидят, что противник отступает на их фронте или перемещается с него для усиления сильно атакуемого участка своей линии, они должны воспользоваться этим знанием и действовать немедленно, не дожидаясь приказов от командующих армиями. Генерал Орд может взаимодействовать со своим корпусом в этом движении, и около пяти тысяч человек из Бермуда-Хандред могут быть отправлены вам в подкрепление или использованы для угрозы штурма между реками Аппоматтокс и Джеймс, как будет сочтено лучшим. Это должно быть сделано к утру вторника, если вообще будет сделано. Если попытка не будет предпринята, мы начнем в указанную дату разрушение железной дороги по крайней мере до Хиксфорда, а если возможно, то и до Уэлдона... Независимо от того, отправим ли мы экспедицию на дорогу или начнем штурм под Питерсбергом, мина Бернсайда будет взорвана... У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.



















Инструкции Мида, которые я, разумеется, одобрил самым сердечным образом, были всем, что, как я вижу сейчас, было необходимо. Единственной дополнительной мерой предосторожности, которую он мог бы принять и которую не мог предвидеть, было бы наличие других людей для их выполнения.

Галерея мины имела длину более пятисот футов от места входа в землю до точки под укреплениями противника, с поперечной галереей длиной более восьмидесяти футов, проходящей под их линиями. Было оставлено восемь камер, для зарядки каждой из которых требовалась тонна пороха. Все было готово к назначенному мною времени, и 29-го числа Хэнкок и Шеридан были возвращены со своими войсками к реке Джеймс. Под покровом ночи они начали переправу через мост в Дип-Боттоме и марш прямо к той части наших линий, что находилась перед миной.

Уоррен должен был удерживать свою линию укреплений достаточным количеством людей и сосредоточить остальные силы на правом фланге, рядом с корпусом Бернсайда, в то время как Орд, теперь командующий 18-м корпусом, временно подчиненным Миду, должен был выстроиться в тылу Бернсайда для его поддержки при входе в прорыв. Все должны были расчистить парапеты и завалы перед собой, чтобы оставить пространство как можно более открытым и быть готовыми к атаке в тот момент, когда мина будет взорвана, а Бернсайд займет позиции. Корпус Бернсайда не должен был останавливаться в воронке, а должен был продвигаться к вершине холма при поддержке справа и слева корпусов Орда и Уоррена.

Уоррен и Орд выполнили свои инструкции безупречно в том, что касалось подготовки. Бернсайд, казалось, вообще не обратил внимания на инструкции и оставил все препятствия перед своим фронтом, чтобы его войска преодолевали их как могли. Четырьмя дивизиями его корпуса командовали генералы Поттер, Уилкокс, Ледли и Ферреро. Последняя была цветной дивизией, и Бернсайд выбрал ее для штурма. Мид вмешался в это решение. Тогда Бернсайд взял дивизию Ледли — выбор еще худший, чем первый. По правде говоря, Поттер и Уилкокс были единственными командирами дивизий у Бернсайда, которые соответствовали ситуации. Ледли, помимо прочей неэффективности, оказался также обладателем качеств, менее распространенных среди солдат.

При взрыве мины произошла некоторая задержка, так что она сработала только около пяти часов утра. Взрыв был очень успешным, образовав воронку глубиной двадцать футов и длиной около ста футов. Мгновенно сто десять пушек и пятьдесят мортир, установленных на самых господствующих позициях, прикрывающих местность справа и слева от места, где войска должны были войти в линии противника, начали вести огонь. Дивизия Ледли вошла в воронку сразу после взрыва, но большинство людей остановились там из-за отсутствия кого-либо, кто мог бы дать указания; их командир нашел себе безопасное убежище еще до того, как они начали движение. Была некоторая задержка в продвижении слева и справа, но часть войск все же вошла и повернула направо и налево, захватив стрелковые окопы, как я и ожидал.

В Питерсберге, как мы хорошо знали, царила большая паника из-за слухов о мине, которую мы собирались взорвать. Они знали, что мы ведем подкоп, и не смогли пресечь нашу мину контрминой, хотя Борегар принял меры предосторожности, проложив линию укреплений в тылу той части их линии, которая выходила на место, где они видели, что наши люди ведут работы. Мы узнали от перебежчиков, что среди населения ходили самые дикие слухи о том, что происходит на нашей стороне. Говорили, что мы подкопали весь Питерсберг, что они сидят на спящем вулкане и не знают, в какой момент ожидать извержения. Я в некоторой степени основывал свои расчеты на этом настроении и ожидал, что при взрыве мины войска справа и слева разбегутся во все стороны, и что наши войска, если будут действовать оперативно, смогут войти и закрепиться до того, как противник осознает истинное положение дел. Все вышло именно так, как я ожидал. Мы видели, как люди бежали без какой-либо видимой цели, кроме как спастись. Прошло полчаса, прежде чем по нашим людям в воронке был открыт сколько-нибудь значительный ружейный огонь. Прошел час, прежде чем противник подтянул артиллерию для обстрела, и только к девяти часам Ли подтянул подкрепления со своего правого фланга, чтобы принять участие в вытеснении наших войск.

Эта попытка стала грандиозным провалом. Она стоила нам около четырех тысяч человек, в основном, однако, пленными, и все это из-за неэффективности со стороны командира корпуса и некомпетентности командира дивизии, отправленного возглавить штурм.

Убедившись в провале мины и обнаружив, что большая часть той части армии Ли, которая была оттянута к северу от реки Джеймс, все еще находится там, я дал Миду указания отправить корпус пехоты и кавалерию на следующее утро, прежде чем Ли успеет вернуть свои силы, чтобы разрушить пятнадцать или двадцать миль железной дороги Уэлдон. Но беда не приходит одна. В тот же день я узнал, что преследование Эрли Райтом было вялым из-за постоянных и противоречивых приказов, которые он получал из Вашингтона, в то время как я был отрезан от прямой связи из-за разрыва нашего кабеля через Чесапикский залив. Эрли, однако, не знал, что Райт не преследует его, пока не достиг Страсбурга. Обнаружив, что его не преследуют, он повернул обратно к Винчестеру, где с небольшим отрядом находился Крук, и выбил его оттуда. Затем он двинулся на север, пока не достиг Потомака, после чего отправил Маккосленда через реку в Чемберсберг, штат Пенсильвания, чтобы разрушить этот город. Чемберсберг был совершенно беззащитным городом, без какого-либо гарнизона и укреплений, однако Маккосленд по приказу Эрли сжег его, оставив около трехсот семей без крова. Это произошло 30 июля. Я отменил свои приказы войскам на разрушение железной дороги Уэлдон и приказал им грузиться на суда для отправки в Вашингтон. После сожжения Чемберсберга Маккосленд отступил, преследуемый нашей кавалерией, в сторону Камберленда. Они были встречены и разбиты генералом Келли и вытеснены в Вирджинию.

Долина Шенандоа была очень важна для Конфедератов, поскольку она была основным складом, который они теперь имели для снабжения своих армий вокруг Ричмонда. Было хорошо известно, что они будут вести отчаянную борьбу за ее удержание. До сих пор охрана этого выхода на север доставляла нам много хлопот, отчасти из-за некомпетентности некоторых командиров, но главным образом из-за вмешательства из Вашингтона.

Политика генерала Халлека и военного министра Стэнтона, по-видимому, заключалась в том, чтобы заставлять любые силы, отправленные туда для преследования армии вторжения, двигаться то вправо, то влево, чтобы оставаться между противником и нашей столицей; и, в общем говоря, они придерживались этой политики до тех пор, пока всякая информация о местонахождении противника не была потеряна. Таким образом, они оставались свободными снабжать себя лошадьми, мясным скотом и такими припасами, которые могли увезти из Западного Мэриленда и Пенсильвании. Я решил положить этому конец. Я немедленно отправил Шеридана на этот театр военных действий, а на следующий день направил еще одну дивизию его кавалерии.

Ранее я просил назначить Шеридана на это командование, но мистер Стэнтон возразил на том основании, что он слишком молод для столь важного поста. 1 августа, когда я отправлял подкрепления для защиты Вашингтона, я отдал следующие приказы:


СИТИ-ПОЙНТ, ВИРДЖИНИЯ,

1 августа 1864 г., 11.30 утра.

ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ ХАЛЛЕКУ, Вашингтон, округ Колумбия.


Я отправляю генерала Шеридана для временного исполнения обязанностей, пока противник не будет изгнан с границы. Если генерал Хантер не находится в поле лично, я хочу, чтобы Шеридан был поставлен во главе всех войск в поле с инструкциями зайти в тыл противнику и преследовать его до конца. Куда бы ни пошел противник, пусть туда же идут и наши войска. Как только они начнут движение вверх по долине, их следует преследовать до тех пор, пока мы не овладеем Вирджинской центральной железной дорогой. Если генерал Хантер находится в поле, дайте Шеридану прямое командование 6-м корпусом и кавалерийской дивизией. Вся кавалерия, полагаю, достигнет Вашингтона в течение завтрашнего дня.

У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.





Президент каким-то образом ознакомился с этой моей депешей, содержащей указания для командиров в поле, действующих против Эрли, и прислал мне следующую весьма характерную депешу:


ОТДЕЛ ВОЕННОГО ТЕЛЕГРАФА США, ВОЕННОЕ МИНИСТЕРСТВО, ВАШИНГТОН, ОКРУГ КОЛУМБИЯ, 3 августа 1864 г.



Шифр. 18:00,

ГЕНЕРАЛ-ЛЕЙТЕНАНТУ ГРАНТУ, Сити-Пойнт, Вирджиния.


Я видел вашу депешу, в которой вы говорите: «Я хочу, чтобы Шеридан был поставлен во главе всех войск в поле с инструкциями зайти в тыл противнику и преследовать его до конца. Куда бы ни пошел противник, пусть туда же идут и наши войска». Это, я думаю, совершенно верно в отношении того, как должны действовать наши силы. Но, пожалуйста, просмотрите депеши, которые вы могли получить отсюда даже после того, как отдали этот приказ, и обнаружите, если сможете, есть ли у кого-нибудь здесь хоть какая-то мысль о том, чтобы «зайти в тыл противнику» или «преследовать его до конца» в каком-либо направлении. Повторяю вам, это не будет сделано и даже не будет предпринято, если вы не будете следить за этим каждый день и каждый час и принуждать к этому.

А. ЛИНКОЛЬН.




Я ответил на это, что «через два часа выезжаю в Вашингтон», и вскоре отправился в путь, направившись прямо к Монокаси, не заезжая по дороге в Вашингтон. Я нашел армию генерала Хантера расположившейся там лагерем, разбросанной по полям вдоль берегов Монокаси, с сотнями вагонов и локомотивов, принадлежащих Балтимор-Огайской железной дороге, которые он предусмотрительно вернул и собрал в этом пункте. Я спросил генерала, где находится противник. Он ответил, что не знает. Он сказал, что на самом деле он был настолько стеснен приказами из Вашингтона, заставлявшими его двигаться то вправо, то влево, что потерял всякий след противника.

Тогда я сказал генералу, что сам выясню, где находится противник, и немедленно приказал развести пары и сформировать поезда, дав указания двигаться к Холлтауну, примерно в четырех милях выше Харперс-Ферри, в долине Шенандоа. Кавалерия и обозы должны были двигаться маршем, но все войска, которые можно было перевезти по железной дороге, должны были следовать этим путем. Я знал, что долина имеет такое значение для противника, что, как бы он ни был рассеян в то время, очень скоро он окажется перед нашими войсками, движущимися на юг.

Затем я составил инструкции для генерала Хантера. [См. письмо от 5 августа, Приложение.] Я сказал ему, что Шеридан находится в Вашингтоне и что еще одна дивизия уже в пути, и предложил ему разместить штаб департамента в любом пункте, который ему больше подходит — Камберленде, Балтиморе или другом месте, и передать Шеридану командование войсками в поле. Генерал ответил на это, что считает, что ему лучше вообще уйти в отставку. Он сказал, что генерал Халлек, по-видимому, настолько не доверяет его пригодности для занимаемой должности, что он считает, что на этом месте должен быть кто-то другой. Он не хотел каким-либо образом вредить делу, тем самым проявив патриотизм, который был не так уж часто встречается в армии. Немногие генерал-майоры добровольно просили бы снять с них командование департаментом, полагая, что по какой-то особой причине или по любой другой причине служба будет выполняться лучше. Я сказал ему: «Очень хорошо, тогда», и немедленно телеграфировал Шеридану, чтобы он прибыл в Монокаси, и предложил, что подожду и встречусь с ним там.

Шеридан прибыл немедленно специальным поездом, но добрался туда уже после того, как все войска ушли. Я пошел на станцию и оставался там до его прибытия. Я и один или двое из моих штабных офицеров были почти единственными представителями Союза, не считая генерала Хантера и его штаба, кто остался в Монокаси, когда прибыл Шеридан. Я поспешно рассказал Шеридану, что было сделано и что я хочу, чтобы он сделал, передав ему в то же время письменные инструкции, которые были подготовлены для генерала Хантера и адресованы этому офицеру.

Теперь у Шеридана было около 30 000 человек, 8 000 из которых составляла кавалерия. У Эрли было примерно столько же, но превосходство способностей командующего национальными силами над командующим Конфедерации было настолько велико, что все преимущество последнего, заключавшееся в нахождении в обороне, было более чем перевешено этим обстоятельством. Как я и предсказывал, Эрли вскоре был обнаружен перед Шериданом в долине, и Пенсильвания и Мэриленд были быстро очищены от захватчиков. Значение долины было настолько велико для Конфедератов, что Ли усилил Эрли, но не в той степени, в какой мы думали и опасались.

Чтобы как можно больше предотвратить отправку этих подкреплений из Ричмонда, мне нужно было сделать что-то, чтобы заставить Ли удерживать свои силы вокруг столицы. Поэтому я отдал приказы о еще одном движении на северную сторону реки Джеймс, чтобы угрожать Ричмонду. Корпус Хэнкока, часть 10-го корпуса под командованием Бирни и кавалерийская дивизия Грегга были переправлены на северную сторону Джеймса в ночь с 13 на 14 августа. Угрожающая позиция сохранялась в течение нескольких дней, с более или менее частыми стычками и довольно ожесточенными боями, хотя моей целью и моими инструкциями было избегать чего-либо похожего на генеральное сражение, если не представятся возможности, гарантирующие большой успех. Генерал Мид остался командовать немногими войсками вокруг Питерсберга, сильно укрепленными, и получил инструкции внимательно следить за противником в том районе и самому воспользоваться любым ослаблением, которое могло возникнуть из-за попытки противника усилить северную сторону. Никакой особой победы ни с одной стороны одержано не было, но в течение этого времени подкрепления в долину больше не отправлялись.

Я сообщил Шеридану о том, что было сделано для предотвращения отправки подкреплений из Ричмонда против него, а также о том, что предпринятые нами усилия доказали, что одна из дивизий, которая, как мы полагали, ушла в долину, все еще находится в Ричмонде, поскольку мы захватили шесть или семьсот пленных из этой дивизии, причем каждая из ее четырех бригад внесла свой вклад в наш список пленных. Я также сообщил ему, что ушла только одна дивизия, и возможно, что я смогу предотвратить уход остальных.

К моему замешательству в это время Шерман, который был уже недалеко от Атланты, запросил подкрепления. Он был совершенно готов принять необстрелянные войска, которые тогда набирались на Северо-Западе, говоря, что может научить их солдатскому делу за один день среди своих войск больше, чем они узнали бы за неделю в учебном лагере. Поэтому я попросил, чтобы все войска из учебных лагерей на Северо-Западе были отправлены к нему. Шерман также хотел получить заверения, что никакие восточные войска не движутся против него. Я сообщил ему о том, что сделал, и заверил, что буду удерживать там все войска, которые только смогу, и что до того времени ни одно подразделение не ушло. Я также сообщил ему, что его реальная опасность исходит от Кирби Смита, который командовал Транс-Миссисипским департаментом. Если Смит ускользнет от Стила и переправится через реку Миссисипи, он может двинуться против него. Поэтому я попросил подготовить экспедицию для движения из Нового Орлеана против Мобила на случай, если Кирби Смит переправится. Это имело бы тенденцию привлечь его к защите этого места, вместо того чтобы идти против Шермана.

Прямо посреди всех этих затруднений Халлек сообщил мне, что на Севере существует организованный план сопротивления призыву, и предположил, что может возникнуть необходимость отозвать войска с фронта для его подавления. Он также посоветовал «убрать паруса» и не двигаться слишком быстро.

Войска были отведены с северной стороны реки Джеймс в ночь на 20-е число. Однако до того, как они были отведены, и пока большая часть сил Ли находилась на той стороне реки, Уоррен был отправлен с большей частью 5-го корпуса для захвата железной дороги Уэлдон. Он начал марш далеко в тылу, к югу от противника, в то время как войска, оставшиеся в траншеях, растянулись так, чтобы прикрыть ту часть линии, которую он освободил, выступив вперед. От нашего левого фланга, недалеко от старой линии, до железной дороги Уэлдон было около трех миль. Дивизия была направлена с правого фланга линии Питерсберга на усиление Уоррена, в то время как дивизия была возвращена с северной стороны реки Джеймс, чтобы занять ее место.

Эта дорога была очень важна для противника. Пределы, из которых черпались его припасы, были уже сильно сокращены, и я знал, что он должен сражаться отчаянно, чтобы защитить ее. Уоррен захватил дорогу, хотя и с тяжелыми потерями с обеих сторон. Он укрепил свою новую позицию, и наши траншеи были затем продлены от левого фланга нашей основной линии, чтобы соединиться с его новой. Ли предпринимал неоднократные попытки выбить корпус Уоррена, но безуспешно и с тяжелыми потерями.

Как только Уоррен укрепился и к нему подошли подкрепления, войска были отправлены на юг для разрушения мостов на железной дороге Уэлдон; и с таким успехом, что противнику приходилось доставлять на повозках на расстояние около тридцати миль все припасы, которые они получали впоследствии из этого источника. Именно 21-го числа Ли, казалось, смирился с потерей железной дороги Уэлдон, но примерно 24-го или 25-го числа он предпринял новые попытки отбить ее; снова он потерпел неудачу, причем с очень тяжелыми потерями для него по сравнению с нашими.

В ночь на 20-е число наши войска на северной стороне Джеймса были отведены, а Хэнкок и Грегг были отправлены на юг для разрушения железной дороги Уэлдон. Они были атакованы 25-го числа на станции Римс, и после отчаянного боя часть нашей линии дрогнула, потеряв пять артиллерийских орудий. Но железная дорога Уэлдон не выходила из нашего владения с 18 августа до самого конца войны.

ГЛАВА LVIII.

НАСТУПЛЕНИЕ ШЕРИДАНА — ВИЗИТ К ШЕРИДАНУ — ПОБЕДА ШЕРИДАНА В ШЕНАНДОА — ПОЕЗДКА ШЕРИДАНА В ВИНЧЕСТЕР — ОКОНЧАНИЕ КАМПАНИИ НА ЗИМУ.

Наши войска на железной дороге Уэлдон противостояли крупным силам, которые придавали этой дороге такое большое значение, что могли позволить себе потратить много жизней на ее отвоевание; Шерман только что пробился к Атланте с большими потерями людей из-за боевых потерь, увольнений и отрядов, оставленных в качестве охраны для занятия и удержания дороги в его тылу; Вашингтону угрожали еще совсем недавно, а теперь Эрли усиливался в долине, чтобы, вероятно, возобновить эту попытку. Это заставляло меня быть довольно активным, присматривая за всеми этими пунктами.

10 августа Шеридан наступал на Эрли вверх по долине Шенандоа, Эрли отступал к Страсбургу. 12-го числа я узнал, что Ли отправил двадцать артиллерийских орудий, две пехотные дивизии и значительные кавалерийские силы для усиления Эрли. Было важно, чтобы Шеридан был проинформирован об этом, поэтому я отправил информацию в Вашингтон по телеграфу и приказал отправить оттуда курьера, чтобы доставить сообщение Шеридану во что бы то ни стало, предоставив ему эту информацию. Посланник, армейский офицер, с большой энергией пробился вперед и добрался до Шеридана как раз вовремя. Офицер проехал через Сникерс-Гэп в сопровождении кавалерии. Он застал Шеридана как раз в тот момент, когда тот готовился атаковать Эрли на выбранной им позиции. Теперь, однако, он был отброшен к обороне.

15 сентября я отправился навестить генерала Шеридана в долине Шенандоа. Моей целью было заставить его атаковать Эрли или выбить его из долины и уничтожить этот источник снабжения армии Ли. Я знал, что мне невозможно передать приказы через Вашингтон Шеридану о начале движения, потому что они были бы остановлены там, и вместо них были бы даны такие приказы, которые подсказала бы осторожность Халлека (и военного министра), и они, несомненно, противоречили бы моим. Поэтому, не заезжая в Вашингтон, я отправился прямо в Чарльзтаун, примерно в десяти милях выше Харперс-Ферри, и ждал там встречи с генералом Шериданом, отправив курьера заранее, чтобы сообщить ему, где со мной встретиться.

Когда Шеридан прибыл, я спросил его, есть ли у него карта, показывающая позиции его армии и армии противника. Он тут же вытащил ее из бокового кармана, показав все дороги, реки и лагеря обеих армий. Он сказал, что если получит разрешение, то двинется так-то и так-то (указывая как) против Конфедератов и что сможет «разбить их». Перед отъездом я составил план кампании для Шеридана, который привез с собой, но, видя, что он так ясен, так уверен в своих взглядах и так уверен в успехе, я ничего не сказал об этом и не стал доставать его из кармана.

Обозы Шеридана содержались в Харперс-Ферри, где находились все его склады. Благодаря содержанию упряжек в этом месте их фураж не нужно было возить к ним. По мере того как требовались боеприпасы, продовольствие и рационы для людей, формировались поезда для доставки припасов интендантам и квартирмейстерам, расположившимся лагерем в Винчестере. Зная, что при подготовке к выступлению в определенный день ему придется подтягивать обозы из Харперс-Ферри, я спросил его, сможет ли он быть готов к выступлению к следующему вторнику. Это было в пятницу. «О да», — сказал он, — он «может выступить до рассвета в понедельник». Тогда я сказал ему начать атаку в это время и в соответствии с его собственным планом, и немедленно отправился обратно в армию под Ричмондом. Посетив Балтимор и Берлингтон, штат Нью-Джерси, я прибыл в Сити-Пойнт 19-го числа.

По пути в Харперс-Ферри я встретил мистера Роберта Гарретта, президента Балтимор-Огайской железной дороги. Он казался очень обеспокоенным тем, когда рабочие смогут снова приступить к работе на дороге, чтобы провести ремонт и привести ее в состояние для движения. Это была большая собственность, чтобы она простаивала. Я сказал ему, что не могу ответить сейчас утвердительно, но постараюсь сообщить ему в скором времени. По моему возвращении мистер Гарретт снова встретил меня с тем же вопросом, и я сказал ему, что думаю, что к среде он может отправить своих рабочих на дорогу. Однако никакой дальнейшей информации я ему не дал, и он не подозревал, как я собираюсь расчистить дорогу для его рабочих.

Шеридан выступил в назначенное им время. Он встретил Эрли на переправе через Опекуон-Крик и одержал самую решительную победу — ту, что электризовала страну. Эрли сам напросился на эту атаку своим плохим командованием и сделал победу легкой. Он отправил дивизию Г. Т. Андерсона к востоку от Голубого хребта еще до того, как я поехал в Харперс-Ферри, а примерно в то время, когда я прибыл туда, он отправил другие дивизии (оставив в лагерях только две) маршем на Мартинсберг с целью разрушения Балтимор-Огайской железной дороги в том пункте. Эрли здесь узнал, что я был с Шериданом, и, предположив, что затевается какое-то движение, повернул назад, как только получил информацию. Но его силы были разделены, и, как я уже сказал, он был очень сильно разбит. Он отступил к Фишерс-Хилл, а Шеридан последовал за ним.

Долина в том месте узкая, и Эрли снова занял там оборону за укреплениями, которые тянулись поперек. Но Шеридан обошел оба его фланга и снова заставил его спешно отступать вверх по долине, преследуя его по пятам. Преследование продолжалось вверх по долине до Маунт-Джексона и Нью-Маркета. Шеридан захватил около одиннадцатисот пленных и шестнадцать орудий. Дома, мимо которых он проходил по всему маршруту, оказались заполнены ранеными Эрли, а местность кишела его дезертирами. Наконец, 25-го числа Эрли повернул из долины на восток, оставив Шеридана в Харрисонберге в бесспорном владении.
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Теперь одна из главных целей экспедиции начала осуществляться. Шеридан принялся за работу со своим отрядом, собирая урожай, скот и все, что требовалось нашим войскам в верхней части долины; и особенно забирая то, что могло быть полезно противнику. То, что он не мог забрать, он уничтожал, чтобы у противника не было соблазна вернуться туда. Я поздравил Шеридана с его недавней великой победой и приказал дать салют из ста орудий в честь этого события, причем орудия были направлены на противника вокруг Питерсберга. Я также уведомил других командиров по всей стране, которые также дали салюты в честь его победы.

У меня были основания полагать, что администрация немного боится решительного сражения в то время, опасаясь, что оно может обернуться против нас и плохо повлиять на ноябрьские выборы. Конвент, который собрался и выдвинул кандидата от Демократической партии на пост президента, объявил войну провальной. О предательстве на том конвенте в Чикаго говорили так же смело, как когда-либо в Чарльстоне. Был вопрос, имело ли правительство тогда власть проводить аресты и наказывать тех, кто говорил о предательстве. Но эта решительная победа стала самым эффективным предвыборным аргументом в ходе кампании.

Шеридан в своем преследовании зашел так далеко, что в Вашингтоне не могли получить от него известий, и президент очень испугался за него. Он боялся, что это горячее преследование было немного похоже на то, как, по слухам, действовал генерал Касс в одной из наших индейских войн, когда был армейским офицером. Касс преследовал индейцев так близко, что первое, что он обнаружил, — это то, что он оказался впереди, а индейцы преследуют его. Президент боялся, что Шеридан оказался на другой стороне от Эрли и что Эрли теперь у него в тылу. Он боялся, что Шеридан заходит так далеко, что из Ричмонда будут отправлены подкрепления, которые позволят Эрли разбить его. Я ответил президенту, что предпринял шаги, чтобы помешать Ли отправить подкрепления Эрли, атакуя первого там, где он находится.

28 сентября, чтобы удержать Ли на его позиции, я отправил Орда с 18-м корпусом и Бирни с 10-м корпусом совершить наступление на Ричмонд, чтобы угрожать ему. Орд двинулся левым крылом к Чаффинс-Блафф; Бирни с 10-м корпусом выбрал дорогу севернее; в то время как Каутц с кавалерией пошел по Дарби-роуд, еще севернее. К следующему утру они переправились через реку и предприняли попытку застать противника врасплох. В этом, однако, они не преуспели.

Линии противника были очень сильными и очень сложными. Дивизия Стэннарда из 18-го корпуса под командованием бригады генерала Бернема предприняла штурм форта Харрисон и захватила его с шестнадцатью орудиями и большим количеством пленных. Бернем был убит во время штурма. Полковник Стивенс, сменивший его, был тяжело ранен; и его преемник также пал тем же образом. Некоторые укрепления справа и слева также были взяты вместе с находившимися в них орудиями — в количестве шести — и еще несколькими пленными. Войска Бирни справа захватили укрепленные пикетные линии противника, но были безуспешны в своих усилиях против основной линии.

Наши войска укрепили свою новую позицию, включив форт Харрисон в новую линию и продлив ее до реки. Это приблизило нас довольно близко к противнику на северной стороне Джеймса, и две противостоящие линии сохраняли свои относительные позиции до конца осады.

Во второй половине дня была предпринята дальнейшая попытка продвинуться, но она провалилась. Орд был тяжело ранен и должен был быть сменен; командование перешло к генералу Хекману, а позже генерал Вейтцель был назначен командующим 18-м корпусом. В течение ночи Ли усилил свои войска вокруг форта Гилмер, который находился справа от форта Харрисон, восемью дополнительными бригадами из Питерсберга и попытался отбить захваченные нами укрепления, сосредоточив против них десять бригад. Все их усилия провалились, все их атаки были отбиты с очень тяжелыми потерями. В одной из этих атак на нас генерал Стэннард, доблестный офицер, оборонявший форт Харрисон, потерял руку. Наши потери во время этих операций составили 394 убитыми, 1554 ранеными и 324 пропавшими без вести.

В то время как это происходило, генералу Миду было поручено поддерживать видимость переброски войск на наш крайний левый фланг. Парк и Уоррен оставались с двумя дивизиями, каждая из которых была под ружьем и готова к выступлению, при этом их укрепленные батареи оставались укомплектованными, а вдоль остальных оборонительных линий были расставлены редкие цепи. Цель этого заключалась в том, чтобы не допустить переброски подкреплений на северную сторону реки. Миду было приказано внимательно следить за противником и, если Ли ослабит свои линии, предпринять атаку.

30-го числа эти войска под командованием Уоррена выступили и захватили передовой укрепленный лагерь на ферме Пиблса, оттеснив противника к основной линии обороны. Наши войска последовали за ними и предприняли атаку в надежде прорвать главную линию противника, но успеха не добились и потеряли большое количество людей, в основном пленными. Число убитых и раненых было невелико. На следующий день наши войска снова продвинулись вперед и закрепились, возведя новую линию укреплений примерно в миле перед противником. Это значительно улучшило положение Уоррена на Уэлдонской железной дороге.

Шеридан, изгнав противника из долины и забрав все ее ресурсы, так что врагу, если он снова вторгнется туда, пришлось бы везти провиант с собой, а не искать его на месте, рекомендовал сократить свои силы, а излишки отправить туда, где они могли бы принести больше пользы. Я одобрил его предложение и приказал ему отправить корпус Райта обратно к реке Джеймс. Кроме того, я распорядился, чтобы он восстановил железную дорогу вверх по долине Шенандоа к передовой позиции, которую мы удерживали бы небольшими силами. Войска должны были быть отправлены в Вашингтон через Калпепер, чтобы наблюдать за восточной стороной Голубого хребта и не допустить, чтобы противник зашел в тыл Шеридану, пока тот продолжал свою работу по разрушению.

Долина, однако, была настолько важна для армии Конфедерации, что, вопреки нашим ожиданиям, они решили нанести еще один удар и по возможности спасти ее, прежде чем все запасы будут уничтожены. Поэтому Эрли были отправлены подкрепления, причем еще до того, как какие-либо наши войска были отозваны. Эрли готовился нанести удар по Шеридану у Харрисонберга, но последний там не задержался.

6 октября Шеридан начал отступление вниз по долине, забирая или уничтожая все продовольствие и фураж и угоняя скот перед собой, а Эрли следовал за ним. У Фишерс-Хилл Шеридан развернул свою кавалерию против кавалерии Эрли, которая под предводительством Россера вела преследование, и наголову разбил ее, захватив одиннадцать орудий и большое количество пленных. Шеридан потерял всего около шестидесяти человек. Его кавалерия преследовала противника около двадцати пяти миль. 10 октября марш вниз по долине возобновился, и Эрли снова последовал за ним.

Теперь я приказал Шеридану остановиться и, если представится возможность из-за достаточного ослабления противника, вернуться назад и перерезать канал реки Джеймс и Вирджинскую центральную железную дорогу. Но этот приказ должен был пройти через Вашингтон, где он был перехвачен; и когда Шеридан получил то, что выдавалось за изложение моих требований, это было нечто совершенно иное. Халлек сообщил Шеридану, что я желаю, чтобы он удерживал передовую позицию в качестве базы для действий против Шарлоттсвилла и Гордонсвилла; чтобы он укрепил эту позицию и обеспечил ее провиантом.

Шеридан самым решительным образом возразил против этого, и я был вынужден 14-го числа отправить ему телеграмму следующего содержания:


СИТИ-ПОЙНТ, ВИРДЖИНИЯ, 14 октября 1864 г. — 12:30 дня.


ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ ШЕРИДАНУ, Сидар-Крик, Вирджиния.


Я хочу, чтобы вы угрожали Вирджинской центральной железной дороге и каналу тем способом, который, по вашему суждению, является наилучшим, оставаясь готовым к наступлению, если противник отведет свои силы. Если вы заставите противника держать для защиты этих путей сообщения силы, равные вашим собственным, это будет почти так же эффективно, как их разрушение. Если вы не можете этого сделать, то следующее лучшее решение — отправить сюда все силы, какие только можете. Я считаю, что для ваших наступательных, а также оборонительных операций необходимы хорошие кавалерийские силы. Поэтому вам не нужно отправлять сюда более одной кавалерийской дивизии.

У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.





Шеридан, вызванный в Вашингтон, отправился в путь 15-го числа, оставив Райта командовать. Его армия в то время находилась у Сидар-Крик, примерно в двадцати милях к югу от Винчестера. На следующее утро, находясь во Фронт-Рояле, Шеридан получил депешу от Райта, в которой говорилось, что была перехвачена депеша от Лонгстрита к Эрли. В ней последнему предписывалось быть готовым к выступлению и разгромить Шеридана, как только он, Лонгстрит, прибудет. Получив это известие, Шеридан приказал кавалерии двигаться вверх по долине, чтобы соединиться с Райтом.

18 октября Эрли был готов к выступлению и в течение ночи сумел перебросить свои войска в тыл нашего левого фланга, который в панике и полном беспорядке бежал вниз по долине, потеряв восемнадцать артиллерийских орудий и тысячу или более пленных. Правый фланг под командованием генерала Гетти сохранил твердый и устойчивый фронт, отступив к Мидлтауну, где занял позицию и принял бой. Кавалерия отошла в тыл, захватила дороги, ведущие к Винчестеру, и удерживала их для использования нашими войсками при отступлении, поскольку генерал Райт приказал отходить к этому месту.

Шеридан, покинув Вашингтон 18-го числа, прибыл в Винчестер той же ночью. На следующее утро он отправился к своим войскам. Он едва успел выехать из города, как встретил своих людей, в панике возвращавшихся с фронта, и услышал сильную стрельбу на юге. Он немедленно приказал развернуть кавалерию в Винчестере поперек долины, чтобы остановить беглецов. Оставив членов своего штаба заботиться о Винчестере и находящемся там государственном имуществе, он с небольшим эскортом направился прямо к месту сражения. Встречая беглецов, он приказывал им повернуть назад, напоминая, что они идут не в ту сторону. Его присутствие вскоре восстановило уверенность. Обнаружив, что испугались больше, чем пострадали, солдаты остановились и повернули назад. Многие из тех, кто пробежал десять миль, успели вернуться вовремя, чтобы до наступления темноты восстановить свою репутацию доблестных солдат.

Когда Шеридан прибыл на фронт, он обнаружил, что Гетти и Кастер все еще твердо удерживают свои позиции между конфедератами и нашими отступающими войсками. Все части в тылу получили приказ выдвигаться вперед. Шеридан немедленно приступил к укреплению своей позиции и стал ожидать нападения противника. Оно было предпринято с энергией и направлено главным образом против корпуса Эмори, который понес основные потери в первой атаке. К часу дня атака была отбита. Эрли был настолько сильно потрепан, что, по-видимому, не был склонен предпринимать еще одну атаку, а занялся укреплением своих позиций с целью удержать то, что уже успел захватить. Он, несомненно, думал, что Шеридан будет рад оставить его в покое, но в этом он ошибся.

Около середины дня Шеридан перешел в наступление. Он направил свою кавалерию по обоим флангам, и она проникла в тыл противника. Сражение некоторое время шло упорно, но в конце концов левый фланг противника дрогнул, и вскоре последовал развал всей линии. Эрли пытался сплотить своих людей, но их преследовали так тесно, что каждый раз, когда они пытались занять оборону, им приходилось очень быстро отступать. Наша кавалерия, прорвавшись в тыл конфедератам, захватила двадцать четыре артиллерийских орудия, помимо возвращения того, что было потеряно утром. Эта победа практически завершила военные действия в долине Вирджинии. Все войска Конфедерации были отправлены обратно в Ричмонд, за исключением одной пехотной дивизии и небольшого отряда кавалерии. Корпус Райта был отозван в Потомакскую армию, а из долины были выведены еще две дивизии. Эрли потерял в долине убитыми, ранеными и пленными больше людей, чем Шеридан командовал от начала до конца.

Не раз в этих сражениях генерал Р. Б. Хейс, который сменил меня на посту президента Соединенных Штатов, играл весьма почетную роль. Его поведение на поле боя отличалось выдающейся доблестью, а также проявлением качеств более высокого порядка, чем просто личная храбрость. Этого вполне можно было ожидать от человека, который в то время, как говорят, написал: «Любой офицер, годный к службе, который в этот критический момент оставит свой пост ради предвыборной агитации за место в Конгрессе, заслуживает того, чтобы с него сняли скальп». Поступив в армию в начале войны в качестве майора волонтеров, генерал Хейс благодаря безупречной службе к ее концу дослужился до звания бревет-генерал-майора.

На северной стороне реки Джеймс противник 7 октября атаковал кавалерию Каутца и отбросил ее с тяжелыми потерями убитыми, ранеными и пленными, захватив всю артиллерию. За этим последовала атака на нашу укрепленную пехотную линию, но она была отбита с большими потерями для нападавших. 13-го числа генерал Батлер отправил разведку с целью выбить противника из некоторых новых укреплений, которые тот строил, что привело к тяжелым потерям с нашей стороны.

24-го числа я приказал генералу Миду попытаться овладеть Южной железной дорогой и с этой целью наступать 27-го числа. Попытка, однако, оказалась неудачной: самые передовые из наших войск не смогли подойти ближе чем на шесть миль к намеченной цели. Видя невозможность ее достижения, я приказал войскам отступить, и на следующий день все они вернулись на свои прежние позиции.

Батлер, по моему указанию, также провел демонстрацию на северной стороне реки Джеймс, чтобы поддержать этот маневр, задержав там войска Конфедерации, находившиеся на той стороне. Он преуспел в этом, но не добился дальнейших результатов, не пройдя мимо левого фланга противника перед поворотом на Дарби-роуд и просто наткнувшись на их линии на месте.

Этим завершились активные операции вокруг Ричмонда на зимний период. Конечно, между пикетами часто происходили стычки, но серьезных сражений ни под Петерсбергом, ни под Ричмондом не велось. Подробное описание всего, что происходило изо дня в день вокруг Петерсберга и в других частях моего командования, затянуло бы эту работу, да и не заинтересовало бы рядового читателя. Все эти детали военный исследователь может найти в серии книг, опубликованных издательством «Скрибнер», в истории моих кампаний Бадо, а также в публикациях Военного министерства, включая отчеты как Союза, так и Конфедерации.

Во второй половине ноября генерал Хэнкок был освобожден военным министром от командования 2-м корпусом и направлен в Вашингтон для организации и командования корпусом ветеранов, который должен был называться 1-м корпусом. Ожидалось, что это даст ему крупное соединение для взаимодействия весной. В то время я рассчитывал, что в ходе финальных операций Хэнкок будет двигаться либо вверх по долине, либо к востоку от Голубого хребта к Линчбергу; идея заключалась в том, чтобы сделать весеннюю кампанию завершением войны. Я рассчитывал, что с приближением Шермана с юга, нахождением Мида к югу от Петерсберга и вокруг Ричмонда, а также командованием Томаса в Теннесси с базами снабжения, созданными в восточной части этого штата, мы сможем наступать со стороны Вашингтона или долины в направлении Линчберга. Тогда мы окружили бы Ли настолько, что его снабжение было бы полностью отрезано, что сделало бы невозможным для него содержание своей армии.

Генерал Хамфрис, начальник штаба Потомакской армии, был назначен на должность командующего 2-м корпусом вместо Хэнкока.

ГЛАВА LIX.

КАМПАНИЯ В ДЖОРДЖИИ — МАРШ ШЕРМАНА К МОРЮ — ВОЕННЫЕ АНЕКДОТЫ — ПОХОД НА САВАННУ — ОСАДА САВАННЫ — ВЗЯТИЕ САВАННЫ.

Вернемся теперь к операциям в военном округе Миссисипи и будем сопровождать Шермана в его марше к морю.

Захват нами Атланты значительно сузил территорию противника и отрезал одну из двух оставшихся у него линий дорог с востока на запад.

Вскоре после падения Атланты мистер Дэвис посетил Пальметто и Мейкон, выступив с речами в каждом из этих мест. Он говорил в Пальметто 20 сентября, а в Мейконе — 22-го. Поскольку он сместил Джонстона и назначил Худа, а Худ немедленно перехватил инициативу, естественно предположить, что мистер Дэвис был разочарован политикой генерала Джонстона. По моему собственному суждению, Джонстон действовал очень мудро: он берег своих людей и сохранял как можно больше своей территории, не вступая в решающие сражения, в которых все могло быть потеряно. По мере продвижения Шермана, как я показал, его армия растягивалась, и если бы это продолжалось, ее было бы легко уничтожить по частям. Я знаю, что и Шерман, и я радовались, когда услышали об этой перемене. Худ был, несомненно, храбрым, доблестным солдатом и не был лишен способностей, но, к несчастью, его политика заключалась в том, чтобы сражаться с противником везде, где он его видел, не особо задумываясь о последствиях поражения.

В своих речах мистер Дэвис в самых резких выражениях осуждал губернатора Джорджии Брауна и генерала Джонстона, даже намекая на то, что их лояльность делу Юга сомнительна. Что касается генерала Джонстона, то я считаю, что Дэвис поступил с ним в этом отношении крайне несправедливо. Я знал генерала до войны и твердо верил, что для него невозможно принять высокое назначение с целью предать дело, которое он поддержал. Поэтому, как я уже сказал, я считаю, что его политика была лучшей из всех, что мог проводить весь Юг — затянуть войну, что было всем, что требовалось для того, чтобы в конечном итоге добиться признания. Север уже начинал уставать, как, очевидно, и Юг, но с той разницей, что на Севере правили люди, которые могли остановить военные действия, когда бы они ни пожелали прекратить поставки. Юг был военным лагерем, полностью контролируемым правительством при поддержке солдат, и войну можно было затягивать, независимо от того, до какой степени доходило недовольство, вплоть до открытого мятежа самих солдат. Речи мистера Дэвиса были откровенными призывами к народу Джорджии и той части Юга прийти им на помощь. Он пытался заверить своих напуганных слушателей, что янки быстро роют себе могилы; что уже принимаются меры, чтобы отрезать их от снабжения с Севера; и что, имея перед собой силы и будучи отрезанными от тыла, они вскоре должны будут голодать среди враждебного населения. Газеты с отчетами об этих речах немедленно попали в северные штаты и были перепечатаны. Конечно, это не вызывало тревоги, пока поддерживалась телеграфная связь с Шерманом.

Когда Худа вынудили отступить из Атланты, он двинулся на юго-запад, и за ним последовала часть армии Шермана. Вскоре он появился на железной дороге в тылу Шермана и всей своей армией начал разрушать путь. В то же время в Теннесси и Кентукки началась работа, о которой мистер Дэвис уверял своих слушателей в Пальметто и Мейконе. Он приказал Форресту (пожалуй, самому способному кавалерийскому генералу Юга) двигаться на север с этой целью; и Форрест с Уиллером выполняли свои приказы с большей или меньшей степенью разрушений, время от времени захватывая гарнизоны. Форрест действительно совершил весьма примечательный подвиг, захватив кавалерией две канонерские лодки и несколько транспортов — нечто такое, что очень трудно объяснить. Армия Худа была ослаблена тем, что губернатор Браун отозвал войска штата Джорджия с целью сбора урожая для нужд населения и армии. Это не только истощило силы Худа, но и послужило отличной цели, собрав запасы продовольствия и фуража для нашей армии во время ее последующего марша. Шерман был вынужден продвигаться вперед со своими силами и сам перемещаться с их частями туда и сюда, пока ему не стало ясно, что с той армией, которая у него была, невозможно удерживать линию от Атланты назад и при этом оставить себе хоть какие-то силы для перехода в наступление. Если бы этот план соблюдался, потребовались бы очень крупные подкрепления, и предсказание мистера Дэвиса об уничтожении армии сбылось бы, либо же Шерман был бы вынужден совершить успешное отступление, которое, как говорил мистер Дэвис в своих речах, оказалось бы более катастрофичным, чем отступление Наполеона из Москвы.

Эти речи мистера Дэвиса вскоре дошли до Шермана. Он воспользовался полученной информацией и принял все возможные меры подготовки, чтобы встретить то, что теперь стало ожидаемым — попытки нарушить его коммуникации. Нужно было сделать что-то еще, и в разумный и солдатский ум Шермана недолго приходила мысль не только о том, что нужно сделать что-то еще, но и о том, что именно это должно быть.

10 сентября я отправил Шерману следующую телеграмму:


СИТИ-ПОЙНТ, ВИРДЖИНИЯ, 10 сентября 1864 г.

ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ ШЕРМАНУ, Атланта, Джорджия.


Как только ваши люди достаточно отдохнут и будут завершены приготовления, желательно начать новую кампанию. Мы хотим постоянно держать противника под давлением до самого конца войны. Если мы не дадим ему покоя, пока длится война, конец не заставит себя ждать. Теперь, когда у нас есть все ценное в заливе Мобил, я не знаю, не будет ли лучшим ходом перебросить войска Кэнби для действий против Саванны, пока вы будете наступать на Огасту. Однако я хотел бы услышать ваше мнение по этому вопросу.

У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.





Шерман ответил незамедлительно:


«Если я буду уверен, что найду провиант и боеприпасы в Огасте или Колумбусе, штат Джорджия, я смогу дойти до Милледжвилла и заставить Худа сдать Огасту или Мейкон, а затем повернуть на другой. ****** Если вы сможете взять реку Саванна до Огасты или Чаттахучи до Колумбуса, я смогу очистить весь штат Джорджия».




12-го числа я отправил специального курьера, одного из офицеров моего штаба, с письмом, в котором просил Шермана высказать свои взгляды на следующую кампанию.


СИТИ-ПОЙНТ, ВИРДЖИНИЯ, 12 сентября 1864 г.

ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ У. Т. ШЕРМАНУ, командующему Миссисипским военным округом.


Я посылаю с этим подполковника Портера из моего штаба. Полковник Портер объяснит вам точное положение дел здесь лучше, чем я могу сделать это в рамках письма. Хотя я чувствую, что достаточно силен для наступательных операций, я спокойно выжидаю, чтобы получить преимущество от пополнения и выздоравливающих, которые прибывают очень быстро. Мои линии неизбежно очень длинны, простираясь от Дип-Боттом к северу от Джеймса через полуостров, образованный Аппоматтоксом и Джеймсом, и к югу от Аппоматтокса до Уэлдонской дороги. Эта линия очень сильно укреплена и может удерживаться сравнительно небольшим количеством людей, но из-за своей большой протяженности требует многих в совокупности. Я предлагаю, когда буду наступать, расширить свой левый фланг так, чтобы контролировать то, что известно как Южная дорога, или дорога Линчберг — Петерсберг, а затем, если возможно, держать перерезанной Данвиллскую дорогу. В то же время, когда будет предпринят этот маневр, я хочу направить силы от шести до десяти тысяч человек против Уилмингтона.

Я предлагаю сделать это путем высадки людей к северу от форта Фишер и удержания этого пункта. В то же время там будет собран большой военно-морской флот, и броненосцы пройдут мимо батарей, как они сделали это в Мобиле. Это даст нам такой же контроль над гаванью Уилмингтона, какой мы сейчас имеем над гаванью Мобила. Что вам делать с силами, находящимися в вашем распоряжении, я не вижу. Трудности снабжения вашей армии, кроме случаев, когда вы постоянно находитесь в движении, за пределами того места, где вы сейчас, я ясно вижу. Если бы не действия Прайса, Кэнби отправил бы еще двенадцать тысяч человек в Мобил. Из вашего командования на Миссисипи можно было бы взять равное количество. С этими силами моей идеей было бы разделить их, отправив одну половину в Мобил, а другую — в Саванну. Тогда вы могли бы действовать, как предложено в вашей телеграмме, чтобы угрожать Мейкону и Огасте в равной степени. Тот пункт, который будет оставлен противником, вы могли бы занять и открыть новую базу снабжения. Моя цель сейчас при отправке штабного офицера не столько в том, чтобы предлагать вам операции, сколько в том, чтобы узнать ваши взгляды и иметь планы, проработанные к тому времени, когда все будет готово. Вероятно, пройдет 5 октября, прежде чем какие-либо из указанных здесь планов будут выполнены.

Если у вас есть рекомендации по продвижению по службе, присылайте имена, и я их одобрю. * * *

У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.





Это письмо дошло до Шермана 20 сентября.

25 сентября Шерман доложил в Вашингтон, что войска Худа находятся у него в тылу. Он предусмотрел это, отправив дивизию в Чаттанугу и дивизию в Ром, Джорджия, что было в тылу Худа, полагая, что Худ отступит в том направлении, откуда он пришел, чтобы добраться до железной дороги. В то же время Шерман и Худ вели переписку относительно обмена пленными, обращения с гражданскими лицами и других вопросов, подходящих для урегулирования между враждующими командирами в полевых условиях. 27 сентября я отправил Шерману следующую телеграмму:


СИТИ-ПОЙНТ, ВИРДЖИНИЯ, 27 сентября 1864 г. — 10:30 утра.


ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ ШЕРМАНУ:

Я распорядился, чтобы все пополнения и новые войска из западных штатов были направлены в Нэшвилл для получения дальнейших приказов от вас. * * *

У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.





29-го числа Шерман отправил Томаса обратно в Чаттанугу, а затем в Нэшвилл с другой дивизией (Моргана) передовой армии. Затем Шерман предложил, чтобы, когда он будет готов, его действия были направлены против Милледжвилла, а затем к Саванне. Его ожидание в то время заключалось в том, чтобы совершить это движение, как только он сможет получить свои припасы. Худ двигался по своей стране и двигался налегке, так что он мог преодолевать две мили на одну милю Шермана. Он зависел от страны в сборе своих припасов, поэтому на него не влияли задержки.

Как я уже сказал, до тех пор, пока не произошло это неожиданное положение дел, Мобил рассматривался как объективная точка армии Шермана. Это был мой любимый маневр с 1862 года, когда я впервые предложил тогдашнему главнокомандующему, чтобы войска в Луизиане, вместо того чтобы тратить время впустую в Транс-Миссисипи, двинулись против Мобила. Я рекомендовал это время от времени, пока не принял командование армией в конце марта 1864 года. Имея власть в своих руках, я теперь приказал сосредоточить припасы, склады и войска в департаменте Залива около Нового Орлеана с целью движения против Мобила в поддержку и совместно с другими армиями, действующими в полевых условиях. До того, как я принял командование, эти войска были разбросаны по департаменту Транс-Миссисипи таким образом, что их нельзя было, или они не были, возвращены вовремя, чтобы принять какое-либо участие в первоначальном движении; следовательно, соображение, которое заставило выбрать Мобил в качестве объективной точки для армии Шермана, чтобы найти свою следующую базу снабжения после того, как он оторвался от Атланты, больше не существовало.

Генерал Дж. М. Додж, чрезвычайно эффективный офицер, будучи тяжело раненным, должен был покинуть армию около первого октября. Он командовал двумя дивизиями 16-го корпуса, объединенными в одну. Шерман затем разделил свою армию на правое и левое крыло, правым командовал генерал О. О. Говард, а левым — генерал Слокам. Две дивизии генерала Доджа были распределены, по одной в каждое из этих крыльев. Командование Говарда включало 15-й и 17-й корпуса, а Слокама — 14-й и 20-й корпуса, которыми командовали генералы Джефф. К. Дэвис и А. С. Уильямс. Генералы Логан и Блэр командовали двумя корпусами, составлявшими правое крыло. Примерно в это время они уехали, чтобы принять участие в президентских выборах, которые состоялись в том году, оставив свои корпуса Остерхаусу и Рэнсому. Я не сомневаюсь, что их отъезд был по настоятельной просьбе Военного министерства. Генерал Блэр вернулся вовремя, чтобы возобновить свое командование и продолжить его на протяжении всего марша к морю и обратно к большому параду в Вашингтоне. Генерал Логан не вернулся к своему командованию, пока оно не достигло Саванны.

Логан чувствовал себя очень обиженным переводом генерала Говарда из той части Потомакской армии, которая тогда была с Западной армией, на командование Теннессийской армией, с которой генерал Логан служил от битвы при Белмонте до падения Атланты — последовательно пройдя все ступени от полковника, командующего полком, до генерала, командующего бригадой, дивизией и армейским корпусом, пока после смерти Макферсона командование всей Теннессийской армией не перешло к нему в разгар упорного сражения. Он считал, что выполнил свой долг как командующий в том сражении; и я могу засвидетельствовать, из личного наблюдения, что он доказал, что полностью соответствует всем более низким должностям, которые он занимал как солдат. Я не буду пытаться ставить под сомнение мотив, который побудил Шермана взять офицера из другой армии, чтобы заменить генерала Логана. Я не сомневаюсь, что он сделал это ради того, что считал полезным для службы, что было важнее, чем то, чтобы личные чувства какого-либо лица не были задеты; хотя я сомневаюсь, был ли у него с собой офицер, который мог бы заполнить это место так, как сделал бы Логан. Различия во мнениях должны существовать между лучшими друзьями относительно политики в войне и суждения о пригодности людей. Офицеру, который имеет командование, однако, должно быть позволено судить о пригодности офицеров под ним, если только он не является очень явно неправым.

Армия Шермана, после всех истощений, насчитывала около шестидесяти тысяч боеспособных людей. Все слабые люди были оставлены удерживать тыл, а те, кто остался, были не только здоровыми людьми, но сильными и выносливыми, так что у него было шестьдесят тысяч таких хороших солдат, каких когда-либо видела земля; лучше, чем любые европейские солдаты, потому что они не только работали как машина, но машина думала. Европейские армии знают очень мало, за что они сражаются, и заботятся еще меньше. Включены в эти шестьдесят тысяч войск были две небольшие кавалерийские дивизии, насчитывающие в общей сложности около четырех тысяч человек. У Худа было около тридцати пяти — сорока тысяч человек, независимо от Форреста, чьи силы действовали в Теннесси и Кентукки, как мистер Дэвис обещал, что они будут. Эта часть военного плана мистера Дэвиса была восхитительной и обещала лучшие результаты из всего, что он мог сделать, по моему суждению. Я говорю это, потому что я критиковал его военное суждение при смещении Джонстона, а также при назначении Худа. Я осознаю, однако, что между Дэвисом и его подчиненным, которого я считал одним из его самых способных лейтенантов, в то время существовали высокие чувства.

5 октября железная дорога обратно из Атланты была снова очень сильно разрушена, Худ добрался до путей со своей армией. Шерман видел после наступления темноты с высокой точки, как дорога горит на многие мили. Защита железной дороги нашими войсками была очень доблестной, но они не могли удерживать пункты между своими укрепленными позициями против всей армии Худа; на самом деле они не делали попыток сделать это; но в целом укрепленные позиции удерживались, а также важные мосты и склады, расположенные на них. Алтуна, например, защищалась небольшим отрядом людей под командованием генерала Корса, одного из очень способных и эффективных офицеров-волонтеров, произведенных войной. Он, с небольшим отрядом, был отрезан от остальной части Национальной армии и был атакован с большой энергией многими превосходящими его силами. Шерман со своей высокой позиции мог видеть, как бушует битва, с войсками Конфедерации между ним и его подчиненным. Он посылал людей, конечно, чтобы снять временную осаду, но время, которое было бы обязательно потрачено на то, чтобы добраться до Корса, было бы настолько большим, что все, занимающие укрепления, могли бы быть мертвы. Корс был человеком, который никогда бы не сдался. С высокой позиции некоторые из сигнальщиков Шермана обнаружили сигнальный флаг, развевающийся из отверстия в блокгаузе в Алтуне. Это был Корс. Он был ранен в лицо, но он сигнализировал своему начальнику сообщение, которое не оставляло сомнений в его решимости удерживать свой пост любой ценой. Именно в этот момент, вероятно, Шерман впервые осознал, что с силами, находящимися в его распоряжении, поддержание открытой линии связи с Севером будет невозможным, если он ожидает сохранить какие-либо силы, с которыми можно действовать наступательно за пределами Атланты. Он предложил, поэтому, разрушить дороги обратно к Чаттануге, когда все будет готово к движению, и оставить последнее место с гарнизоном. Тем не менее, прежде чем оставить железную дорогу, было необходимо, чтобы он отремонтировал уже нанесенные повреждения и удерживал дорогу, пока он не сможет продвинуть вперед такие припасы, артиллерийские склады и небольшие рационы, которые он хотел взять с собой в свой предложенный марш, и вернуть на север свою излишнюю артиллерию; его целью было двигаться налегке и не иметь больше артиллерии, чем можно было использовать с преимуществом на поле.

Шерман думал, что Худ последует за ним, хотя он предложил подготовиться к непредвиденным обстоятельствам, если последний двинется в другую сторону, пока он будет двигаться на юг, сделав Томаса достаточно сильным, чтобы удерживать Теннесси и Кентукки. Я сам был полностью удовлетворен тем, что Худ пойдет на север, как он и сделал. 2 ноября я отправил телеграмму Шерману, определенно разрешая ему двигаться согласно плану, который он предложил: то есть оторваться от своей базы, отказавшись от Атланты и железной дороги обратно к Чаттануге. Чтобы усилить Томаса, он отправил Стэнли (4-й корпус) обратно, а также приказал Шофилду, командующему армией Огайо, двенадцатитысячной силой, доложить ему. В дополнение к этому, А. Дж. Смит, который с двумя дивизиями армии Шермана находился в Миссури, помогая Роузкрансу в изгнании врага из этого штата, был под приказом вернуться к Томасу и, при самых неблагоприятных обстоятельствах, можно было ожидать, что он прибудет туда задолго до того, как Худ сможет достичь Нэшвилла.

В дополнение к этому, новые наборы войск, которые собирались на Северо-Западе, направлялись к Томасу так быстро, как только они были зачислены и экипированы. Томас, без каких-либо из этих дополнений, о которых говорилось, имел гарнизон в Чаттануге, который был усилен одной дивизией, и гарнизоны в Бриджпорте, Стивенсоне, Декейтере, Мерфрисборо и Флоренции. У него уже было с собой в Нэшвилле десять тысяч солдат в круглых цифрах и многие тысячи служащих в квартирмейстерских и других департаментах, которые могли быть поставлены в укрепления перед Нэшвиллом для его защиты. Также там был Уилсон с десятью тысячами спешенных кавалеристов, которые экипировались для полевых условий. У Томаса было в это время около сорока пяти тысяч человек без каких-либо подкреплений, перечисленных здесь выше. Эти подкрепления дали ему в общей сложности около семидесяти тысяч человек, не считая того, что могло быть добавлено новыми наборами, о которых уже говорилось.

Примерно в это время Борегар прибыл на поле, не чтобы заменить Худа в командовании, а чтобы взять на себя общее руководство всем округом, в котором Худ и Шерман действовали или могли действовать. Он делал самые неистовые призывы к гражданам о помощи, которая должна быть оказана всеми способами: путем отправки подкреплений, путем уничтожения припасов на линии марша захватчиков, путем уничтожения мостов, через которые им пришлось бы переправляться, и путем всяческого препятствования дорогам перед ними. Но было трудно убедить людей в целесообразности уничтожения припасов, которые были так нужны им самим, и каждый надеялся, что его собственное имущество может избежать этого.

Худ вскоре двинулся на север и встал лагерем около Декейтера, Алабама, где он оставался до 29 октября, но не предприняв атаки на гарнизон этого места.

Река Теннесси патрулировалась канонерскими лодками от Масл-Шолс на восток, а также ниже вторых порогов до реки Огайо. Они, вместе с войсками, которые могли быть сосредоточены из гарнизонов вдоль реки в любом пункте, где Худ мог выбрать попытку переправы, сделали невозможным для него переправиться через Теннесси в любом месте, где она была судоходна. Но Масл-Шолс не судоходны, и ниже их снова есть еще один порог, который также препятствует навигации. Худ поэтому двинулся вниз к пункту почти напротив Флоренции, Алабама, переправился и оставался там некоторое время, собирая запасы продовольствия, фуража и боеприпасов. Все это должно было поступать с значительного расстояния на юг, потому что регион, в котором он тогда находился, был гористым, с небольшими долинами, которые производили мало, а то, что они производили, было давно исчерпано. 1 ноября я предложил Шерману, а также спросил его взгляды на этот счет, целесообразность уничтожения Худа, прежде чем он начнет свою кампанию.

2 ноября, как было сказано, я определенно одобрил его проведение предложенной кампании через Джорджию, оставив Худа позади на милость Томаса и войск в его командовании. Шерман назначил 10 ноября днем начала.

Шерман начал в тот день возвращаться в Атланту, и 15-го числа начался настоящий марш к морю. Правое крыло под командованием Говарда и кавалерия отправились в Джонсборо, Милледжвилл, тогдашнюю столицу Джорджии, которая была объектом или местом остановки Шермана на пути к Саванне. Левое крыло двинулось к Стоун-Маунтин вдоль дорог, гораздо более восточных, чем те, что были взяты правым крылом. Слокам был в командовании и угрожал Огасте как пункту, к которому он двигался, но он должен был свернуть и встретить правое крыло в Милледжвилле.
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Атланта была разрушена настолько, чтобы сделать ее бесполезной для военных целей перед началом, Шерман сам оставался более дня, чтобы руководить работой и видеть, что она сделана хорошо. Приказы Шермана для этой кампании были совершенны. Перед началом он отправил обратно всех больных, нетрудоспособных и слабых людей, сохранив только выносливых, закаленных солдат, чтобы сопровождать его в его долгом марше в перспективе. Его артиллерия была сокращена до шестидесяти пяти орудий. Боеприпасы, перевозимые с ними, составляли двести патронов на мушкет и орудие. Небольшие рационы были взяты в небольшом обозе, который был загружен до своей вместимости для быстрого движения. Армия должна была жить за счет страны и всегда держать фургоны полными фуража и провизии против возможной задержки на несколько дней.

Войска, как правого, так и левого крыла, совершили большую часть своего продвижения вдоль линии железных дорог, которые они разрушили. Метод, принятый для выполнения этой работы, заключался в том, чтобы сжечь и уничтожить все мосты и водопропускные трубы, а на большом расстоянии, в местах, разорвать путь и согнуть рельсы. Солдаты, чтобы сделать это быстро, формировали линию вдоль одной стороны дороги с ломами и шестами, помещали их под рельсы и, поднимая все сразу, переворачивали много стержней дороги за один раз. Шпалы затем складывались в кучи, и рельсы, по мере того как они были ослаблены, переносились и клались поперек этих бревенчатых куч. Когда достаточное количество рельсов было помещено на кучу шпал, она поджигалась. Это нагревало рельсы гораздо больше в середине, так как это было над основной частью огня, чем на концах, так что они естественным образом сгибались под своим собственным весом; но солдаты, чтобы увеличить ущерб, брали щипцы и, один или два человека на каждом конце рельса, несли его с силой против ближайшего дерева и закручивали его вокруг, таким образом оставляя рельсы, образующие ленты, чтобы украсить лесные деревья Джорджии. Вся эта работа шла в то же время, будучи достаточным количеством людей, выделенных для этой цели. Некоторые складывали бревна и разводили огонь; некоторые клали рельсы на огонь; в то время как другие сгибали те, которые были достаточно нагреты: так что, к тому времени, когда последний кусок дороги был разорван, который был предназначен для уничтожения в определенном месте, рельсы, ранее взятые, были уже уничтожены.

Организация для снабжения армии была очень полной. Каждая бригада предоставляла роту для сбора запасов фуража и провизии для командования, к которому они принадлежали. Строгие предписания были изданы против мародерства или иного ненужного беспокойства людей; но все в форме еды для человека и фуража для зверя было взято. Припасы передавались бригадному интенданту и квартирмейстеру и выдавались ими своим соответствующим командам точно так же, как если бы они были куплены. Захваты состояли в основном из крупного рогатого скота, овец, птицы, некоторого количества бекона, кукурузной муки, часто патоки и иногда кофе или других небольших рационов.

Мастерство этих людей, называемых ими самими и армией «баммерами», в сборе своих грузов и возвращении к своим соответствующим командам было удивительным. Когда они отправлялись утром, они всегда были пешком; но едва ли один из них возвращался вечером, не будучи верхом на лошади или муле. Они сдавались для общего использования армии, и на следующий день эти люди отправлялись пешком и возвращались снова вечером верхом.

Многие из подвигов этих людей подпадали бы под категорию романтики; действительно, я боюсь, что в рассказе о некоторых их опытах романтика брала верх над правдой, на которой основывалась история, и что, в том виде, в каком многие из этих анекдотов рассказываются, очень мало от фундамента остается. Я подозреваю, что большинство из них состоит главным образом из вымысла, добавленного, чтобы сделать истории лучше. В одном случае сообщалось, что несколько человек из армии Шермана прошли мимо дома, где они обнаружили несколько цыплят под жилищем. Они немедленно приступили к их захвату, чтобы добавить к припасам армии. Леди дома, которая случайно оказалась дома, делала жалобные призывы пощадить их, говоря, что это были немногие, которые она отложила, чтобы спасти с разрешения других сторон, которые предшествовали и которые взяли всех остальных, что у нее были. Солдаты казались тронутыми ее призывом; но, посмотрев на цыплят снова, они были искушены, и один из них ответил: «Мятеж должен быть подавлен, если это потребует последнего цыпленка в Конфедерации», и приступил к присвоению последнего.

Другой анекдот, характерный для этих времен, был рассказан. Юг, до мятежа, держал ищеек, чтобы преследовать беглых рабов, которые находили убежище в соседних болотах, а также охотиться на осужденных. Были изданы приказы убивать всех этих животных, как только они встречались. В одном случае солдат подобрал пуделя, любимого питомца своей хозяйки, и нес его на казнь, когда леди сделала сильный призыв к нему пощадить его. Солдат ответил: «Мадам, наши приказы — убивать каждую ищейку». «Но это не ищейка», — сказала леди. «Ну, мадам, мы не можем сказать, во что он вырастет, если мы оставим его позади», — сказал солдат, когда он ушел с ним.

Несмотря на эти анекдоты и необходимые трудности, которые они, казалось бы, подразумевают, я не верю, что было много неоправданного мародерства, учитывая, что мы были на территории врага и без каких-либо припасов, кроме тех, которые предоставляла страна.

23-го числа Шерман с левым крылом достиг Милледжвилла. Правое крыло было недалеко, но продолжало свой путь к Саванне, разрушая дорогу по мере продвижения. Войска в Милледжвилле оставались более дня, чтобы разрушить фабрики, здания, используемые для военных целей, и т. д., прежде чем возобновить свой марш.

Губернатор, который почти бросал вызов мистеру Дэвису до этого, теперь бежал поспешно, как и законодательное собрание штата и все должностные лица штата. Губернатор, говорит Шерман, был осторожен, чтобы унести даже свои садовые овощи, в то время как он оставил архивы штата, чтобы они попали в наши руки. Единственной военной силой, которая противостояла продвижению Шермана, была милиция Джорджии, дивизия под командованием генерала Г. У. Смита и батальон под командованием Гарри Уэйна. Ни качество сил, ни их количество не были достаточными, чтобы даже замедлить прогресс армии Шермана.

Люди на Юге стали настолько неистовыми в это время при успешном вторжении в Джорджию, что они взяли кадетов из военного колледжа и добавили их в ряды милиции. Они даже освободили осужденных штата под обещание от них, что они будут служить в армии. У меня мало сомнений, что худшие акты, которые приписывались армии Шермана, были совершены этими осужденными и другими южными людьми, которые должны были быть под приговором — такие люди, как те, которых можно найти в каждом сообществе, на Севере и Юге — которые воспользовались тем, что их страна была захвачена, чтобы совершить преступление. Они были в малой опасности обнаружения или даже ареста, если бы были обнаружены.

Южные газеты, комментируя движения Шермана, изображали его в самом плачевном состоянии: заявляя, что его люди голодают, что они деморализованы и бродят почти без цели, стремясь только достичь морского побережья и попасть под защиту нашего флота. Эти газеты попали на Север и имели большее или меньшее влияние на умы людей, вызывая много страданий у всех лояльных лиц, особенно у тех, у кого были мужья, сыновья или братья с Шерманом. Мистер Линкольн, видя эти отчеты, написал письмо, спрашивая меня, могу ли я дать ему что-то, что он мог бы сказать лояльным людям, что утешило бы их. Я сказал ему, что нет ни малейшего повода для тревоги; что с 60 000 таких людей, как те, что были с Шерманом, такой командующий офицер, как он, не мог быть отрезан в открытой стране. Ему, возможно, могли помешать достичь пункта, к которому он отправился, но он прошел бы где-нибудь и в конечном итоге добрался бы до своего выбранного пункта назначения: и даже если худшее пришло к худшему, он мог бы вернуться на Север. Я слышал позже, как мистер Линкольн говорил тем, кто спрашивал его о том, что он думает о безопасности армии Шермана, что Шерман в порядке: «Грант говорит, что они в безопасности с таким генералом, и что если они не могут выбраться там, где хотят, они могут проползти обратно через дыру, в которую вошли».

Находясь в Милледжвилле, солдаты встретились в Капитолии, организовали законодательное собрание и приступили к делам точно так же, как если бы они были законодательным органом, принадлежащим штату Джорджия. Дебаты были захватывающими и были на тему ситуации, в которой находился Юг в то время, особенно штат Джорджия. Они зашли так далеко, что отменили, после оживленных и язвительных дебатов, постановление о сецессии.

На следующий день (24-го) Шерман продолжил свой марш, направляясь через Уэйнсборо и Луисвилл, Миллен был следующей целью, где две колонны (правое и левое крыло) должны были встретиться. Левое крыло двинулось влево от прямой дороги, а кавалерия еще дальше, чтобы сделать вид, что Огаста была пунктом, к которому они стремились. Они двигались по всем дорогам, которые могли найти, ведущим в этом направлении. Кавалерия была отправлена, чтобы совершить быстрый марш в надежде застать врасплох Миллен, прежде чем пленные Союза могли быть увезены; но они потерпели неудачу в этом.

Расстояние от Милледжвилла до Миллена составляло около ста миль. В этот пункт прибыл Уилер, получивший приказ из Теннесси, что увеличило численность и боеспособность войск, противостоящих Шерману. Харди, уроженец Джорджии, также прибыл, но не привел с собой войск. Предполагалось, что он соберет как можно более крупную армию, чтобы перехватить марш Шермана. Ему действительно удалось собрать некоторые силы, и с ними, а также с войсками под командованием Уилера и Уэйна, он располагал армией, достаточной для того, чтобы причинить некоторые неприятности, но не для того, чтобы серьезно задержать продвижение. Наша кавалерия и кавалерия Уилера вступили в довольно ожесточенное столкновение, в ходе которого Уилер был оттеснен в сторону Огасты, что создало впечатление, будто Шерман, вероятно, направляется именно туда.

Миллен был достигнут 3 декабря, а на следующий день возобновился марш к Саванне, конечной цели. Брэгг к тому времени был отправлен в Огасту с некоторыми войсками. Уэйд Хэмптон также находился там, пытаясь собрать достаточно кавалерии, чтобы уничтожить армию Шермана. Если он и собрал какие-то силы, то было уже слишком поздно для выполнения поставленной задачи. Все силы Харди, вероятно, насчитывали менее десяти тысяч человек.

От Миллена до Саванны местность песчаная и бедная, она дает очень мало фуража, за исключением рисовой соломы, которая тогда как раз росла. Она вполне годилась в качестве фуража, а зерна риса служили дополнением к солдатскому рациону. Никакого дальнейшего сопротивления, заслуживающего внимания, не встречалось вплоть до подступов к Саванне, находившихся в нескольких милях. Выяснилось, что этот город укреплен и в нем находится гарнизон. По прибытии Шерман немедленно приступил к осаде города и обнаружил, что противник заложил в землю торпеды, которые должны были взрываться, если на них наступит человек или животное. Одна из них взорвалась под лошадью офицера, разорвав животное на куски и так сильно повредив ногу офицера, что ее пришлось ампутировать. Шерман немедленно приказал вывести пленных вперед, перемещая их компактной группой в авангарде, чтобы они либо подрывали торпеды, либо выкапывали их. Больше взрывов не происходило.

10 декабря началась осада Саванны. Затем Шерман, прежде чем предпринимать дальнейшие действия по захвату города, отправился с частью войск, чтобы установить связь с нашим флотом, который он рассчитывал найти в нижнем заливе или как можно ближе к нему, насколько позволяли форты противника. При движении к побережью он столкнулся с фортом Макаллистер, который необходимо было взять, прежде чем можно было воспользоваться припасами, которые могли находиться на кораблях. Форт Макаллистер был вскоре захвачен в результате штурма, предпринятого дивизией генерала Хейзена. После этого была установлена связь с флотом. Взятие Саванны заняло всего несколько дней и не повлекло за собой больших человеческих жертв. Однако гарнизону, как мы увидим, удалось спастись, переправившись через реку и двигаясь на восток.

Когда Шерман установил связь с флотом, он обнаружил там пароход, который я отправил ему с накопившейся почтой для его армии, а также с припасами, в которых, как я полагал, он будет нуждаться. Генерал Дж. Г. Фостер, командовавший всеми войсками к югу от Северной Каролины на атлантическом побережье, посетил генерала Шермана до того, как тот установил связь с флотом, с целью выяснить, чем он может быть ему полезен. Фостер немедленно вернулся в свою штаб-квартиру в Хилтон-Хед, чтобы отправить Шерману осадные орудия, а также, если найдет излишки, запасы одежды, галет и т. д., полагая, что эти предметы могут не найтись на месте. Почта на пароходе, который я отправил, была собрана полковником А. Х. Марклендом из почтового ведомства, который сопровождал ее. На этом же судне я отправил офицера своего штаба (лейтенанта Данна) со следующим письмом к генералу Шерману:



СИТИ-ПОЙНТ, ВИРДЖИНИЯ, 3 декабря 1864 г.

ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ У. Т. ШЕРМАНУ, командующему армиями близ Саванны, штат Джорджия.


Поскольку скудная информация, почерпнутая из южной прессы, указывает на отсутствие серьезных препятствий для вашего продвижения, я распорядился отправить вашу почту (которая была предварительно собрана в Балтиморе полковником Марклендом, специальным агентом почтового ведомства) до блокадной эскадры у Саванны, чтобы ее переправили вам, как только о вас станет известно на побережье.

Не желая радоваться до того, как победа будет обеспечена, я воздерживаюсь от поздравлений вам и вашим подчиненным, пока не будет достигнуто дно. Впрочем, я никогда не сомневался в исходе.

С тех пор как вы покинули Атланту, здесь не было достигнуто значительных успехов. Однако за противником велось пристальное наблюдение, и ему не давали возможности выделить силы против вас. Думаю, отсюда не ушел ни один человек, за исключением примерно двенадцати-пятнадцати сотен спешенных кавалеристов. Брэгг ушел из Уилмингтона. Я пытаюсь воспользоваться его отсутствием, чтобы овладеть этим местом. Из-за некоторых приготовлений, которые адмирал Портер и генерал Батлер проводят для подрыва форта Фишер (во что я, хотя и надеюсь на лучшее, ни капли не верю), происходит задержка с отправкой этой экспедиции. Надеюсь, они будут готовы к выступлению к 7-му числу и что Брэгг к тому времени еще не вернется.

В этом письме я не намерен давать вам какие-либо указания относительно будущих действий, но изложу свою общую идею и узнаю ваше мнение после того, как вы закрепитесь на морском побережье. С вашей армией ветеранов я надеюсь получить контроль над двумя единственными сквозными путями с востока на запад, которыми владел противник до падения Атланты. Это условие будет выполнено при удержании Саванны и Огасты или любого другого порта к востоку от Саванны и Бранчвилла. Если падет Уилмингтон, силы оттуда смогут взаимодействовать с вами.

Томас вернулся в оборонительные укрепления Нэшвилла, а Худ находится в непосредственной близости от него. Декейтер был оставлен, как и все дороги, кроме главной, ведущей к Чаттануге. Часть этого отступления, несомненно, была необходимой, и, возможно, все оно было таковым. Однако мне это так не показалось. По моему мнению, Томас значительно превосходит Худа по численности пехоты. В кавалерии Худ имеет преимущество в моральном духе и численности. Я все еще надеюсь, что Худ будет сильно потрепан, если не уничтожен. Общие новости вы узнаете из газет лучше, чем я мог бы их передать.

После того как все успокоится и дороги здесь станут настолько плохими, что в течение недели или двух ничего нельзя будет предпринять, я спущусь вдоль побережья, чтобы повидаться с вами. Если пожелаете, я попрошу миссис Шерман поехать со мной.

Искренне ваш, У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант







Я цитирую это письмо, потому что оно дает читателю полное представление о событиях того периода.

Шерман теперь (15-го числа) вернулся к Саванне, чтобы завершить ее окружение и добиться капитуляции гарнизона. Местность вокруг Саванны низкая и болотистая, и город был хорошо укреплен от реки выше по течению до реки ниже; штурмы можно было проводить только вдоль сравнительно узкой дамбы. По этой причине штурмы могли привести к серьезным потерям среди войск Союза с шансом на полную неудачу. Поэтому Шерман решил полностью окружить город. Когда он счел это окружение завершенным, он потребовал от гарнизона капитуляции. Генерал Харди, находившийся в командовании, ответил по существу, что положение дел не такое, как описал Шерман. Он заявил, что находится в полной связи со своим ведомством и постоянно получает припасы.

Харди, однако, был полностью отрезан от всякой связи с западным берегом реки, а также по самой реке на север и юг. На стороне Южной Каролины местность представляла собой сплошные рисовые поля, через которые было невозможно подвозить припасы, так что у Харди не было никакой связи с внешним миром, кроме полуразрушенной дощатой дороги, начинавшейся от западного берега реки. Получив этот ответ, Шерман лично направился к пункту на побережье, где у генерала Фостера были расквартированы войска под командованием генерала Хэтча, с целью договориться с последним о проходе по одному из многочисленных внутренних каналов вдоль той части побережья Южной Каролины к дощатой дороге, которой все еще владел генерал Харди, и таким образом отрезать его от последнего имевшегося у него источника снабжения, если не от связи.

Во время подготовки этого движения, еще до того, как был начат план его осуществления, Шерман получил от одного из своих штабных офицеров информацию о том, что противник эвакуировал Саванну накануне ночью. Это была ночь 21 декабря. Перед эвакуацией города Харди взорвал верфь. Некоторые броненосцы были уничтожены, как и другое имущество, которое могло быть для нас ценным; но он оставил огромное количество нетронутых запасов, состоящих из хлопка, железнодорожных вагонов, мастерских, многочисленных артиллерийских орудий и нескольких тысяч единиц стрелкового оружия.

Вскоре после падения Саванны произошел небольшой случай, который Шерман описывает в своих мемуарах и который стоит повторить. Саванна была одним из пунктов, куда заходили блокадопрорыватели. Вскоре после того, как город перешел в наше владение, блокадопрорыватель безмятежно вошел в порт, не сомневаясь, что конфедераты все еще удерживают его. Его не тронули, и капитан не осознавал своей ошибки, пока не пришвартовался и не отправился в таможню, где обнаружил нового хозяина здания и распорядился своим судном и грузом менее выгодно, чем рассчитывал.

Поскольку среди критиков книги Шермана, когда она появилась перед публикой, велись дискуссии об авторстве марша к морю, я хочу заявить здесь, что между генералом Шерманом и мной никогда не возникало вопросов на эту тему. Обстоятельства сделали план, по которому Шерман рассчитывал действовать, невыполнимым, и как командующий войсками он был вынужден разработать новый, который обещал больше успеха: следовательно, он рекомендовал разрушить железную дорогу обратно до Чаттануги и дать ему разрешение двигаться, как он и сделал, от Атланты вперед. Его предложения были в конечном итоге одобрены, хотя они не сразу нашли поддержку в Вашингтоне. Даже когда пришло время выступать, величайшее опасение относительно целесообразности кампании, которую он собирался начать, охватило президента, несомненно, под влиянием его советников. Это дошло до того, что президент попросил меня приостановить марш Шермана на день или два, пока я не обдумаю этот вопрос. По моим воспоминаниям, хотя я не нахожу записей, подтверждающих это, из уважения к желанию президента я действительно отправил Шерману депешу с просьбой подождать день или два, или же связь между нами была уже прервана, так что я не мог этого сделать. Как бы то ни было, на вопрос о том, кто разработал план марша от Атланты до Саванны, легко ответить: это был, безусловно, Шерман, и ему же принадлежит заслуга его блестящего исполнения. Вряд ли кто-либо, кроме тех, кто находился на месте, мог разработать новый план кампании, чтобы заменить тот, который не обещал успеха. [См. Приложение, письма от 11 октября.]

Я поддерживал план Шермана с того момента, как он был впервые представлен мне. Мой начальник штаба, однако, был очень решительно против него и, как я узнал впоследствии, обнаружив, что не может переубедить меня, обратился к властям в Вашингтоне с просьбой остановить его.

ГЛАВА LX.

БИТВА ПРИ ФРАНКЛИНЕ — БИТВА ПРИ НЭШВИЛЛЕ.

Как мы видели, Худу удалось переправиться через реку Теннесси между Масл-Шолс и нижними перекатами в конце октября 1864 года. Томас отправил Шофилда с 4-м и 23-м корпусами, а также тремя бригадами кавалерии Уилсона в Пуласки, чтобы следить за ним. 17 ноября Худ начал движение таким образом, чтобы избежать столкновения с Шофилдом, тем самым обойдя его позицию. У Худа было три пехотных корпуса под командованием Стивена Д. Ли, Стюарта и Читема соответственно. Вместе с кавалерией они насчитывали около сорока пяти тысяч человек. У Шофилда было около тридцати тысяч человек всех родов войск. Приказы Томаса, следовательно, состояли в том, чтобы Шофилд следил за передвижениями противника, но не вступал в бой, если мог этого избежать; а в случае наступления на Нэшвилл отступал, сражаясь с противником по мере отхода, чтобы замедлить его продвижение, пока его не подкрепит сам Томас. Как только Шофилд увидел это движение Худа, он отправил свои обозы в тыл, но сам не отступал до 21-го числа, и то только до Колумбии. У Колумбии произошла небольшая стычка, но не битва. Оттуда Шофилд затем отступил к Франклину. Он отправил свои фургоны вперед, и Стэнли ушел с ними с двумя дивизиями, чтобы защитить их. Корпус Читема из армии Худа преследовал обоз и встал лагерем у Спринг-Хилла на ночь 29-го числа.

Шофилд, отступая из Колумбии 29-го числа, прошел мимо Спринг-Хилла, где бивакировал Читем, в течение ночи без помех, хотя и в полумиле от места, где лагерем стояли конфедераты. Утром 30-го числа он прибыл во Франклин.

Худ следовал по пятам и достиг Франклина вовремя, чтобы атаковать в тот же день. Бой был очень отчаянным и кровопролитным. Генералы конфедератов вели своих людей в повторяющиеся атаки, и потери среди них были необычайно велики. Эти бои продолжались с большой ожесточенностью до глубокой ночи, когда конфедераты отступили. Генерал Стэнли, командовавший двумя дивизиями войск Союза и чьи части приняли на себя основной удар битвы, был ранен в бою, но удержал свою позицию.

Потери противника при Франклине, согласно отчету Томаса, составили 1750 человек, похороненных нашими войсками на поле боя, 3800 в госпитале и еще 702 пленных. Потери Шофилда, согласно официальным данным, составили 189 убитых, 1033 раненых и 1104 захваченных в плен и пропавших без вести.

Томас не предпринял никаких усилий, чтобы подкрепить Шофилда во Франклине, как, по моему мнению, он должен был сделать, чтобы дать там решающий бой. Он просто приказал Шофилду продолжить отступление к Нэшвиллу, что тот и сделал в течение той ночи и следующего дня.

Томас тем временем готовился к встрече с Худом. Дорога к Чаттануге по-прежнему хорошо охранялась сильными гарнизонами в Мерфрисборо, Стивенсоне, Бриджпорте и Чаттануге. Томас ранее оставил Декейтер и получил подкрепление в виде двух дивизий А. Дж. Смита, только что вернувшихся из Миссури. У него также были дивизия Стидмана и дивизия Р. С. Грейнджера, которые он отвел с фронта. Его интендантские служащие, около десяти тысяч человек, были организованы и вооружены под командованием главного квартирмейстера генерала Дж. Л. Дональдсона и размещены в укреплениях под общим руководством генерала З. Б. Тауэра из инженерных войск Соединенных Штатов.

Худу позволили двинуться на Нэшвилл и осадить этот город почти без всякого противодействия. Томас был надежно укреплен на своей позиции, так что он был бы в безопасности от атаки Худа. У него было достаточно войск, чтобы уничтожить его даже в открытом поле. Для меня его промедление было необъяснимым — сидеть там и позволять себя осаждать, чтобы в конце концов, для снятия осады, пришлось сражаться с противником, сильно укрепившимся за фортификациями. Правда, погода была очень плохой. Шел дождь, который замерзал на лету, так что земля покрылась коркой льда, что очень затрудняло передвижение. Но я боялся, что противник найдет способ передвижения, ускользнет от Томаса и сумеет перебраться к северу от реки Камберленд. Если бы он это сделал, я опасался самых серьезных последствий для кампании на Севере и боялся, что нам, возможно, придется даже отправлять войска с Востока, чтобы перехватить его, поскольку действия генерала Томаса всегда были такими обдуманными и медленными, хотя и эффективными в обороне.
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Следовательно, я настойчиво призывал Томаса в частых депешах, отправляемых из Сити-Пойнта, немедленно начать атаку. Страна была встревожена, администрация была встревожена, и я был встревожен тем, что может произойти именно то, что я только что описал, а именно: Худ прорвется на север. Все это было безрезультатно, кроме получения депеш от Томаса, в которых говорилось, что он готовится к выступлению, как только сможет, что он ведет приготовления и т. д. Наконец, мне пришлось сказать генералу Томасу, что я буду вынужден отстранить его, если он не будет действовать решительно. Он ответил, что очень сожалеет, но выступит, как только сможет.


СИТИ-ПОЙНТ, ВИРДЖИНИЯ, 2 декабря 1864 г. ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ ТОМАСУ, Нэшвилл, Теннесси. Если Худу позволят спокойно оставаться под Нэшвиллом, вы потеряете всю дорогу до Чаттануги и, возможно, будете вынуждены оставить линию Теннесси. Если он атакует вас, это хорошо, но если нет, вы должны атаковать его, прежде чем он укрепится. Вооружите и поставьте в окопы своих интендантских служащих, гражданских лиц и т. д. У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант. СИТИ-ПОЙНТ, ВИРДЖИНИЯ, 2 декабря 1864 г. — 13:30. ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ ТОМАСУ, Нэшвилл, Теннесси. Имея вооруженных гражданских служащих, вы можете выйти из Нэшвилла со всей своей армией и заставить противника отступить или принять бой на выбранной вами местности. После отражения Худа при Франклине мне кажется, что вместо отступления к Нэшвиллу нам следовало перейти в наступление против противника там, где он находился. Однако с этого расстояния я могу ошибаться относительно лучшего способа борьбы с противником. Теперь вы понесете неисчислимый ущерб на своих железных дорогах, если с Худом не будет покончено в кратчайшие сроки. Поэтому приложите все возможные усилия для достижения этой цели. Если вы заставите его отступать, не давайте ему покоя. У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант. СИТИ-ПОЙНТ, ВИРДЖИНИЯ, 5 декабря 1864 г. ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ ТОМАСУ, Нэшвилл, Теннесси. Нет ли опасности, что Форрест двинется вниз по Камберленду туда, где он может переправиться? Мне кажется, пока вы должны как можно быстрее собирать свою кавалерию, чтобы присматривать за Форрестом, Худа следует атаковать там, где он есть. Время, по всей вероятности, укрепляет его так же, как и вас. У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант. СИТИ-ПОЙНТ, ВИРДЖИНИЯ, 6 декабря 1864 г. — 16:00. ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ ТОМАСУ, Нэшвилл, Теннесси. Атакуйте Худа немедленно и не ждите больше остатков своей кавалерии. Существует большая опасность того, что промедление приведет к кампании обратно к реке Огайо. У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант. СИТИ-ПОЙНТ, ВИРДЖИНИЯ, 8 декабря 1864 г. — 20:30. ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ ТОМАСУ, Нэшвилл, Теннесси. Ваша вчерашняя депеша получена. Мне кажется очевидным, что противник пытается переправиться через реку Камберленд и рассеян. Почему бы не атаковать немедленно? Во что бы то ни стало избегайте возможности гонки наперегонки, чтобы увидеть, кто — вы или Худ — быстрее доберется до Огайо. Если считаете нужным, призовите губернаторов штатов направить силы в Луисвилл для встречи противника, если он переправится через реку. Вы, безусловно, никогда не должны переправляться, кроме как в тылу противника. Сейчас одна из лучших возможностей, когда-либо представлявшихся для уничтожения одной из трех армий противника. Если она будет уничтожена, он никогда не сможет ее заменить. Используйте средства, находящиеся в вашем распоряжении, и вы сможете сделать это и вызвать ликование, которое раздастся от одного конца страны до другого. У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант. СИТИ-ПОЙНТ, ВИРДЖИНИЯ, 11 декабря 1864 г. — 16:00. ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ ТОМАСУ, Нэшвилл, Теннесси. Если вы будете медлить с атакой дольше, будет наблюдаться постыдное зрелище мятежной армии, движущейся к реке Огайо, и вы будете вынуждены действовать, принимая такую погоду, какая есть. Пусть не будет дальнейших задержек. Худ не может выдержать даже ничейного боя так далеко от своих запасов артиллерийского имущества. Если он отступит, а вы последуете за ним, он должен потерять свое снаряжение и большую часть своей армии. Я надеюсь получить от вас сегодня депешу, объявляющую, что вы выступили. Не медлите больше из-за погоды или подкреплений. У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант. ВАШИНГТОН, округ Колумбия, 15 декабря 1864 г. ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ ТОМАСУ, Нэшвилл, Теннесси. Я уже собирался в Нэшвилл, но, получив депешу от Ван Дюзера с подробным описанием вашего блестящего успеха сегодня, я не поеду дальше. Надавите на противника сейчас и не давайте ему покоя, пока он не будет полностью уничтожен. Ваша армия с готовностью перенесет многие лишения, чтобы разгромить армию Худа и сделать ее непригодной для будущих операций. Не останавливайтесь из-за обозов или припасов, берите их в стране, как это делал противник. Теперь ожидается многое. У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.



















































































Генерал Логан, случайно посетивший Сити-Пойнт примерно в то время, и зная его как решительного, доблестного и эффективного офицера, я дал ему приказ отправиться в Нэшвилл, чтобы сменить Томаса. Однако я распорядился, чтобы он не передавал приказ и не публиковал его, пока не прибудет туда, а если Томас уже выступил, то не передавать его вовсе, а связаться со мной по телеграфу. После того как Логан отправился, размышляя о ситуации, я стал беспокойным и решил поехать сам. Я доехал до Вашингтона, когда пришла депеша от генерала Томаса, объявляющая о его готовности наконец выступить и назначающая время его движения. Я решил подождать до этого времени. Он действительно выступил и был успешен с самого начала. Это было 15 декабря. Генерал Логан находился в Луисвилле в то время, когда было предпринято это движение, телеграфировал об этом факте в Вашингтон и сам дальше не поехал.

Битва 15-го числа была ожесточенной, но благоприятной для войск Союза, и продолжалась до наступления темноты. На следующий день битва возобновилась. После успешного штурма позиций Худа в их укреплениях противник в беспорядке бежал, разгромленный и сломленный, оставив на поле боя своих убитых, артиллерию и стрелковое оружие в большом количестве, помимо раненых, которые были захвачены в плен. Наша кавалерия сражалась в пешем строю как пехота и не имела при себе лошадей; поэтому они не были готовы присоединиться к преследованию в тот момент, когда противник отступил. Однако они отправили за своими лошадьми и попытались добраться до Франклина раньше разбитой армии Худа по дороге Грэнни-Уайт, но на сборы ушло слишком много времени. Они прошли лишь несколько миль за место битвы, когда обнаружили кавалерию противника, спешенную и находящуюся за укреплениями, прикрывающими дорогу, по которой они наступали. Здесь завязался еще один бой, наши люди спешились и сражались в пешем строю, в ходе которого конфедераты были снова разгромлены и обращены в бегство в большом беспорядке. Наша кавалерия затем встала на бивуак и возобновила преследование на следующее утро. Они опоздали. Противник уже овладел Франклином и был впереди них. Теперь это стала погоня, в которой конфедераты были впереди.

Наши войска продолжали преследование до нескольких миль от Колумбии, где обнаружили, что мятежники разрушили железнодорожный мост, а также все другие мосты через реку Дак. Сильные дожди, прошедшие за несколько дней до этого, превратили поток в безумный поток, непроходимый, кроме как по мостам. К сожалению, из-за ошибки в формулировке приказа или по другой причине понтонный мост, который должен был быть отправлен по железной дороге во Франклин, чтобы оттуда быть взятым с преследующей колонной, ушел в сторону Чаттануги. В результате возникла задержка примерно на четыре дня при строительстве мостов из остатков старого железнодорожного моста. Конечно, Худ получил такую фору за это время, что дальнейшее преследование было бесполезным, хотя оно и продолжалось некоторое расстояние, но больше не настигая его.

ГЛАВА LXI.

ЭКСПЕДИЦИЯ ПРОТИВ ФОРТА ФИШЕР — АТАКА НА ФОРТ — ПРОВАЛ ЭКСПЕДИЦИИ — ВТОРАЯ ЭКСПЕДИЦИЯ ПРОТИВ ФОРТА — ВЗЯТИЕ ФОРТА ФИШЕР.

Вплоть до января 1865 года противник занимал форт Фишер в устье реки Кейп-Фир и ниже города Уилмингтон. Этот порт имел огромное значение для конфедератов, поскольку он был их основным входом для блокадопрорывателей, с помощью которых они ввозили из-за границы такие припасы и военные боеприпасы, которые не могли производить дома. Нам было столь же важно овладеть им не только потому, что было желательно перерезать их снабжение, чтобы обеспечить скорейшее окончание войны, но и потому, что иностранные правительства, в частности британское правительство, постоянно угрожали, что если наше не сможет поддерживать блокаду этого побережья, они перестанут признавать любую блокаду. По этим причинам я решил, с согласия военно-морского министерства, в декабре отправить экспедицию против форта Фишер с целью его захвата.

Чтобы показать трудности, с которыми сталкивались при поддержании блокады, я упомяну обстоятельство, которое произошло в форте Фишер после его падения. Два английских блокадопрорывателя вошли ночью. Их командиры, не предполагая, что форт пал, пробрались через весь наш флот и незамеченными вошли в реку. Затем они подали сигнал форту, объявляя о своем прибытии. В форте был чернокожий, который был там раньше и понимал эти сигналы. Он сообщил генералу Терри, какой ответ он должен дать, чтобы они вошли, и Терри сделал так, как он посоветовал. Суда вошли, их офицеры совершенно не подозревали, что попадают в руки войск Союза. Даже после того, как их привели в форт, их некоторое время развлекали разговорами, прежде чем они заподозрили, что войска Союза занимают форт. В конце концов им сообщили, что их суда и грузы являются призами.
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Я выбрал генерала Вайцеля из Армии Джеймса для участия в экспедиции, но дал инструкции через генерала Батлера. Он командовал департаментом, в географических пределах которого находился форт Фишер, а также Бофорт и другие пункты на этом побережье, удерживаемые нашими войсками; поэтому он имел право на организацию экспедиции против форта Фишер.

Генералу Батлеру пришла в голову идея, что если пароход, тяжело нагруженный порохом, можно будет подвести к берегу рядом с фортом и взорвать, это создаст большие разрушения и сделает захват легким делом. Адмирал Портер, который должен был командовать военно-морской эскадрой, по-видимому, согласился с этой идеей, и она не была отвергнута в Вашингтоне; поэтому флоту была поручена задача подготовки парохода для этой цели. У меня не было уверенности в успехе этой схемы, и я выразил это; но поскольку эксперимент не мог принести серьезного вреда, а власти в Вашингтоне, казалось, желали, чтобы его попробовали, я разрешил его. Пароход был отправлен в Бофорт, Северная Каролина, и там был загружен порохом и подготовлен к той роли, которую он должен был сыграть в подавлении форта Фишер.

Генерал Батлер решил сам возглавить экспедицию и был готов к отплытию к 9 декабря (1864 г.). Однако в то время вдоль той части морского побережья свирепствовали очень сильные штормы, которые помешали ему выйти в море до 13-го или 14-го числа. Его авангард прибыл к форту Фишер 15-го числа. Военно-морские силы уже были собраны или собирались, но они были вынуждены зайти в Бофорт за боеприпасами, углем и т. д.; к тому же пороховое судно еще не было полностью подготовлено. Флот был готов к выходу 18-го числа; но Батлер, который оставался снаружи с 15-го числа до того времени, теперь обнаружил, что у него закончились уголь, пресная вода и т. д., и ему пришлось зайти в Бофорт для пополнения запасов. Его настиг еще один шторм, и было потеряно еще несколько дней, прежде чем армия и флот были готовы одновременно взаимодействовать.

В ночь на 23-е число пороховое судно было отбуксировано канонерской лодкой так близко к форту, как было безопасно подходить. Затем оно было приведено в движение собственными механизмами на расстояние около пятисот ярдов от берега. Там был установлен часовой механизм, который должен был взорвать его через определенное время, и судно было оставлено. Все покинули его, и даже суда вышли в море, чтобы предотвратить воздействие взрыва на них. В два часа ночи произошел взрыв — и он не произвел большего эффекта на форт или что-либо другое на суше, чем произвел бы взрыв котла где-нибудь в Атлантическом океане. Действительно, когда войска в форте Фишер услышали взрыв, они подумали, что это взрыв котла на одной из янки-канонерок.

Форт Фишер был расположен на низком, плоском полуострове к северу от реки Кейп-Фир. Почва песчаная. Немного дальше полуостров очень густо зарос лесом и покрыт пресноводными болотами. Форт проходил через этот полуостров, имея ширину около пятисот ярдов, и простирался вдоль морского побережья около тринадцати сотен ярдов. Форт имел вооружение из 21 орудия и 3 мортир на сухопутной стороне и 24 орудий на морском фасаде. В то время он был укомплектован только четырьмя ротами пехоты, одной легкой батареей и артиллеристами при тяжелых орудиях — менее семисот человек с резервом менее тысячи человек в пяти милях вверх по полуострову. Генерал Уайтинг из армии Конфедерации был в командовании, а генерал Брэгг командовал силами в Уилмингтоне. Оба начали призывать подкрепления, как только увидели высадку наших войск. Губернатор Северной Каролины призвал всех, кто может стоять за парапетом и стрелять из ружья, присоединиться к ним. Таким образом, они получили две или три сотни дополнительных человек в форт Фишер; а дивизия Хоука численностью пять или шесть тысяч человек была отправлена из Ричмонда. Несколько из этих войск прибыли в тот самый день, когда Батлер был готов к наступлению.

24-го числа флот выстроился для атаки дугами концентрических кругов, их тяжелые броненосцы подошли на очень близкое расстояние, находясь ближе всего к берегу, и оставили интервалы или промежутки, чтобы внешние суда могли вести огонь между ними. Портер таким образом смог выпускать сто пятнадцать снарядов в минуту. Ущерб, нанесенный форту этими снарядами, был очень незначительным, только две или три пушки были выведены из строя в форте. Но стрельба подавила все орудия, сделав слишком жарким для людей оставаться на своих позициях вокруг них и вынудив их искать укрытие в бомбоубежищах.

На следующий день часть войск Батлера под командованием генерала Адельберта Эймса без труда высадилась вне зоны досягаемости форта. Это было выполнено под прикрытием канонерских лодок, отправленных для этой цели, и под прикрытием возобновленной атаки на форт флотом. Они сформировали линию поперек полуострова и двинулись вперед, часть на север, а часть к форту, прикрываясь при этом. Кертис продвинулся вперед и подошел близко к форту Фишер, захватив небольшой гарнизон на так называемой батарее Флэг-Понд. Вайцель сопровождал его до полумили от укреплений. Здесь он увидел, что форт не был поврежден, и доложил об этом Батлеру, советуя отказаться от штурма. Эймс, который при своем продвижении ушел на север, захватил 228 резервистов. Эти пленные сообщили Батлеру, что шестнадцать сотен человек из дивизии Хоука численностью шесть тысяч из Ричмонда уже прибыли, а остальные скоро будут у него в тылу.

На основании этих сообщений Батлер решил вывести свои войска с полуострова и вернуться к флоту. В то время ни один человек с нашей стороны не пострадал, кроме как от одного из снарядов флота. Кертис подошел на несколько ярдов к укреплениям. Некоторые из его людей сорвали флаг с парапета форта, а другие увели лошадь изнутри частокола. Ночью Батлер сообщил Портеру о своем отходе, приведя вышеуказанные причины, и объявил о своем намерении, как только его люди смогут погрузиться, отправиться к Хэмптон-Роудс. Портер заявил ему, что отправил в Бофорт за большим количеством боеприпасов. Он мог стрелять гораздо быстрее, чем делал это, и не давал бы противнику показаться, пока наши люди не окажутся в двадцати ярдах от форта, и он умолял Батлера оставить несколько храбрецов, подобных тем, кто сорвал флаг с парапета и увел лошадь из форта.

Батлер был непреклонен. Он погрузил все свои войска, кроме бригады Кертиса, и отправился обратно. Делая это, Батлер совершил ужасную ошибку. Мои инструкции ему или офицеру, который отправился командовать экспедицией, были четкими в утверждении, что совершение высадки само по себе будет великой победой, и если она будет совершена, плацдарм нельзя уступать; напротив, должна быть начата регулярная осада форта, и, чтобы обезопаситься от вмешательства из-за штормов, запасы провизии должны быть сделаны, как только их можно будет доставить на берег. Но генерал Батлер, по-видимому, упустил из виду эту часть своих инструкций и 28-го числа был уже в форте Монро.

Я телеграфировал президенту следующее:


СИТИ-ПОЙНТ, ВИРДЖИНИЯ, 28 декабря 1864 г. — 20:30.


Уилмингтонская экспедиция оказалась грубым и преступным провалом. Многие войска вернулись сюда. Задержки и свободные разговоры о цели экспедиции позволили противнику перебросить войска в Уилмингтон, чтобы сорвать ее. После того как экспедиция отплыла из форта Монро, были растрачены три дня хорошей погоды, в течение которых противник не имел сил для своей защиты. Кто виноват, надеюсь, станет известно.

У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.





Портер отправил депеши в военно-морское министерство, в которых горько жаловался на то, что его бросила армия как раз тогда, когда форт был почти в нашем владении, и умолял, чтобы наши войска были отправлены снова для сотрудничества, но с другим командиром. Как только я услышал это, я отправил гонца к Портеру с письмом, прося его продержаться. Я заверил его, что полностью сочувствую ему в его разочаровании и что я отправлю те же войска обратно с другим командиром, с некоторыми подкреплениями, чтобы компенсировать те, которые получил противник. Я сказал ему, что потребуется некоторое время, чтобы получить транспорт для дополнительных войск; но как только он будет получен, люди будут на пути к нему, и с моей стороны не будет никаких задержек. Я выбрал А. Х. Терри для командования.

Прошло 6 января, прежде чем транспорты удалось подготовить, а войска погрузить. Они отплыли из крепости Монро в тот день. Цель и пункт назначения второй экспедиции в то время держались в секрете от всех, кроме немногих в военно-морском министерстве и в армии, которым необходимо было сообщить эту информацию. Генерал Терри не имел ни малейшего представления о том, куда он направляется или что он должен делать. Он просто знал, что выходит в море и что у него с собой приказы, которые должны быть вскрыты, когда он будет в море.

Ему было поручено свободно общаться с Портером и иметь полное согласие между армией и флотом, потому что работа перед ними потребует лучших усилий обоих родов войск. Они прибыли к Бофорту 8-го числа. Однако сильный шторм помешал высадке у форта Фишер до 13-го числа. Флот подготовился к атаке примерно так же, как и раньше, и в то же время помогал армии в высадке, на этот раз в пяти милях оттуда. Сначала стреляли только броненосцы; целью было вызвать огонь орудий противника, чтобы определить их позиции. Эта цель была достигнута, после чего они стали посылать свои снаряды густо и быстро. Очень скоро все орудия были подавлены, и форт показал явные признаки того, что он сильно поврежден.

Терри развернул своих людей поперек полуострова, как это было сделано раньше, и в два часа следующего утра был в двух милях от форта с приличным завалом перед своей линией. Его артиллерия была полностью высажена в тот день, 14-го числа. Снова бригада Кертиса из дивизии Эймса была в авангарде. К полудню они захватили недостроенное укрепление менее чем в полумиле от форта и развернули его так, чтобы оно было обращено в другую сторону.

Терри теперь встретился с Портером и договорился о штурме на следующий день. Два командира договорились о своих сигналах, чтобы они могли общаться друг с другом время от времени, когда у них возникнет необходимость. На рассвете флот начал стрельбу. Время, согласованное для штурма, было серединой дня, и Эймс, который командовал штурмовой колонной, двинулся в 3:30. Портер высадил отряд моряков и морских пехотинцев для движения против морского фасада в сотрудничестве со штурмом Эймса. Они были под командованием коммандера Бриза из флота. Эти моряки и морские пехотинцы пробрались на расстояние пары сотен ярдов от форта перед штурмом. Был дан сигнал, и штурм был предпринят; но бедные моряки и морские пехотинцы были отбиты и очень плохо встречены противником, потеряв 280 человек убитыми и ранеными из своего числа.

Бригада Кертиса атаковала успешно, хотя и встретила тяжелый огонь, некоторым людям пришлось пробираться через болото по пояс, чтобы добраться до форта. Многие были ранены, конечно, и некоторые убиты; но они вскоре достигли частокола. Они прорубили его и прорвались внутрь. Затем подошли другие войска, Пеннипакер следовал за Кертисом, а Белл, который командовал 3-й бригадой дивизии Эймса, следовал за Пеннипакером. Но форт еще не был захвачен, хотя парапет был взят.

Укрепления были очень обширными. Большой парапет вокруг укрепления был бы очень слабой защитой для тех, кто внутри, кроме случаев, когда они находились вплотную под ним. Поэтому были проложены траверсы, так что на самом деле укрепление представляло собой последовательность небольших фортов, окруженных большим. Мятежники предприняли отчаянную попытку удержать форт, и их приходилось выбивать из этих траверсов один за другим. Бой продолжался долго после наступления ночи. Наши войска захватывали один траверс за другим, и к 10 часам вечера город был взят. Во время этого боя моряки, которые были отбиты при штурме бастиона, оказали лучшую услугу, какую могли, подкрепив северную линию Терри — тем самым позволив ему отправить отряд на помощь Эймсу. Флот продолжал непрерывный огонь по той части форта, которая все еще была занята противником. С помощью сигналов их можно было информировать, куда направлять свои выстрелы.

В течение последующих ночей противник взорвал форт Касвелл на противоположной стороне реки Кейп-Фир и оставил два обширных укрепления на острове Смит в реке.

Наши захваты в общей сложности составили 169 орудий, помимо стрелкового оружия, с полными запасами боеприпасов и 2083 пленных. В дополнение к ним там было оставлено около 700 убитых и раненых. Мы потеряли 110 убитыми и 536 ранеными.

В этом штурме форта Фишер Белл, один из командиров бригад, был убит, а двое, Кертис и Пеннипакер, были тяжело ранены.

Секретарь Стэнтон, который возвращался из Саванны, прибыл к форту Фишер вскоре после его падения. Когда он услышал хорошие новости, он повысил всех офицеров любого значительного ранга за их выдающуюся доблесть. Терри был номинирован на звание генерал-майора, но не был утвержден. Это утвердило его; и вскоре после этого я рекомендовал его на звание бригадного генерала в регулярной армии, и оно было дано ему за эту победу.

ГЛАВА LXII.

МАРШ ШЕРМАНА НА СЕВЕР — ШЕРИДАНУ ПРИКАЗАНО ДВИГАТЬСЯ НА ЛИНЧБЕРГ — КЭНБИ ПРИКАЗАНО ДВИГАТЬСЯ ПРОТИВ МОБИЛА — ДВИЖЕНИЯ ШОФИЛДА И ТОМАСА — ВЗЯТИЕ КОЛУМБИИ, ЮЖНАЯ КАРОЛИНА — ШЕРМАН В КАРОЛИНАХ.

Когда новости о том, что Шерман владеет Саванной, достигли Севера, выдающиеся государственные деятели и посетители начали стекаться, чтобы увидеть его. Среди других, кто поехал, был военный министр, который казался очень довольным результатом его кампании. Мистер Дрейпер, сборщик таможенных пошлин Нью-Йорка, который был в свите мистера Стэнтона, был назначен ответственным за государственное имущество, которое было оставлено и захвачено. Саванна была затем передана под командование генерала Фостера для удержания, чтобы Шерман мог иметь всю свою армию свободной для действий, как это будет решено в будущем. Я отправил главного инженера Армии Потомака (генерала Барнарда) с письмами к генералу Шерману. Он оставался некоторое время с генералом, а когда вернулся, привез письма, одно из которых содержало предложения от Шермана относительно того, что должно быть сделано в сотрудничестве с ним, когда он начнет свой марш на север.

Я не должен забывать упомянуть здесь тот факт, что у меня изначально не было идеи заставлять Шермана маршировать от Саванны до Ричмонда или даже до Северной Каролины. Сезон был плохой, дороги непроходимы для всего, кроме такой армии, как у него, и я бы не подумал приказывать о таком движении. Поэтому я сделал приготовления к сбору транспортов, чтобы перевезти Шермана и его армию к реке Джеймс по воде, и сообщил ему об этом. Получив это письмо, он немедленно принялся за подготовку к переезду, но, видя, что потребуется много времени для сбора транспортов, он предложил идею марша на север через Каролины. Я был только рад одобрить это; ибо в случае успеха это обещало все преимущества. Его марш через Джорджию полностью разрушил все транспортные линии в этом штате и полностью отрезал противника от всех источников снабжения к западу от него. Если Северная и Южная Каролина будут приведены в беспомощное состояние в отношении способности кормить армию Ли, гарнизон конфедератов в Ричмонде будет сокращен в территории, из которой можно черпать припасы, до очень узких пределов в штате Вирджиния; и, хотя эта часть страны была плодородной, она была уже хорошо истощена как фуражом, так и продовольствием. Поэтому я сразу же одобрил предложение Шермана.

Работа по подготовке была утомительной, потому что припасы, чтобы загрузить фургоны для марша, приходилось доставлять издалека. Шерману теперь пришлось бы маршировать через страну, поставляющую меньше провизии, чем та, в которой он ранее действовал во время своего марша к морю. Кроме того, он противостоял или двигался навстречу силам противника, значительно превосходящим любые, с которыми его войска сталкивались во время их предыдущего марша; и территория, через которую он должен был пройти, теперь стала настолько важной для самого существования армии Конфедерации, что следовало ожидать самых отчаянных усилий, чтобы спасти ее.

Шерман, следовательно, собирая необходимые припасы для начала, договорился с адмиралом Дальгреном, который командовал той частью флота на побережье Южной Каролины и Джорджии, и генералом Фостером, командующим войсками, занять позиции и удерживать несколько пунктов на морском побережье, которые он (Шерман) обозначил, в окрестностях Чарльстона.

Это положение было сделано для того, чтобы позволить ему отступить на морское побережье в случае, если он столкнется с силами, достаточными для остановки его дальнейшего продвижения. Он также написал мне письмо, внося предложения относительно того, что он хотел бы сделать в поддержку своего движения дальше на север. Это письмо было доставлено в Сити-Пойнт генералом Барнардом в то время, когда я как раз собирался в Вашингтон, куда я прибыл 21 января. Я не могу рассказать о мерах, которые я уже принял для сотрудничества с Шерманом в ожидании его ожидаемого движения, лучше, чем дав свой ответ на это письмо.


ШТАБ-КВАРТИРА АРМИЙ СОЕДИНЕННЫХ ШТАТОВ, ВАШИНГТОН, округ Колумбия, 21 января 1865 г.


ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ У. Т. ШЕРМАНУ, командующему Миссисипским военным округом.


ГЕНЕРАЛ: Ваши письма, доставленные генералом Барнардом, получены в Сити-Пойнте и прочитаны с интересом. Однако, не имея их при себе, я не могу сказать, что в этом ответе мне удастся удовлетворить вас по всем пунктам рекомендаций. Поскольку я прибыл сюда в час дня и должен отбыть в шесть вечера, проведя тем временем более трех часов с военным министром и генералом Халлеком, я должен быть краток. До вашего последнего запроса о том, чтобы Томас предпринял поход вглубь Алабамы, я уже отдал приказ Скофилду следовать со своим корпусом в Аннаполис, штат Мэриленд. Авангард (шесть тысяч человек) достигнет побережья к 23-му числу, остальные последуют за ним так быстро, как только можно будет обеспечить железнодорожный транспорт из Цинциннати. Корпус насчитывает более двадцати одной тысячи человек. Я был вынужден сделать это, поскольку не верил, что Томаса можно будет отправить до весны. Его преследование Худа продемонстрировало такую медлительность, которая убедила меня в том, что он никогда не справится с проведением одной из ваших кампаний. Командование авангардом преследования было оставлено на усмотрение подчиненных, в то время как Томас следовал далеко позади. Когда Худ переправился через Теннесси, а преследовавшие его войска достигли реки, Томас едва преодолел половину штата, откуда вернулся в Нэшвилл, чтобы сесть на пароход до Истпорта. Он обладает отличным суждением, большим хладнокровием и честностью, но он не силен в преследовании. Он также доложил, что его войска измотаны и нуждаются в доукомплектовании. Этот доклад и решимость не давать врагу передышки побудили меня использовать его избыточные войска в другом месте.

У Томаса по-прежнему остаются достаточные излишки сил, чтобы отправиться к Сельме под началом энергичного командира. Ему была отправлена телеграмма с вопросом, может ли он выступить, и если да, то какой из нескольких маршрутов он выберет. Ответа пока не получено. Кэнби получил приказ действовать наступательно с побережья вглубь страны, в направлении Монтгомери и Сельмы. Силы Томаса выступят с севера в ближайшее время, либо часть его войск будет направлена к Кэнби. Без дополнительных подкреплений у Кэнби будет мобильная колонна из двадцати тысяч человек.

Форт-Фишер, как вы знаете, захвачен. У нас там восемь тысяч боеспособных солдат. В Нью-Берне — около половины этого числа. По слухам, распространяемым дезертирами, Уилмингтон также пал. Я склонен верить этим слухам, поскольку 17-го числа мы знали, что враг взрывает свои укрепления вокруг форта Касвелл, а 18-го Терри двинулся на Уилмингтон.

Если Уилмингтон будет захвачен, Скофилд отправится туда. Если нет, он будет направлен в Нью-Берн. В любом случае все избыточные силы в обоих пунктах двинутся вглубь страны к Голдсборо для содействия вашим действиям. Из любого из этих пунктов можно проложить железнодорожное сообщение, так как здесь имеется в изобилии подвижной состав, подходящий для колеи этих дорог.

Из армии Ли на юг было отправлено около шестнадцати тысяч человек. Из них против вас будет действовать четырнадцать тысяч, если Уилмингтон не будет удерживаться врагом, так как потери в форте Фишер составили около двух тысяч человек.

Все эти войска подчиняются вашим приказам, как только вы установите с ними связь. Им будут даны соответствующие инструкции. Из района Ричмонда я буду внимательно следить за Ли, и если он перебросит еще значительные силы или попытается эвакуироваться, я нанесу удар. Тем временем, если вы где-либо вынуждены будете остановиться, я могу отправить вам на поддержку два корпуса численностью тридцать тысяч боеспособных солдат из состава войск вокруг Ричмонда.

Резюмирую: Кэнби приказано действовать вглубь страны со стороны Мексиканского залива. А. Дж. Смит, возможно, выступит с севера, но я считаю это сомнительным. Силы численностью двадцать восемь или тридцать тысяч человек будут содействовать вам из Нью-Берна или Уилмингтона, или из обоих пунктов. Вы можете запрашивать подкрепления.

Это письмо будет передано вам капитаном Хадсоном из моего штаба, который вернется с любым сообщением, которое у вас может быть для меня. Если я могу что-либо сделать для вас в плане подготовки припасов на борту судов в любом пункте на побережье, дайте мне знать.

Искренне ваш, У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.






18 января я написал генералу Шерману, сообщив ему новости о битве при Нэшвилле. Он был очень доволен результатом, хотя, как и я, был крайне разочарован тем, что Томас позволил Худу переправиться через реку Теннесси, пройти почти весь штат Теннесси и дойти до Нэшвилла, чтобы там принять бой. Тем не менее, как и я, он отправил Томасу теплое поздравительное письмо.

10 января 1865 года были утверждены резолюции Конгресса с выражением благодарности Шерману и его армии.

После захвата города Шерман немедленно распорядился расчистить завалы, начав работу с удаления свай и торпед из реки и устранения всех препятствий. Затем он укрепил город, чтобы его мог удерживать небольшой гарнизон. К середине января вся работа была завершена, за исключением накопления припасов для начала движения.
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Он предложил двигаться двумя колоннами: одна из Саванны вдоль одноименной реки, а другая по дорогам восточнее, угрожая Чарлстону. Он начал наступление, перебросив правое крыло в Бофорт, Южная Каролина, а затем по воде в Покоталиго. Эта колонна при движении на север угрожала Чарлстону, и, по правде говоря, поначалу не было решено, будут ли они направлять войска в Чарлстон. Южная Каролина сделала так много для подготовки общественного мнения Юга к сецессии и была столь активна в ускорении решения этого вопроса до того, как Юг был полностью готов к нему, что в то время как на Севере, так и в значительной степени среди населения Юга существовало чувство, что штат Южная Каролина, и особенно Чарлстон, этот очаг сецессии, должен быть сурово наказан. Фактически, только решительные результаты, последовавшие за этим, удержали радикальную часть населения от осуждения этого движения из-за того, что Чарлстон был обойден. Однако продвижение вглубь страны гарантировало эвакуацию города и его занятие военно-морским флотом и войсками Фостера. Он расположен между двумя грозными реками так, что небольшой гарнизон мог бы удерживать его против любых превосходящих сил, пока у них были бы припасы. Поэтому Шерман обошел его.

К первому февраля все приготовления к финальному маршу были завершены: Колумбия, Южная Каролина, была первой целью; Фейетвилл, Северная Каролина — второй; и Голдсборо или его окрестности — конечной, если не будет решено что-то еще. Правое крыло вышло из Покоталиго, а левое — из района Харди-Вилли на реке Саванна, обе колонны выбрали довольно прямой путь на Колумбию. Кавалерия, однако, должна была угрожать Чарлстону на правом фланге и Огасте на левом.

15 января пал форт Фишер, новости о чем Шерман получил перед началом своего марша. У нас уже был Нью-Берн, и вскоре появился Уилмингтон, падение которого последовало за падением форта Фишер; как и другие пункты на побережье, где войска Союза теперь были готовы содействовать наступлению Шермана, когда он минует Фейетвилл.

18 января я приказал Кэнби, командующему в Новом Орлеане, выступить против Мобила, Монтгомери и Сельмы, Алабама, с целью уничтожения дорог, механических мастерских и т. д. 8 февраля я приказал Шеридану, находившемуся в долине Вирджинии, продвигаться вперед, как только позволит погода, и нанести удар по каналу к западу от Ричмонда в районе Линчберга; а 20-го я отдал приказ идти на Линчберг, как только позволят дороги, заявив: «Как только станет возможно передвигаться, я думаю, у вас не будет трудностей с тем, чтобы достичь Линчберга силами одной лишь кавалерии. Оттуда вы сможете уничтожить железную дорогу и канал во всех направлениях, чтобы они не принесли больше никакой пользы мятежу. * * * Этот дополнительный рейд, вместе с рейдом из Восточного Теннесси под командованием Стоунмана численностью около четырех или пяти тысяч кавалеристов; рейдом из Истпорта, Миссисипи, в десять тысяч кавалеристов; Кэнби из залива Мобил с примерно восемнадцатью тысячами смешанных войск — эти три последних наступают на Таскалусу, Сельму и Монтгомери; и Шерман с большой армией, выедающей жизненные силы Южной Каролины — это все, что потребуется, чтобы лишить мятеж всякой опоры. Я бы посоветовал вам преодолеть любые препятствия для достижения этой цели. Чарлстон был эвакуирован в прошлый вторник».

27 февраля, более чем через месяц после того, как Кэнби получил свои приказы, я снова написал ему, сказав, что крайне обеспокоен тем, что до сих пор не слышал о его прибытии в Алабаму. Я также уведомил его, что отправил Грирсона принять командование его кавалерией, так как он является очень эффективным офицером. Я также предположил, что Форрест, вероятно, находится в Миссисипи, и если он там, то он обнаружит, что это офицер большой храбрости и способностей, которого будет трудно обойти. Я также сообщил ему, что Томасу было приказано начать кавалерийский рейд в Миссисипи 20 февраля или как можно скорее после этого. Однако эти силы так и не выступили.

Все эти передвижения были задуманы как поддержка марша Шермана, целью было удержать войска Конфедерации на Западе от ухода оттуда. Но ни Кэнби, ни Томаса не удалось заставить выступить вовремя. Некоторое время назад я сократил армию Томаса, чтобы усилить Кэнби, по той причине, что Томас не смог начать экспедицию, которую ему было приказано отправить, и чтобы войска находились там, где они могли бы принести пользу. Кэнби казался столь же неторопливым во всех своих действиях. Я приказал ему отправиться лично; но он готовился отправить отряд под началом другого офицера. Генерал Грейнджер каким-то образом добрался до Нового Орлеана, и я написал Кэнби, что он не должен назначать его командовать войсками. Несмотря на это, он попросил Военное министерство назначить Грейнджера командиром корпуса.

Почти отчаявшись получить адекватную службу делу в том районе, я сказал Кэнби: «Я получил депешу * * * информирующую меня о том, что вы сделали запрос на строительный корпус и материалы для строительства семидесяти миль железной дороги. Я распорядился ничего не отправлять. Армия Томаса была сокращена, чтобы отправить вам силы, чтобы они могли действовать зимой и хотя бы сковать силы, которые враг имел на Западе. Если бы была хоть какая-то мысль о ремонте железных дорог, это можно было бы сделать гораздо лучше с Севера, где у нас уже были войска. Я ожидал, что ваши действия будут скоординированы с последним маршем Шермана. Это теперь полностью провалилось. Я писал вам давно, призывая действовать решительно, жить за счет страны и уничтожать железные дороги, мастерские и т. д., а не строить их. Займите Мобил и удерживайте его, и продвигайте свои силы вглубь страны — к Монтгомери и Сельме. Уничтожайте железные дороги, подвижной состав и все, что полезно для ведения войны, и, сделав это, занимайте позиции, которые могут снабжаться по воде. Только таким образом вы сможете занять позиции, с которых можно будет держать разрушенными дороги врага в глубине страны».

Большинство этих экспедиций в конечном итоге выступили, но слишком поздно, чтобы принести какую-либо пользу в том направлении, для которого они предназначались.

Враг, готовый перехватить его наступление, состоял из войск Харди и кавалерии Уилера, возможно, менее пятнадцати тысяч человек в общей сложности; но в Ричмонде предпринимались отчаянные усилия, как я и был уверен, чтобы замедлить движения Шермана. Делалось все возможное, чтобы собрать войска на Юге. Ли направил против Шермана войска, которые были отправлены на помощь форту Фишер, что, включая те, что находились в других оборонительных сооружениях гавани и ее окрестностей, составило, после вычета двух тысяч убитых, раненых и пленных, четырнадцать тысяч человек. После победы Томаса при Нэшвилле остатки армии Худа были собраны и как можно быстрее переброшены на восток для содействия этим силам; и, наконец, генерал Джозеф Э. Джонстон, один из самых способных командиров Юга, хотя и не пользовавшийся расположением администрации (или, по крайней мере, мистера Дэвиса), был поставлен во главе всех войск в Северной и Южной Каролине.

Скофилд прибыл в Аннаполис во второй половине января, но перед отправкой его войск в Северную Каролину я отправился с ним вдоль побережья, чтобы оценить ситуацию, так как мог дать более полные указания, находясь на месте, чем мог бы сделать это без этого. Мы вскоре вернулись, и войска были отправлены морем к реке Кейп-Фир. И Нью-Берн, и Уилмингтон связаны с Роли железными дорогами, которые соединяются в Голдсборо. Скофилд должен был высадить войска в Смитвилле, недалеко от устья реки Кейп-Фир на западной стороне, и двигаться вверх, чтобы обеспечить контроль над железной дорогой Уилмингтон — Шарлоттсвилл. Эта колонна взяла с собой понтонные мосты, чтобы иметь возможность переправиться на остров к югу от города Уилмингтон. Большой отряд был отправлен по северной стороне для содействия им. Им удалось взять город 22 февраля. Я принял меры предосторожности, чтобы обеспечить армию Шермана на случай, если он будет вынужден повернуть к побережью, не дойдя до Северной Каролины, отправив припасы в каждое место, где он мог бы совершить такое отклонение от намеченного марша. Я также отправил железнодорожный подвижной состав, которого у нас было в избытке, теперь, когда мы не эксплуатировали дороги в Вирджинии. Колея железных дорог Северной Каролины была такой же, как и у вирджинских железных дорог, которые были перешиты; эти вагоны и локомотивы были готовы к использованию там без каких-либо изменений.

31 января я отменил приказы, данные Томасу о движении на юг в Алабаму и Джорджию. (Ранее я сократил его силы, отправив часть их Терри.) Вместо этого движения я приказал ему отправить Стоунмана через Восточный Теннесси и продвинуть его далеко к Колумбии, Южная Каролина, в поддержку Шермана. Томас не отправил Стоунмана вовремя, но, напротив, когда я полагал, что он уже на марше в поддержку Шермана, я услышал, что он находится в Луисвилле, Кентукки. Я немедленно изменил приказ и направил Томаса отправить его в сторону Линчберга. В конце концов, однако, 12 марта он все же прорвался через северо-западную часть Южной Каролины, вызвав некоторую панику. Я также приказал Томасу отправить 4-й корпус (Стэнли) к Булл-Гэп и больше не разрушать дороги к востоку от него. Я также приказал ему сосредоточить припасы в Ноксвилле с прицелом на вероятное движение его армии через этот путь в сторону Линчберга.

Голдсборо находится в четырехстах двадцати пяти милях от Саванны. Марш Шермана проходил без особых происшествий, пока он не вошел в Колумбию 17 февраля. Он был задержан в своем продвижении необходимостью ремонтировать и выкладывать гатями дороги, а также восстанавливать мосты. Между кавалерией двух армий постоянно происходили стычки и бои, но это не замедляло продвижение пехоты. Четыре дня также были потеряны на завершение разрушения наиболее важных железных дорог к югу от Колумбии; также была некоторая задержка, вызванная высокой водой и разрушением мостов на линии дороги. Грозную реку пришлось форсировать недалеко от Колумбии, причем перед лицом небольшого гарнизона под командованием генерала Уэйда Хэмптона. Однако задержка была невелика, если не считать той, что была вызвана высокой водой в потоке. Хэмптон ушел, когда Шерман приблизился, и город оказался в огне.

С тех пор было проявлено много желчи в дискуссиях о том, кто поджег Колумбию. Шерман отрицает это со стороны своих войск, а Хэмптон отрицает это со стороны конфедератов. Одно можно сказать наверняка: как только наши войска заняли город, они немедленно приступили к тушению пламени, насколько могли, имея ограниченные средства под рукой. В любом случае, пример, поданный конфедератами при сожжении города Чамберсберг, штат Пенсильвания, города, в котором не было гарнизона, по-видимому, делает защиту акта поджога столицы штата, наиболее ответственного за конфликт, бушующий в то время, не обязательной.

Конфедеративные войска покинули город, мэр взял управление на себя и вышел навстречу командующему силами Союза с целью сдачи города, заключения условий защиты собственности и т. д. Шерман не обратил никакого внимания на это предложение, а продвинулся вперед и взял город, не ставя никаких условий его жителям. Однако затем он сотрудничал с мэром в тушении пожаров и обеспечении людей, которые остались без крова из-за этого разрушения их домов. Когда он уходил оттуда, он даже дал мэру пятьсот голов крупного рогатого скота для распределения среди горожан, чтобы поддержать их, пока не будут приняты меры для их будущего снабжения. Он оставался в Колумбии, пока дороги, общественные здания, мастерские и все, что могло быть полезно врагу, не были разрушены. Находясь в Колумбии, Шерман впервые узнал, что остатки армии Худа противостоят ему под командованием генерала Борегара.

Чарлстон был эвакуирован 18 февраля, и Фостер занял это место гарнизоном. Уилмингтон был захвачен 22-го. Колумбия и Черо, расположенные севернее, считались настолько защищенными от вторжения, что богатые жители Чарлстона и Огасты отправили большую часть своего ценного имущества в эти два пункта для хранения. Среди товаров, отправленных туда, были ценные ковры, тонны старой мадеры, серебряная посуда и мебель. Боюсь, что большая часть этих товаров попала в руки наших войск. В Колумбии было найдено большое количество пороха, артиллерии, стрелкового оружия и снарядов. Они, конечно, были среди предметов, подлежащих уничтожению. Находясь здесь, Шерман также узнал о возвращении Джонстона к командованию. Последнему, как уже говорилось, были переданы все войска в Северной и Южной Каролине. После завершения разрушения государственной собственности вокруг Колумбии Шерман продолжил свой марш и достиг Черо без особого сопротивления и без каких-либо происшествий. Железные дороги, конечно, были тщательно разрушены по пути. Шерман оставался день или два в Черо; и, наконец, 6 марта переправил свои войска через Пи-Ди и двинулся прямо на Фейетвилл. Харди и Хэмптон были там и едва спаслись. Шерман достиг Фейетвилла 11 марта. Он отправил разведчиков из Черо с письмами к генералу Терри в Уилмингтон, прося его прислать пароход с запасами хлеба, одежды и других предметов, которые он перечислил. Разведчики успешно добрались, и лодка была отправлена с почтой и теми предметами, которые запрашивал Шерман и которые были на складах в Уилмингтоне; к сожалению, однако, в тех запасах не оказалось одежды.

Четыре дня спустя, 15-го числа, Шерман покинул Фейетвилл и направился в Голдсборо. Марш теперь должен был совершаться с большой осторожностью, ибо он приближался к армии Ли и приближался к стране, которая все еще оставалась открытой для врага. Кроме того, он противостоял всему, с чем ему приходилось сталкиваться в своем предыдущем марше до этого момента, усиленному гарнизонами вдоль дороги и тем, что осталось от армии Худа. К людям обращались с отчаянными призывами добровольно вступать в ряды нашего врага. Я полагаю, однако, что у Джонстона было в общей сложности не более 35 000 или 40 000 человек. Люди устали от войны, и дезертирство из армии Конфедерации было гораздо более массовым, чем добровольное пополнение.

16-го числа произошли некоторые бои при Эвери-Сборо между войсками Джонстона и Шермана с некоторыми потерями; и при Бентонвилле 19-го и 21-го марта, но Джонстон вышел из боя до утра 22-го. Потери Шермана в этих последних сражениях убитыми, ранеными и пропавшими без вести составили около шестнадцати сотен человек. Войска Шермана наконец достигли Голдсборо 23-го числа месяца и встали бивуаком; и там его людям суждено было получить долгий отдых. Скофилд был там, чтобы встретить его с войсками, которые были отправлены в Уилмингтон.

Шерман был вне опасности. Ему противостоял Джонстон; но с армией, значительно уступающей его собственной как по численности, так и по моральному духу. К северу от него находился Ли с силами, значительно превосходящими его; но я сдерживал Ли еще большими силами, и если бы он совершил побег и спустился, чтобы усилить Джонстона, Шерман, с подкреплениями, которые он теперь получил от Скофилда и Терри, смог бы удерживать конфедератов на расстоянии в течение неопределенного периода. Он был недалеко от морского побережья, спиной к нему, и наш флот занимал гавани. У него была железная дорога как к Уилмингтону, так и к Нью-Берну, а его фланги были надежно защищены реками, которые пересекают эту часть страны и становятся глубже по мере приближения к морю. Затем, Шерман знал, что если Ли ускользнет от меня, я буду у него на хвосте, и он и Джонстон вместе будут раздавлены одним ударом, если попытаются оказать сопротивление. С потерей их столицы сомнительно, чтобы армия Ли представляла собой что-то значительное как армия, когда она достигла Северной Каролины. Армия Джонстона была деморализована постоянными поражениями и вряд ли предприняла бы наступательное движение, даже если бы их можно было убедить остаться на службе. Люди как армии Ли, так и армии Джонстона были, подобно своим братьям с Севера, храбрыми, насколько могут быть храбрыми люди; но нет человека настолько храброго, чтобы он не мог встретить такие поражения и бедствия, которые обескуражили бы его и охладили бы его пыл к любому делу, каким бы справедливым он его ни считал.

ГЛАВА LXIII.

ПРИБЫТИЕ МИРНЫХ КОМИССАРОВ — ЛИНКОЛЬН И МИРНЫЕ КОМИССАРЫ — АНЕКДОТ О ЛИНКОЛЬНЕ — ЗИМА ПЕРЕД ПИТЕРСБЕРГОМ — ШЕРИДАН УНИЧТОЖАЕТ ЖЕЛЕЗНУЮ ДОРОГУ — ГОРДОН ЗАХВАТЫВАЕТ ПИКЕТНУЮ ЛИНИЮ — ПАРК ОТБИВАЕТ ЛИНИЮ — БОЕВАЯ ЛИНИЯ НА УАЙТ-ОУК-РОУД.

В конце января 1865 года мирные комиссары от так называемых Конфедеративных Штатов представились на наших линиях вокруг Питерсберга и были немедленно доставлены в мою штаб-квартиру в Сити-Пойнте. Ими оказались Александр Г. Стивенс, вице-президент Конфедерации, судья Кэмпбелл, помощник военного министра, и Р. М. Т. Хант, бывший сенатор Соединенных Штатов, а затем член Сената Конфедерации.

Было уже темно, когда они достигли моей штаб-квартиры, и я немедленно проводил их на пароход «Мэри Мартин», судно, ходившее по реке Гудзон, которое было очень удобно оборудовано для использования пассажирами. Я сразу же связался по телеграфу с Вашингтоном и проинформировал военного министра и президента о прибытии этих комиссаров и о том, что их целью является ведение переговоров об условиях мира между Соединенными Штатами и, как они выразились, правительством Конфедерации. Мне было поручено удерживать их в Сити-Пойнте до тех пор, пока президент или кто-то, кого он назначит, не приедет встретиться с ними. Они оставались несколько дней в качестве гостей на борту судна. Я видел их довольно часто, хотя у меня нет воспоминаний о том, чтобы у меня был какой-либо разговор с ними по поводу их миссии. Это было то, с чем я не имел ничего общего, и поэтому я не хотел высказывать никаких взглядов по этому поводу. Со своей стороны, я никогда не признавал и никогда не был готов признать, что они являются представителями ПРАВИТЕЛЬСТВА. Было слишком много пролито крови и потрачено средств, чтобы уступать что-либо подобное. Однако, пока они оставались там, наши отношения были приятными, и я нашел их всех очень приятными джентльменами. Я приказал капитану предоставить им все лучшее, что было на судне, и заботиться об их комфорте всеми возможными способами. Никакой охраны к ним не было приставлено, и никаких ограничений на их передвижения не накладывалось; также не было потребовано никаких залогов, что они не будут злоупотреблять предоставленными им привилегиями. Им было разрешено покидать судно, когда они этого хотели, и они делали это, поднимаясь на берег и посещая меня в моей штаб-квартире.

Я никогда не встречал ни одного из этих джентльменов до войны, но хорошо знал их по репутации и их государственной службе, и я был особым поклонником мистера Стивенса. Я всегда полагал, что он очень маленький человек, но когда я увидел его в сумерках вечера, я был очень удивлен, обнаружив такого крупного человека, каким он казался. Когда он спустился на судно, я обнаружил, что на нем было грубое серое шерстяное пальто, изделие, которое было введено на Юге во время мятежа. Ткань была толще всего, что я когда-либо видел, даже в Канаде. Пальто доходило почти до его ног и было таким большим, что создавало впечатление, что он человек среднего роста. Он снял его, когда добрался до каюты судна, и я был поражен очевидной разницей в размере, в пальто и без него.

Через несколько дней, около 2 февраля, я получил депешу из Вашингтона с приказом отправить комиссаров в Хэмптон-Роудс для встречи с президентом и членом кабинета министров. Мистер Линкольн встретился с ними там и провел короткую беседу. Вскоре после их встречи президент посетил меня в Сити-Пойнте. Он рассказал о своей встрече с комиссарами и сказал, что сказал им, что нет смысла вступать в какие-либо переговоры, если они не признают, во-первых: что Союз в целом должен быть навсегда сохранен, и во-вторых: что рабство должно быть отменено. Если они были готовы уступить по этим двум пунктам, то он был готов вступить в переговоры и был почти готов вручить им чистый лист бумаги со своей подписью, чтобы они заполнили условия, на которых они готовы жить с нами в Союзе и быть одним народом. Он всегда проявлял великодушный и добрый дух по отношению к южанам, и я никогда не слышал, чтобы он оскорблял врага. Некоторые жестокие вещи, сказанные о президенте Линкольне, особенно на Севере, бывало, пронзали его сердце; но никогда в моем присутствии он не проявлял мстительного характера, а я видел его очень много в Сити-Пойнте, ибо он, казалось, был рад уйти от забот и тревог столицы.

Прямо здесь я мог бы рассказать анекдот о мистере Линкольне. Это было по случаю его визита ко мне сразу после того, как он поговорил с мирными комиссарами в Хэмптон-Роудс. После короткого разговора он спросил меня, видел ли я то пальто Стивенса. Я ответил, что видел. «Ну», — сказал он, — «вы видели, как он его снял?» Я сказал да. «Ну», — сказал он, — «разве вы не подумали, что это самая большая шелуха и самый маленький початок, которые вы когда-либо видели?» Долгое время спустя я рассказал эту историю генералу Конфедерации Дж. Б. Гордону, в то время члену Сената. Он повторил ее Стивенсу, и, как я слышал позже, Стивенс безудержно смеялся над сравнением мистера Линкольна.

Остаток зимы, после отъезда мирных комиссаров, прошел спокойно и без происшествий, за исключением двух или трех небольших инцидентов. В один из случаев в этот период, когда я посещал город Вашингтон с целью совещания с администрацией, кавалерия врага под командованием генерала Уэйда Хэмптона, пройдя наш крайний левый фланг, а затем направившись на юг, оказалась к востоку от нас. Прежде чем об их присутствии стало известно, они угнали большое количество мясного скота, который пасся в том районе. Это был честный захват, и конфедераты в них достаточно нуждались. Это было лишь возмездие за то, что мы делали, иногда в течение многих недель подряд, когда, оставшись без припасов, забирали то, что в противном случае досталось бы армии Конфедерации. Как видно из этой книги, в одном единственном случае мы захватили пять тысяч голов скота, которые переправлялись через реку Миссисипи недалеко от Порт-Хадсона по пути из Техаса для снабжения армии Конфедерации на Востоке.

Одним из самых тревожных периодов моего опыта во время мятежа были последние несколько недель перед Питерсбергом. Я чувствовал, что положение армии Конфедерации таково, что они попытаются совершить побег в самый ранний удобный момент, и я боялся каждое утро, что проснусь от сна и услышу, что Ли ушел и что не осталось ничего, кроме пикетной линии. У него была своя железная дорога через Данвилл на юг, и я боялся, что он вывозит своих людей и все запасы и артиллерию, кроме тех, которые необходимо было взять с собой для непосредственной обороны. Я знал, что он может двигаться гораздо легче и быстрее, чем я, и что, если он получит преимущество, он оставит меня позади, так что нам придется снова сражаться с той же армией дальше на юг, и война может затянуться еще на год.

К этому страху меня привел тот факт, что я не видел, как конфедераты могут продержаться гораздо дольше там, где они были. Нет сомнений, что Ричмонд был бы эвакуирован гораздо раньше, чем это произошло, если бы не тот факт, что он был столицей так называемой Конфедерации, и факт эвакуации столицы, конечно, имел бы очень деморализующий эффект на армию Конфедерации. Когда он был эвакуирован (как мы увидим далее), Конфедерация сразу начала рушиться и исчезать. Затем, дезертирство происходило не только среди тех, кто был с генералом Ли в окрестностях их столицы, но и по всей Конфедерации. Я помню, что в разговоре со мной однажды, задолго до этого, генерал Батлер заметил, что конфедераты столкнутся с большими трудностями в получении новых людей для своей армии; возможно, добавив, хотя я не уверен в этом, «если только они не вооружат рабов».

Юг, как мы все знали, призывал каждого трудоспособного мужчину в возрасте от восемнадцати до сорока пяти лет; и теперь они приняли закон о дальнейшем призыве мальчиков от четырнадцати до восемнадцати лет, называя их младшими резервами, и мужчин от сорока пяти до шестидесяти лет, которые должны были называться старшими резервами. Последние должны были удерживать необходимые пункты, не находящиеся в непосредственной опасности, и особенно те, что в тылу. Генерал Батлер, упоминая об этом призыве, заметил, что они таким образом «грабят и колыбель, и могилу», выражение, которое я позже использовал в письме к мистеру Уошберну.

Я был убежден, что, хотя враг не мог получить больше новобранцев, они теряли по крайней мере полк в день, если брать в целом по всей армии, только из-за дезертирства. Затем, из-за потерь на войне, болезней и других естественных причин, их потери были гораздо тяжелее. Это был простой арифметический вопрос — подсчитать, как долго они смогут продержаться, пока продолжается такая скорость истощения. Конечно, задолго до того, как их армия была бы таким образом сведена к нулю, армия, которую мы имели в поле, смогла бы захватить их. Затем я также знал из огромного количества дезертирств, что люди, которые сражались так храбро, так галантно и так долго за дело, в которое они верили — и так же искренне, я полагаю, как наши люди верили в дело, за которое они сражались, — потеряли надежду и стали подавленными. Многие из них подавали заявления об отправке на Север, где они могли бы получить работу до окончания войны, после чего они могли бы вернуться в свои южные дома.

По этим и другим причинам я, естественно, очень нетерпеливо ждал времени, когда смогу начать весеннюю кампанию, которая, как я твердо верил, положит конец войне.

Однако были два соображения, которые я должен был учитывать и которые задерживали меня. Одним из них был тот факт, что зима была с проливными дождями, и дороги были непроходимы для артиллерии и обозов. Необходимо было подождать, пока они достаточно просохнут, чтобы позволить нам переместить обозы и артиллерию, необходимые для эффективности армии, действующей в стране врага. Другим соображением было то, что генерал Шеридан с кавалерией Потомакской армии действовал на северной стороне реки Джеймс, спустившись из Шенандоа. Мне было необходимо, чтобы его кавалерия была со мной, и поэтому я был вынужден ждать, пока он сможет присоединиться ко мне к югу от реки Джеймс.

Давайте теперь подведем итог тому, что он делал.

5 марта я получил известие от Шеридана. Он встретил Эрли между Стонтоном и Шарлоттсвиллом и разбил его, захватив почти весь его отряд. Эрли и некоторые из его офицеров спаслись, найдя убежище в соседних домах или в лесах.

12-го числа я снова получил известие от него. Он повернул на восток, чтобы прийти в Уайт-Хаус. Он не мог пойти в Линчберг, как было приказано, потому что дожди были очень сильными, а реки очень сильно разлились. У него был с собой понтонный поезд, но он не дотянулся бы и до половины ширины некоторых рек при их тогдашнем уровне воды, которые ему пришлось бы преодолеть при движении на юг, как было приказано изначально.

Я отправил припасы в Уайт-Хаус для него и держал там склад открытым до его прибытия. Мы намеревались оставить его, потому что река Джеймс теперь стала нашей базой снабжения.

У Шеридана было с собой около десяти тысяч кавалеристов, разделенных на две дивизии под командованием Кастера и Девина соответственно. Генерал Мерритт исполнял обязанности начальника кавалерии. Шеридан двигался очень налегке, неся с собой только четырехдневный запас провизии, с большим запасом кофе, соли и других мелких пайков, и очень мало чем еще, кроме боеприпасов. Они остановились в Шарлоттсвилле и начали разбирать железную дорогу обратно в сторону Линчберга. Он также отправил дивизию вдоль канала реки Джеймс, чтобы уничтожить шлюзы, водопропускные трубы и т. д. Все мельницы и фабрики вдоль линий марша его войск также были уничтожены.

Шеридан таким образом потратил так много времени, что его марш в Уайт-Хаус стал теперь несколько рискованным. Поэтому он решил пробиваться с боем вдоль железной дороги и канала, пока не окажется так близко к Ричмонду, насколько это возможно, или пока его не атакуют. Он сделал это, уничтожив канал до Гучленда и железную дорогу до точки, максимально близкой к Ричмонду. 10-го числа он был в Колумбии. Негры присоединились к его колонне в количестве двух тысяч или более, и они значительно помогли в работе по разрушению железных дорог и канала. Его кавалерия была в таком же прекрасном состоянии, как и при выступлении, потому что он смог найти много фуража. Он захватил большинство лошадей Эрли и подобрал много других по дороге. Когда он достиг Ашленда, он был атакован врагом в полную силу. Он отразил их атаку частью своих сил, быстро переправился через Южную и Северную Анну, двигаясь на север, и благополучно достиг Уайт-Хауса 19-го числа.

Время для движения Шермана должно было быть определено с учетом времени, когда он сможет выбраться из Голдсборо, где он тогда находился. К нему должны были быть доставлены припасы, которых хватило бы ему на долгий марш, так как в стране, через которую он будет проходить, вероятно, не будет многого, что можно было бы получить. Поэтому я должен был договориться, чтобы он начал движение оттуда, где он находился, в окрестностях Голдсборо, 18 апреля, в самый ранний день, когда, как он полагал, он мог быть готов.

Шерман беспокоился, что я должен подождать там, где я был, пока он не подойдет, и сделать это наверняка; но я решил двигаться, как только дороги и погода позволят мне это сделать. Я был в некоторой степени связан в вопросе установления любого времени по своему усмотрению для начала, пока Шеридан, который был на пути из долины Шенандоа, чтобы присоединиться ко мне, не прибудет, так как как его присутствие, так и присутствие его кавалерии были необходимы для выполнения планов, которые у меня были в уме. Однако, прибыв в Уайт-Хаус 19 марта, я смог составить свои планы.

Побуждаемый моим беспокойством, как бы Ли не ускользнул какой-нибудь ночью, прежде чем я узнаю об этом, и, имея преимущество передо мной, не прорвался в Северную Каролину, чтобы соединиться с Джонстоном в попытке раздавить Шермана, я еще 1 марта дал инструкции войскам вокруг Питерсберга внимательно следить за тем, чтобы такое движение не ускользнуло от их внимания, и быть готовыми нанести удар немедленно, если оно будет предпринято.

Теперь известно, что в начале марта мистер Дэвис и генерал Ли провели консультацию о положении дел в Питерсберге и вокруг него, и они оба согласились, что эти места больше не являются для них удерживаемыми и что они должны уйти как можно скорее. Они тоже ждали сухих дорог или состояния дорог, которое сделало бы возможным движение.

Генерал Ли, в помощь своему плану побега и чтобы обеспечить более широкий проход, чтобы позволить им достичь Данвиллской дороги с большей безопасностью, чем он имел бы при том положении, в котором находились две армии, решил предпринять атаку на правый фланг наших линий вокруг Питерсберга. Ночь 24 марта была назначена для этой атаки, и генерал Гордон был назначен ответственным за выполнение плана. Точка между фортом Стедман и батареей № 10, где наши линии были ближе всего друг к другу, была выбрана в качестве точки его атаки. Атака должна была быть произведена ночью, и войска должны были овладеть более высокой местностью в тылу, где, как они полагали, у нас были окопы, затем прорваться направо и налево, создать панику в линиях нашей армии и заставить меня сократить свои линии. Ли надеялся, что это задержит меня еще на несколько дней и даст ему возможность для побега. План был хорошо задуман, и выполнение его было действительно очень хорошо сделано, вплоть до момента захвата части нашей линии.

Гордон собрал свои войска под покровом ночи в точке, где они должны были совершить свой бросок, и овладел нашей пикетной линией, совершенно без ведома войск внутри нашей основной линии окопов; это сократило расстояние, которое ему нужно было преодолеть, до не более чем пятидесяти ярдов. Некоторое время до этого дезертиры приходили с большой частотой, часто принося с собой свое оружие, и об этом генерал Конфедерации знал. Воспользовавшись этим знанием, он отправил своих пикетчиков с оружием, пробирающихся к нашим, как будто для дезертирства. Когда они добрались до наших линий, они немедленно овладели ими и отправили наших пикетчиков в тыл в качестве пленных. На основной линии наши люди спали безмятежно, как будто в полной безопасности. Этот план должен был быть выполнен и нанести большой ущерб до рассвета; но войска, которые должны были усилить Гордона, должны были быть доставлены с северной стороны реки Джеймс, и из-за какой-то аварии на железной дороге по пути они были задержаны на значительное время; так что стало уже почти рассветать, прежде чем они были готовы совершить бросок.

Атака, однако, была успешной и почти без потерь, враг прошел через наши линии между фортом Стедман и батареей № 10. Затем, повернув направо и налево, они захватили форт и батарею со всем оружием и войсками в них. Продолжая атаку, они также захватили батареи одиннадцать и двенадцать на нашем левом фланге, которые они развернули в сторону Сити-Пойнта.

Мид случайно оказался в Сити-Пойнте в ту ночь, и этот прорыв в его линии отрезал его от всякой связи со своей штаб-квартирой. Парк, однако, командующий 9-м корпусом, когда произошел этот прорыв, телеграфировал факты в штаб-квартиру Мида и, узнав, что генерал отсутствует, принял командование на себя и с похвальной оперативностью сделал все приготовления, чтобы отбросить врага. Генерал Тидболл собрал большое количество артиллерийских орудий и установил их в тылу захваченных укреплений, чтобы очень тщательно простреливать узкое пространство земли между линиями. Хартранфт вскоре вышел со своей дивизией, как и Уилкокс. Хартранфт справа от прорыва перехватил мятежников в этом направлении и быстро отбросил их обратно в форт Стедман. С другой стороны они были отброшены обратно в окопы, которые они захватили, и батареи одиннадцать и двенадцать были отбиты Уилкоксом рано утром.

Затем Парк выстроил линию вокруг захваченного форта и батарей, и связь была снова установлена. Артиллерийский огонь поддерживался так непрерывно, что конфедераты не могли отступить, и столь же невозможно было подкреплениям присоединиться к ним. Поэтому все они попали в наши руки в качестве пленных. Это усилие Ли стоило ему около четырех тысяч человек и привело к тому, что они убили, ранили и захватили около двух тысяч наших.

После отбития батарей, захваченных конфедератами, наши войска совершили бросок и захватили укрепленную пикетную линию врага, которую они укрепили и удерживали. Это, в свою очередь, дало нам лишь небольшое расстояние для броска, когда наша атака была предпринята несколько дней спустя.

В тот день, когда Гордон делал приготовления к этой атаке (24 марта), я отдал свои приказы о начале движения 29-го числа. Орд с тремя дивизиями пехоты и кавалерией Маккензи должен был двигаться в авангарде в ночь на 27-е число с северной стороны реки Джеймс и занять свое место на нашем крайнем левом фланге, в тридцати милях оттуда. Он оставил Вейцеля с остальной частью Армии Джеймса удерживать Бермуда-Хандред и север реки Джеймс. Инженерная бригада должна была остаться в Сити-Пойнте, а корпус Парка — на линиях вокруг Питерсберга. [См. приказы генерал-майору Миду, Орду и Шеридану, 24 марта, Приложение.]

Орд был на своем месте вовремя. Хамфрис и Уоррен находились тогда на нашем крайнем левом фланге со 2-м и 5-м корпусами. Им было приказано по прибытии Орда и по занятии им позиций на их местах переправиться через Хатчерс-Ран и выдвинуться на запад в сторону Файв-Форкс, целью было занять позицию, с которой мы могли бы нанести удар по Южной железной дороге, а в конечном итоге и по Данвиллской железной дороге. Было значительное сражение при занятии этих новых позиций для 2-го и 5-го корпусов, в котором Армия Джеймса также должна была в некоторой степени участвовать, и потери были довольно серьезными.

Это было то, что известно как битва при Уайт-Оук-Роуд.

ГЛАВА LXIV.

ИНТЕРВЬЮ С ШЕРИДАНОМ — ВЕЛИКОЕ ДВИЖЕНИЕ ПОТОМАКСКОЙ АРМИИ — НАСТУПЛЕНИЕ ШЕРИДАНА НА ФАЙВ-ФОРКС — БИТВА ПРИ ФАЙВ-ФОРКС — ПАРК И РАЙТ ШТУРМУЮТ ЛИНИЮ ВРАГА — БИТВЫ ПЕРЕД ПИТЕРСБЕРГОМ.

Шеридан прибыл в Сити-Пойнт 26 марта. Его лошади, конечно, были измотаны, и многие из них потеряли подковы. Несколько дней отдыха были необходимы, чтобы восстановить силы животных, а также подковать их и привести в состояние для движения. Сразу по прибытии генерала Шеридана в Сити-Пойнт я подготовил его инструкции для движения, которое я решил предпринять. Движение должно было начаться 29-го числа месяца.

Прочитав инструкции, которые я ему дал, Шеридан вышел из моей палатки, и я последовал за ним, чтобы поговорить с ним наедине — не в присутствии кого-либо еще, даже члена моего штаба. При подготовке его инструкций я предполагал именно то, что произошло; то есть захват Файв-Форкс, изгнание врага из Питерсберга и Ричмонда и прекращение конфликта до отделения от врага. Но нация уже стала беспокойной и разочарованной затягиванием войны, и многие верили, что она никогда не закончится иначе, как компромиссом. Зная, что если мой план не увенчается полным успехом, он будет истолкован как катастрофическое поражение, я предусмотрел в этих инструкциях, что в определенном случае он должен оторваться от Потомакской армии и своей базы снабжения и, живя за счет страны, двигаться на юг по Данвиллской железной дороге или вблизи нее, через Роанок, зайти в тыл Джонстону, который охранял эту дорогу, и сотрудничать с Шерманом в уничтожении Джонстона; затем с этими объединенными силами помочь выполнить инструкции, которые уже получил Шерман, действовать в сотрудничестве с армиями вокруг Питерсберга и Ричмонда.

Я видел, что после прочтения инструкций Шеридан был несколько разочарован самой идеей — возможно, из-за необходимости снова отрываться от Потомакской армии и оказываться между двумя основными армиями противника. Я сказал ему: «Генерал, эту часть ваших инструкций я включил лишь для отвода глаз», — и привел причину, о которой уже упоминал ранее. Я сказал ему, что на самом деле намерен закончить войну прямо здесь, этим маневром, и что дальше ему идти не следует. Его лицо сразу прояснилось, и, хлопнув себя рукой по колену, он сказал: «Рад это слышать, мы сможем это сделать».

Однако Шеридан не должен был начинать движение на Файв-Форкс, пока не получит от меня дальнейших указаний.

Однажды, уже после того как начался маневр, который я собираюсь описать, и когда его кавалерия находилась на нашем крайнем левом фланге и далеко в тылу, на юге, Шеридан подъехал к тому месту, где тогда располагалась моя штаб-квартира, у Дэбнис-Миллс. Он встретил некоторых моих штабных офицеров снаружи и был в высшей степени воодушевлен перспективами успеха, объясняя, почему он считает, что это станет последним и успешным усилием. Хотя мой начальник штаба очень настойчиво убеждал нас вернуться на наши позиции у Сити-Пойнта и на линии вокруг Петерсберга, он попросил Шеридана зайти ко мне и сказать мне то же самое, что он говорил им. Шеридан чувствовал некоторую неловкость, давая советы там, где его об этом не просили; поэтому один из моих штабных офицеров зашел и сказал мне, что у Шеридана есть то, что они сочли важными новостями, и предложил мне послать за ним. Я так и сделал и был рад видеть дух уверенности, которым он был проникнут. Зная по опыту, какую огромную ценность имеет это чувство уверенности у командира, я решил немедленно предпринять маневр, хотя из-за дождей, прошедших после того, как я выступил, дороги были все еще очень тяжелыми. Соответствующие приказы были отданы.

Наконец наступило 29 марта, и, к счастью, после нескольких дней без дождя поверхность земли подсохла, что давало основания полагать, что пришло время для начала движения. В этот день я выступил со всей армией, которую можно было задействовать, оставив достаточные силы для удержания линии вокруг Петерсберга. Однако вскоре снова начался дождь, и за очень короткое время дороги стали практически непроходимыми для обозов и почти такими же для кавалерии. Иногда лошадь или мул стояли, казалось бы, на твердой почве, как вдруг одна нога проваливалась, и, когда животное начинало барахтаться, пытаясь удержаться, все ноги уходили вглубь, и его приходилось вытаскивать вручную из зыбучих песков, столь обычных для той части Виргинии и других южных штатов. Поэтому стало необходимо строить гати на каждом шагу нашего продвижения, чтобы перемещать по ним артиллерию. Армия настолько привыкла к такой работе и была так хорошо к ней подготовлена, что она выполнялась очень быстро. На следующий день, 30 марта, мы добились достаточного продвижения на юго-запад, чтобы я мог отправить Шеридана с его кавалерией через Динвидди с инструкциями затем выйти по дороге, ведущей на северо-запад к Файв-Форкс, тем самым угрожая правому флангу линии Ли.

Этот маневр был предпринят с целью расширения наших линий на запад, насколько это было возможно, в сторону крайнего правого фланга противника, или Файв-Форкс. Колонна, двигавшаяся отдельно от армии, все еще находившейся в траншеях, была, за исключением кавалерии, очень небольшой. Силы в траншеях сами расширялись к левому флангу. Уоррен находился на крайнем левом фланге, когда началось расширение, но Хамфриса позже перебросили и ввели в линию между ним и Файв-Форкс.
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Я надеялся, что Шеридан сможет взять Файв-Форкс, выйти на правый фланг и в тыл противника и вынудить их ослабить центр для защиты своего правого фланга, чтобы можно было успешно провести штурм центра. Корпус генерала Райта был назначен для проведения этого штурма, который я намеревался приказать, как только до меня дойдут сведения об успехе Шеридана. Он должен был двигаться под прикрытием, как можно ближе к противнику.

Естественно предположить, что Ли понял мой замысел выйти к Саут-Сайдской железной дороге и, в конечном счете, к Данвиллской железной дороге, как только услышал о маневре, начатом 29-го числа. Эти дороги были настолько важны для самого его существования, пока он оставался в Ричмонде и Петерсберге, и имели такое жизненно важное значение для него даже в случае отступления, что он, естественно, должен был приложить самые отчаянные усилия для их защиты. 30-го числа он действительно послал Пикетта с пятью бригадами для подкрепления Файв-Форкс. Он также направил на правый фланг своей армии еще две или три дивизии, помимо приказа другим войскам оставаться в готовности на северной стороне реки Джеймс, чтобы перейти на другой берег по первому требованию. Он и сам прибыл туда, чтобы лично руководить обороной своего правого фланга.

В ночь на 30-е число Шеридан вернулся к Динвидди-Корт-Хаус, а затем двинулся по дороге, ведущей на северо-запад к Файв-Форкс. С ним была только его кавалерия. Вскоре, столкнувшись с кавалерией мятежников, он встретил очень упорное сопротивление. Однако он постепенно оттеснял их, пока не достиг окрестностей Файв-Форкс. Здесь ему пришлось столкнуться с другими войсками, помимо тех, с которыми он сражался до этого, и он был вынужден отступить.

В этой ситуации он уведомил меня о произошедшем, сообщил, что постепенно и медленно отходит к Динвидди, и попросил меня прислать ему на помощь корпус Райта. Я ответил ему, что послать корпус Райта невозможно, так как этот корпус уже находится на линии вплотную к противнику, где нам нужно будет штурмовать, когда придет подходящее время, и, кроме того, он находится на большом расстоянии от него; но 2-й (корпус Хамфриса) и 5-й (корпус Уоррена) корпуса находятся на нашем крайнем левом фланге и немного позади него, в позиции, позволяющей угрожать левому флангу противника у Файв-Форкс, и что я пошлю Уоррена.

Соответственно, Уоррену был отдан приказ немедленно выступить в ту же ночь (31-го) к Динвидди-Корт-Хаус, как можно скорее установить связь с Шериданом и доложить ему. Он двигался очень медленно, некоторые из его частей выступили только после 5 часов следующего утра. Когда он все же двинулся, это было сделано очень неторопливо, а по прибытии к Грэвелли-Ран он обнаружил, что поток из-за недавних дождей разлился, и счел его непроходимым вброд. Шеридан, конечно, знал о его приближении и, будучи нетерпеливым как можно скорее получить подкрепление, послал ему приказы поторопиться. Генерал Мид также подгонял его или, по крайней мере, приказал двигаться быстро. Теперь Уоррен почувствовал, что не может пересечь этот ручей без мостов, и его приказы были изменены: двигаться так, чтобы ударить преследующего противника во фланг или зайти ему в тыл; но он так опоздал, что Шеридан решил двигаться вперед без него. Однако дивизия Эйрса из корпуса Уоррена успела подойти вовремя, чтобы участвовать в бою весь день, большую часть времени будучи отделенной от остальной части 5-го корпуса и сражаясь непосредственно под командованием Шеридана.

Уоррен доложил Шеридану около 11 часов 1-го числа, но все его войска не успели подойти настолько, чтобы принять активное участие в бою до позднего послеполуденного времени. Дивизия Гриффина, отступая, чтобы выйти из-под сильного перекрестного огня противника, оказалась марширующей в сторону от места боя. Однако это продолжалось недолго; дивизию вернули, и вместе с дивизией Эйрса она проделала отличную работу в течение дня. Дивизия Кроуфорда из того же корпуса отступила еще дальше, и, хотя неоднократно отдавались приказы вернуть ее, прошло много времени, прежде чем она наконец добралась туда, где могла оказать существенную помощь. Оказавшись там, она проделала очень отличную работу.

К середине дня или чуть позже Шеридану удалось продвинуться до точки, с которой можно было начать задуманный им штурм самого Файв-Форкс. Он очень хотел начать штурм и покончить с этим до наступления темноты, потому что позиция, которую он занимал, была непригодна для бивуака в ночное время. Если бы штурм не был предпринят и не увенчался успехом, он был бы вынужден вернуться к Динвидди-Корт-Хаус или даже дальше на ночь.

Именно в этот критический момент Шеридан хотел получить в свое распоряжение дивизию Кроуфорда, а также хотел видеть Уоррена. Он посылал одного штабного офицера за другим на поиски Уоррена с приказом этому генералу явиться к нему, но они не смогли его найти. Во всяком случае, Шеридан не смог добиться того, чтобы этот офицер прибыл к нему. В конце концов он отправился сам. Он издал приказ об отстранении Уоррена от должности и назначении Гриффина командиром 5-го корпуса. Затем войска были подтянуты, и штурм был успешно проведен.

Я был настолько недоволен медлительностью Уоррена в битве при Уайт-Оук-Роуд и его неспособностью вовремя добраться до Шеридана, что очень боялся, как бы в последний момент он не подвел Шеридана. Это был человек с острым умом, большой серьезностью, быстрой проницательностью, и он мог так же быстро, как любой другой офицер, принимать решения в трудных ситуациях, когда был вынужден действовать. Но я ранее обнаружил у него недостаток, который был вне его контроля и который был очень вреден для его полезности в чрезвычайных ситуациях, подобных той, что была перед нами. Он видел любую опасность с первого взгляда, еще до того, как сталкивался с ней. Он не только готовился встретить опасность, которая могла возникнуть, но и сообщал своему командиру, что должны делать другие, пока он выполнял свой маневр.

Я послал штабного офицера к генералу Шеридану, чтобы обратить его внимание на эти недостатки и сказать, что, как бы я ни любил генерала Уоррена, сейчас не время, когда мы можем позволить нашим личным чувствам к кому-либо стоять на пути к успеху; и если для успеха необходимо его отстранение, то не стоит колебаться. Именно на основании этого разрешения Шеридан отстранил Уоррена. Я очень сожалел, что это было сделано, и еще больше сожалел, что не воспользовался случаем назначить его на другой участок службы гораздо раньше.

Уже смеркалось, когда наши войска под командованием Шеридана перешли через брустверы противника. Две армии на некоторое время смешались там таким образом, что было почти неясно, кто из них собирается потребовать капитуляции другого. Вскоре, однако, противник дрогнул и побежал во всех направлениях; около шести тысяч пленных, помимо артиллерии и большого количества стрелкового оружия, попали в наши руки. Бегущие войска преследовались в разных направлениях, кавалерия и 5-й корпус под командованием Шеридана преследовали более крупную группу, которая двигалась на северо-запад.

Это преследование продолжалось примерно до девяти часов вечера, когда Шеридан остановил свои войска и, зная о важности для него захваченной части линии противника, вернулся, отправив 5-й корпус через Хатчерс-Ран к юго-западу от Петерсберга, развернув их лицом к городу. Мерритт с кавалерией остановился и встал лагерем к западу от Файв-Форкс.

Таково было положение дел в ночь на 1 апреля. Затем я отдал приказы о штурме силами Райта и Парка в четыре часа утра 2-го числа. Я также приказал 2-му корпусу (генерала Хамфриса) и генералу Орду с Армией Джеймса на левом фланге оставаться в готовности воспользоваться любым преимуществом, которое можно было извлечь из ослабления позиций перед ними.

Я уведомил мистера Линкольна в Сити-Пойнте об успехе дня; на самом деле я докладывал ему в течение дня и вечера по мере поступления новостей, потому что он был настолько заинтересован в происходящих маневрах, что я хотел облегчить его беспокойство, насколько мог. Я уведомил Вайцеля на северной стороне реки Джеймс, также приказав ему держаться вплотную к противнику и воспользоваться выводом войск оттуда, чтобы немедленно войти в город Ричмонд.

Я опасался, что Ли сочтет овладение Файв-Форкс настолько важным, что предпримет последнюю отчаянную попытку отбить его, поставив все на карту. Именно по этой причине я приказал начать штурм немедленно, как только получил известие о взятии Файв-Форкс. Однако командиры корпусов доложили, что было так темно, что люди не могли видеть, куда двигаться, и начать штурм в тот момент было невозможно. Но мы поддерживали непрерывный артиллерийский огонь по противнику вдоль всей линии, включая ту, что к северу от реки Джеймс, пока не рассвело настолько, что можно было двигаться, а это было около четверти пятого утра.

В этот час корпуса Парка и Райта выступили, как было приказано, сметая завалы со своего пути по мере продвижения под сильным ружейным и артиллерийским огнем и, не дрогнув, шли прямо вперед, пока не взобрались на брустверы и не ворвались внутрь линии противника. Парк, находившийся на правом фланге, прорвался вправо и захватил весьма значительный участок линии в том направлении, но в той точке внешняя линия была так близко к внутренней, которая плотно охватывала город Петерсберг, что он не мог продвинуться вперед и, по сути, имел очень серьезную задачу развернуть захваченные линии для обороны своих собственных войск и удержать их; но он преуспел в этом.

Райт повернул влево и двинулся к Хатчерс-Ран, сметая все на своем пути. У противника были траверсы в тылу захваченной линии, под прикрытием которых он оказывал некоторое сопротивление, переходя от одного к другому по мере продвижения Райта; но последний не встретил серьезных препятствий. По мере продвижения влево внешняя линия постепенно становится гораздо дальше от внутренней, и в районе Хатчерс-Ран они должны находиться на расстоянии почти двух миль друг от друга. И Парк, и Райт захватили значительное количество артиллерии и некоторое количество пленных — Райт около трех тысяч человек.

Тем временем Орд и Хамфрис, выполняя полученные инструкции, к рассвету или очень рано утром сумели захватить укрепленные пикетные линии перед собой; и прежде чем Райт подошел к этой точке, Орд также сумел прорваться внутрь укреплений противника. Вскоре последовал 2-й корпус; и внешние укрепления Петерсберга оказались в руках войск Союза, чтобы уже никогда не быть отбитыми у них. Когда Райт достиг Хатчерс-Ран, он послал полк для уничтожения Саут-Сайдской железной дороги прямо за пределами города.

Моя штаб-квартира все еще находилась на лесопилке Дэбни. Как только я получил известие об успехе Райта, я разослал депеши, объявляющие об этом факте во все пункты вдоль линии, включая войска в Бермуда-Хандред и те, что на северной стороне Джеймса, а также Президенту в Сити-Пойнт. Дальнейшие депеши продолжали поступать, и по мере их получения я отправлял дополнительные новости в эти пункты. Обнаружив, наконец, что все они получены, я сел на лошадь, чтобы присоединиться к войскам, находившимся внутри укреплений. Когда я прибыл туда, я переехал на лошади через бруствер как раз в тот момент, когда выводили три тысячи пленных Райта. Вскоре ко мне внутри присоединились генерал Мид и его штаб.

Ли предпринимал отчаянные попытки вернуть хотя бы часть потерянной земли. Парка на нашем правом фланге неоднократно атаковали, но он отразил все попытки. До полудня Лонгстрит был отозван с северной стороны реки Джеймс, тем самым приведя основную часть армии Ли на поддержку своего крайнего правого фланга. Как только я узнал об этом, я уведомил Вайцеля и приказал ему держаться вплотную к противнику, а также приказал Хартсаффу, командующему фронтом Бермуда-Хандред, сделать то же самое, и если они обнаружат какой-либо разрыв, то войти в него; Хартсафф особенно должен был это сделать, так как это разделило бы Ричмонд и Петерсберг.

Шеридан, вернувшись к Файв-Форкс, прорвался к Петерсбергу, выйдя на наш левый фланг. Это дало нам непрерывную линию от реки Аппоматтокс ниже города до той же реки выше. В одиннадцать часов, не имея известий от Шеридана, я подкрепил Парка двумя бригадами из Сити-Пойнта. С этой дополнительной силой он достроил захваченные укрепления для лучшей обороны и выстроил линию назад от своего правого фланга, чтобы защитить его. Он также завел внутрь и сделал завалы между собой и противником. Ли привел дополнительные войска и артиллерию против Парка даже после того, как это было сделано, и предпринял несколько атак с очень тяжелыми потерями.

У противника, помимо укрепленной линии вплотную к Петерсбергу, были два закрытых укрепления за ее пределами: форт Грегг и форт Уитворт. Мы решили, что теперь необходимо взять их штурмом. Около часа дня форт Грегг был атакован дивизией Фостера из 24-го корпуса (Гиббона) при поддержке двух бригад из отряда Орда. Бой был отчаянным, и войска Союза были несколько раз отбиты; но в конце концов он был взят, и войска в форте Уитворт немедленно эвакуировались. Орудия форта Грегг были развернуты против отступающего противника, и командир вместе с примерно шестьюдесятью солдатами форта Уитворт сдались.

Утром я приказал Майлзу доложить Шеридану. Двигаясь для выполнения этого приказа, он наткнулся на противника на пересечении Уайт-Оук-Роуд и Клейборн-Роуд. Противник отступил к Сазерленд-Стейшн на Саут-Сайдской дороге, и Майлз последовал за ним. Эта позиция, естественно сильная и обороноспособная, была также сильно укреплена. Теперь подошел Шеридан, и Майлз попросил у него разрешения начать штурм, на что Шеридан дал согласие. К этому времени Хамфрис прошел через внешние укрепления перед собой и также подошел, приняв командование над Майлзом, который командовал дивизией в его корпусе. Я послал приказ Хамфрису повернуть направо и двигаться в сторону Петерсберга. Этот приказ он получил и выступил, оставив Майлза одного. Последний предпринял две атаки, обе из которых провалились, и он был вынужден отступить на несколько сотен ярдов.

Услышав, что Майлз был оставлен в таком положении, я приказал Хамфрису отправить дивизию обратно ему на помощь. Он отправился сам.

Шеридан перед тем, как начать движение к Петерсбергу, отправил Мерритта с его кавалерией на запад, чтобы атаковать собравшуюся там кавалерию Конфедерации. Мерритт оттеснил их на север к реке Аппоматтокс. Затем Шеридан атаковал противника у Сазерленд-Стейшн с обратной стороны от того места, где находился Майлз, и они вдвоем захватили это место с большим количеством пленных и несколькими артиллерийскими орудиями, а остатки, части трех корпусов Конфедерации, обратили в бегство. Шеридан последовал за ними и гнал их до ночи, когда дальнейшее преследование было прекращено. Майлз встал лагерем на ночь на земле, которую он вместе с Шериданом так блестяще взял штурмом. Я не могу объяснить ситуацию здесь лучше, чем приведя мою депешу в Сити-Поинт в тот вечер:


БОЙДТОН-РОУД, ОКОЛО ПЕТЕРСБЕРГА, 2 апреля 1865 г. — 16:40.


ПОЛКОВНИКУ Т. С. БАУЭРСУ, Сити-Пойнт.


Мы сейчас вышли на позиции и имеем непрерывную линию войск, и через несколько часов будем укреплены от Аппоматтокса ниже Петерсберга до реки выше. Дивизии Хета и Уилкокса, та их часть, что не была захвачена, оказались отрезанными от города, либо намеренно с их стороны, либо потому, что они не могли поступить иначе. Шеридан с кавалерией и 5-м корпусом находится выше них. Дивизия Майлза, 2-й корпус, была отправлена с Уайт-Оук-Роуд к Сазерленд-Стейшн на Саут-Сайдской железной дороге, где он встретил их и, по последним данным, вел с ними бой. Не зная, успеет ли Шеридан вовремя, генерал Хамфрис был отправлен с другой дивизией отсюда. Общее число пленных с тех пор, как армия начала наступление, составит не менее двенадцати тысяч человек и, вероятно, пятьдесят артиллерийских орудий. Однако я не знаю точного количества людей и орудий. * * * Я думаю, Президент мог бы приехать и нанести нам визит завтра.

У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.





В течение ночи 2 апреля наша линия была укреплена от реки выше до реки ниже. Я приказал начать бомбардировку на следующее утро в пять часов, за которой должен был последовать штурм в шесть часов; но противник эвакуировал Петерсберг рано утром.

ГЛАВА LXV.

ВЗЯТИЕ ПЕТЕРСБЕРГА — ВСТРЕЧА С ПРЕЗИДЕНТОМ ЛИНКОЛЬНОМ В ПЕТЕРСБЕРГЕ — ВЗЯТИЕ РИЧМОНДА — ПРЕСЛЕДОВАНИЕ ПРОТИВНИКА — ВИЗИТ К ШЕРИДАНУ И МИДУ.

Генерал Мид и я вошли в Петерсберг утром 3-го числа и заняли позицию под прикрытием дома, который защищал нас от ружейного огня противника, который был там густым и быстрым. Время от времени выглядывая из-за угла, мы могли видеть улицы и низину Аппоматтокса, предположительно возле моста, забитые армией Конфедерации. Я не стал подтягивать артиллерию, потому что был уверен, что Ли пытается спастись, и хотел немедленно начать преследование. Во всяком случае, у меня не хватило духу направить артиллерию на такую массу побежденных и бегущих людей, и я надеялся вскоре захватить их.

Вскоре после того, как противник полностью эвакуировал Петерсберг, пришел человек, который представился инженером Северовирджинской армии. Он сказал, что Ли некоторое время работал над созданием сильного закрытого укрепления, в которое он собирался отступить, когда его вытеснят из Петерсберга, и дать там свой последний бой; что в данный момент он фактически отводит свои войска из Ричмонда и отступает в это подготовленное укрепление. Это заявление было сделано генералу Миду и мне, когда мы были вместе. Я уже отдал приказы о движении вверх по южной стороне Аппоматтокса с целью перехватить Ли; но Мид был настолько впечатлен рассказом этого человека, что подумал, будто нам следует немедленно перейти Аппоматтокс там и выступить против Ли на его новой позиции. Я знал, что Ли не дурак, каким он был бы, если бы поставил себя и свою армию между двумя грозными потоками, такими как реки Джеймс и Аппоматтокс, и между двумя такими армиями, как Потомакская и Армия Джеймса. К тому же, поскольку эти потоки сливались к востоку от него, достаточно было перекрыть путь на западе, чтобы полностью отрезать его от всех поставок или возможности подкрепления. Если бы он занял позицию, приписанную ему так называемым инженером, то вопрос о том, когда он будет вынужден сдать свою армию, был бы лишь вопросом дней, причем немногих. Такова одна из уловок, к которым прибегают на войне, чтобы обмануть противника. Мое суждение заключалось в том, что Ли неизбежно должен будет эвакуировать Ричмонд и что единственный путь для него — следовать по Данвиллской дороге. Соответственно, моей целью было занять пункт на этой дороге к югу от Ли, и я сказал об этом Миду. Он предположил, что если Ли идет этим путем, мы последуем за ним. Мой ответ был таков: мы не хотим следовать за ним; мы хотим опередить его и отрезать, и если он будет оставаться на позиции, в которой он (Мид) считал его находящимся в то время, я не хотел ничего лучшего; что когда мы овладеем Данвиллской железной дорогой в месте ее пересечения с рекой Аппоматтокс, если мы все еще обнаружим его между двумя реками, все, что нам нужно сделать, это двинуться на восток и окружить его. Что тогда мы получим все преимущества, которые только могли бы иметь, двигаясь прямо против него из Петерсберга, даже если бы он оставался на позиции, приписанной ему офицером-инженером.

Я держал большую часть командования в отдалении от укреплений, чтобы рано утром отправить их по Данвиллской дороге, полагая, что Ли уйдет ночью. В течение ночи я усилил Шеридана, отправив ему корпус Хамфриса.
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Ли, как мы теперь знаем, в течение дня уведомил власти в Ричмонде о положении дел и сказал им, что ему будет невозможно продержаться дольше ночи, если он вообще сможет продержаться так долго. Дэвис был в церкви, когда получил депешу Ли. Прихожан распустили с уведомлением, что вечерней службы не будет. Мятежное правительство покинуло Ричмонд около двух часов дня 2-го числа.

Ночью Ли приказал своим войскам собраться в Амелия-Корт-Хаус, его целью было уйти, по возможности соединиться с Джонстоном и попытаться разгромить Шермана до того, как я смогу туда добраться. Как только я убедился в этом, я уведомил Шеридана и приказал ему как можно быстрее двигаться по Данвиллской железной дороге на южную сторону реки Аппоматтокс. Он ответил, что часть его отряда уже находится в девяти милях оттуда. Затем я приказал остальной части Потомакской армии под командованием Мида следовать по той же дороге утром. Корпус Парка последовал по той же дороге, а Армии Джеймса было приказано следовать по дороге, которая шла вдоль Саут-Сайдской железной дороги к Беркс-Стейшн, и по мере продвижения ремонтировать железную дорогу и телеграф. Эта дорога имела колею 5 футов, в то время как наш подвижной состав был весь с колеей 4 фута 8 1/2 дюймов; следовательно, рельс на одной стороне пути пришлось снимать по всей длине и перекладывать так, чтобы он соответствовал колее наших вагонов и локомотивов.

Мистер Линкольн в то время находился в Сити-Пойнте и пробыл там несколько дней. Я дал бы ему знать, что я задумал, но хотя я чувствовал твердую уверенность в том, что маневр будет успешным, все же он мог таковым не оказаться; и тогда я добавил бы еще одно к тем многим разочарованиям, которые он испытывал последние три года. Но когда мы выступили, он увидел, что мы движемся с определенной целью, и, пожелав нам удачи, остался там, чтобы узнать результат.

На следующее утро после взятия Петерсберга я отправил телеграмму мистеру Линкольну с просьбой приехать туда и встретиться со мной, пока я буду ждать его прибытия. Я отправил все войска рано утром, так что после того, как армия Союза покинула Петерсберг, на улицах не было видно ни души, даже животных. Там абсолютно никого не было, кроме моих штабных офицеров и, возможно, небольшого эскорта кавалерии. Мы выбрали веранду пустынного дома и занимали ее до прибытия Президента.

Почти первое, что сказал мне мистер Линкольн после теплых поздравлений с победой и благодарностей как мне, так и армии, которая ее одержала, было: «Знаете ли вы, генерал, что у меня уже несколько дней было какое-то смутное предчувствие, что вы намереваетесь сделать что-то подобное». Поскольку наши маневры до этого момента были успешными, у меня больше не было причин скрывать от Президента все мои перемещения и цели, которые я преследовал. Он оставался несколько дней недалеко от Сити-Пойнта, и я часто и полно общался с ним по телеграфу.

Мистер Линкольн знал, что было договорено, что Шерман присоединится ко мне в установленное время для сотрудничества в уничтожении армии Ли. Я сказал ему, что очень хотел, чтобы восточные армии победили своего старого врага, который так долго сопротивлялся всем их неоднократным и доблестным попыткам покорить их или изгнать из их столицы. Западные армии в основном были успешны, пока не завоевали всю территорию от реки Миссисипи до штата Северная Каролина, и теперь были почти готовы постучаться в заднюю дверь Ричмонда, прося впустить их. Я сказал ему, что если западные армии будут даже на поле боя, действуя против Ричмонда и Ли, заслуга в захвате будет приписана им политиками и штатскими из той части страны, откуда были родом эти войска. Это могло привести к неприятным препирательствам между членами Конгресса от Востока и Запада в некоторых их дебатах. Западные члены могли бы упрекать членов от Востока в том, что при подавлении мятежа они не смогли захватить армию или добиться многого в плане содействия этой цели, а должны были ждать, пока западные армии завоюют всю территорию к югу и западу от них, а затем прийти на помощь, чтобы помочь им захватить единственную армию, с которой они сражались.

Мистер Линкольн сказал, что теперь он это видит, но никогда не думал об этом раньше, потому что его беспокойство было настолько велико, что ему было все равно, откуда придет помощь, лишь бы работа была сделана.

Потомакская армия имеет все основания гордиться своим четырехлетним послужным списком в подавлении мятежа. Армия, с которой ей приходилось сражаться, была защитой столицы народа, который пытался основать нацию на территории Соединенных Штатов. Ее потеря означала бы потерю дела. Поэтому Конфедерация приложила все силы для защиты и сохранения своей столицы. Если бы она пала, все остальное тоже пошло бы прахом. Армию Ли приходилось усиливать, чтобы позволить ей удерживать свои позиции, независимо от того, какая территория была отторгнута у Юга в другом месте.

Я никогда не ожидал таких препирательств, о которых я упомянул, между солдатами двух частей страны; и, к счастью, их не было и между политиками. Возможно, я единственный, кто заранее подумал о возможности такого положения вещей.

Когда наш разговор закончился, мистер Линкольн сел на лошадь и отправился обратно в Сити-Пойнт, а я и мой штаб отправились присоединиться к армии, которая была уже на много миль впереди. К этому времени я еще не получил донесения о взятии Ричмонда.

Вскоре после того, как я расстался с Президентом Линкольном, я получил депешу от генерала Вайцеля, в которой он уведомлял меня, что занял Ричмонд около 8:15 утра того же дня, 3-го числа, и что обнаружил город горящим в двух местах. В городе царил полнейший хаос. Власти приняли меры предосторожности, вылив весь алкоголь в сточные канавы и выбросив продовольствие, оставленное правительством Конфедерации, чтобы люди могли его собрать. Город был покинут гражданскими и военными властями без какого-либо уведомления о том, что они собираются уйти. На самом деле, вплоть до самого часа эвакуации людей заставляли верить, что Ли одержал важную победу где-то под Петерсбергом.

Отряд Вайцеля обнаружил признаки огромной деморализации в армии Ли, так как в городе все еще оставалось много солдат и даже офицеров. Город был в огне. Нашим войскам было приказано потушить пламя, что им в конце концов удалось сделать. Пожар был начат кем-то, связанным с отступающей армией. Все власти отрицают, что это было санкционировано, и я полагаю, что это было делом рук возбужденных людей, которые покидали то, что считали своей столицей, и, возможно, чувствовали, что лучше уничтожить ее, чем позволить ей попасть в руки врага. Как бы то ни было, войска Союза обнаружили город в огне и приложили все усилия, чтобы потушить его.

Войска, составлявшие правый фланг Ли, многие из них, были отрезаны от возможности вернуться в Петерсберг и преследовались нашей кавалерией так яростно и тесно, что они бросали зарядные ящики, боеприпасы, одежду и почти все, чтобы облегчить свою ношу, и пробивались вверх по реке Аппоматтокс, пока наконец не вошли в воду и не переправились на другой берег.

Я оставил мистера Линкольна и отправился, как я уже сказал, присоединиться к командованию, которое остановилось у Сазерленд-Стейшн, примерно в девяти милях оттуда. У нас еще было время пройти столько же, и время имело значение; но дороги были плохими, а обозы, принадлежавшие передовому корпусу, заблокировали дорогу, так что продвигаться было невозможно. Затем, опять же, наша кавалерия наткнулась на противника и преследовала его; а приказы гласили, что дороги должны быть уступлены кавалерии, как только она появится. Это вызвало дальнейшую задержку.

Генерал Райт, командовавший одним из корпусов, оставшихся позади, решил выиграть время, позволив своим людям встать бивуаком, пытаясь добыть для них продовольствие и расчистить дорогу, чтобы, когда они все же выступят, их никто не беспокоил. Хамфрис, который был далеко впереди, также остался без продовольствия. Им не удалось доставить его в течение ночи; но Потомакская армия, офицеры и солдаты, были настолько воодушевлены мыслью, что наконец-то они преследуют победу до конца, что предпочли маршировать без продовольствия, чем идти на возможный риск позволить противнику ускользнуть от них. Поэтому марш был возобновлен в три часа утра.

Кавалерия Мерритта наткнулась на противника у Дип-Крик и оттеснила его на север к Аппоматтоксу, где, я полагаю, большинство из них были вынуждены переправиться.

Утром 4-го числа я узнал, что Ли приказал доставить продовольствие из Данвилла для своей голодающей армии и что они должны встретить его в Фармвилле. Это показало, что Ли уже отказался от идеи следовать по железной дороге вниз до Данвилла, а решил идти дальше на запад, через Фармвилл. Я уведомил об этом Шеридана и приказал ему овладеть дорогой до того, как припасы смогут достичь Ли. Он ответил, что уже отправил дивизию Крука, чтобы выйти на дорогу между Берксвиллом и Джетерсвиллом, затем развернуться на север и маршировать вдоль дороги к последнему пункту; и он думал, что Крук должен быть там сейчас. Основная часть армии двинулась прямо на Джетерсвилл по двум дорогам.

После того как я получил депешу от Шеридана о том, что Крук находится на Данвиллской дороге, я немедленно приказал Миду совершить форсированный марш с Потомакской армией и отправить корпус Парка с дороги, на которой они находились, к Саут-Сайдской железной дороге, чтобы прикрыть тыл Армии Джеймса и защитить железную дорогу, которую эта армия ремонтировала по мере продвижения.

Наши войска овладели Джетерсвиллом, и в телеграфном офисе они нашли депешу от Ли с заказом на двести тысяч порций продовольствия из Данвилла. Депеша не была отправлена, но Шеридан послал специального курьера с ней в Берксвилл и отправил ее оттуда. Тем временем, однако, депеши из других источников достигли Данвилла, и там знали, что наша армия находится на линии дороги; поэтому они не отправили никаких дальнейших припасов из того района.

В это время Мерритт и Маккензи с кавалерией находились между дорогой, по которой маршировала Потомакская армия, и рекой Аппоматтокс, и атаковали противника во фланг. Они захватили много пленных и вынудили бросить некоторое имущество.

Ли укрепился в Амелия-Корт-Хаус, а также на своих передовых позициях к северу от Джетерсвилла, и отправил свои войска собирать фураж. Местность была очень бедной и давала очень мало. Его фуражиры сильно рассеялись; многие из них были подобраны нашими людьми, а многие другие так и не вернулись в Северовирджинскую армию.

Корпус Гриффина был укреплен через железную дорогу к югу от Джетерсвилла, и Шеридан уведомил меня о ситуации. Я снова приказал Миду подойти со всей поспешностью, так как у Шеридана был только один пехотный корпус с небольшой кавалерией, противостоящий всей армии Ли. Мид, всегда оперативно выполнявший приказы, теперь продвигался вперед с большой энергией, хотя сам был болен и едва мог встать с постели. Хамфрис выступил в два, а Райт в три часа утра, без продовольствия, как я уже сказал, так как обозы были далеко позади.

Я остался в ту ночь на станции Уилсон на Саут-Сайдской железной дороге. Утром 5-го числа я послал Шеридану известие о продвижении Мида и предложил ему теперь атаковать Ли. У нас теперь не было другой цели, кроме армий Конфедерации, и я стремился закончить дело немедленно.

5-го числа я снова маршировал с отрядом Орда, пока не оказался примерно в десяти милях от Берксвилла, где остановился, чтобы пропустить его армию. Затем я получил от Шеридана следующую депешу:


«Вся армия Ли находится в Амелия-Корт-Хаус или рядом с ним, и на этой стороне от него. Генерал Дэвис, которого я отправил в Пейнсвилл на их правый фланг, только что захватил шесть артиллерийских орудий и несколько повозок. Мы можем захватить Северовирджинскую армию, если к этому пункту будет брошено достаточно сил, а затем наступать на нее. Моя кавалерия была в Берксвилле вчера, и в шести милях за ним, на Данвиллской дороге, прошлой ночью. Генерал Ли находится в Амелия-Корт-Хаус лично. У них закончилось продовольствие, или почти закончилось. Они продвигались по железной дороге в сторону Берксвилла вчера, когда мы перехватили их в этом пункте».




Теперь для Ли это стало борьбой не на жизнь, а на смерть, чтобы прорваться на юг к своим запасам продовольствия.

Шеридан, полагая, что противник может немедленно свернуть в сторону Фармвилла, выдвинул бригаду кавалерии Дэвиса, чтобы следить за ним. Дэвис обнаружил, что движение уже началось. Он атаковал и разогнал их кавалерию, которая сопровождала повозки на запад, захватив и сжег 180 повозок. Он также захватил пять артиллерийских орудий. Пехота Конфедерации затем двинулась против него и, вероятно, обошлась бы с ним очень сурово, но Шеридан отправил еще две бригады кавалерии вслед за Дэвисом, и они подоспели ему на помощь вовремя. Между этими тремя бригадами кавалерии и пехотой противника произошел ожесточенный бой, но последняя была отбита.

Мид сам достиг Джетерсвилла около двух часов дня, но впереди всех своих войск. Голова корпуса Хамфриса последовала примерно через час после этого. Шеридан расставил войска по мере их подхода по просьбе Мида, который все еще был очень болен. Он развернул две дивизии этого корпуса к западу от дороги, слева от корпуса Гриффина, и одну дивизию справа. Кавалерия к этому времени также подошла, и их поставили еще дальше влево, так как Шеридан был уверен, что именно там пролегает маршрут, по которому противник намеревался спастись. Он хотел атаковать, чувствуя, что если дать время, противник уйдет; но Мид предотвратил это, предпочитая подождать, пока все его войска не подойдут.

В этот момент Шеридан прислал мне письмо, которое ему передал чернокожий человек, с запиской от него самого, в которой говорилось, что он хотел бы, чтобы я был там сам. Письмо было датировано 5 апреля, Амелия-Корт-Хаус, и подписано полковником Тейлором. Оно было адресовано его матери и показывало деморализацию армии Конфедерации. Записка Шеридана также дала мне информацию, как здесь изложено, о передвижениях того дня. Я получил второе сообщение от Шеридана 5-го числа, в котором он более настойчиво подчеркивал важность моего присутствия. Оно было доставлено мне разведчиком в серой форме. Оно было написано на папиросной бумаге и завернуто в оловянную фольгу, в которую заворачивают жевательный табак. Это была мера предосторожности, чтобы в случае пленения разведчик мог вынуть эту фольгу из кармана и, положив ее в рот, прожевать. Никого бы не удивило, если бы солдат Конфедерации жевал табак. Было уже почти темно, когда это письмо было получено. Я дал Орду указания продолжать марш к Берксвиллу и там укрепиться на ночь, а утром двигаться на запад, чтобы перерезать все дороги между этим местом и Фармвиллом.

Затем я отправился с несколькими офицерами моего штаба и очень небольшим эскортом кавалерии, двигаясь прямо через лес, чтобы присоединиться к армии Мида. Расстояние составляло около шестнадцати миль; но из-за темной ночи наше продвижение через лес при отсутствии прямых дорог было медленным. Однако около десяти часов вечера мы добрались до аванпостов и после некоторых переговоров убедили часовых в нашей личности и были проведены туда, где бивуакировал Шеридан. Мы некоторое время обсуждали ситуацию, Шеридан объяснял мне, что, по его мнению, пытается сделать Ли, и что приказы Мида, если их выполнить, двигаясь к правому флангу, дадут ему желанную возможность ускользнуть от нас и оставить нас в тылу у него.

Затем мы вместе посетили Мида, достигнув его штаб-квартиры около полуночи. Я объяснил Миду, что мы не хотим следовать за противником; мы хотим опередить его, и что его приказы позволят противнику ускользнуть, и, кроме того, я не сомневался, что Ли движется прямо сейчас. Мид немедленно изменил свои приказы. Теперь они были отданы для наступления на Амелия-Корт-Хаус в ранний час утра, как армия тогда располагалась; то есть пехота находилась через железную дорогу, большая ее часть к западу от дороги, с кавалерией, развернутой еще дальше влево.

ГЛАВА LXVI.

БИТВА ПРИ СЕЙЛОРС-КРИК — БОЙ ПРИ ФАРМВИЛЛЕ — ПЕРЕПИСКА С ГЕНЕРАЛОМ ЛИ — ШЕРИДАН ПЕРЕХВАТЫВАЕТ ПРОТИВНИКА.

Аппоматтокс, двигаясь на запад, делает длинный изгиб на юго-запад от окрестностей моста Ричмондской и Данвиллской железной дороги, а затем поворачивает на северо-запад. Сейлорс-Крик, незначительный ручей, текущий на север, впадает в Аппоматтокс между Хай-Бридж и Джетерсвиллом. Рядом с Хай-Бридж почтовая дорога из Петерсберга в Линчберг пересекает реку Аппоматтокс, также по мосту. Железная дорога проходит по северной стороне реки до Фармвилла, в нескольких милях к западу, и оттуда, перейдя обратно, продолжается по южной стороне. Дороги, идущие с юго-востока к Фармвиллу, пересекают реку Аппоматтокс там по мосту и идут по северной стороне, оставляя Линчбергскую и Петерсбергскую железную дорогу далеко слева.
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Ли, прорываясь из Амелия-Корт-Хаус, использовал все дороги между Данвиллской дорогой и рекой Аппоматтокс для движения и никогда не позволял голове своих колонн останавливаться из-за каких-либо боев, которые могли происходить в его тылу. Таким образом, он был очень близок к успеху в том, чтобы добраться до своих обозов с продовольствием и ускользнуть от нас хотя бы с частью своей армии.

Как и ожидалось, войска Ли двигались в течение предыдущей ночи, и наша армия, двигаясь на Амелия-Корт-Хаус, вскоре столкнулась с ними. Было много боев, прежде чем был достигнут Сейлорс-Крик. Наша кавалерия атаковала группу их войск, которая сопровождала обоз, чтобы провести его мимо нашего левого фланга. Завязался ожесточенный бой, в котором мы захватили много пленных, а также много людей было убито и ранено. В этих небольших стычках некоторые конфедераты проявили столько же доблести, сколько в любое другое время войны, несмотря на печальные поражения последней недели.

Армии наконец встретились на Сейлорс-Крик, где произошло тяжелое сражение, в котором были задействованы пехота, артиллерия и кавалерия. Наши люди на правом фланге, когда их ввели в бой против противника, вышли на более возвышенную местность и во фланг ему, что дало нам все преимущества, которые можно было извлечь из рельефа местности. Наша стрельба была также гораздо более быстрой, потому что противник начал свое отступление на запад и, стреляя во время отступления, должен был каждый раз разворачиваться, когда стрелял. Потери противника были очень тяжелыми, как убитыми и ранеными, так и пленными. Около шести генералов попали в наши руки в этом сражении, и семь тысяч человек были взяты в плен. Это сражение началось в середине дня 6-го числа, а отступление и преследование продолжались до наступления темноты, когда армии встали бивуаком на той земле, где их застала ночь.

Когда тем утром началось движение в сторону Амилия-Корт-Хаус, я приказал корпусу Райта, находившемуся на крайнем правом фланге, переместиться влево, мимо всей армии, чтобы занять место корпуса Гриффина, и в то же время приказал последнему пройти вперед и занять место на правом фланге. Целью этого маневра было поставить 6-й корпус Райта рядом с кавалерией, с которой они ранее столь слаженно и эффективно действовали в долине Вирджинии.

6-й корпус теперь оставался с кавалерией под непосредственным командованием Шеридана вплоть до капитуляции.

Орду было приказано занять все дороги, ведущие на юг между Берксвиллом и Хай-Бридж. Утром 6-го числа он отправил полковника Уошберна с двумя пехотными полками с инструкцией уничтожить Хай-Бридж и быстро вернуться на станцию Берксвилл; сам же он приготовился оказать там сопротивление противнику. Вскоре после того, как Уошберн выступил, Орд забеспокоился о его безопасности и отправил полковника Рида из своего штаба с примерно восемьюдесятью кавалеристами, чтобы догнать его и вернуть назад. Вскоре после этого он услышал, что авангард колонны Ли вышел на дорогу между ним и тем местом, где сейчас находился Уошберн, и попытался послать подкрепления, но они не смогли пробиться. Рид, однако, успел проскочить вперед противника. Он доскакал до Фармвилла и был уже на обратном пути, когда обнаружил, что его путь отрезан, а Уошберн, по-видимому, столкнулся с авангардом армии Ли. Рид выстроил своих людей в боевую линию — его отряд теперь насчитывал менее шестисот человек, пехотинцев и кавалеристов, — и проехал вдоль их фронта, произнеся речь, чтобы вдохнуть в них тот же энтузиазм, который чувствовал сам. Затем он отдал приказ атаковать. Этот небольшой отряд совершил несколько атак, разумеется, безуспешных, но нанес противнику потери, превышающие численность всего их отряда. Полковник Рид был смертельно ранен, затем Уошберн; к концу боя почти каждый офицер отряда и большинство рядовых были убиты или ранены. Оставшиеся в живых сдались. Конфедераты приняли их лишь за авангард более крупной колонны, которая отрезала им путь, и поэтому остановились, чтобы окопаться; таким образом, этот доблестный отряд из шестисот человек задержал продвижение крупного соединения армии Конфедерации.
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Эта задержка колонны Ли, несомненно, спасла наши обозы, следовавшие позади. Сам Ли двинулся дальше, перешел по мосту для фургонов возле Хай-Бридж и попытался его уничтожить. Он действительно поджег его, но пламя не успело сильно разгореться, когда подошел Хамфрис со своим корпусом и отогнал арьергард, оставленный для охраны моста во время его сжигания. Хамфрис с боем прорвался через мост, понеся некоторые потери, и последовал за Ли до пересечения дороги, ведущей через Фармвилл, с дорогой из Петерсберга. Здесь Ли занял позицию, которая была очень сильной от природы, к тому же укрепленной. Хамфрис остался один, противостоя ему весь день, и находился в очень опасном положении. Тем не менее он держался уверенно, предпринял атаку, понеся потери, но в ответ атакован не был.

Наша кавалерия ушла дальше на юг через Принс-Эдвард-Корт-Хаус вместе с 5-м корпусом (Гриффина), при этом Орд оказался между Гриффином и Аппоматтоксом. Дивизия кавалерии Крука и корпус Райта двинулись к западу от Фармвилла. Когда кавалерия достигла Фармвилла, они обнаружили, что некоторые конфедераты опередили их и уже успели отогнать свои обозы с продовольствием к этому пункту; но наши войска успели помешать им захватить что-либо из съестного, хотя им удалось снова увести обозы, так что мы не могли получить их еще некоторое время. Эти войска отступили на северную сторону Аппоматтокса, чтобы соединиться с Ли, и успели уничтожить за собой мост. Там завязался значительный бой между корпусом Райта, частью нашей кавалерии и конфедератами, но в конце концов кавалерия переправилась через реку вброд и отогнала их. Райт построил пешеходный мостик, чтобы его люди могли перейти, а затем выступил к дорожной развилке, чтобы сменить Хамфриса, прибыв туда той же ночью. Я остановился накануне вечером на станции Берксвилл-Джанкшен. Наши войска к тому времени почти полностью покинули это место, но у нас там был полевой госпиталь, а соединение Орда было растянуто от этого пункта в сторону Фармвилла.

Здесь я встретил доктора Смита, вирджинца и офицера регулярной армии, который рассказал мне, что в разговоре с генералом Юэллом, одним из пленных и его родственником, Юэлл сказал, что когда мы переправились через реку Джеймс, он понял, что их дело проиграно, и долг их властей — добиться наилучших условий, пока у них еще есть право требовать уступок. Власти, однако, думали иначе. Теперь дело было проиграно, и у них не было права требовать чего-либо. Он добавил, что за каждого человека, убитого после этого в войне, кто-то несет ответственность, и это немногим лучше убийства. Он не был уверен, что Ли согласится сдать свою армию, не посоветовавшись с президентом, но надеялся, что он это сделает.

Я въехал в Фармвилл 7-го числа, прибыв туда рано утром. Шеридан и Орд прорывались далеко на юг. Мид находился позади, в сторону Хай-Бридж, а Хамфрис противостоял Ли, как было сказано ранее. Расположившись на бивуак в Принс-Эдвард-Корт-Хаус, Шеридан узнал, что семь эшелонов с продовольствием и фуражом находятся в Аппоматтоксе, и решил немедленно выступить, чтобы захватить их; потребовался форсированный марш, чтобы добраться туда раньше, чем армия Ли сможет их обезопасить. Он написал мне записку, сообщив об этом. Этот факт, вместе со случаем, рассказанным накануне вечером доктором Смитом, навел меня на мысль начать переписку с генералом Ли по вопросу о капитуляции его армии. Поэтому в этот день я написал ему следующее:


HEADQUARTERS ARMIES OF THE U. S.,

5 P.M., April 7, 1865.

ГЕНЕРАЛУ Р. Э. ЛИ, командующему Армией К. Ш.


Результат последней недели должен убедить Вас в безнадежности дальнейшего сопротивления со стороны Северовирджинской армии в этой борьбе. Я чувствую, что это так, и считаю своим долгом снять с себя ответственность за дальнейшее кровопролитие, попросив Вас о капитуляции той части армии Конфедеративных Штатов, которая известна как Северовирджинская армия.

У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.





Ли ответил вечером того же дня следующим образом:


7 апреля 1865 г.

ГЕНЕРАЛ: Я получил Вашу записку от сего числа. Хотя я не разделяю высказанного Вами мнения о безнадежности дальнейшего сопротивления со стороны Северовирджинской армии, я разделяю Ваше желание избежать бесполезного кровопролития и поэтому, прежде чем рассматривать Ваше предложение, прошу сообщить условия, которые Вы предложите при условии ее капитуляции.

Р. Э. ЛИ, генерал.


ГЕНЕРАЛ-ЛЕЙТЕНАНТУ У. С. ГРАНТУ, командующему армиями С. Ш.





Это было неудовлетворительно, но я счел, что это заслуживает еще одного письма, и написал ему следующее:


8 апреля 1865 г.

ГЕНЕРАЛУ Р. Э. ЛИ, командующему Армией К. Ш.


Ваша записка от вчерашнего вечера в ответ на мою от того же числа с вопросом об условиях, на которых я приму капитуляцию Северовирджинской армии, только что получена. В ответ я хотел бы сказать, что, поскольку мир является моим величайшим желанием, есть только одно условие, на котором я буду настаивать, а именно: чтобы сдавшиеся солдаты и офицеры были лишены права снова брать в руки оружие против правительства Соединенных Штатов до тех пор, пока не будут должным образом обменяны. Я встречусь с Вами или назначу офицеров для встречи с любыми офицерами, которых Вы назовете для той же цели, в любом удобном для Вас месте с целью окончательного согласования условий, на которых будет принята капитуляция Северовирджинской армии.

У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.





Армия Ли стремительно разваливалась. Многие из его солдат были призваны из той части штата, где они сейчас находились, и постоянно покидали ряды, уходя по домам. Я знаю, что занимал гостиницу, почти лишенную мебели, во Фармвилле, которая, вероятно, использовалась как госпиталь Конфедерации. На следующее утро, когда я вышел, я встретил там полковника-конфедерата, который доложил мне, что он владелец этого дома и полковник полка, сформированного в этой местности. Он сказал, что, проходя мимо дома, обнаружил, что остался единственным человеком из полка, который все еще был в армии Ли, поэтому он просто отстал и теперь хотел сдаться. Я сказал ему оставаться там, и его не побеспокоят. Это был один полк, который выбыл из сил Ли в результате этого процесса разложения.

Хотя Шеридан маршировал весь день, его войска двигались бодро и без отставших. Они начали видеть конец того, за что сражались четыре года. Ничто, казалось, не утомляло их. Они были готовы двигаться без пайков и идти без отдыха до самого конца. Отставание полностью прекратилось, и каждый человек теперь стремился в авангард. Пехота маршировала почти так же быстро, как могла кавалерия.

Шеридан отправил Кастера с его дивизией двигаться к югу от станции Аппоматтокс, которая находится примерно в пяти милях к юго-западу от здания суда, чтобы выйти к западу от обозов и уничтожить дороги в тылу. Они прибыли туда в ночь на 8-е число и преуспели частично; но некоторые из обозных обнаружили движение наших войск и успели увести три эшелона. Остальные четыре были захвачены Кастером.

Авангард колонны Ли подошел туда утром 9-го числа, не подозревая, я полагаю, что поблизости есть солдаты Союза. Конфедераты были удивлены, обнаружив, что наша кавалерия захватила обозы. Однако они были в отчаянии и немедленно атаковали, надеясь вернуть их. В завязавшейся свалке им удалось сжечь один из эшелонов, но не удалось ничего из него получить. Кастер тогда приказал остальным эшелонам двигаться назад по дороге в сторону Фармвилла, и бой продолжился.

До сих пор в бою участвовали только наша кавалерия и авангард армии Ли. Вскоре, однако, были подтянуты люди Ли из тыла, несомненно, ожидая, что им не придется встретить никого, кроме нашей кавалерии. Но наша пехота продвинулась так быстро, что к тому времени, как противник подошел, он обнаружил перед собой корпус Гриффина и Армию Джеймса. Завязался ожесточенный бой, но Ли быстро поднял белый флаг.

ГЛАВА LXVII.

ПЕРЕГОВОРЫ В АППОМАТТОКСЕ — ВСТРЕЧА С ЛИ В ДОМЕ МАКЛИНА — УСЛОВИЯ КАПИТУЛЯЦИИ — КАПИТУЛЯЦИЯ ЛИ — ВСТРЕЧА С ЛИ ПОСЛЕ КАПИТУЛЯЦИИ.

8-го числа я следовал за Потомакской армией в тылу Ли. Я очень сильно страдал от мигрени [старое название того, что мы сейчас называем мигренозной головной болью. Д. У.] и остановился в фермерском доме на дороге на некотором расстоянии позади основных сил армии. Я провел ночь, паря ноги в горячей воде с горчицей и прикладывая горчичники к запястьям и затылку, надеясь вылечиться к утру. Ночью я получил ответ Ли на мое письмо от 8-го числа с приглашением встретиться между линиями на следующее утро. [См. Приложение.] Но это было для другой цели, нежели сдача его армии, и я ответил ему следующим образом:


ШТАБ АРМИЙ С. Ш., 9 апреля 1865 г.


ГЕНЕРАЛУ Р. Э. ЛИ, командующему Армией К. Ш.


Ваша записка от вчерашнего дня получена. Поскольку я не уполномочен вести переговоры о мире, встреча, предложенная на 10 часов утра сегодня, не может привести ни к чему хорошему. Однако я должен заявить, генерал, что я так же жажду мира, как и Вы, и весь Север разделяет это чувство. Условия, на которых может быть достигнут мир, хорошо известны. Сложив оружие, Юг ускорит это столь желанное событие, спасет тысячи человеческих жизней и сотни миллионов собственности, еще не уничтоженной. Искренне надеясь, что все наши трудности могут быть урегулированы без потери еще одной жизни, я подписываюсь и т. д.

У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.





Я отправился рано утром, все еще страдая от головной боли, чтобы добраться до головы колонны. В то время я находился не более чем в двух-трех милях от Аппоматтокс-Корт-Хаус, но чтобы проехать напрямую, мне пришлось бы пройти через армию Ли или ее часть. Поэтому мне пришлось двигаться на юг, чтобы выйти на дорогу, идущую с другого направления.

Когда Ли выставил белый флаг, как уже было описано, я двигался таким образом к Аппоматтокс-Корт-Хаус и, следовательно, со мной нельзя было связаться немедленно и сообщить о том, что сделал Ли. Поэтому Ли отправил флаг в тыл, чтобы уведомить Мида, и один вперед, к Шеридану, сообщив, что он отправил мне послание с целью встречи для консультации о капитуляции его армии, и попросил о приостановке военных действий, пока со мной не удастся связаться. Поскольку они ничего об этом не слышали, пока бои не стали ожесточенными и все складывалось против Ли, оба этих командира очень сильно колебались, стоит ли вообще приостанавливать военные действия. Они боялись, что это недобросовестно, а у нас Северовирджинская армия была в таком положении, что не могла спастись, кроме как с помощью какого-то обмана. Они, однако, в конце концов согласились на приостановку военных действий на два часа, чтобы дать возможность связаться со мной в это время, если это возможно. Выяснилось, что из-за маршрута, который я выбрал, они, вероятно, не смогут связаться со мной и получить ответ в установленное время, если только гонец не пройдет через линии мятежников.

Поэтому Ли отправил эскорт с офицером, несущим это послание, через свои линии ко мне.


9 апреля 1865 г.

ГЕНЕРАЛ: Я получил Вашу записку от сего утра на пикетной линии, куда я пришел, чтобы встретиться с Вами и точно выяснить, какие условия были включены в Ваше вчерашнее предложение относительно капитуляции этой армии. Я теперь прошу о встрече в соответствии с предложением, содержащимся в Вашем письме от вчерашнего дня для этой цели.

Р. Э. ЛИ, генерал.

ГЕНЕРАЛ-ЛЕЙТЕНАНТУ У. С. ГРАНТУ, командующему армиями С. Ш.





Когда офицер добрался до меня, я все еще страдал от мигрени, но как только я увидел содержание записки, я исцелился. Я написал следующую ответную записку и поспешил дальше:


9 апреля 1865 г.

ГЕНЕРАЛУ Р. Э. ЛИ, командующему Армиями К. Ш.


Ваша записка от сего числа получена только что (11:50 утра) вследствие того, что я перешел с Ричмонд-Линчбергской дороги на Фармвилл-Линчбергскую дорогу. В данный момент я нахожусь примерно в четырех милях к западу от Уокерс-Черч и буду продвигаться вперед с целью встречи с Вами. Уведомление, отправленное мне по этой дороге о том, где Вы желаете, чтобы состоялась встреча, найдет меня.

У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.
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Меня немедленно проводили туда, где находился Шеридан со своими войсками, выстроенными в боевую линию перед армией Конфедерации неподалеку. Они были очень взволнованы и выражали мнение, что все это уловка, используемая для того, чтобы позволить конфедератам уйти. Они говорили, что верят, что Джонстон сейчас идет из Северной Каролины, а Ли движется, чтобы соединиться с ним; и они разбили бы мятежников там, где они сейчас находятся, за пять минут, если бы я только позволил им вступить в бой. Но я не сомневался в добросовестности Ли и вскоре был препровожден туда, где он находился. Я нашел его в доме некоего мистера Маклина в Аппоматтокс-Корт-Хаус вместе с полковником Маршаллом, одним из его штабных офицеров, ожидающим моего прибытия. Голова его колонны занимала холм, на части которого был яблоневый сад, за небольшой долиной, отделявшей его от того, на гребне которого силы Шеридана были выстроены в боевую линию на юге.

Прежде чем изложить то, что произошло между генералом Ли и мной, я расскажу всю историю знаменитой яблони.

Войны порождают много вымышленных историй, некоторые из которых рассказывают до тех пор, пока не начинают верить в их правдивость. Война против мятежа не стала исключением из этого правила, и история о яблоне — одна из тех выдумок, основанных на слабом фундаменте фактов. Как я уже сказал, на склоне холма, занятого силами Конфедерации, был яблоневый сад. По диагонали вверх по холму шла дорога для фургонов, которая в одном месте проходила очень близко к одному из деревьев, так что колеса повозок с той стороны подрезали корни этого дерева, оставив небольшую насыпь. Генерал Бэбкок из моего штаба доложил мне, что, когда он впервые встретил генерала Ли, тот сидел на этой насыпи, опустив ноги на дорогу внизу, а спиной опираясь на дерево. История не имела под собой другого основания. Как и многие другие истории, она была бы очень хороша, если бы была правдой.
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Я знал генерала Ли по старой армии и служил с ним во время Мексиканской войны; но не предполагал, из-за разницы в нашем возрасте и звании, что он запомнит меня, в то время как я, естественно, запомнил его отчетливо, потому что он был начальником штаба генерала Скотта в Мексиканской войне.

Когда я покинул лагерь тем утром, я не ожидал так скоро результата, который тогда происходил, и поэтому был в грубой одежде. Я был без шпаги, как обычно, когда был верхом на поле боя, и носил солдатскую блузу вместо кителя, с погонами моего звания, чтобы указать армии, кто я такой. Когда я вошел в дом, я нашел генерала Ли. Мы поприветствовали друг друга и, пожав руки, заняли свои места. Со мной был мой штаб, значительная часть которого находилась в комнате во время всей встречи.

Каковы были чувства генерала Ли, я не знаю. Поскольку он был человеком большого достоинства, с бесстрастным лицом, невозможно было сказать, чувствовал ли он внутреннюю радость от того, что конец наконец настал, или чувствовал печаль из-за результата и был слишком мужественен, чтобы показать это. Каковы бы ни были его чувства, они были полностью скрыты от моего наблюдения; но мои собственные чувства, которые были довольно радостными при получении его письма, были печальными и подавленными. Мне хотелось чего угодно, только не радоваться падению врага, который сражался так долго и доблестно и так много страдал за дело, хотя это дело, я считаю, было одним из худших, за которые когда-либо сражались люди, и одним из тех, для которых было меньше всего оправданий. Я не ставлю под сомнение, однако, искренность огромной массы тех, кто нам противостоял.

Генерал Ли был одет в полную форму, которая была совершенно новой, и носил шпагу значительной ценности, очень вероятно, шпагу, которая была подарена штатом Вирджиния; во всяком случае, это была совершенно другая шпага, чем та, которую обычно носят в полевых условиях. В моем грубом дорожном костюме, форме рядового с погонами генерал-лейтенанта, я, должно быть, очень странно контрастировал с человеком, так изысканно одетым, шести футов ростом и безупречного телосложения. Но это было не то, о чем я думал до тех пор, пока не стало слишком поздно.

Мы вскоре перешли к разговору о старых армейских временах. Он заметил, что очень хорошо помнит меня по старой армии; и я сказал ему, что, конечно, помню его прекрасно, но из-за разницы в наших званиях и годах (разница в нашем возрасте составляла около шестнадцати лет) я подумал, что очень вероятно, что я не привлек его внимания настолько, чтобы быть запомненным им после такого долгого промежутка времени. Наш разговор стал настолько приятным, что я почти забыл о цели нашей встречи. После того как разговор продолжался в таком духе некоторое время, генерал Ли обратил мое внимание на цель нашей встречи и сказал, что просил об этом интервью с целью получить от меня условия, которые я предлагал дать его армии. Я сказал, что имел в виду лишь то, чтобы его армия сложила оружие и не брала его снова в руки в течение продолжения войны, если только не будет должным образом обменена. Он сказал, что именно так понял мое письмо.

Затем мы постепенно снова перешли к разговору о делах, далеких от темы, которая нас свела. Это продолжалось некоторое время, когда генерал Ли снова прервал ход разговора, предложив, чтобы условия, которые я предлагал дать его армии, должны быть записаны. Я позвал генерала Паркера, секретаря моего штаба, за письменными принадлежностями и начал записывать следующие условия:


АППОМАТТОКС-КОРТ-ХАУС, ВИРДЖИНИЯ,

9 апреля 1865 г.

ГЕН. Р. Э. ЛИ, командующему Армией К. Ш.


ГЕНЕРАЛ: В соответствии с содержанием моего письма к Вам от 8-го числа сего месяца, я предлагаю принять капитуляцию Северовирджинской армии на следующих условиях, а именно: списки всех офицеров и рядовых должны быть составлены в двух экземплярах. Одна копия должна быть передана офицеру, назначенному мной, другая должна быть сохранена таким офицером или офицерами, которых Вы назначите. Офицеры должны дать свои индивидуальные подписки о том, что не будут брать в руки оружие против правительства Соединенных Штатов до тех пор, пока не будут должным образом обменяны, и каждый командир роты или полка должен подписать аналогичную подписку за людей своих команд. Оружие, артиллерия и государственная собственность должны быть собраны, сложены в штабеля и переданы офицеру, назначенному мной для их принятия. Это не будет включать личное оружие офицеров, а также их частных лошадей или багаж. После этого каждому офицеру и рядовому будет позволено вернуться в свои дома, не подвергаясь беспокойству со стороны властей Соединенных Штатов до тех пор, пока они соблюдают свои подписки и законы, действующие там, где они могут проживать.

С глубоким уважением, У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.







Когда я приложил перо к бумаге, я не знал первого слова, которое должен использовать при написании условий. Я знал только то, что было у меня на уме, и хотел выразить это ясно, чтобы не могло быть никаких ошибок. По мере того как я писал, мне пришла мысль, что у офицеров были свои личные лошади и имущество, которые были важны для них, но не имели никакой ценности для нас; также что было бы ненужным унижением требовать от них сдачи личного оружия.

Никакого разговора, ни единого слова не прошло между генералом Ли и мной ни о частной собственности, ни о личном оружии, ни о подобных предметах. Он, казалось, не имел никаких возражений против условий, предложенных вначале; или если у него был пункт, который он хотел выдвинуть против них, он хотел подождать, пока они не будут записаны, чтобы сделать это. Когда он прочитал ту часть условий о личном оружии, лошадях и частной собственности офицеров, он заметил, как мне показалось, с некоторым чувством, что это произведет счастливый эффект на его армию.

Затем, после небольшого дальнейшего разговора, генерал Ли снова заметил мне, что их армия была организована немного иначе, чем армия Соединенных Штатов (все еще подразумевая, что мы были двумя странами); что в их армии кавалеристы и артиллеристы владели своими собственными лошадьми; и он спросил, следует ли понимать, что людям, которые так владели своими лошадьми, будет разрешено оставить их себе. Я сказал ему, что, как условия были написаны, им не будет разрешено; что только офицерам было разрешено забрать свою частную собственность. Он тогда, прочитав условия второй раз, заметил, что это ясно.

Я тогда сказал ему, что думаю, что это будет последняя битва войны — я искренне надеялся на это; и я сказал далее, что полагаю, что большинство людей в рядах были мелкими фермерами. Вся страна была настолько разорена двумя армиями, что сомнительно, смогут ли они посадить урожай, чтобы прокормить себя и свои семьи в течение следующей зимы без помощи лошадей, на которых они тогда ехали. Соединенным Штатам они были не нужны, и я, поэтому, проинструктирую офицеров, которых я оставлю позади для принятия подписок его войск, позволить каждому человеку армии Конфедерации, который заявлял, что владеет лошадью или мулом, забрать животное к себе домой. Ли снова заметил, что это произведет счастливый эффект.

Затем он сел и написал следующее письмо:


ШТАБ СЕВЕРОВИРДЖИНСКОЙ АРМИИ, 9 апреля 1865 г.


ГЕНЕРАЛ: — Я получил Ваше письмо от сего числа, содержащее условия капитуляции Северовирджинской армии, как предложено Вами. Поскольку они по существу такие же, как те, что выражены в Вашем письме от 8-го числа сего месяца, они приняты. Я приступлю к назначению соответствующих офицеров для приведения положений в исполнение.

Р. Э. ЛИ, генерал. ГЕНЕРАЛ-ЛЕЙТЕНАНТУ У. С. ГРАНТУ.





Пока делались дубликаты двух писем, присутствующие генералы Союза были по отдельности представлены генералу Ли.
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[ПРИМЕЧАНИЕ. — Факсимиле условий капитуляции Ли, вставленное в этом месте, было скопировано с оригинального документа, предоставленного издателям благодаря любезности генерала Эли С. Паркера, военного секретаря в штабе генерала Гранта во время капитуляции. Три страницы бумаги были подготовлены в книге приказов генерала Гранта, на которых он написал условия, а вставки и исправления были добавлены генералом Паркером по предложению генерала Гранта. После такого изменения документ был передан генералу Ли, который надел очки, прочитал его и вернул генералу Гранту. Оригинал был затем переписан генералом Паркером на официальной бланковой бумаге, и копия была предоставлена генералу Ли. Факсимиле здесь показывает цвет бумаги оригинального документа и все вставки и исправления. Существует популярная ошибка, согласно которой генералы Грант и Ли каждый подписали статьи о капитуляции. Документ в форме письма был подписан только генералом Грантом в гостиной дома Маклина, пока генерал Ли сидел в комнате, и генерал Ли немедленно написал письмо, принимающее условия, и передал его генералу Гранту.]









Много раз обсуждаемая сдача шпаги Ли и мое возвращение ее обратно, это и многое другое, что было сказано об этом, — чистейший вымысел. Слово «шпага» или «личное оружие» не упоминалось ни одним из нас, пока я не написал это в условиях. Не было никакого предумышления, и мне это не приходило в голову до момента, когда я записал это. Если бы я случайно опустил это, и генерал Ли обратил бы мое внимание на это, я бы внес это в условия точно так же, как я согласился с положением о том, что солдаты сохраняют своих лошадей.

Генерал Ли, после того как все было завершено и перед тем как откланяться, заметил, что его армия находится в очень плохом состоянии из-за нехватки продовольствия и что они остались без фуража; что его люди несколько дней жили исключительно на жареной кукурузе и что ему придется просить у меня пайки и фураж. Я сказал ему «конечно» и спросил, на сколько человек ему нужны пайки. Его ответ был «около двадцати пяти тысяч»; и я уполномочил его отправить своего интенданта и квартирмейстера на станцию Аппоматтокс, в двух или трех милях оттуда, где он мог бы получить из эшелонов, которые мы остановили, все необходимые продукты. Что касается фуража, то мы сами зависели почти полностью от страны в этом отношении.

Генералы Гиббон, Гриффин и Мерритт были назначены мной для приведения в исполнение процедуры выдачи подписок войскам Ли перед тем, как они отправятся по домам — генерал Ли оставил генералов Лонгстрита, Гордона и Пендлтона для того, чтобы они могли совещаться с ними для облегчения этой работы. Ли и я затем расстались так же сердечно, как и встретились, он вернулся к своим линиям, и все расположились на бивуак на ночь в Аппоматтоксе.

Вскоре после отъезда Ли я отправил телеграмму в Вашингтон следующего содержания:


ШТАБ АППОМАТТОКС-КОРТ-ХАУС, ВИРДЖИНИЯ, 9 апреля 1865 г., 16:30.


ПОЧТЕННОМУ Э. М. СТЕНТОНУ, военному министру, Вашингтон.


Генерал Ли сдал Северовирджинскую армию сегодня днем на условиях, предложенных мной. Прилагаемая дополнительная переписка полностью покажет условия.

У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.





Когда известие о капитуляции впервые достигло наших линий, наши люди начали давать салют из ста орудий в честь победы. Я, однако, немедленно послал приказ прекратить его. Конфедераты теперь были нашими пленными, и мы не хотели торжествовать по поводу их падения.

Я решил немедленно вернуться в Вашингтон с целью положить конец закупкам припасов и тому, что я теперь считал другими бесполезными денежными расходами. Перед отъездом, однако, я подумал, что хотел бы снова увидеть генерала Ли; поэтому на следующее утро я выехал за пределы наших линий к его штабу, в сопровождении горниста и штабного офицера, несущего белый флаг.

Ли вскоре сел на лошадь, увидев, кто это, и встретил меня. Мы провели там между линиями, сидя верхом, очень приятный разговор более получаса, в ходе которого Ли сказал мне, что Юг — большая страна и что нам, возможно, придется пройти по ней три или четыре раза, прежде чем война полностью закончится, но что теперь мы сможем это сделать, так как они больше не могут нам сопротивляться. Он выразил, однако, свою искреннюю надежду, что нас не призовут причинять больше потерь и жертв жизнями; но он не мог предсказать результат. Я тогда предложил генералу Ли, что нет человека в Конфедерации, чье влияние на солдат и весь народ было бы так велико, как его, и что если бы он теперь посоветовал сдаться всем армиям, я не сомневаюсь, что его совету последовали бы с готовностью. Но Ли сказал, что не может сделать этого, не посоветовавшись сначала с президентом. Я знал, что нет смысла убеждать его сделать что-либо против его представлений о том, что правильно.

Меня сопровождали мой штаб и другие офицеры, некоторые из которых, казалось, имели огромное желание попасть внутрь линий Конфедерации. Они наконец попросили разрешения у Ли сделать это с целью увидеть некоторых своих старых армейских друзей, и разрешение было дано. Они перешли, очень приятно провели время со своими старыми друзьями и привели некоторых из них обратно с собой, когда вернулись.

Когда Ли и я расстались, он вернулся к своим линиям, а я вернулся в дом мистера Маклина. Здесь офицеры обеих армий приходили в большом количестве и, казалось, наслаждались встречей так, как будто они были друзьями, разлученными на долгое время во время сражений под одним флагом. На время это выглядело так, как будто все мысли о войне покинули их умы. После часа, приятно проведенного таким образом, я отправился верхом, в сопровождении своего штаба и небольшого эскорта, на станцию Берксвилл, до которой к этому времени была отремонтирована железная дорога.

ГЛАВА LXVIII.

МОРАЛЬНЫЙ ДУХ ДВУХ АРМИЙ — ОТНОСИТЕЛЬНЫЕ УСЛОВИЯ СЕВЕРА И ЮГА — ПРЕЗИДЕНТ ЛИНКОЛЬН ПОСЕЩАЕТ РИЧМОНД — ПРИБЫТИЕ В ВАШИНГТОН — УБИЙСТВО ПРЕЗИДЕНТА ЛИНКОЛЬНА — ПОЛИТИКА ПРЕЗИДЕНТА ДЖОНСОНА.

После падения Петерсберга, когда армии Потомака и Джеймса были в движении, чтобы отрезать армию Ли, моральный дух национальных войск значительно улучшился. Больше не было отстающих, больше не было арьергардов. Люди, которые в прежние времена отступали, теперь, как я уже заявлял, стремились попасть в авангард. Впервые за четыре долгих года они почувствовали, что теперь приближаются к тому времени, когда смогут вернуться в свои дома со спасенной страной. С другой стороны, конфедераты были более чем соответственно подавлены. Их уныние возрастало с каждым днем, особенно после битвы при Сейлор-Крик. Они выбрасывали свое оружие во все возрастающем количестве, покидая ряды и направляясь в леса в надежде добраться до своих домов. Я уже приводил пример полной дезинтеграции полка, полковника которого я встретил во Фармвилле. В результате этих и других влияний, когда Ли наконец сдался в Аппоматтоксе, осталось только 28 356 офицеров и рядовых, подлежащих выдаче подписок, и многие из них были без оружия. Вероятно, именно этот последний факт породил утверждение, иногда высказываемое на Севере и Юге, что Ли сдал меньшее количество людей, чем показывают официальные цифры. Согласно официальным записям, в дополнение к количеству выданных подписок, как указано выше, мы захватили в период с 29 марта по дату капитуляции 19 132 конфедерата, не говоря уже о других потерях Ли — убитыми, ранеными и пропавшими без вести — во время серии отчаянных столкновений, которые ознаменовали его стремительное и решительное бегство. Тот же отчет показывает количество пушек, включая те, что были в Аппоматтоксе, равным 689 между указанными датами.

Всегда существовал большой конфликт мнений относительно количества войск, участвовавших в каждой битве, или всех важных битвах, сражавшихся между секциями, причем Юг преувеличивал количество участвовавших войск Союза и преуменьшал свои собственные. Северные писатели во многих случаях впадали в ту же ошибку. Я часто слышал, как джентльмены, которые были полностью лояльны Союзу, говорили о том, какую великолепную борьбу Юг вел и успешно продолжал в течение четырех лет, прежде чем уступить, со своими двенадцатью миллионами людей против наших двадцати, и из двенадцати четыре были цветными рабами, некомбатантами. Я добавлю к их аргументу. У нас было много полков храбрых и лояльных людей, которые добровольно пошли на службу с большими трудностями из двенадцати миллионов, принадлежащих Югу.

Но Юг восстал против национального правительства. Он не был связан никакими конституционными ограничениями. Весь Юг был военным лагерем. Занятием цветного населения было снабжение армии. К призыву прибегли рано, и он охватил каждого мужчину в возрасте от восемнадцати до сорока пяти лет, исключая только тех, кто физически не пригоден для службы в полевых условиях, и необходимое количество гражданских чиновников штата и предполагаемого национального правительства. Старые и физически немощные составляли значительную часть из них. Рабы, некомбатанты, одна треть всего населения, должны были работать в поле независимо от пола и почти независимо от возраста. Дети с восьми лет могли и действительно управлялись с мотыгой; они были не намного старше, когда начинали держать плуг. Четыре миллиона цветных некомбатантов были равны более чем трем их числам на Севере, возраст к возрасту и пол к полу, в поставках продовольствия с почвы для поддержки армий. Женщины не работали в полях на Севере, а дети посещали школу.

Искусства мира процветали на Севере. Города и поселки росли во время войны. Изобретения были сделаны во всех видах техники, чтобы увеличить продукты дневного труда в мастерской и в поле. На Юге не допускалось никакой оппозиции правительству, которое было создано и которое стало бы реальным и уважаемым, если бы мятеж был успешным. Не нужно было защищать тыл. Все войска на службе могли быть доставлены на фронт, чтобы оспаривать каждый дюйм земли, которому угрожало вторжение. Пресса Юга, как и люди, оставшиеся дома, были лояльны южному делу.

На Севере страна, города и поселки представляли собой примерно тот же вид, что и в мирное время. Печи работали, мастерские были заполнены рабочими, поля возделывались не только для снабжения населения Севера и войск, вторгающихся на Юг, но и для отправки за границу, чтобы оплатить часть расходов на войну. На Севере пресса была свободна до точки открытой измены. Гражданин мог иметь свои взгляды и выражать их. Войска были необходимы в северных штатах, чтобы предотвратить освобождение пленных из южной армии внешней силой, вооружение их и выпуск на свободу для уничтожения огнем наших северных городов. Планы были сформированы северными и южными гражданами, чтобы сжечь наши города, отравить воду, снабжающую их, распространить инфекцию путем импорта одежды из зараженных регионов, взорвать наши речные и озерные пароходы — независимо от уничтожения невинных жизней. Медная часть прессы преувеличивала успехи мятежников и преуменьшала успехи армии Союза. Это было, с большой поддержкой, вспомогательным средством для армии Конфедерации. Север был бы намного сильнее со ста тысячами этих людей в рядах Конфедерации и остальными их вида, полностью подавленными, как были настроения Союза на Юге, чем мы были, когда велась битва.

Как я уже сказал, весь Юг был военным лагерем. Цветные люди, числом четыре миллиона, были покорны, работали в поле и заботились о семьях, пока способные к службе белые мужчины были на фронте, сражаясь за дело, обреченное на поражение. Дело было популярным и с энтузиазмом поддерживалось молодыми людьми. Призыв забрал всех их. До того, как война закончилась, дальнейшие призывы забрали тех, кому было от четырнадцати до восемнадцати лет, в качестве младших резервов, а тех, кому от сорока пяти до шестидесяти, — в качестве старших резервов. Было бы оскорблением сразу после войны, и, возможно, было бы сейчас, спросить любого способного к службе мужчину на Юге, который был в возрасте от четырнадцати до шестидесяти лет в любое время во время войны, был ли он в армии Конфедерации. Он бы заявил, что был, или объяснил бы свое отсутствие в рядах. При таких обстоятельствах трудно представить, как Север показал такое превосходство сил в каждой битве. Я знаю, что они этого не делали.

В течение 1862 и 1863 годов Джон Х. Морган, партизанский офицер, не имевший военного образования, но обладавший мужеством и выносливостью, действовал в тылу Армии Огайо в Кентукки и Теннесси. У него не было базы снабжения, которую нужно было защищать, но он был дома, где бы он ни находился. Армия, действующая против Юга, напротив, должна была защищать свои линии связи с Севером, откуда все припасы должны были поступать на фронт. Каждый фут дороги должен был охраняться войсками, расположенными на удобных расстояниях друг от друга. Эти охранники не могли оказать помощь за пределами пунктов, где они были расположены. Морган был свободен и мог действовать там, где его информация — всегда верная — заставляла его верить, что он может нанести наибольший ущерб. За время, пока он действовал таким образом, он убил, ранил и захватил в несколько раз больше людей, чем когда-либо имел под своим командованием в любое время. Он уничтожил много миллионов собственности в дополнение к этому. Места, которые он не атаковал, должны были охраняться так, как будто им угрожал он. Форрест, более способный солдат, действовал дальше на запад и удерживал от национального фронта довольно много людей, которые могли быть освобождены для наступательных операций. Можно с уверенностью сказать, что более половины национальной армии было занято охраной линий снабжения, или были в отпуске, больны в госпитале или на задании, которое препятствовало их ношению оружия. Затем, опять же, большие силы были использованы там, где им не противостояла армия Конфедерации. Я считаю безопасным сказать, что не было крупных сражений, где национальные цифры компенсировали бы преимущество позиции и укреплений, занятых противником.

Пока я преследовал генерала Ли, президент отправился в Ричмонд в компании адмирала Портера и на борту своего флагмана. Он обнаружил жителей этого города в великом смятении. Ведущие граждане среди людей, которые остались дома, окружили его, беспокоясь, что нужно что-то сделать, чтобы избавить их от неизвестности. Генерал Вейтцель не был тогда в городе, заняв офисы в одной из соседних деревень после того, как его войскам удалось подавить пожар, который они обнаружили в процессе по прибытии в столицу Конфедерации. Президент послал за ним, и по его прибытии состоялось короткое интервью на борту судна, при котором также присутствовали адмирал Портер и ведущий гражданин Вирджинии. После этого интервью президент написал приказ примерно такими словами, которые я цитирую по памяти: «Генералу Вейтцелю разрешается позволить органу, называющему себя Законодательным собранием Вирджинии, собраться с целью отзыва вирджинских войск из армий Конфедерации».

Немедленно некоторые из джентльменов, составляющих этот орган, написали призыв к собранию и опубликовали его в своих газетах. Этот призыв, однако, зашел гораздо дальше, чем предполагал мистер Линкольн, так как он не сказал «Законодательное собрание Вирджинии», а «орган, который называл себя Законодательным собранием Вирджинии». Мистер Стэнтон увидел призыв, как он был опубликован в северных газетах в самом следующем выпуске, и взял на себя смелость отменить приказ, разрешающий любое собрание Законодательного собрания или любого другого органа, и это несмотря на тот факт, что президент был ближе к месту, чем он.

Это было характерно для мистера Стэнтона. Он был человеком, который никогда не ставил под сомнение свою собственную власть и который всегда делал в военное время то, что хотел делать. Он был способным конституционным юристом и правоведом; но Конституция не была препятствием для него, пока длилась война. В этом последнем пункте я полностью согласен с взглядом, которого он, очевидно, придерживался. Конституция не была составлена с расчетом на такой мятеж, как в 1861-5 годах. Хотя она не разрешала мятеж, она не предусматривала мер против него. Тем не менее право сопротивляться или подавлять мятеж так же присуще, как право на самооборону, и так же естественно, как право индивида сохранить свою жизнь, когда она находится в опасности. Конституция была, следовательно, в состоянии приостановки на то время, насколько она каким-либо образом влияла на ход и завершение войны.

Те, кто находился в мятеже против правительства Соединенных Штатов, не были ограничены конституционными положениями или какими-либо другими, кроме актов их Конгресса, который был лоялен и предан делу, за которое Юг тогда сражался. Было бы тяжелым случаем, когда одна треть нации, объединенная в мятеже против национальной власти, совершенно не ограничена, чтобы остальные две трети, в своих усилиях сохранить Союз нетронутым, должны были быть ограничены Конституцией, подготовленной нашими предками с прямой целью обеспечения постоянства конфедерации штатов.

После того как я оставил генерала Ли на станции Аппоматтокс, я отправился со своим штабом и несколькими другими прямо на станцию Берксвилл по пути в Вашингтон. Дорога от Берксвилла назад была недавно отремонтирована, и земля была мягкой, поезд часто сходил с рельсов, и, как результат, было после полуночи второго дня, когда я достиг Сити-Пойнт. Как только возможно, я взял оттуда посыльное судно до города Вашингтон.

Находясь в Вашингтоне, я некоторое время был очень занят подготовкой необходимых распоряжений в связи с новым положением дел; поддерживал связь с моими различными командующими отдельными департаментами, воинскими соединениями и т. д. Но к 14-му числу я в основном закончил эту работу и смог навестить своих детей, которые в то время учились в Берлингтоне, штат Нью-Джерси. Миссис Грант в то время была со мной в Вашингтоне, и президент Линкольн с супругой пригласили нас сопровождать их в театр вечером того же дня. На устное приглашение президента я ответил, что если мы будем в городе, то с большим удовольствием составим им компанию, но я очень хочу уехать и навестить детей, и если успею закончить свои дела в течение дня, то так и сделаю. Я действительно закончил дела и отправился вечерним поездом 14-го числа, разумеется, передав мистеру Линкольну, что в театре меня не будет.

В то время железная дорога на Нью-Йорк входила в Филадельфию по Брод-стрит; пассажиров перевозили на санитарных каретах к реке Делавэр, а затем переправляли на пароме в Камден, где они снова садились в вагоны. Когда я прибыл на паромную переправу на восточной стороне города Филадельфии, я обнаружил там людей, ожидавших моего прибытия, а также депеши, сообщавшие об убийстве президента и мистера Сьюарда, а также о вероятном покушении на вице-президента мистера Джонсона, с просьбой о моем немедленном возвращении.

Невозможно описать чувство, охватившее меня при известии об этих убийствах, особенно об убийстве президента. Я знал его доброту, его великодушие, его уступчивый характер, его стремление сделать всех счастливыми и, прежде всего, его желание видеть, как все жители Соединенных Штатов вновь обретают полные гражданские права при всеобщем равенстве. Я также знал чувства, которые мистер Джонсон выражал в своих речах и беседах в отношении южан, и опасался, что его курс по отношению к ним будет таким, что оттолкнет их и сделает нежелающими быть гражданами; а если они станут таковыми, то останутся ими надолго. Я чувствовал, что реконструкция отброшена назад, и неизвестно, насколько далеко.

Я немедленно договорился о поезде, чтобы вернуться в Вашингтон; но миссис Грант была со мной; была уже полночь, а до Берлингтона оставался всего час пути. Поняв, что могу проводить ее до нашего дома и вернуться примерно к тому времени, когда они будут готовы забрать меня с филадельфийского вокзала, я поехал с ней и сразу же вернулся тем же специальным поездом. Радость, которую я видел среди людей на улицах и в общественных местах Вашингтона, когда уезжал оттуда, сменилась скорбью; город стал в буквальном смысле городом траура. Я уже говорил о том, какими, по моему тогдашнему убеждению, будут последствия этого, и сейчас я считаю, что был прав. Я полагаю, что Юг был бы избавлен от значительной части ожесточения, которое было порождено курсом мистера Джонсона по отношению к ним в течение первых нескольких месяцев его администрации. Как бы то ни было, убийство мистера Линкольна было особенно трагичным для всей нации.

Курс мистера Джонсона по отношению к Югу действительно породил горечь чувств. Его обличения измены и его вечно готовая фраза: «Измена — это преступление, и она должна стать ненавистной», повторялись всем тем людям Юга, которые приходили к нему за гарантиями безопасности, чтобы они могли заняться каким-либо делом с чувством, что то, чего они достигнут, будет им обеспечено. Он произносил свои обличения с большой яростью, и, поскольку они не сопровождались никакими гарантиями безопасности, многих южан довели до состояния, почти невыносимого.

Президент Соединенных Штатов в значительной степени является, или должен являться, представителем чувств, желаний и суждений тех, кем он управляет; и южане, читавшие обличения в свой адрес и в адрес своего народа, должно быть, пришли к выводу, что он выражает настроения северян; тогда как на самом деле, если бы не убийство мистера Линкольна, я верю, что подавляющее большинство жителей Севера и солдаты единодушно высказались бы за скорейшую реконструкцию на условиях, которые были бы наименее унизительными для людей, восставших против своего правительства. Они верили, я не сомневаюсь, как и я, что, помимо того, что это была самая мягкая, это была также и самая мудрая политика.

Люди, участвовавшие в мятеже, должны были неизбежно вернуться в Союз и быть включены в него как неотъемлемая часть нации. Естественно, чем ближе их ставили к равенству с людьми, которые не бунтовали, тем более примиренными они чувствовали бы себя со своими старыми противниками и тем лучшими гражданами они были бы с самого начала. Они, конечно, не стали бы хорошими гражданами, если бы чувствовали, что у них на шее ярмо.

Я не верю, что большинство жителей Севера в то время выступали за избирательное право для негров. Они полагали, что это естественным образом последует за освобождением негров, но что будет некий испытательный срок, в течение которого бывшие рабы смогут подготовиться к привилегиям гражданства, прежде чем им будут предоставлены полные права; но мистер Джонсон, после полной смены настроений, по-видимому, стал рассматривать Юг не только как угнетенный народ, но и как народ, наиболее заслуживающий внимания из всех наших граждан. Это было больше того, на что были готовы люди, обеспечившие нам сохранение Союза, и они стали более радикальными в своих взглядах. Южане обладали наибольшей властью в исполнительной ветви власти, так как мистер Джонсон перешел на их сторону; и, имея сплоченный Юг и такую симпатию и поддержку, какую они могли получить с Севера, они чувствовали, что смогут немедленно контролировать нацию, и многие из них уже вели себя так, будто считали, что имеют на это право.

Таким образом, мистер Джонсон, борясь с Конгрессом с одной стороны и получая поддержку Юга с другой, подтолкнул Конгресс, который был подавляющим большинством республиканским, к принятию одной меры за другой для ограничения его власти. Поскольку с одной стороны был сплоченный Юг, который был согласен с политической партией на Севере, сочувствовавшей мятежу, в конечном итоге, по мнению Конгресса и большинства законодательных собраний штатов, стало необходимым предоставить избирательные права неграм, во всей их неграмотности. В этой работе я не буду обсуждать вопрос о том, насколько политика Конгресса в этом отношении оказалась мудрой. Однако это стало абсолютной необходимостью из-за безрассудства президента и слепоты южан по отношению к собственным интересам. Что касается меня, то, решительно поддерживая курс, который был бы наименее унизительным для людей, участвовавших в мятеже, я постепенно пришел к тому, что вместе с большинством народа стал выступать за немедленное предоставление избирательных прав.

ГЛАВА LXIX.

ШЕРМАН И ДЖОНСТОН — КАПИТУЛЯЦИЯ ДЖОНСТОНА ПЕРЕД ШЕРМАНОМ — ВЗЯТИЕ МОБИЛА — ЭКСПЕДИЦИЯ УИЛСОНА — ПЛЕНЕНИЕ ДЖЕФФЕРСОНА ДЭВИСА — КАЧЕСТВА ГЕНЕРАЛА ТОМАСА — ОЦЕНКА ГЕНЕРАЛА КЭНБИ.

Покинув Аппоматтокс, я приказал генералу Миду не спеша возвращаться к Берксвилл-Стейшн с Потомакской армией и Армией Джеймса и встать там лагерем до получения моих дальнейших распоряжений. Генерал Джонстон, как уже говорилось ранее, находился в Северной Каролине, противостоя генералу Шерману. Нельзя было, конечно, с уверенностью знать, капитулирует ли Джонстон при известии о капитуляции Ли, хотя я полагал, что он это сделает; а если нет, то Берксвилл-Стейшн был естественным пунктом, откуда можно было начать атаку на него. Армия, которую я мог бы направить против него, превосходила его силы, а та, с которой противостоял ему Шерман, также была сильнее; и между ними двумя он был бы неизбежно разгромлен или оттеснен. С потерей их столицы и Северовирджинской армии было сомнительно, хватит ли у людей Джонстона духа сопротивляться. Я полагал, что он не предпримет такой попытки; но я принял этот курс как предосторожность против того, что могло случиться, как бы невероятно это ни было.

Одновременно с моим отъездом из Сити-Пойнта я отправил гонца в Северную Каролину на лодке с депешами для генерала Шермана, информируя его о капитуляции Ли и его армии, а также об условиях, которые я ему предоставил; и я уполномочил Шермана предложить те же условия Джонстону, если последний пожелает их принять. Стране известны условия, на которые Шерман согласился УСЛОВНО, поскольку они затрагивали как политический, так и военный вопрос, и поэтому он должен был проконсультироваться с правительством, прежде чем окончательно на них согласиться.

Генерал Шерман встречался с мистером Линкольном в Сити-Пойнте, когда посещал его, чтобы обсудить наш окончательный маневр, и знал, что мистер Линкольн сказал мирным комиссарам, когда встречался с ними в Хэмптон-Роудс, а именно: прежде чем он сможет вступить с ними в переговоры, они должны согласиться на два пункта: один — что Союз должен быть сохранен, а другой — что рабство должно быть отменено; и если они готовы уступить по этим двум пунктам, он почти готов подписать свое имя на чистом листе бумаги и позволить им самим вписать остальные условия, на которых мы будем жить вместе. Он также видел в газетах сообщения о визите мистера Линкольна в Ричмонд и читал в тех же газетах, что, находясь там, он санкционировал созыв Законодательного собрания Вирджинии.

Шерман, без сомнения, думал, добавляя к условиям, которые я заключил с генералом Ли, что он лишь выполняет пожелания президента Соединенных Штатов. Но, видя, что он выходит за рамки своих полномочий, он сделал оговорку, что условия являются лишь условными. Они подписали их с этим пониманием и договорились о перемирии до тех пор, пока условия не будут отправлены в Вашингтон для утверждения; если они будут одобрены соответствующими властями там, то станут окончательными; если не будут одобрены, то он даст надлежащее уведомление, прежде чем возобновить военные действия. Как известно всему миру, Шерман, будучи одним из самых популярных генералов страны (Конгресс даже зашел так далеко, что предложил законопроект о введении должности второго генерал-лейтенанта с целью повышения его до этого звания), был осужден президентом и военным министром в очень резких выражениях. Некоторые люди зашли так далеко, что называли его предателем — совершенно нелепый термин для человека, который оказал столько услуг, сколько он, даже если предположить, что он совершил ошибку, предоставив такие условия Джонстону и его армии. Если бы Шерман взял на себя полномочия отправить Джонстона с его армией домой, с их оружием, которое должно было быть сдано в арсеналы их собственных штатов, не представляя этот вопрос на рассмотрение властей в Вашингтоне, подозрения против него могли бы иметь под собой основания. Но чувства против Шермана очень быстро утихли, и не прошло и нескольких недель, как он был восстановлен в полном доверии американского народа.

Когда через несколько дней после моего возвращения в Вашингтон президент Джонсон и военный министр получили условия, которые генерал Шерман направил для утверждения, было немедленно созвано заседание кабинета министров, и за мной послали. Казалось, царило величайшее смятение из-за того, что Шерман свяжет правительство условиями, на которые они не желали соглашаться и которые он не имел права предоставлять. Было отправлено сообщение с указанием войскам на Юге не подчиняться генералу Шерману. Мне было приказано немедленно отправиться в Северную Каролину и самому взять дело в свои руки. Конечно, я выехал без промедления и добрался туда как можно скорее. Я направился в Роли, где находился Шерман, как можно тише, надеясь увидеть его, даже чтобы его армия не узнала о моем присутствии.

По прибытии я отправился в штаб Шермана, и мы сразу же уединились. Я показал ему инструкции и приказы, на основании которых я посетил его. Я сказал ему, что хочу, чтобы он уведомил генерала Джонстона о том, что условия, на которые они условно согласились, не были одобрены в Вашингтоне, и что он уполномочен предложить те же условия, которые я дал генералу Ли. Я отправил Шермана сделать это самому. Я не хотел, чтобы о моем присутствии знала армия в целом; поэтому я предоставил Шерману вести переговоры об условиях капитуляции исключительно самому, без того, чтобы враг знал, что я где-то рядом с полем боя. Как можно скорее я отправился в обратный путь, чтобы оставить Шермана совершенно свободным и ничем не связанным.

В Голдсборо, на обратном пути, я получил почту с последними газетами и обнаружил в них признаки большого волнения на Севере по поводу условий, которые Шерман предоставил Джонстону, а также резкие приказы, изданные президентом и военным министром. Я знал, что Шерман должен увидеть эти газеты, и я полностью осознавал, какое огромное негодование они у него вызовут, хотя не думаю, что его чувства могли быть более возбужденными, чем мои собственные. Но, как истинный и верный солдат, каким он был, он выполнил данные мною инструкции, добился капитуляции армии Джонстона и расположился в своем лагере под Роли в ожидании окончательных приказов.

На Юге оставалось еще несколько экспедиций, с которыми нельзя было связаться, и их приходилось оставлять действовать по усмотрению их соответствующих командиров. С ними невозможно было сказать, как известие о капитуляции Ли и Джонстона, о котором они, должно быть, слышали, может повлиять на их суждение о том, что лучше всего предпринять.

Три экспедиции, которые я так старался отправить из-под командования Томаса и Кэнби, наконец отправились: одна под командованием самого Кэнби против Мобила в конце марта; другая под командованием Стоунмана из Восточного Теннесси 20-го числа; и третья под командованием Уилсона, начавшаяся из Истпорта, штат Миссисипи, 22 марта. Все они были в высшей степени успешными, но без какого-либо реального результата. Действительно, было уничтожено много ценного имущества и потеряно много жизней в то время, когда мы хотели бы их пощадить. Война была практически закончена до того, как были одержаны их победы. Они так поздно начали операции, что не отвлекли на себя войска, которые в противном случае действовали бы против армий, постепенно принуждавших армии Конфедерации к капитуляции. Единственная возможная польза, которую мы могли извлечь из этих рейдов, заключалась в том, что Стоунман приблизился к Линчбергу примерно в то время, когда армии Потомака и Джеймса окружали Ли в Аппоматтоксе.

Стоунман вошел в Северную Каролину, а затем двинулся на север, чтобы нанести удар по Вирджинской и Теннессийской железной дороге. Он вышел на эту дорогу, разрушил ее мосты в разных местах и сделал дорогу бесполезной для врага вплоть до нескольких миль от Линчберга. Его приближение вызвало эвакуацию этого города примерно в то время, когда мы были в Аппоматтоксе, и стало причиной суматохи, о которой мы там слышали. Затем он двинулся на юг и действовал в тылу армии Джонстона примерно в то время, когда между Шерманом и Джонстоном шли переговоры о капитуляции последнего. В этом рейде Стоунман захватил и уничтожил большое количество припасов, а четырнадцать орудий и почти две тысячи пленных стали трофеями его успеха.

Кэнби появился перед Мобилом 27 марта. Город Мобил был защищен двумя фортами, помимо других укреплений — Испанским фортом на восточной стороне залива и фортом Блейкли к северу от города. Эти форты были осаждены. В ночь на 8 апреля, когда национальные войска захватили укрепления врага в одном пункте, Испанский форт был эвакуирован; а 9-го числа, в самый день капитуляции Ли, Блейкли был взят штурмом с немалыми потерями для нас. 11-го числа город был эвакуирован.
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Я более двух лет пытался организовать экспедицию против Мобила, когда овладение им принесло бы нам большую пользу. В конечном итоге его взятие стоило жизней, когда владение им уже не имело никакого значения, и когда, если бы его оставили в покое, он через несколько дней пал бы в наши руки без какого-либо кровопролития вообще.

Уилсон выступил с 12 000 человек, хорошо оснащенных и хорошо вооруженных. Он был энергичным офицером и быстро выполнил свою работу. Форрест был перед ним, но уже не с той армией и не с тем престижем, что раньше. Теперь у него были в основном призывники. Его призывники были в основном старики и мальчики. У него оставалось несколько тысяч регулярной кавалерии, но недостаточно, чтобы хоть сколько-нибудь существенно замедлить продвижение кавалерии Уилсона. Сельма пала 2 апреля, с большим количеством пленных и большим количеством военного имущества, мастерских и т. д., которые достались победителям. Таскалуса, Монтгомери и Вест-Пойнт пали один за другим. Все это были важные пункты для врага из-за их железнодорожных соединений, как склады припасов и из-за их заводов по производству военного имущества. Они были укреплены или окопаны, и перед их захватом велись значительные бои. Мейкон капитулировал 21 апреля. Здесь было получено известие о переговорах о капитуляции армии Джонстона. Уилсон принадлежал к военному округу, которым командовал Шерман, и, конечно, был связан его условиями. Это остановило все боевые действия.

Генерал Ричард Тейлор стал теперь старшим офицером Конфедерации, все еще остававшимся на свободе к востоку от реки Миссисипи, и 4 мая он сдал все в пределах этого обширного командования. Генерал Э. Кирби Смит сдал Транс-Миссисипский департамент 26 мая, не оставив никакой другой армии Конфедерации, способной продолжать войну.

Рейд Уилсона привел к пленению беглого президента несуществующей конфедерации до того, как он успел покинуть страну. Это произошло в Ирвинсвилле, штат Джорджия, 11 мая. Что касается меня, и я верю, что мистер Линкольн разделял это чувство, я был бы очень рад видеть, что мистеру Дэвису удалось сбежать, но по одной причине: я опасался, что если его не схватят, он может попасть в Транс-Миссисипский регион и там создать более компактную конфедерацию. Молодые люди, оставшиеся без крова и работы, могли бы сплотиться под его знаменем и продлить войну еще на год. Жители Севера устали от войны, они устали накапливать долг, который стал бы дополнительной ипотекой на их дома.

Мистер Линкольн, я полагаю, хотел, чтобы мистер Дэвис сбежал, потому что не желал заниматься вопросом его наказания. Он знал, что найдутся люди, требующие наказания экс-президента Конфедерации за государственную измену. Он считал, что уже пролито достаточно крови, чтобы искупить нашу вину как нации. Во всяком случае, он не хотел быть судьей, решающим, следует ли проливать еще кровь или нет. Но его собственная жизнь была принесена в жертву от рук убийцы до того, как экс-президент Конфедерации стал пленником в руках правительства, которое он приложил все свои таланты и все свои силы, чтобы уничтожить.

Говорят, что все направляется мудро и к наилучшему интересу всех заинтересованных сторон. Это размышление, однако, нисколько не уменьшает нашего чувства утраты в связи с безвременной кончиной такого доброго и великого человека, как Авраам Линкольн.

Он оказался бы лучшим другом, который мог бы быть у Юга, и спас бы от многих споров и горечи чувств, вызванных реконструкцией при президенте, который поначалу хотел отомстить южанам, стоящим на более высокой социальной ступени, чем он сам, но который все же искал их признания и вскоре вынашивал идею и выдвинул предложение стать их Моисеем, чтобы триумфально вывести их из всех их трудностей.

История законодательства, принятого в период реконструкции, чтобы связать руки президенту, слишком свежа в памяти людей, чтобы рассказывать ее сейчас. Большая часть его, несомненно, была неконституционной; но была надежда, что принятые законы послужат своей цели до того, как вопрос о конституционности может быть передан в судебные органы и получено решение. Эти законы действительно послужили своей цели и теперь остаются «мертвой буквой» в сводах законов Соединенных Штатов, и никто не проявляет к ним достаточного интереса, чтобы уделить им хотя бы мимолетную мысль.

В то время много говорили о наряде, который был на мистере Дэвисе, когда его захватили. Я не могу решить этот вопрос на основании личного знания фактов; но я придерживаюсь мнения, основанного на информации, предоставленной мне генералом Уилсоном вскоре после этого события, что, когда мистер Дэвис узнал, что он окружен нашей кавалерией, он был в своей палатке, одетый в мужской халат. Естественно, мистер Дэвис хотел сбежать и не стал бы много размышлять о том, как это должно быть достигнуто, при условии, что это может быть сделано успешно. Если бы его схватили, он не был бы обычным заключенным. Он олицетворял собой всю ту враждебность к правительству, которая вызвала четыре года самой кровавой войны — и самой дорогостоящей в других отношениях, о которой история сохранила какие-либо записи. Все полагали, что если его схватят, его будут судить за государственную измену и что он будет казнен. Если бы ему удалось сбежать в каком-либо обличье, это было бы признано хорошим делом впоследствии его поклонниками.

Поскольку мои официальные письма, хранящиеся в Военном министерстве, так же как и мои замечания в этой книге, бросают тень на генерала Томаса, несколько акцентируя внимание на его медлительности, я обязан как перед собой, так и перед ним дать свою оценку его как солдата. То же самое замечание применимо и к случаю с генералом Кэнби. Я был в Вест-Пойнте с Томасом один год и знал его позже в старой армии. Он был человеком внушительной внешности, медлительным и рассудительным в речи и действиях; разумным, честным и храбрым. Он обладал ценными солдатскими качествами в высшей степени. Он завоевал доверие всех, кто служил под его началом, и почти их любовь. Это подразумевает очень ценное качество. Это качество, которое вызывает наиболее эффективное служение войск, находящихся под началом обладающего им командира.

Распоряжения Томаса были обдуманными и всегда хорошими. Его нельзя было выбить с позиции, которую ему было поручено удерживать. Он был не так хорош, однако, в преследовании, как в бою. Я не верю, что он когда-либо смог бы провести армию Шермана от Чаттануги до Атланты против обороны и командующего, охранявшего ту линию в 1864 году. С другой стороны, если бы ему было поручено удерживать линию, которую пытался удерживать Джонстон, ни этот генерал, ни Шерман, ни какой-либо другой офицер не смогли бы сделать это лучше.

Томас был ценным офицером, который по праву заслужил, как и получил, аплодисменты своих соотечественников за ту роль, которую он сыграл в великой трагедии 1861-1865 годов.

Генерал Кэнби был офицером больших достоинств. Он был от природы склонен к учебе и тяготел к праву. В армии было очень мало, если вообще были, офицеров, которые проявляли такой интерес к чтению и осмыслению каждого акта Конгресса и каждого устава для управления армией, как он. Знания, полученные таким образом, сделали его ценнейшим штабным офицером, в качестве которого почти вся его армейская служба и проходила до момента назначения в Военный округ Залива. Он был чрезвычайно скромным офицером, хотя и обладал большим талантом и эрудицией. Я полагаю, что его чувства, когда его впервые призвали командовать большой армией против укрепленного города, были чем-то похожи на мои собственные, когда я вел полк против генерала Томаса Харриса в Миссури в 1861 году. Ни один из нас не почувствовал бы ни малейшего трепета, вступая в бой, если бы командовал кто-то другой. Если бы Кэнби участвовал в других сражениях впоследствии, он, я не сомневаюсь, продвигался бы вперед без всякого страха, возникающего из чувства ответственности. Впоследствии он был убит в лавовых полях Южного Орегона, преследуя враждебных индейцев-модоков. Его характер был таким же чистым, как велики были его талант и эрудиция. Его служба была ценной во время войны, но главным образом как кабинетного офицера. Я не думаю, что это был его выбор — нести службу в канцелярии, но это было из-за его превосходной эффективности там.

ГЛАВА LXX.

КОНЕЦ ВОЙНЫ — МАРШ НА ВАШИНГТОН — ОДИН ИЗ АНЕКДОТОВ ЛИНКОЛЬНА — ВЕЛИКИЙ ПАРАД В ВАШИНГТОНЕ — ХАРАКТЕРИСТИКИ ЛИНКОЛЬНА И СТЕНТОНА — ОЦЕНКА РАЗЛИЧНЫХ КОМАНДИРОВ КОРПУСОВ.

Все начало успокаиваться, и по мере того, как уверенность в том, что вооруженного сопротивления больше не будет, становилась яснее, войскам в Северной Каролине и Вирджинии было приказано немедленно маршировать к столице и встать там лагерем до демобилизации. Подходящие гарнизоны были оставлены в видных местах по всему Югу, чтобы обеспечить соблюдение законов, которые могли быть приняты для управления отдельными штатами, и обеспечить безопасность жизни и имущества всех классов. Я не знаю, насколько это было необходимо, но я считал необходимым в то время, чтобы такой курс был принят. Сейчас я думаю, что эти гарнизоны сохранялись после того, как они перестали быть абсолютно необходимыми; но не стоит ожидать, что такой мятеж, как тот, что велся между частями страны с 1861 по 1865 год, мог закончиться, не оставив у людей многих серьезных опасений относительно того, что следует делать.

Шерман повел свои войска из Голдсборо к Манчестеру, на южной стороне реки Джеймс, напротив Ричмонда, и там расположил их лагерем, а сам вернулся в Саванну, чтобы посмотреть, какова там ситуация.

Именно во время этой поездки по отношению к нему было совершено последнее оскорбление. Халлек был отправлен в Ричмонд командовать Вирджинией и издал приказы, запрещающие даже собственным войскам Шермана подчиняться его, Шермана, приказам. Шерман встретил газеты по возвращении, содержащие этот приказ Халлека, и очень справедливо почувствовал возмущение по поводу этого оскорбления. По прибытии в Форт-Монро, возвращаясь из Саванны, Шерман получил приглашение от Халлека приехать в Ричмонд и быть его гостем. Он с негодованием отказался и, более того, сообщил Халлеку, что видел его приказ. Он также заявил, что едет, чтобы принять командование своими войсками, и, поскольку он будет маршировать через город, Халлеку, вероятно, лучше не показываться, потому что он (Шерман) не будет нести ответственности за то, что может сделать какой-нибудь опрометчивый человек из негодования за обращение, которое он получил. Очень скоро после этого Шерман получил от меня приказы следовать в город Вашингтон и встать лагерем на южной стороне города в ожидании демобилизации войск.

Во время марша на север от Голдсборо к Ричмонду или от Ричмонда к городу Вашингтону не произошло ничего примечательного. Армия, однако, под командованием Шермана, которая участвовала во всех битвах на Западе и промаршировала от Миссисипи через южные штаты к морю, оттуда к Голдсборо, а затем к городу Вашингтону, прошла через многие поля сражений Потомакской армии, таким образом увидев, в большей степени, чем любое другое воинское соединение, весь театр четырехлетней войны за сохранение Союза.

Марш армии Шермана от Атланты к морю и на север к Голдсборо, хотя и не сопровождался опасностью, которая ожидалась, тем не менее был великолепен по своим результатам и столь же великолепен по тому, как он был проведен. Он имел важное значение, в различных отношениях, для великой цели, которую мы имели в виду, — окончания войны. Все штаты к востоку от реки Миссисипи вплоть до штата Джорджия ощутили на себе тяготы войны. Джорджия, Южная Каролина и почти вся Северная Каролина до этого времени были избавлены от вторжения северных армий, за исключением их непосредственных морских побережий. Их газеты давали такой отчет об успехах Конфедерации, что люди, оставшиеся дома, были убеждены, что янки были биты от начала до конца и гнались от столба к столбу, и что теперь они едва ли могут держаться по какой-либо другой причине, кроме как найти способ выйти из войны с честью для себя.

Даже во время этого марша Шермана газеты перед ним ежедневно провозглашали, что его армия — не что иное, как сброд людей, которые напуганы до смерти и спешат, охваченные паникой, попытаться укрыться под защитой нашего флота от южан. Однако, когда армию увидели триумфально марширующей, умы людей прояснились, и они увидели истинное положение дел. В свою очередь, они пали духом и были бы рады подчиниться без всяких условий.

Еще одним большим преимуществом, вытекающим из этого марша, который был рассчитан на то, чтобы ускорить конец, был тот факт, что великая житница Джорджии была полностью отрезана от армий Конфедерации. По мере продвижения войск на север от Саванны разрушение железных дорог в Южной Каролине и южной части Северной Каролины еще больше отрезало их ресурсы и оставило армии, все еще находившиеся в Вирджинии и Северной Каролине, зависимыми от поставок из очень небольшой области страны, уже сильно истощенной в плане продовольствия и фуража.

В свое время две армии, одна из Берксвилл-Джанкшен, а другая из окрестностей Роли, Северная Каролина, прибыли и встали лагерем недалеко от столицы, как было приказано. Войска были закаленными, привыкшими к усталости, и они выглядели в своих лагерях такими же готовыми и пригодными к службе, какими они были когда-либо в своей жизни. Я сомневаюсь, что когда-либо собиралось равное по численности соединение людей любой нации, если брать человека за человека, офицера за офицера, которое оказалось бы равным им в великом сражении.

Армии Европы — это машины; люди храбры, а офицеры способны; но большинство солдат в большинстве стран Европы набраны из класса людей, которые не очень образованны и которые имеют очень мало интереса к борьбе, в которой их призывают участвовать. Наши армии состояли из людей, которые умели читать, людей, которые знали, за что они сражаются, и которых нельзя было заставить служить солдатами, за исключением чрезвычайной ситуации, когда на кону стояла безопасность нации, и поэтому они неизбежно должны были быть более чем равны людям, которые сражались только потому, что они были храбры и потому что они были тщательно обучены и закалены в лишениях.

Ничего особенно важного не произошло за то время, пока эти войска находились в лагере перед отправкой на Север.

Я помню один маленький случай, который я расскажу как анекдот, характерный для мистера Линкольна. Это произошло через день после того, как я прибыл в Вашингтон, и примерно в то время, когда генерал Мид прибыл в Берксвилл с армией. Губернатор Смит из Вирджинии покинул Ричмонд вместе с правительством Конфедеративных Штатов и отправился в Данвилл. Полагая, что я обязательно нахожусь с армией в Берксвилле, он адресовал мне туда письмо, информируя меня, что, как губернатор Содружества штата Вирджиния, он временно перенес столицу штата из Ричмонда в Данвилл, и спрашивая, будет ли ему позволено выполнять функции своего офиса там без вмешательства со стороны федеральных властей. Я привожу это письмо только по существу. Он также спрашивал меня, в случае если ему не будет позволено выполнять обязанности своего офиса, не будет ли ему и нескольким другим позволено покинуть страну и уехать за границу без вмешательства. Генерал Мид, будучи проинформирован, что парламентёр находится за пределами его пикетов с письмом ко мне, немедленно отправил за ним и велел принести письмо, не сообщая офицеру, который его принес, что меня нет на месте. Он прочитал письмо и телеграфировал мне его содержание. Встретив мистера Линкольна вскоре после получения этой депеши, я повторил ему ее содержание. Мистер Линкольн, полагая, что я прошу инструкций, сказал в ответ на ту часть письма губернатора Смита, где тот спрашивал, будет ли ему и нескольким друзьям позволено беспрепятственно покинуть страну, что его положение подобно положению одного ирландца (называя имя), которого он знал в Спрингфилде, который был очень популярен среди людей, человеком многообещающим и очень любимым. К несчастью, он приобрел привычку пить, и друзья видели, что привычка растет. Эти друзья решили предпринять попытку спасти его, и для этого они составили обязательство воздерживаться от всех алкогольных напитков. Они попросили Пэта присоединиться к ним в подписании обязательства, и он согласился. Он так долго отвык от употребления простой воды в качестве напитка, что прибег к содовой воде в качестве заменителя. Через несколько дней это стало ему противно. Поэтому, держа стакан за спиной, он сказал: «Доктор, не могли бы вы капнуть туда немного бренди, чтобы я сам того не заметил».

Я не помню, какие инструкции дал мне президент, но я знаю, что губернатору Смиту не было позволено выполнять обязанности своего офиса. Я также знаю, что если бы мистера Линкольна пощадили, не было бы предпринято никаких усилий, чтобы помешать кому-либо покинуть страну, кто этого желал. Он был бы в равной степени готов разрешить возвращение тех же экспатриированных граждан после того, как у них было время раскаяться в своем выборе.

18 мая генерал-адъютантом были отданы приказы о проведении великого парада армий Шермана и Мида перед президентом и его кабинетом. Парад начался 23-го числа и длился два дня. Армия Мида заняла более шести часов первого дня, проходя мимо трибуны, которая была воздвигнута перед домом президента. Шерман наблюдал за этим парадом с трибуны, которую занимали президент и его кабинет. Здесь он проявил свое негодование по поводу жестокого и сурового обращения, которому его без необходимости подверг военный министр, отказавшись пожать его протянутую руку.

Войска Шермана находились в лагере на южной стороне Потомака. В ночь на 23-е число он переправился и расположился бивуаком недалеко от Капитолия. Ровно в десять часов утра 24-го числа его войска начали проходить парадным маршем. Армия Шермана выглядела иначе, чем Потомакская армия. Последняя действовала там, где они получали непосредственно с Севера полные запасы продовольствия и одежды регулярно: поэтому парад этой армии был парадом соединения из 65 000 хорошо обученных, хорошо дисциплинированных и организованных солдат, закаленных в лишениях и пригодных для любой службы, но без опыта сбора собственного продовольствия и припасов во вражеской стране и постоянного нахождения начеку. Армия Шермана была одета не так хорошо, как Потомакская армия, но их марш нельзя было превзойти; они производили впечатление людей, которые были тщательно обучены переносить лишения, будь то долгие и непрерывные марши или воздействие любого климата, без обычного укрытия лагеря. Они также продемонстрировали некоторый порядок марша через Джорджию, где «сладкий картофель вырастал из земли», когда армия Шермана маршировала через нее. В тылу роты была захваченная лошадь или мул, нагруженные небольшой кухонной утварью, захваченными курами и другой едой, подобранной для нужд людей. Негритянские семьи, которые следовали за армией, иногда шли в тылу роты, с тремя или четырьмя детьми, упакованными на одного мула, и матерью, ведущей его.

Зрелище было разнообразным и грандиозным: почти весь день в течение двух дней подряд, от Капитолия до здания Казначейства, можно было видеть массу организованных солдат, марширующих колоннами рот. Национальный флаг развевался почти с каждого дома и магазина; окна были заполнены зрителями; ступени дверей и тротуары были переполнены цветными людьми и бедняками, которым не удалось найти лучшие места, откуда можно было бы увидеть великие армии. Город был почти так же полон приезжими, приехавшими посмотреть на зрелища, как обычно бывает в день инаугурации, когда новый президент вступает в должность.

Может быть, не будет неуместным снова упомянуть президента Линкольна и военного министра мистера Стентона, которые были великими заметными фигурами в исполнительной ветви власти. Сейчас в общественном мнении нет большой разницы во взглядах на характеристики президента. С мистером Стентоном дело обстоит иначе. Они были полной противоположностью друг другу почти во всем, за исключением того, что каждый обладал большими способностями. Мистер Линкольн завоевывал влияние над людьми, заставляя их чувствовать, что служить ему — удовольствие. Он предпочитал уступать собственному желанию, чтобы доставить удовольствие другим, чем настаивать на своем. Его огорчало разочаровывать других. В вопросах общественного долга, однако, он добивался того, чего хотел, но наименее оскорбительным способом. Мистер Стентон никогда не ставил под сомнение свою собственную власть командовать, если только ему не оказывали сопротивления. Его совершенно не заботили чувства других. На самом деле, казалось, ему было приятнее разочаровывать, чем радовать. Он без колебаний брал на себя функции исполнительной власти или действовал, не советуясь с ним. Если его действие не поддерживалось, он менял его — если видел, что дело будет доведено до конца, пока он этого не сделает.

Обычно предполагалось, что эти два чиновника дополняют друг друга. Министр был нужен, чтобы предотвратить обман президента. Президент был нужен на более ответственном месте, чтобы следить за тем, чтобы не было допущено несправедливости по отношению к другим. Я не знаю, разделяется ли этот взгляд на этих двух людей большинством людей до сих пор. Однако, по моей оценке, это неверный взгляд. Мистеру Линкольну не требовался опекун, чтобы помочь ему в выполнении общественного доверия.

Мистер Линкольн не был робким, и он был готов доверять своим генералам в составлении и выполнении их планов. Министр был очень робким, и ему было невозможно избежать вмешательства в дела армий, прикрывающих столицу, когда предпринимались попытки защитить ее наступательным движением против армии, охраняющей столицу Конфедерации. Он мог видеть нашу слабость, но не мог видеть, что враг находится в опасности. Враг не был бы в опасности, если бы мистер Стентон был в поле. Эти характеристики двух чиновников были ясно показаны вскоре после того, как Эрли так близко подошел к столице.

Среди командиров армий и корпусов, которые служили со мной во время войны между штатами и которые привлекали большое внимание общественности, но об их способностях как солдат я еще не дал никакой оценки, — это Мид, Хэнкок, Седжвик, Бернсайд, Терри и Хукер. Были и другие, обладавшие большими достоинствами, такие как Гриффин, Хамфрис, Райт и Маккензи. Из тех, кто был назван первым, Бернсайд одно время командовал Потомакской армией, а позже армией Огайо. Хукер также некоторое время командовал Потомакской армией.

Генерал Мид был офицером больших достоинств, с недостатками в его полезности, которые были вне его контроля. Он был офицером инженерного корпуса до войны и, следовательно, никогда не служил с войсками, пока ему не исполнилось сорок шесть лет. У него никогда не было, я полагаю, командования меньше бригады. Он ясно и отчетливо видел позицию врага и топографию местности перед своей собственной позицией. Его первой идеей было воспользоваться особенностями местности, иногда без ссылки на направление, в котором мы хотели двигаться впоследствии. Он был подчинен своим начальникам по званию до такой степени, что мог выполнить приказ, который менял его собственные планы, с тем же рвением, которое он проявил бы, если бы план был его собственным. Он был храбрым и добросовестным и пользовался уважением всех, кто его знал. К несчастью, он обладал темпераментом, который временами выходил из-под его контроля и заставлял его говорить с офицерами высокого ранга в самом оскорбительном тоне. Никто не видел этот недостаток яснее, чем он сам, и никто не жалел об этом больше. Это делало неприятным временами, даже в бою, для тех, кто был вокруг него, приближаться к нему даже с информацией. Несмотря на этот дефект, он был ценнейшим офицером и заслуживает высокого места в анналах своей страны.

Генерал Бернсайд был офицером, которого обычно любили и уважали. Он, однако, не был пригоден командовать армией. Никто не знал этого лучше него самого. Он всегда признавал свои ошибки и оправдывал ошибки офицеров под своим началом больше, чем они того заслуживали. Вряд ли это была его вина, что он когда-либо был назначен на отдельное командование.

О Хукере я видел мало во время войны. Я знал его очень хорошо до этого, однако. Там, где я видел его, в Чаттануге, его достижение в том, что он провел свое командование вокруг выступа горы Лукаут и в долину Чаттануга, было блестящим. Тем не менее я считал его опасным человеком. Он не был подчинен своим начальникам. Он был амбициозен до такой степени, что не заботился о правах других. Его склонность была, когда он участвовал в бою, отделиться от основной части армии и осуществлять отдельное командование, собирая под свое знамя всех, кого мог из своих младших.

Хэнкок является самой заметной фигурой из всех генералов, которые не осуществляли отдельного командования. Он командовал корпусом дольше, чем кто-либо другой, и его имя никогда не упоминалось как совершившего в бою ошибку, за которую он нес ответственность. Он был человеком очень заметной личной внешности. Высокий, хорошо сложенный и, в то время, о котором я сейчас пишу, молодой и свежий на вид, он представлял собой внешность, которая привлекала внимание армии, когда он проходил мимо. Его добродушный характер делал его друзьями, а его личная храбрость и его присутствие со своим командованием в самой гуще боя завоевали для него доверие войск, служивших под его началом. Как бы ни был тяжел бой, 2-й корпус всегда чувствовал, что их командир присматривает за ними.

Седжвик был убит при Спотсильвейни до того, как у меня была возможность сформировать оценку его квалификации как солдата на основе личного наблюдения. Я знал его в Мексике, когда мы оба были лейтенантами, и когда наша служба не давала никаких указаний на то, что кто-либо из нас когда-либо будет равен командованию бригадой. Он стоял очень высоко в армии, однако, как офицер и человек. Он был храбрым и добросовестным. Его амбиции не были велики, и он, казалось, боялся ответственности. Он был готов к любому количеству сражений, но всегда хотел, чтобы кто-то другой руководил. Он отклонил командование Потомакской армией однажды, если не чаще.

Генерал Альфред Г. Терри пришел в армию как доброволец без военного образования. Его путь был выигран без политического влияния до важного отдельного командования — экспедиции против форта Фишер в январе 1865 года. Его успех там был самым блестящим и принес ему звание бригадного генерала в регулярной армии и генерал-майора добровольцев. Он человек, который делает друзьями тех, кто под ним, своим вниманием к их нуждам и их правам. Как командир, он завоевал их доверие своим хладнокровием в бою и ясностью восприятия в оценке ситуации, в которой он находился в любой момент времени.

Гриффин, Хамфрис и Маккензи были хорошими командирами корпусов, но пришли на эту должность так близко к концу войны, что не привлекли внимания общественности. Все трое служили в качестве таковых в последней кампании армий Потомака и Джеймса, которая завершилась в Аппоматтокс-Корт-Хаус 9 апреля 1865 года. Внезапный крах мятежа монополизировал внимание, исключив почти все остальное. Я считал Маккензи самым многообещающим молодым офицером в армии. Окончив Вест-Пойнт, как он это сделал, во второй год войны, он проложил себе путь до командования корпусом до ее конца. Это он сделал по своим собственным заслугам и без влияния.

ЗАКЛЮЧЕНИЕ.

Причину великой войны мятежа против Соединенных Штатов придется приписать рабству. За несколько лет до начала войны среди некоторых политиков было избитое выражение, что «государство, наполовину рабовладельческое и наполовину свободное, существовать не может». Все должно стать либо рабовладельческим, либо свободным, иначе государство падет. Я сам не принимал участия в каком-либо таком взгляде на дело в то время, но с тех пор, как война закончилась, пересматривая весь вопрос, я пришел к выводу, что это выражение совершенно верно.

Рабство было институтом, который требовал исключительных гарантий своей безопасности, где бы он ни существовал; и в такой стране, как наша, где большая часть территории была свободной и населенной интеллигентным и зажиточным населением, люди, естественно, не могли испытывать особого сочувствия к требованиям защищать его. Следовательно, жители Юга зависели от сохранения контроля над центральным правительством, чтобы обеспечить увековечение своего любимого института. Им удавалось сохранять этот контроль еще долго после того, как штаты, где существовало рабство, перестали обладать решающей властью, благодаря помощи, которую они получали от отдельных лиц здесь и там по всем северным штатам. Они видели, что их влияние ослабевает, и это побудило их посягнуть на прерогативы и независимость северных штатов путем принятия таких законов, как Закон о беглых рабах. Согласно этому закону, каждый северянин был обязан по надлежащему требованию выйти и помочь задержать беглого раба, принадлежащего южанину. Северные маршалы стали ловцами рабов, а северные суды были вынуждены содействовать поддержке и защите этого института.

Это было унижение, которое Север не стал бы терпеть дольше, чем до тех пор, пока не получил бы власть вычеркнуть такие законы из свода законов. До времени этих посягательств подавляющее большинство жителей Севера не имело особых претензий к рабству, до тех пор, пока их самих не принуждали его иметь. Но они не желали играть роль полиции для Юга в защите этого конкретного института.

В ранние дни существования страны, до того как у нас появились железные дороги, телеграф и пароходы — одним словом, до появления быстрого сообщения любого рода — штаты были почти отдельными национальными образованиями. В то время вопрос рабства вызывал мало или вовсе не вызывал беспокойства в общественном сознании. Но страна росла, было налажено быстрое сообщение, а торговля и коммерция между штатами стали гораздо значительнее, чем прежде, так что власть центрального правительства стала ощущаться и признаваться в большей степени, и, следовательно, ее пришлось привлечь на службу интересам этого института.

Вероятно, хорошо, что война произошла именно тогда, когда она произошла. Сейчас мы в лучшем положении, чем были бы без нее, и добились более быстрого прогресса, чем могли бы в противном случае. Цивилизованные нации Европы были побуждены к необычайной активности, так что торговля, коммерция, путешествия и тесное знакомство между людьми разных национальностей стали обычным делом; тогда как раньше лишь немногие имели привилегию выезжать за пределы своей страны или знали что-либо о других народах. К тому же, до начала мятежа наши республиканские институты рассматривались как эксперименты, и монархическая Европа в целом полагала, что наша республика — это веревка из песка, которая порвется в тот момент, когда на нее будет оказано малейшее давление. Теперь же она показала свою способность справиться с одной из величайших войн, которые когда-либо велись, а наш народ доказал, что является самым грозным в войне среди всех национальностей.

Но эта война стала страшным уроком и должна научить нас необходимости избегать войн в будущем.

Поведение некоторых европейских государств во время наших бедствий показывает отсутствие совести у сообществ, где ответственность не ложится на отдельного человека. Видя нацию, которая простиралась от океана до океана, охватывая большую часть континента, растущую, как мы, по численности населения, богатству и уровню развития, европейские нации решили, что было бы неплохо нас приструнить. Мы могли бы, возможно, через некоторое время начать угрожать их миру или, по крайней мере, незыблемости их институтов. Поэтому Англия постоянно критиковала администрацию в Вашингтоне за то, что мы не могли поддерживать эффективную блокаду. Она также присоединилась сначала к Франции и Испании в деле возведения австрийского принца на престол в Мексике, полностью игнорируя любые права или притязания Мексики на то, чтобы с ней обращались как с независимой державой. Правда, они выдумали обиды в качестве предлога, но это были лишь предлоги, которые всегда можно найти, когда они нужны.

Мексика в ходе своих различных революций была не в состоянии обеспечить ту защиту подданным иностранных государств, которую хотела бы предоставить, и некоторые из ее революционных лидеров принуждали их к займам. Под предлогом защиты своих граждан эти нации ухватились за Мексику как за плацдарм для установления европейской монархии на нашем континенте, тем самым угрожая нашему миру внутри страны. Я сам рассматривал это как прямой акт войны против Соединенных Штатов со стороны участвующих держав и полагал, как нечто само собой разумеющееся, что Соединенные Штаты отнесутся к этому как к таковому, когда у них будут развязаны руки для нанесения удара. Я часто говорил об этом деле с г-ном Линкольном и военным министром, но никогда не слышал от них каких-либо особых мнений, которые позволили бы мне судить, что они думают или чувствуют по этому поводу. Я сделал вывод, что они чувствовали примерно то же, что и я, но не желали связывать себя обязательствами, пока у нас были свои собственные проблемы.

Все державы, кроме Франции, очень скоро вышли из вооруженного вмешательства ради установления австрийского принца на престоле Мексики; но правящие круги этих стран продолжали до самого конца войны чинить нам препятствия. Поэтому после капитуляции Ли, придерживаясь высказанного здесь мнения, я отправил Шеридана с корпусом на Рио-Гранде, чтобы он мог оказать помощь Хуаресу в изгнании французов из Мексики. Эти войска отправились в путь до того, как их успели остановить, и прибыли на Рио-Гранде, где Шеридан распределил их вдоль реки, к большому ужасу войск в той части Мексики, которая граничила с этим потоком. Это вскоре привело к просьбе со стороны Франции о том, чтобы мы вывели наши войска с Рио-Гранде, и к переговорам о выводе их войск. В конце концов Базен был отозван из Мексики по приказу французского правительства. С того дня империя начала шататься. Мексика тогда смогла сохранить свою независимость без нашей помощи.

Франция — традиционный союзник и друг Соединенных Штатов. Я не винил Францию за ее участие в плане создания монархии на руинах Мексиканской Республики. Это был план одного человека, подражателя без гениальности и достоинств. Ему удалось украсть правительство своей страны и изменить его форму вопреки желаниям и инстинктам своего народа. Он пытался играть роль первого Наполеона, не обладая способностью поддерживать эту роль. Он стремился новыми завоеваниями приумножить свою империю и свою славу; но явный провал его плана завоеваний стал предвестником его собственного свержения.

Подобно нашей собственной войне между штатами, франко-прусская война была дорогостоящей; но она стоила Франции всего того, что она стоила ее народу. Это было завершением падения Наполеона III. Начало было положено, когда он высадил войска на этом континенте. Потерпев неудачу здесь, престиж его имени — весь престиж, который у него когда-либо был, — исчез. Он должен был добиться успеха или пасть. Он попытался сокрушить своего соседа, Пруссию, — и пал.

Я никогда не восхищался характером первого Наполеона, но признаю его великую гениальность. Его дела также оставили свой добрый след на лице Европы. Третий Наполеон не мог претендовать на совершение какого-либо доброго или справедливого поступка.

Для поддержания мира в будущем необходимо быть готовым к войне. Едва ли существует хоть какая-то вероятность конфликта, подобного последнему, который мог бы снова произойти среди нашего собственного народа; но, растущие, как мы, по численности населения, богатству и военной мощи, мы можем стать предметом зависти наций, которые опережали нас по всем этим показателям еще несколько лет назад; и если мы не будем к этому готовы, мы можем оказаться в опасности того, что однажды будет предпринято совместное движение, чтобы сокрушить нас. Сейчас, спустя едва ли двадцать лет после войны, мы, кажется, забыли уроки, которые она преподала, и продолжаем жить так, словно находимся в полной безопасности, не имея возможности противостоять вторжению флотов второразрядных европейских держав в течение времени, необходимого нам для подготовки к ним.

У нас должен быть хороший военно-морской флот, а наша береговая оборона должна быть приведена в наилучшее возможное состояние. Ни то, ни другое не стоит дорого, если учесть, куда уходят деньги и что мы получаем взамен. Деньги, потраченные на хороший флот, не только способствуют нашей безопасности и помогают предотвратить войну в будущем, но и являются весьма существенным подспорьем для нашей торговли с иностранными государствами в промежуточный период. Деньги, потраченные на береговую оборону, тратятся среди наших собственных людей, и все они возвращаются обратно к народу. Выполненная работа, к тому же, подобно работе флота, дает нам чувство безопасности.

Курс Англии по отношению к Соединенным Штатам во время мятежа очень сильно озлобил народ этой страны против метрополии. Я сожалел об этом. Англия и Соединенные Штаты — естественные союзники и должны быть лучшими друзьями. Они говорят на одном языке и связаны кровными и другими узами. Мы вместе, или даже каждый по отдельности, лучше других народов приспособлены для налаживания торговли между всеми национальностями мира.

Англия управляет своими собственными колониями, и особенно теми, которые включают людей других рас, лучше, чем любая другая нация. Она справедлива к побежденным, но строга. Она делает их самодостаточными, но дает выгоду от труда самому трудящемуся. Она, кажется, не рассматривает колонии как внешние владения, которые она вольна эксплуатировать для поддержки и возвеличивания правительства метрополии.

Враждебность Англии к Соединенным Штатам во время нашего мятежа была не столько реальной, сколько кажущейся. Это была враждебность лидеров одной политической партии. Мне говорили, что во время гражданской войны не было такого времени, когда они могли бы организовать в Англии демонстрацию в пользу сецессии, в то время как демонстрации в пользу Союза, или, как они его называли, в пользу Севера, организовывались постоянно. Даже в Манчестере, который так страшно пострадал от того, что его фабрики остались без хлопка, провели грандиозную демонстрацию в поддержку Севера в то самое время, когда их рабочие почти голодали.

Возможно, что вопрос о конфликте между расами может возникнуть в будущем, как это было с вопросом между свободой и рабством прежде. Положение цветного человека в наших границах может стать источником беспокойства, по меньшей мере. Но он был доставлен к нашим берегам по принуждению, и теперь его следует считать имеющим такое же право оставаться здесь, как и любой другой класс наших граждан. Именно в расчете на решение этого вопроса я настаивал на аннексии Санто-Доминго в то время, когда был президентом Соединенных Штатов.

Санто-Доминго был свободно предложен нам не только администрацией, но и всем народом, почти безвозмездно. Остров находится у наших берегов, он очень плодороден и способен прокормить пятнадцать миллионов человек. Продукты земли настолько ценны, что труд на ее полях был бы вознагражден настолько, чтобы позволить тем, кто пожелал бы туда отправиться, быстро окупить стоимость своего проезда. Я полагал, что цветное население отправится туда в большом количестве, чтобы иметь независимые штаты, управляемые их собственной расой. Они по-прежнему оставались бы штатами Союза и находились под защитой центрального правительства; но граждане были бы почти полностью цветными.

В результате войны с Мексикой мы приобрели, как мы видели, территорию, почти равную по площади той, которой уже владели. Было замечено, что добровольцы мексиканской войны в значительной степени составили число первопроходцев, заселивших страну на тихоокеанском побережье. Их численности, однако, едва хватало, чтобы стать ядром населения важных пунктов территории, приобретенной в той войне. После нашего мятежа, когда так много молодых людей получили свободу вернуться в свои дома, они обнаружили, что не удовлетворены фермой, лавкой или мастерской в деревнях, а хотят более широкого поля деятельности. Шахты в горах сначала привлекли их; но впоследствии они обнаружили, что там есть богатые долины и продуктивные пастбища и сельскохозяйственные земли. Эта территория, география которой не была нам известна к концу мятежа, теперь нанесена на карту так же хорошо, как и любая часть нашей страны. Железные дороги пересекают ее во всех направлениях: на север, юг, восток и запад. Шахты работают. Возвышенности используются для выпаса скота, а богатые сельскохозяйственные земли найдены во многих долинах. Это работа добровольца. Вероятно, индейцы владели бы этими землями еще столетие, если бы не война. Мы должны сделать вывод, поэтому, что войны не всегда являются злом, лишенным некоторого добра.

До мятежа огромная масса людей была довольна тем, что оставалась недалеко от мест своего рождения. На самом деле, подавляющее большинство всех людей не чувствовало себя в безопасности перед лицом нужды, если бы они переехали к совершенно незнакомым людям. Страна была настолько разделена на небольшие общины, что возникли локализованные идиомы, так что можно было почти определить, из какой части страны человек, просто услышав его речь. Раньше новые территории заселялись «классом» людей, которые избегали контактов с другими; людей, которые, когда страна начинала заселяться вокруг них, уходили дальше от цивилизации. Их ружья обеспечивали мясо, а возделывание очень ограниченного количества земли — хлеб и овощи. Все реки изобиловали рыбой. Ловля зверей давала шкуры, которые раз в год привозили в штаты, чтобы расплатиться за необходимые товары, которые они не могли вырастить — порох, свинец, виски, табак и некоторые магазинные товары. Иногда в эти покупки входили небольшие предметы роскоши — четверть фунта чая, два или три фунта кофе, больше сахара, немного игральных карт, а если что-то оставалось от выручки с продажи, то еще виски.

Мало что было известно о топографии страны за пределами поселений этих фронтиров. Теперь все изменилось. Война породила дух независимости и предприимчивости. Сейчас преобладает чувство, что молодой человек должен порвать со своим старым окружением, чтобы добиться успеха в мире. Сейчас происходит такое смешение людей, что специфические идиомы и произношение больше не локализованы в какой-либо значительной степени; страна заполнилась «от центра до самого моря»; железные дороги соединяют два океана и все части внутренних районов; почти идеальные карты каждой части страны теперь предоставляются изучающим географию.

Война сделала нас нацией великой мощи и интеллекта. Нам нужно сделать немногое, чтобы сохранить мир, счастье и процветание внутри страны, а также уважение других наций. Наш опыт должен научить нас необходимости первого; наша мощь обеспечивает последнее.

Я чувствую, что мы находимся на пороге новой эры, когда между Федерацией и Конфедерацией наступит великая гармония. Я не смогу остаться, чтобы быть живым свидетелем правильности этого пророчества; но я чувствую внутри себя, что так оно и будет. Повсеместно доброе чувство, выраженное ко мне в то время, когда предполагалось, что каждый день может стать моим последним, показалось мне началом ответа на призыв «Давайте жить в мире».

Выражение этих добрых чувств не ограничивалось какой-то частью страны или какой-то группой людей. Они исходили от отдельных граждан всех национальностей; от всех конфессий — протестантов, католиков и иудеев; и от различных обществ страны — научных, образовательных, религиозных или иных. Политика в это дело вовсе не вмешивалась.

Я не настолько эгоистичен, чтобы полагать, что все это значение должно придаваться только потому, что я был объектом этого. Но война между штатами была очень кровавой и очень дорогостоящей войной. Одна или другая сторона должна была уступить принципы, которые они считали дороже жизни, прежде чем она могла быть доведена до конца. Я командовал всем могучим воинством, участвовавшим на победоносной стороне. Я был, независимо от того, заслуженно или нет, представителем этой стороны конфликта. Знаменательным и отрадным фактом является то, что конфедераты сердечно присоединились к этому спонтанному движению. Я надеюсь, что доброе чувство, которое было положено в основу, сохранится до конца.

ПРИЛОЖЕНИЕ

ОТЧЕТ ГЕНЕРАЛ-ЛЕЙТЕНАНТА У. С. ГРАНТА, АРМИИ СОЕДИНЕННЫХ ШТАТОВ, 1864-65 ГГ.

ШТАБ АРМИЙ СОЕДИНЕННЫХ ШТАТОВ, ВАШИНГТОН, ОКРУГ КОЛУМБИЯ, 22 июля 1865 г.


ПОЧТЕННОМУ Э. М. СТЭНТОНУ, военному министру.

СЭР: Имею честь представить следующий отчет об операциях армий Соединенных Штатов с даты моего назначения на командование ими.

С раннего периода мятежа я был впечатлен идеей о том, что активные и непрерывные операции всех войск, которые могут быть выведены в поле, независимо от сезона и погоды, необходимы для скорейшего окончания войны. Ресурсы врага и его численная сила были значительно ниже наших; но в качестве противовеса этому у нас была обширная территория с населением, враждебным правительству, которую нужно было гарнизонировать, и длинные линии речных и железнодорожных коммуникаций, которые нужно было защищать, чтобы иметь возможность снабжать действующие армии.

Армии на Востоке и Западе действовали независимо и без согласования, как упрямая упряжка, где никто не тянет вместе, что позволяло врагу с большой выгодой использовать свои внутренние линии коммуникаций для переброски войск с Востока на Запад, подкрепляя армию, на которую оказывалось наиболее сильное давление, и предоставлять отпуска большому количеству людей в периоды нашего бездействия, чтобы они могли отправиться домой и заниматься производством для поддержки своих армий. Был вопрос, не перевешиваются ли наша численная сила и ресурсы этими недостатками и превосходной позицией врага.

С самого начала я был тверд в убеждении, что не может быть мира, который был бы стабильным и способствовал счастью людей, как на Севере, так и на Юге, пока военная мощь мятежа не будет полностью сломлена.

Поэтому я решил: во-первых, использовать максимально возможное количество войск против вооруженных сил врага, не давая ему использовать одни и те же силы в разные сезоны против то одной, то другой из наших армий, а также лишая его возможности отдыха для переоснащения и производства необходимых припасов для продолжения сопротивления. Во-вторых, непрерывно наносить удары по вооруженным силам врага и его ресурсам, пока путем простого истощения, если не иным способом, у него не останется ничего, кроме равного подчинения, наряду с лояльной частью нашей общей страны, конституции и законам страны.

Эти взгляды постоянно держались в уме, отдавались приказы и проводились кампании для их осуществления. Были ли они лучше по замыслу и исполнению — судить людям, которые оплакивают потерю павших друзей и которым приходится платить денежную цену. Все, что я могу сказать, это то, что все, что я сделал, было сделано добросовестно, в меру моих способностей и в том, что я считал наилучшими интересами всей страны.

На дату начала этого отчета ситуация противоборствующих сил была примерно следующей: река Миссисипи была сильно гарнизонирована федеральными войсками от Сент-Луиса, штат Миссури, до ее устья. Линия Арканзаса также удерживалась, что давало нам вооруженный контроль над всем, что к западу от Миссисипи, к северу от этого потока. Несколько пунктов в Южной Луизиане, недалеко от реки, удерживались нами, вместе с небольшим гарнизоном в устье Рио-Гранде и вблизи него. Вся остальная часть обширной территории Арканзаса, Луизианы и Техаса находилась почти в бесспорном владении врага, с армией, вероятно, не менее восьмидесяти тысяч боеспособных человек, которые могли быть выведены в поле, если бы было достаточное сопротивление, чтобы их вывести. Политика невмешательства деморализовала эти силы, так что, вероятно, лишь немногим более половины из них присутствовало в гарнизонах в любое время. Но эта половина, или сорок тысяч человек, вместе с бандами партизан, разбросанными по Миссури, Арканзасу и вдоль реки Миссисипи, а также нелояльный характер большей части населения вынуждали использовать большое количество войск для поддержания навигации на реке и защиты лояльного населения к западу от нее. К востоку от Миссисипи мы удерживали, по существу, линию рек Теннесси и Холстон, простирающуюся на восток, включая почти весь штат Теннесси. К югу от Чаттануги был получен небольшой плацдарм в Джорджии, достаточный для защиты Восточного Теннесси от вторжений вражеских сил из Далтона, штат Джорджия. Западная Виргиния была по существу в пределах наших линий. Виргиния, за исключением северной границы, реки Потомак, небольшой области вокруг устья реки Джеймс, прикрываемой войсками в Норфолке и Форт-Монро, и территории, прикрываемой Потомакской армией, лежащей вдоль Рапидана, находилась во владении врага. Вдоль морского побережья были получены плацдармы в Плимуте, Вашингтоне и Нью-Берне в Северной Каролине; Бофорте, островах Фолли и Моррис, Хилтон-Хед, форте Пуласки и Порт-Ройяле в Южной Каролине; Фернандине и Сент-Огастине во Флориде. Ки-Уэст и Пенсакола также были в нашем владении, в то время как все важные порты были блокированы флотом. Прилагаемая карта, копия которой была отправлена генералу Шерману и другим командирам в марте 1864 года, показывает красными линиями территорию, занятую нами в начале мятежа и к открытию кампании 1864 года, в то время как синими — линии, которые предполагалось занять.

За линией Союза находилось много банд партизан и большое население, нелояльное правительству, что делало необходимым охранять каждый фут дороги или реки, используемой для снабжения наших армий. На Юге царил режим военного деспотизма, который делал каждого мужчину и мальчика, способного носить оружие, солдатом; а те, кто не мог носить оружие в поле, действовали как профосы для сбора дезертиров и их возвращения. Это позволяло врагу выводить в поле почти всю свою мощь.

Враг сосредоточил основную часть своих сил к востоку от Миссисипи в две армии, которыми командовали генералы Р. Э. Ли и Дж. Э. Джонстон, его самые способные и лучшие генералы. Армия под командованием Ли занимала южный берег Рапидана, простираясь от Майн-Ран на запад, сильно укрепленная, прикрывая и защищая Ричмонд, мятежную столицу, от Потомакской армии. Армия под командованием Джонстона занимала сильно укрепленную позицию в Далтоне, штат Джорджия, прикрывая и защищая Атланту, штат Джорджия, место большого значения как железнодорожный узел, от армий под командованием генерал-майора У. Т. Шермана. В дополнение к этим армиям у него были крупные кавалерийские силы под командованием Форреста в Северо-Восточном Миссисипи; значительные силы всех родов войск в долине Шенандоа, в западной части Виргинии и крайней восточной части Теннесси; а также противостоящие нашим гарнизонам на морском побережье и удерживающие блокированные порты, где у нас не было плацдарма на суше.

Эти две армии, а также города, прикрываемые и защищаемые ими, были главными объектами кампании.

Генерал-майор У. Т. Шерман, который был назначен на командование Военным округом Миссисипи, охватывающим все армии и территорию к востоку от реки Миссисипи до Аллеганских гор и Департамент Арканзаса к западу от Миссисипи, имел непосредственное командование армиями, действующими против Джонстона.

Генерал-майор Джордж Г. Мид имел непосредственное командование Потомакской армией, откуда я осуществлял общее руководство движениями всех наших армий.

Генералу Шерману было поручено двигаться против армии Джонстона, разбить ее и проникнуть вглубь страны врага настолько, насколько он сможет, нанося весь возможный ущерб их военным ресурсам. Если враг перед ним проявит признаки присоединения к Ли, следовать за ним в полной мере своих возможностей, в то время как я буду препятствовать концентрации Ли против него, если это будет в силах Потомакской армии. Более конкретных письменных инструкций не давалось по той причине, что я обсудил с ним планы кампании и был уверен, что он понимает их и выполнит в максимально возможной степени.

Генерал-майор Н. П. Бэнкс, находившийся тогда в экспедиции вверх по Ред-Ривер против Шривпорта, штат Луизиана (которая была организована до моего назначения на командование), был уведомлен мной 15 марта о важности того, чтобы Шривпорт был взят в кратчайшие сроки, и что если он обнаружит, что его взятие займет на десять-пятнадцать дней больше времени, чем генерал Шерман дал своим войскам на отсутствие в их частях, он должен отправить их обратно в срок, указанный генералом Шерманом, даже если это приведет к отказу от главной цели экспедиции на Ред-Ривер, ибо эти силы были необходимы для движений к востоку от Миссисипи; что если его экспедиция окажется успешной, он должен удерживать Шривпорт и Ред-Ривер силами, которые он сочтет необходимыми, а остальные войска вернуть в окрестности Нового Орлеана, не начиная никаких движений для дальнейшего приобретения территории, если только это не сделает уже удерживаемую им территорию более легко удерживаемой; что частью весенней кампании может быть движение против Мобила; что это определенно будет так, если удастся получить достаточно войск, чтобы сделать это, не затрудняя другие движения; что Новый Орлеан будет отправной точкой для такой экспедиции; также, что я приказал генералу Стилу совершить реальное движение из Арканзаса, как предлагал он (генерал Бэнкс), вместо демонстрации, как считал целесообразным Стил.

31 марта, в дополнение к вышеуказанному уведомлению и указаниям, он получил следующие инструкции:


«1-е. В случае успеха вашей экспедиции против Шривпорта, передайте оборону Ред-Ривер генералу Стилу и флоту.

«2-е. Полностью оставьте Техас, за исключением вашего плацдарма на Рио-Гранде. Его можно удерживать четырьмя тысячами человек, если они немедленно обратят внимание на укрепление своих позиций. По крайней мере половина сил, необходимых для этой службы, может быть взята из цветных войск.

«3-е. При надлежащем укреплении на реке Миссисипи силы для ее охраны от Порт-Гадсона до Нового Орлеана могут быть сокращены до десяти тысяч человек, если не до меньшего числа. Еще шесть тысяч человек тогда удержат всю остальную территорию, необходимую для удержания до тех пор, пока активные операции не смогут быть возобновлены к западу от реки. Согласно вашему последнему отчету, это даст вам силы более тридцати тысяч боеспособных человек, с которыми можно двигаться против Мобила. К этому я ожидаю добавить пять тысяч человек из Миссури. Если, однако, вы считаете указанные здесь силы слишком малыми для удержания территории, которую необходимо удерживать, я бы сказал: сосредоточьте по крайней мере двадцать пять тысяч человек вашего нынешнего командования для операций против Мобила. С ними и такими дополнениями, которые я могу дать вам из других мест, не теряйте времени на проведение демонстрации, за которой последует атака на Мобил. Два или более броненосца получат приказ доложить адмиралу Фаррагуту. Это даст ему сильный военно-морской флот, с которым можно взаимодействовать. Вы можете договориться с адмиралом о его содействии и выбрать свою собственную линию подхода. Моя собственная идея по этому вопросу заключается в том, что Паскагула должна быть вашей базой; но, исходя из вашей долгой службы в Департаменте Залива, вам будет лучше знать об этом деле. Предполагается, что ваши движения будут согласовываться с движениями в других местах, и вы не можете начать слишком рано. Все, что я добавлю сейчас, это то, что вы должны начать сосредоточение своих сил немедленно. Сохраняйте глубокую секретность того, что вы намереваетесь делать, и начните в кратчайшие сроки.

«У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант. «ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ Н. П. БЭНКСУ».





Генерал-майору Миду было поручено, что армия Ли будет его объектом; что куда бы ни пошел Ли, он пойдет тоже. Для его движения представились два плана: один — перейти Рапидан ниже Ли, двигаясь по его правому флангу; другой — выше, двигаясь по его левому. Каждый имел преимущества перед другим, с соответствующими возражениями. При переходе выше Ли был бы отрезан от всякой возможности игнорировать Ричмонд или идти на север в рейд. Но если бы мы выбрали этот маршрут, все, что мы делали, должно было быть сделано, пока хватало пайков, с которыми мы начали; кроме того, это отделяло нас от Батлера, так что ему нельзя было указать, как взаимодействовать. Если бы мы выбрали другой маршрут, Бренди-Стейшн можно было бы использовать как базу снабжения, пока не будет обеспечена другая на реках Йорк или Джеймс. Из них, однако, было решено выбрать нижний маршрут.

Следующее письмо с инструкциями было адресовано генерал-майору Б. Ф. Батлеру:


«ФОРТ-МОНРО, ВИРГИНИЯ, 2 апреля 1864 г.

«ГЕНЕРАЛ: В весенней кампании, которую желательно начать как можно раньше, предлагается обеспечить согласованные действия всех армий в поле, насколько эта цель может быть достигнута.

«Невозможно будет объединить наши армии в две или три крупные, чтобы действовать как столько же единиц, из-за абсолютной необходимости удерживать территорию, уже отнятую у врага. Но, вообще говоря, концентрация может быть практически осуществлена армиями, движущимися во внутренние районы страны врага с территории, которую они должны охранять. Таким движением они встают между врагом и страной, которую нужно охранять, тем самым сокращая число, необходимое для охраны важных пунктов, или, по крайней мере, занимая внимание части сил врага, если не достигается большая цель. Армия Ли и Ричмонд, будучи главными объектами, на которые должно быть направлено наше внимание в следующей кампании, желательно объединить все силы, которые мы можем, против них. Необходимость прикрытия Вашингтона Потомакской армией и прикрытия вашего департамента вашей армией делает невозможным объединение этих сил в начале любого движения. Я предлагаю, поэтому, то, что ближе всего к этому из всего, что кажется осуществимым: Потомакская армия будет действовать со своей нынешней базы, армия Ли будет объектом. Вы соберете все силы из своего командования, которые могут быть освобождены от гарнизонной службы — я бы сказал, не менее двадцати тысяч боеспособных человек — для действий на южной стороне реки Джеймс, Ричмонд будет вашим объектом. К силам, которые у вас уже есть, будут добавлены около десяти тысяч человек из Южной Каролины под командованием генерал-майора Гиллмора, который будет командовать ими лично. Генерал-майор У. Ф. Смит получил приказ доложить вам, чтобы командовать войсками, отправленными в поле из вашего собственного департамента.

«Генерал Гиллмор получит приказ доложить вам в Форт-Монро со всеми войсками на транспортах к 18-му числу текущего месяца или как можно скорее после этого. Если вы не получите уведомления к этому времени о начале движения, вы сделаете такое распоряжение ими и другими вашими силами, которое, по вашему мнению, лучше всего рассчитано на то, чтобы ввести врага в заблуждение относительно реального движения, которое должно быть предпринято.

«Когда вы получите уведомление о начале движения, возьмите Сити-Пойнт с максимально возможными силами. Укрепитесь, или, вернее, окопайтесь немедленно и сосредоточьте там все свои войска для полевых действий так быстро, как сможете. Из Сити-Пойнта указания на данный момент для ваших дальнейших движений даны быть не могут.

«Тот факт, который уже был изложен — а именно, что Ричмонд должен быть вашим объектом и что должно быть взаимодействие между вашими силами и Потомакской армией — должен быть вашим руководством. Это указывает на необходимость того, чтобы вы держались близко к южному берегу реки Джеймс по мере вашего продвижения. Тогда, если враг будет вынужден уйти в свои укрепления в Ричмонде, Потомакская армия последует за ним, и с помощью транспортов две армии станут единым целым.

«Все второстепенные детали вашего продвижения оставлены полностью на ваше усмотрение. Если, однако, вы считаете осуществимым использовать свою кавалерию к югу от вас, чтобы перерезать железную дорогу около Хиксфорда примерно во время общего наступления, это было бы огромным преимуществом.

«Пожалуйста, направьте для моего сведения в кратчайшие сроки все приказы, детали и инструкции, которые вы можете дать для выполнения этого приказа.

«У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант. «ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ Б. Ф. БАТЛЕРУ».






16-го числа эти инструкции были по существу повторены. 19-го числа, чтобы обеспечить полное взаимодействие между его армией и армией генерала Мида, он был проинформирован, что я ожидаю, что он начнет движение из Форт-Монро в тот же день, когда генерал Мид начнет движение из Калпепера. Точное время я должен был сообщить ему телеграфом, как только оно будет определено, и что это будет не ранее 27 апреля; что мое намерение — сразиться с Ли между Калпепером и Ричмондом, если он будет стоять. Если он, однако, отступит в Ричмонд, я последую за ним и совершу соединение с его (генерала Батлера) армией на реке Джеймс; что, если бы я мог быть уверен, что он сможет инвестировать Ричмонд с южной стороны, так чтобы его левый фланг находился на Джеймсе, выше города, я бы сформировал соединение там; что обстоятельства могут сделать этот курс целесообразным в любом случае; что он должен приложить все усилия, чтобы закрепиться как можно дальше вверх по южной стороне реки, как только это будет возможно после получения приказа о начале движения; что если он не сможет взять город, он должен, по крайней мере, задержать там как можно большие силы.

В дополнение к основным движениям против Ли и Джонстона, я желал использовать все другие войска, которые необходимо было держать в департаментах, удаленных от полей непосредственных операций, а также те, которые держались в тылу для защиты наших протяженных линий между лояльными штатами и армиями, действующими против них.

Весьма значительные силы под командованием генерал-майора Сигела удерживались таким образом для защиты Западной Виргинии и границ Мэриленда и Пенсильвании. Хотя эти войска нельзя было вывести на отдаленные поля без того, чтобы не подвергнуть Север вторжению сравнительно небольших отрядов врага, они могли действовать непосредственно перед собой и обеспечивать лучшую защиту, чем если бы они бездействовали в гарнизонах. Таким движением они либо вынудили бы врага выделить значительные силы для защиты своих припасов и линий коммуникаций, либо он потерял бы их. Генералу Сигелу было поэтому поручено организовать все свои доступные силы в две экспедиции, чтобы двигаться из Беверли и Чарльстона под командованием генералов Орда и Крука против железной дороги Восточного Теннесси и Виргинии. Впоследствии, после того как генерал Орд был освобожден от должности по своей просьбе, генералу Сигелу было поручено по его собственному предложению отказаться от экспедиции через Беверли и сформировать две колонны: одну под командованием генерала Крука на Канаве, численностью около десяти тысяч человек, и одну на Шенандоа, численностью около семи тысяч человек. Колонна на Шенандоа должна была собраться между Камберлендом и Шенандоа, а пехота и артиллерия должны были продвинуться к Сидар-Крик с кавалерией, которая могла быть доступна в данный момент, чтобы угрожать врагу в долине Шенандоа и продвинуться как можно дальше; в то время как генерал Крук должен был занять Льюисберг частью своих сил и двигаться вниз по железной дороге Теннесси, нанося как можно больше ущерба, разрушая мост через Нью-Ривер и соляные промыслы в Солтвилле, штат Виргиния.

Из-за погоды и плохого состояния дорог операции были отложены до 1 мая, когда, все было готово и дороги стали благоприятными, были отданы приказы о всеобщем движении всех армий не позднее 4 мая.

Моей первой целью было сломить военную мощь мятежа и захватить важные опорные пункты врага, что заставляло меня желать, чтобы генерал Батлер преуспел в своем движении против Ричмонда, так как это способствовало бы достижению этого желаемого результата на Востоке больше, чем что-либо другое, если не считать захвата армии Ли. Если он потерпит неудачу, я был полон решимости упорными боями либо заставить Ли отступить, либо настолько искалечить его, чтобы он не мог выделить крупные силы для похода на север, сохраняя при этом достаточно сил для обороны Ричмонда. Было хорошо понято как генералами Батлером, так и Мидом перед началом кампании, что я намеревался перебросить обе их армии на южную сторону реки Джеймс в случае неудачи уничтожить Ли без этого.

Перед тем как дать генералу Батлеру его инструкции, я посетил его в Форт-Монро и в разговоре указал на очевидную важность овладения Петерсбергом и разрушения железнодорожного сообщения как можно дальше на юг. Полагая, однако, в осуществимость захвата Ричмонда, если он не будет подкреплен, я сделал это объектом его операций. Поскольку Потомакская армия должна была двигаться одновременно с ним, Ли не мог безопасно выделить силы из своей армии, а у врага не было войск в других местах, чтобы вовремя доставить их для защиты города, чтобы встретить быстрое движение с севера от реки Джеймс.

Я могу здесь заявить, что, командуя всеми армиями, как я это делал, я старался, насколько это было возможно, оставить генерала Мида в независимом командовании Потомакской армией. Мои инструкции для этой армии проходили через него и были общего характера, оставляя все детали и исполнение ему. Кампании, которые последовали, доказали, что он был нужным человеком на нужном месте. То, что он всегда командовал в присутствии офицера, старшего его по званию, отвлекло от него много того общественного внимания, на которое его рвение и способности дают ему право и которое он получил бы в противном случае.

Движение Потомакской армии началось рано утром 4 мая под непосредственным руководством и по приказам генерал-майора Мида, согласно инструкциям. К ночи вся армия переправилась через Рапидан (пятый и шестой корпуса переправились у брода Джермания, а второй корпус — у брода Эли, кавалерия под командованием генерал-майора Шеридана двигалась в авангарде) с большей частью своих обозов, насчитывающих около четырех тысяч фургонов, встретив лишь незначительное сопротивление. Среднее расстояние, пройденное войсками в тот день, составило около двенадцати миль. Я расценил это как большой успех, и это сняло с моей души самые серьезные опасения, которые я испытывал: как переправиться через реку перед лицом активной, крупной, хорошо оснащенной и умело управляемой армии, и как такой большой обоз должен быть проведен через враждебную страну и защищен. Рано утром 5-го числа передовой корпус (пятый, под командованием генерал-майора Г. К. Уоррена) встретил и вступил в бой с врагом вне его укреплений около Майн-Ран. Битва яростно бушевала весь день, вся армия была введена в бой по мере того, как корпуса могли быть доставлены на поле, что, учитывая густоту леса и узость дорог, было сделано с похвальной оперативностью.

Генерал Бернсайд с девятым корпусом в то время, когда Потомакская армия начала движение, был оставлен с основной частью своего корпуса на переправе через реку Раппаханнок и Александрийскую железную дорогу, удерживая дорогу обратно к Булл-Рану, с инструкциями не двигаться, пока он не получит уведомление о том, что переправа через Рапидан обеспечена, но двигаться немедленно, как только такое уведомление будет получено. Об этой переправе он был извещен во второй половине дня 4-го числа. К шести часам утра 6-го числа он вел свой корпус в бой около Уилдернесс-Таверн, некоторые из его войск прошли расстояние более тридцати миль, переправившись через реки Раппаханнок и Рапидан. Учитывая, что значительная часть, вероятно, две трети его командования, состояла из новых войск, непривычных к маршам и несущих снаряжение солдата, это был замечательный марш.

Битва в Глуши (Wilderness) была возобновлена нами в пять часов утра 6-го числа и продолжалась с неослабевающей яростью до наступления темноты, каждая армия удерживала по существу ту же позицию, что и вечером 5-го числа. После наступления темноты враг предпринял слабую попытку обойти наш правый фланг, захватив несколько сотен пленных и создав значительную путаницу. Но оперативность генерала Седжвика, который лично присутствовал и командовал той частью нашей линии, вскоре восстановила ее и навела порядок. Утром 7-го числа разведка показала, что враг отошел за свои укрепленные линии, выставив пикеты впереди, прикрывающие часть поля битвы. Из этого для меня стало очевидно, что двухдневные бои убедили его в неспособности далее продолжать борьбу в открытом поле, несмотря на его преимущество в позиции, и что он будет ждать атаки за своими укреплениями. Поэтому я решил продвигаться дальше и поставить все свои силы между ним и Ричмондом; и немедленно были отданы приказы о движении по его правому флангу. В ночь на 7-е число начался марш к Спотсильвейни-Корт-Хаус, пятый корпус двигался по самой прямой дороге. Но враг, будучи извещен о нашем движении и имея более короткую линию, смог добраться туда первым. 8-го числа генерал Уоррен встретил силы врага, которые были отправлены, чтобы противостоять и задержать его продвижение, чтобы выиграть время для укрепления линии, занятой в Спотсильвейни. Эти силы были постепенно оттеснены к основным силам, внутрь недавно построенных укреплений, после значительных боев, приведших к тяжелым потерям с обеих сторон. Утром 9-го числа генерал Шеридан начал рейд против линий коммуникаций врага с Ричмондом. 9, 10 и 11 числа прошли в маневрировании и боях без решительных результатов. Среди убитых 9-го числа был тот способный и выдающийся солдат генерал-майор Джон Седжвик, командовавший шестым армейским корпусом. Генерал-майор Г. Г. Райт сменил его в командовании. Рано утром 12-го числа была предпринята общая атака на врага на позиции. Второй корпус под командованием генерал-майора Хэнкока захватил выступ его линии, захватив большую часть дивизии Джонсона из корпуса Юэлла и двадцать орудий артиллерии. Но сопротивление было настолько упорным, что полученное преимущество не оказалось решающим. 13, 14, 15, 16, 17 и 18 числа были потрачены на маневрирование и ожидание прибытия подкреплений из Вашингтона. Считая нецелесообразным предпринимать дальнейшую атаку на врага в Спотсильвейни-Корт-Хаус, 15-го числа были отданы приказы с целью движения к Норт-Анне, которое должно было начаться в двенадцать часов ночи 19-го числа. Поздно вечером 19-го числа корпус Юэлла вышел из своих укреплений на нашем крайнем правом фланге; но атака была немедленно отбита с тяжелыми потерями. Это задержало движение к Норт-Анне до ночи 21-го числа, когда оно было начато. Но враг снова, имея более короткую линию и владея основными дорогами, смог добраться до Норт-Анны раньше нас и занял позицию за ней. Пятый корпус достиг Норт-Анны во второй половине дня 23-го числа, за ним последовал шестой корпус. Второй и девятый корпуса подошли примерно в то же время, второй удерживал железнодорожный мост, а девятый лежал между ним и Джерико-Форд. Генерал Уоррен осуществил переправу в тот же день и занял позицию без особого сопротивления. Вскоре после занятия позиции он был яростно атакован, но отбил врага с большими потерями. 25-го числа генерал Шеридан воссоединился с Потомакской армией после рейда, который он начал из Спотсильвейни, уничтожив депо на станциях Бивер-Дэм и Эшленд, четыре железнодорожных состава, большие запасы пайков и много миль железнодорожного пути; отбил около четырехсот наших людей, следовавших в Ричмонд в качестве военнопленных; встретил и разбил кавалерию врага в Йеллоу-Таверн; захватил первую линию укреплений вокруг Ричмонда (но, обнаружив вторую линию слишком сильной, чтобы взять ее штурмом), переправился на северный берег Чикахомини у Медоу-Бридж под сильным огнем и двинулся в обход к Хаксоллс-Лэндинг на реке Джеймс, где установил связь с генералом Батлером. Этот рейд имел эффект отвлечения всех кавалерийских сил врага, что сделало сравнительно легким охрану наших обозов.

Генерал Батлер, следуя полученным инструкциям, 4 мая двинул свои основные силы вверх по реке Джеймс; генерал Гиллмор присоединился к нему с десятым корпусом. В то же время он отправил отряд кавалерии численностью в тысячу восемьсот человек через Вест-Пойнт, чтобы соединиться с ним в любом месте, где удастся закрепиться, а также отряд кавалерии в три тысячи человек под командованием генерала Кауца из Саффолка для действий против дороги к югу от Петерсберга и Ричмонда. 5-го числа он без сопротивления занял Сити-Пойнт и Бермуда-Хандред, причем его маневр стал полной неожиданностью. 6-го числа он занял позицию со своей основной армией и начал возводить укрепления. 7-го числа он провел разведку боем против железной дороги Петерсберг — Ричмонд, уничтожив после непродолжительного боя ее часть. 9-го числа он отправил следующую телеграмму:


«ШТАБ, БЛИЗ БЕРМУДА-ЛЕНДИНГ, 9 мая 1864 г.


ПРЕПОДОБНОМУ Э. М. СТЕНТОНУ, военному министру.

Наши операции можно подытожить в нескольких словах. С тысячей семьюстами кавалеристами мы продвинулись вверх по полуострову, форсировали Чикахомини и благополучно доставили их на нынешнюю позицию. Это была цветная кавалерия, и сейчас она удерживает наши передовые пикеты в направлении Ричмонда.

Генерал Кауц с тремя тысячами кавалеристов из Саффолка в тот же день, когда мы начали движение вверх по реке Джеймс, форсировал Блэкуотер и сжег железнодорожный мост на Стони-Крик ниже Петерсберга, нанеся удар по силам Борегара в этом пункте.

Мы высадились здесь, окопались, уничтожили много миль железной дороги и заняли позицию, которую при надлежащем снабжении можем удерживать против всей армии Ли. Я приказал подвезти припасы.

Борегар с большой частью своих сил остался на юге из-за разрушения железных дорог Кауцем. Ту часть, которая достигла Петерсберга под командованием Хилла, я сегодня разбил, убив и ранив многих и взяв много пленных после упорного и хорошо проведенного боя.

Генерала Гранта больше не побеспокоят никакие подкрепления для Ли из сил Борегара.

БЕНДЖ. Ф. БАТЛЕР, генерал-майор».




Вечером 13-го и утром 14-го числа он с небольшими потерями захватил часть первой линии обороны противника у Друрис-Блафф, или форта Дарлинг. Время, затраченное на это с 6-го числа, лишило нас преимущества внезапности и возможности захвата Ричмонда и Петерсберга, поскольку позволило Борегару собрать свои разрозненные силы в Северной и Южной Каролине и привести их для защиты этих мест. 16-го числа противник атаковал генерала Батлера на его позиции перед Друрис-Блафф. Он был оттеснен или отступил в свои укрепления между развилками рек Джеймс и Аппоматтокс, причем противник сильно укрепился перед его фронтом, тем самым прикрыв свои железные дороги, город и все, что было для него ценно. Таким образом, его армия, хотя и находилась в полной безопасности, оказалась так же полностью отрезанной от дальнейших операций непосредственно против Ричмонда, как если бы она была в плотно закупоренной бутылке. Чтобы удерживать ее там, требовались сравнительно небольшие силы противника.

12-го числа генерал Кауц со своей кавалерией был отправлен в рейд против железной дороги Дэнвилл, которую он атаковал на станциях Коалфилд, Поухэтан и Чула, уничтожив их, железнодорожное полотно, два грузовых состава и один локомотив, а также большое количество интендантских и других запасов; затем, перейдя к дороге Саут-Сайд, он нанес удар по станциям Уилсонс, Уэллсвилл и Блэкс-энд-Уайтс, уничтожив дорогу и станционные постройки; после чего он направился к Сити-Пойнту, куда прибыл 18-го числа.

19 апреля, еще до начала движения генерала Батлера, противник с сухопутными силами под командованием генерала Хоука и броненосным тараном атаковал Плимут, штат Северная Каролина, обороняемый генералом Г. У. Уэсселлсом, и наши канонерские лодки там, и после ожесточенного боя город был взят штурмом, а весь гарнизон и вооружение захвачены. Канонерская лодка «Смитфилд» была потоплена, а «Майами» выведена из строя.

Армия, отправленная для действий против Ричмонда, герметично заперла себя в Бермуда-Хандред, что позволило противнику перебросить большую часть, если не все подкрепления, доставленные с юга Борегаром, против Потомакской армии. В дополнение к этому подкреплению, весьма значительное, численностью не менее пятнадцати тысяч человек, было получено путем отзыва разрозненных войск под командованием Брекинриджа из западной части Виргинии.

Позицию Бермуда-Хандред было так же легко оборонять, как и трудно действовать с нее против противника. Поэтому я решил вывести оттуда все боеспособные силы, оставив лишь столько, сколько необходимо для обеспечения достигнутого; и, соответственно, 22-го числа я приказал отправить их под командованием генерал-майора У. Ф. Смита на соединение с Потомакской армией.

24 мая 9-й армейский корпус под командованием генерал-майора А. Э. Бернсайда был придан Потомакской армии и с этого времени стал частью сил под командованием генерал-майора Мида.

Обнаружив, что позиция противника на Норт-Анне сильнее любой из его предыдущих, я в ночь на 26-е число отошел на северный берег Норт-Анны и двинулся через Ганновер-Таун, чтобы обойти позицию противника с его правого фланга.

Дивизии кавалерии генералов Торберта и Мерритта под командованием Шеридана и 6-й корпус возглавили наступление, после значительных боев форсировали реку Паманки у Ганновер-Тауна, и 28-го числа две кавалерийские дивизии провели тяжелое, но успешное сражение с противником у Хоус-Шоп. 29-го и 30-го числа мы продвигались с интенсивными перестрелками к Ганновер-Корт-Хаус и дороге Колд-Харбор и вскрыли позицию противника к северу от Чикахомини. Поздно вечером последнего дня противник вышел и атаковал наш левый фланг, но был отбит с весьма значительными потерями. Генерал Мид немедленно отдал приказ об атаке по всей линии, в результате чего противник был выбит из части своей укрепленной стрелковой линии.

31-го числа кавалерийская дивизия генерала Уилсона уничтожила железнодорожные мосты через реку Саут-Анна, разгромив кавалерию противника. Генерал Шеридан в тот же день достиг Колд-Харбора и удерживал его до тех пор, пока его не сменили 6-й корпус и отряд генерала Смита, только что прибывшие через Уайт-Хаус из армии генерала Батлера.

1 июня в пять часов вечера была предпринята атака силами 6-го корпуса и войск под командованием генерала Смита, остальные корпуса находились в готовности к наступлению по получении приказов. В результате мы захватили и удержали первую линию укреплений противника перед правым флангом 6-го корпуса и перед генералом Смитом. Во время атаки противник неоднократно предпринимал вылазки против каждого из корпусов, не участвовавших в основном ударе, но каждый раз был отбит с тяжелыми потерями. Ту ночь он совершил несколько попыток вернуть утраченное за день, но безуспешно. 2-е число было потрачено на приведение войск в исходное положение для атаки 3-го числа. 3 июня мы снова атаковали укрепления противника в надежде выбить его с позиции. В этой попытке наши потери были тяжелыми, в то время как потери противника, как я имею основания полагать, были сравнительно небольшими. Это была единственная генеральная атака, предпринятая от Рапидана до Джеймса, которая не нанесла противнику потерь, соразмерных нашим собственным. Я не хотел бы, чтобы меня поняли так, будто все предыдущие атаки приводили к победам нашего оружия или достигали того, на что я рассчитывал; но они наносили противнику тяжелые потери, что в конечном итоге вело к полному сокрушению мятежа.

Из-за близости противника к его оборонительным сооружениям вокруг Ричмонда было невозможно каким-либо фланговым маневром вклиниться между ним и городом. Я все еще был в состоянии либо обойти его левый фланг и блокировать Ричмонд с северной стороны, либо продолжить движение по его правому флангу на южную сторону реки Джеймс. Хотя первый вариант мог бы быть лучше для прикрытия Вашингтона, полный обзор всей местности убедил меня в том, что будет непрактично удерживать линию к северу и востоку от Ричмонда, которая защищала бы железную дорогу Фредериксберг — длинную, уязвимую линию, охрана которой истощила бы значительную часть наших сил, которую пришлось бы защищать для снабжения армии и которая оставила бы открытыми для противника все его линии коммуникаций на южной стороне реки Джеймс. Моя идея с самого начала заключалась в том, чтобы разбить армию Ли к северу от Ричмонда, если это возможно. Затем, после уничтожения его линий коммуникаций к северу от реки Джеймс, перебросить армию на южную сторону и осадить Ли в Ричмонде или преследовать его на юге, если он отступит. После битвы при Уайлдернессе стало очевидно, что противник считает делом первостепенной важности не рисковать армией, которая у него была. Он действовал исключительно от обороны за брустверами или слабо наступал непосредственно перед ними, откуда в случае отпора мог легко отойти под их прикрытие. Без больших жертв, на которые я не был готов пойти, нельзя было достичь всего задуманного к северу от Ричмонда. Поэтому я решил продолжать удерживать по существу ту же местность, которую мы тогда занимали, используя любые благоприятные обстоятельства, которые могли представиться, до тех пор, пока кавалерию можно будет отправить в Шарлотсвилл и Гордонсвилл, чтобы эффективно разорвать железнодорожное сообщение между Ричмондом и долиной Шенандоа и Линчбергом; а когда кавалерия уйдет достаточно далеко, перебросить армию на южную сторону реки Джеймс, обойдя правый фланг противника, где, как я чувствовал, я смогу отрезать все его источники снабжения, за исключением канала.

7-го числа две кавалерийские дивизии под командованием генерала Шеридана отправились в экспедицию против Виргинской центральной железной дороги с инструкциями для Хантера, которого, как я надеялся, он встретит близ Шарлотсвилла, объединить свои силы с силами Шеридана и после того, как намеченная для них работа будет полностью выполнена, присоединиться к Потомакской армии по маршруту, указанному в инструкциях Шеридана.

10 июня генерал Батлер отправил отряд пехоты под командованием генерала Гиллмора и кавалерии под командованием генерала Кауца, чтобы по возможности захватить Петерсберг и уничтожить железнодорожные и обычные мосты через Аппоматтокс. Кавалерия захватила укрепления на южной стороне и продвинулась вглубь к городу, но была вынуждена отступить. Генерал Гиллмор, обнаружив, что укрепления, к которым он подошел, очень сильны, и посчитав штурм непрактичным, вернулся в Бермуда-Хандред, не предприняв его.

Придавая большое значение овладению Петерсбергом, я отправил обратно в Бермуда-Хандред и Сити-Пойнт отряд генерала Смита водным путем через Уайт-Хаус, чтобы он прибыл туда раньше Потомакской армии. Это было сделано с единственной целью — обеспечить захват Петерсберга до того, как противник, узнав о нашем намерении, сможет подкрепить это место.

Движение из Колд-Харбора началось после наступления темноты 12-го числа. Одна кавалерийская дивизия под командованием генерала Уилсона и 5-й корпус форсировали Чикахомини у Лонг-Бридж и выдвинулись к Уайт-Оук-Суомп, чтобы прикрыть переправы других корпусов. Передовые корпуса достигли реки Джеймс у Уилкокс-Лэндинг и Чарльз-Сити-Корт-Хаус в ночь на 13-е число.

В течение трех долгих лет Потомакская армия и армия Северной Виргинии противостояли друг другу. За это время они провели больше отчаянных сражений, чем, вероятно, когда-либо выпадало на долю двух армий, не изменив существенно выгодного положения ни одной из сторон. Южная пресса и народ, с большей проницательностью, чем это было проявлено на Севере, обнаружив, что они не смогли захватить Вашингтон и двинуться на Нью-Йорк, как хвастливо обещали, предположили, что они лишь защищают свою столицу и территорию Юга. Отсюда Энтитем, Геттисберг и все другие сражения, которые были проведены, ими были записаны как неудачи с нашей стороны и победы для них. Их армия верила в это. Это породило моральный дух, который можно было преодолеть только отчаянными и непрерывными тяжелыми боями. Сражения при Уайлдернессе, Спотсильвейни, Норт-Анне и Колд-Харборе, какими бы кровавыми и ужасными они ни были с нашей стороны, были еще более разрушительными для противника и настолько искалечили его, что заставили его впредь остерегаться переходить в наступление. Его потери в людях были, вероятно, не столь велики из-за того, что мы, за исключением Уайлдернесса, почти неизменно были нападающей стороной; а когда он атаковал, это происходило в открытом поле. Подробности этих сражений, которые по выносливости и храбрости солдат редко превосходили, приведены в отчете генерал-майора Мида и прилагаемых к нему подчиненных отчетах.

В ходе сорокатрехдневной кампании от Рапидана до реки Джеймс армию приходилось снабжать с постоянно меняющейся базы, обозами, по узким дорогам, через густо заросшую лесом местность, при отсутствии причалов на каждой новой базе для удобной разгрузки судов. Поэтому нельзя не отдать должное интендантской службе и квартирмейстерскому управлению за проявленное ими рвение и эффективность. Под общим руководством главного квартирмейстера бригадного генерала Р. Ингаллса обозы были размещены на всех доступных дорогах между армией и нашей водной базой, и трудностей с их защитой почти не возникало.

Движение в долинах Канава и Шенандоа под командованием генерала Сигела началось 1 мая. Генерал Крук, осуществлявший непосредственное командование экспедицией в Канаву, разделил свои силы на две колонны, отдав одну, состоявшую из кавалерии, генералу Эвереллу. Они пересекли горы разными маршрутами. Эверелл нанес удар по железной дороге Теннесси — Виргиния близ Уайтвилла 10-го числа и, продвинувшись к Нью-Ривер и Кристиансбергу, уничтожил дорогу, несколько важных мостов и депо, включая мост через Нью-Ривер, соединившись с Круком в Юнионе 15-го числа. Генерал Сигел двинулся вверх по долине Шенандоа, встретил противника у Нью-Маркета 15-го числа и после ожесточенного боя был разбит с тяжелыми потерями и отступил за Сидар-Крик. Не считая операции генерала Сигела удовлетворительными, я попросил отстранить его от командования, и генерал-майор Хантер был назначен его преемником. Его инструкции были изложены в следующих депешах генерал-майору Г. У. Халлеку, начальнику штаба армии:


«БЛИЗ СПОТСИЛЬВЕЙНИ-КОРТ-ХАУС, ВИРГИНИЯ. 20 мая 1864 г.



*****************************************


Противник, очевидно, в значительной степени полагается на снабжение, доставляемое по ветке, проходящей через Стонтон. В целом, поэтому, я думаю, было бы лучше, если бы генерал Хантер двинулся в том направлении; достиг Стонтона и Гордонсвилла или Шарлотсвилла, если не встретит слишком большого сопротивления. Если он сможет удерживать на расстоянии силы, равные его собственным, он окажет хорошую услугу. * * *

У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант. ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ Г. У. ХАЛЛЕКУ».



«ДЖЕРИКО-ФОРД, ВИРГИНИЯ, 25 мая 1864 г.

Если Хантер сможет добраться до Шарлотсвилла и Линчберга, он должен это сделать, живя за счет страны. Железные дороги и канал должны быть уничтожены без возможности восстановления на недели. Завершив это, он мог бы найти путь обратно к своей первоначальной базе или из района Гордонсвилла присоединиться к этой армии.

У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант. ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ Г. У. ХАЛЛЕКУ».






Генерал Хантер немедленно перешел в наступление и, продвигаясь вверх по долине Шенандоа, встретил противника 5 июня у Пидмонта и после десятичасового боя разгромил и разбил его, захватив на поле боя тысячу пятьсот человек, три артиллерийских орудия и триста единиц стрелкового оружия. 8-го числа того же месяца он соединился с Круком и Эвереллом в Стонтоне, откуда двинулся прямо на Линчберг через Лексингтон, который достиг и блокировал 16 июня. До этого времени он был очень успешен; и если бы не трудности с доставкой достаточного количества артиллерийских припасов за столь долгий марш через враждебную страну, он, несомненно, захватил бы этот важный для противника пункт. Уничтожение запасов и производств противника было очень значительным. Чтобы противостоять этому движению генерала Хантера, генерал Ли отправил силы, возможно, равные корпусу, часть которых достигла Линчберга незадолго до Хантера. После нескольких стычек 17-го и 18-го числа генерал Хантер, из-за нехватки боеприпасов для ведения боя, отступил от города. К сожалению, эта нехватка боеприпасов не оставила ему иного выбора маршрута для возвращения, кроме как через Канаву. Это лишило нас использования его войск на несколько недель для обороны Севера.

Если бы генерал Хантер двигался через Шарлотсвилл, а не через Лексингтон, как предполагали его инструкции, он был бы в состоянии прикрыть долину Шенандоа от противника, если бы силы, которые он встретил, казались угрожающими ей. Если нет, он был бы на близком расстоянии от канала реки Джеймс, на основной линии коммуникаций между Линчбергом и силами, отправленными для его защиты. Я никогда не возражал против операций генерала Хантера и сейчас не склонен винить его, ибо не сомневаюсь, что он действовал в рамках того, что считал духом своих инструкций и интересами службы. Оперативность его движений и его доблесть должны заслужить ему признание своей страны.

Возвращаясь к Потомакской армии: 2-й корпус начал переправу через реку Джеймс утром 14-го числа на паромах у Уилкокс-Лэндинг. Наведение понтонного моста было завершено около полуночи 14-го числа, и переправа остальной части армии была быстро ускорена как по мосту, так и на паромах.

После того как переправа началась, я отправился на пароходе в Бермуда-Хандред, чтобы отдать необходимые приказы для немедленного захвата Петерсберга.

Инструкции генералу Батлеру были устными и заключались в том, чтобы он немедленно, в ту же ночь, отправил генерала Смита со всеми войсками, которые он мог выделить, не жертвуя позицией, которую он тогда занимал. Я сказал ему, что немедленно вернусь в Потомакскую армию, ускорю ее переправу и буду направлять ее к Петерсбергу дивизиями так быстро, как это возможно, чтобы мы могли подкреплять наши армии там быстрее, чем противник сможет привести войска против нас. Генерал Смит выступил, как было приказано, и столкнулся с пикетами противника близ Петерсберга до рассвета следующего утра, но по какой-то причине, которую я так и не смог удовлетворительно понять, не подготовился к штурму его основных линий до заката. Затем, только с частью своего отряда, он предпринял штурм и захватил линии к северо-востоку от Петерсберга от реки Аппоматтокс на расстояние более двух с половиной миль, захватив пятнадцать артиллерийских орудий и триста пленных. Это было около семи часов вечера. Между захваченной таким образом линией и Петерсбергом не было других укреплений, и не было никаких доказательств того, что противник подкрепил Петерсберг хотя бы одной бригадой из какого-либо источника. Ночь была ясной, луна светила ярко и благоприятствовала дальнейшим операциям. Генерал Хэнкок с двумя дивизиями 2-го корпуса прибыл к генералу Смиту сразу после наступления темноты и предложил услуги этих войск, как он (Смит) пожелает, уступая старшинство названному командиру, который, как он естественно предполагал, лучше знал положение дел и что делать с войсками. Но вместо того, чтобы взять эти войска и немедленно двинуться в Петерсберг, он попросил генерала Хэнкока сменить часть его линии в захваченных укреплениях, что и было сделано до полуночи.

К тому времени, как я прибыл на следующее утро, противник был в силе. Было приказано начать атаку в шесть часов того же вечера силами войск под командованием Смита, а также 2-го и 9-го корпусов. 9-му корпусу потребовалось время до этого часа, чтобы подойти и занять позицию. Атака была проведена, как приказано, и бои продолжались с небольшими перерывами до шести часов следующего утра, в результате чего мы захватили передовые и некоторые основные укрепления противника справа (наш левый фланг) от тех, что были ранее захвачены генералом Смитом, несколько артиллерийских орудий и более четырехсот пленных.

После того как подошел 5-й корпус, атаки были возобновлены и продолжались с большой энергией 17-го и 18-го числа, но привели лишь к тому, что противник был вынужден отойти на внутреннюю линию, с которой его невозможно было выбить. Преимущества в позиции, полученные нами, были очень велики. Затем армия приступила к окружению Петерсберга в направлении железной дороги Саут-Сайд, насколько это было возможно без атаки на укрепления.

16-го числа противник, чтобы подкрепить Петерсберг, отвел часть своих укреплений перед Бермуда-Хандред, рассчитывая, несомненно, получить войска с севера от Джеймса, чтобы занять место отведенных до того, как мы сможем это обнаружить. Генерал Батлер, воспользовавшись этим, немедленно двинул силы на железную дорогу между Петерсбергом и Ричмондом. Как только я был извещен о полученном таким образом преимуществе, чтобы удержать его, я приказал двум дивизиям 6-го корпуса под командованием генерала Райта, которые грузились в Уилкокс-Лэндинг по приказу для Сити-Пойнта, доложить генералу Батлеру в Бермуда-Хандред, о чем генерал Батлер был уведомлен, и важность удержания позиции впереди его нынешней линии была ему настоятельно подчеркнута.

Около двух часов дня генерал Батлер был оттеснен к линии, с которой противник отошел утром. Генерал Райт со своими двумя дивизиями присоединился к генералу Батлеру до полудня 17-го числа, причем последний все еще удерживал сильной пикетной линией укрепления противника. Но вместо того, чтобы ввести эти дивизии в укрепления противника для их удержания, он позволил им остановиться и отдохнуть на некотором расстоянии в тылу своей собственной линии. Между четырьмя и пятью часами дня противник атаковал, оттеснил его пикеты и вновь занял свою старую линию.

В ночь на 20-е и утром 21-го числа генералом Батлером с одной пехотной бригадой был осуществлен плацдарм на северном берегу Джеймса у Дип-Боттом, соединенный понтонным мостом с Бермуда-Хандред.

19-го числа генерал Шеридан, возвращаясь из своей экспедиции против Виргинской центральной железной дороги, прибыл в Уайт-Хаус как раз в тот момент, когда кавалерия противника собиралась атаковать его, и заставил ее отступить. Результатом этой экспедиции стало то, что генерал Шеридан встретил кавалерию противника близ станции Тревилиан утром 11 июня, атаковал ее и после упорного боя обратил в полное бегство. Он оставил своих убитых и почти всех раненых в наших руках, а также около четырехсот пленных и несколько сотен лошадей. 12-го числа он уничтожил железную дорогу от станции Тревилиан до Луиза-Корт-Хаус. Это заняло время до трех часов дня, когда он продвинулся в направлении Гордонсвилла. Он обнаружил противника, подкрепленного пехотой, за хорошо построенными стрелковыми окопами примерно в пяти милях от последнего места, и слишком сильного для успешного штурма. Однако на крайнем правом фланге его резервная бригада дважды захватывала укрепления противника и дважды была выбита оттуда пехотой. Ночь завершила бой. Не имея достаточного количества боеприпасов для продолжения сражения, а его животные оставались без фуража (местность давала лишь скудный выпас), и не получая никаких известий от генерала Хантера, он отвел свой отряд на северную сторону Норт-Анны и начал обратный марш, достигнув Уайт-Хауса в указанное ранее время. После ликвидации депо в этом месте он двинулся к реке Джеймс, которой благополучно достиг после тяжелых боев. Он начал переправу 25-го числа близ форта Поухэтан без дальнейших помех и воссоединился с Потомакской армией.

22-го числа генерал Уилсон со своей собственной кавалерийской дивизией Потомакской армии и кавалерийской дивизией генерала Кауца из армии Джеймса двинулся против железных дорог противника к югу от Ричмонда. Нанеся удар по железной дороге Уэлдон на станции Римс, уничтожив депо и несколько миль дороги, а также дорогу Саут-Сайд примерно в пятнадцати милях от Петерсберга, до станции Ноттоуэй, где он встретил и разбил силы кавалерии противника. Он достиг станции Берксвилл во второй половине дня 23-го числа и оттуда уничтожил железную дорогу Дэнвилл до моста Роанок, на расстояние двадцати пяти миль, где обнаружил противника в силе и на позиции, с которой не смог его выбить. Затем он начал обратный марш, и 28-го числа встретил кавалерию противника в силе на переезде железной дороги Уэлдон у Стони-Крик, где у него был тяжелый, но не решительный бой. Оттуда он сделал обходной маневр со своего левого фланга с целью достичь станции Римс (полагая, что она находится в нашем владении). В этом месте он был встречен кавалерией противника при поддержке пехоты и вынужден отступить с потерей артиллерии и обозов. В этой последней стычке генерал Кауц с частью своего отряда отделился и пробился в наши линии. Генерал Уилсон с остатками своих сил сумел форсировать реку Ноттоуэй и благополучно выйти на наш левый фланг и в тыл. Ущерб, нанесенный противнику в этой экспедиции, более чем компенсировал понесенные нами потери. Она разорвала всякое железнодорожное сообщение с Ричмондом на несколько недель.

С целью перерезать железную дорогу противника от окрестностей Ричмонда до рек Анна и заставить его опасаться за положение своей армии в Шенандоа, а в случае неудачи в этом — воспользоваться его вынужденным выводом войск из Петерсберга, взорвать мину, подготовленную перед 9-м корпусом, и штурмовать линии противника в этом месте, в ночь на 26 июля 2-й корпус, две дивизии кавалерийского корпуса и кавалерия Кауца были переправлены на северный берег реки Джеймс и присоединились к силам, которые генерал Батлер имел там. 27-го числа противник был выбит со своей укрепленной позиции с потерей четырех артиллерийских орудий. 28-го числа наши линии были расширены от Дип-Боттом до Нью-Маркет-Роуд, но при занятии этой позиции были атакованы противником в больших силах. Бой продолжался несколько часов и привел к значительным потерям с обеих сторон. Поскольку первая цель этого маневра не была достигнута из-за очень крупных сил, брошенных туда противником, я решил воспользоваться созданным отвлечением, атаковав Петерсберг до того, как он сможет вернуть туда свои силы. Одна дивизия 2-го корпуса была отведена в ночь на 28-е число и перемещена в течение ночи в тыл 18-го корпуса, чтобы сменить этот корпус на линии, чтобы он мог быть свободен для предстоящего штурма. Две другие дивизии 2-го корпуса и кавалерия Шеридана были переправлены в ночь на 29-е число и выдвинуты перед Петерсбергом. Утром 30-го числа, между четырьмя и пятью часами, мина была взорвана, уничтожив батарею и большую часть полка, и авангард штурмовой колонны, сформированной из 9-го корпуса, немедленно занял воронку, образовавшуюся от взрыва, и линию на некотором расстоянии вправо и влево от нее, а также отдельную линию перед ней, но по какой-то причине не смог вовремя продвинуться к гребню за ней. Если бы они сделали это, у меня есть все основания полагать, что Петерсберг пал бы. Другие войска были немедленно выдвинуты вперед, но время, затраченное на их подтягивание, позволило противнику оправиться от неожиданности (которая была полной) и подтянуть силы к этому пункту для его обороны. Захваченная таким образом линия оказалась непригодной для обороны и не принесла нам никакой пользы, поэтому войска были отведены, но не без тяжелых потерь. Так закончился катастрофой то, что обещало стать самым успешным штурмом кампании.

Сразу после того, как противник убедился, что генерал Хантер отступает из Линчберга по реке Канава, тем самым открывая долину Шенандоа для рейда в Мэриленд и Пенсильванию, он вернулся на север и двинулся вниз по этой долине. Как только это движение противника было установлено, генералу Хантеру, который достиг реки Канава, было приказано без промедления перебросить свои войска по реке и железной дороге к Харперс-Ферри; но из-за трудностей навигации по причине низкого уровня воды и разрывов на железной дороге была допущена большая задержка в прибытии туда. Поэтому стало необходимым найти другие войска, чтобы остановить это движение противника. Для этой цели 6-й корпус был взят из армий, действующих против Ричмонда, к которому был добавлен 19-й корпус, к счастью, начинавший прибывать в Хэмптон-Роудс из Департамента Залива по приказам, изданным сразу после установления результата экспедиции на Ред-Ривер. Гарнизоны Балтимора и Вашингтона в это время состояли из полков тяжелой артиллерии, стодневных добровольцев и отрядов из корпуса инвалидов. Одна дивизия под командованием генерала Рикеттса из 6-го корпуса была отправлена в Балтимор, а оставшиеся две дивизии 6-го корпуса под командованием генерала Райта были впоследствии отправлены в Вашингтон. 3 июля противник приблизился к Мартинсбургу. Генерал Сигел, командовавший нашими силами там, отступил через Потомак у Шепердстауна; а генерал Вебер, командовавший в Харперс-Ферри, перешел и занял Хейгерстаун, двигая сильную колонну в направлении Фредерик-Сити. Генерал Уоллес с дивизией Рикеттса и своим собственным отрядом, последний состоял в основном из новых и недисциплинированных войск, с большой оперативностью выступил из Балтимора и встретил противника в силе на Монокаси, близ железнодорожного моста. Его сил было недостаточно для обеспечения успеха, но он тем не менее сражался с противником, и хотя это привело к поражению нашего оружия, все же это задержало противника и тем самым позволило генералу Райту достичь Вашингтона с двумя дивизиями 6-го корпуса и авангардом 19-го корпуса раньше него. От Монокаси противник двинулся на Вашингтон, его кавалерийский авангард достиг Роквилла вечером 10-го числа. 12-го числа перед фортом Стивенс была проведена разведка, чтобы установить позицию и силы противника. Завязалась ожесточенная стычка, в которой мы потеряли около двухсот восьмидесяти человек убитыми и ранеными. Потери противника были, вероятно, больше. Он начал отступление ночью. Узнав точное положение дел в Вашингтоне, я запросил по телеграфу в сорок пять минут двенадцатого ночи 12-го числа назначение генерал-майора Г. Г. Райта командующим всеми войсками, которые могли быть выделены для действий в полевых условиях против противника, и приказал, чтобы он вышел за пределы траншей со всеми силами, которые мог, и преследовал Эрли до последнего момента. Генерал Райт начал преследование 13-го числа; 18-го числа противник был настигнут у Сникерс-Ферри на Шенандоа, где произошла острая стычка; а 20-го числа генерал Эверелл встретил и разбил часть мятежной армии у Винчестера, захватив четыре артиллерийских орудия и несколько сотен пленных.

Узнав, что Эрли отступает на юг в сторону Линчберга или Ричмонда, я приказал вернуть 6-й и 19-й корпуса в армии, действующие против Ричмонда, чтобы их можно было использовать в движении против Ли до возвращения войск, отправленных им в долину; и чтобы Хантер оставался в долине Шенандоа, держась между любыми силами противника и Вашингтоном, действуя по возможности от обороны. Я чувствовал, что если у противника есть какие-либо мысли о возвращении, этот факт проявится до того, как 6-й и 19-й корпуса смогут покинуть Вашингтон. Впоследствии 19-й корпус был исключен из приказа о возвращении на Джеймс.

Около 25-го числа стало очевидно, что противник снова наступает на Мэриленд и Пенсильванию, и 6-й корпус, находившийся тогда в Вашингтоне, был приказан обратно в окрестности Харперс-Ферри. Мятежные силы двинулись вниз по долине и отправили рейдовый отряд в Пенсильванию, который 30-го числа сжег Чемберсберг, а затем отступил, преследуемый нашей кавалерией, в сторону Камберленда. Они были встречены и разбиты генералом Келли и с уменьшенной численностью скрылись в горах Западной Виргинии. Со времени первого рейда телеграфные провода часто обрывались между Вашингтоном и Сити-Пойнтом, что делало необходимым передачу сообщений часть пути на лодке. Требовалось от двадцати четырех до тридцати шести часов, чтобы депеши дошли, а полученные ответы показывали иное состояние дел, чем те, на которых они основывались, вызывая путаницу и кажущееся противоречие приказов, что должно было значительно затруднить тех, кто должен был их исполнять, и сделало операции против противника менее эффективными, чем они могли бы быть. Чтобы исправить это зло, для меня было очевидно, что кто-то должен иметь верховное командование всеми силами в Департаменте Западной Виргинии, Вашингтоне, Саскуэханне и Среднем департаменте, что я и рекомендовал.

2 августа я приказал генералу Шеридану лично доложить генерал-майору Халлеку, начальнику штаба, в Вашингтон с целью его назначения командующим всеми силами против Эрли. В это время противник был сосредоточен в окрестностях Винчестера, в то время как наши силы под командованием генерала Хантера были сосредоточены на Монокаси, на переезде железной дороги Балтимор — Огайо, оставляя открытыми для противника Западный Мэриленд и Южную Пенсильванию. Оттуда, где я находился, я колебался отдавать категорические приказы о движении наших сил на Монокаси, опасаясь, что тем самым подвергну опасности Вашингтон. Поэтому 4-го числа я покинул Сити-Пойнт, чтобы посетить отряд Хантера и самому определить, что лучше всего сделать. По прибытии туда и после консультации с генералом Хантером я дал ему следующие инструкции:


«МОНОКАСИ-БРИДЖ, МЭРИЛЕНД, 5 августа 1864 г. — 20:00.


ГЕНЕРАЛ: — Сосредоточьте все свои боеспособные силы без промедления в окрестностях Харперс-Ферри, оставив только такую охрану железных дорог и гарнизоны для защиты государственной собственности, какие могут быть необходимы. Используйте при этом сосредоточении железную дорогу, если это позволит сэкономить время. Из Харперс-Ферри, если будет обнаружено, что противник двинулся к северу от Потомака большими силами, продвигайтесь на север, следуя за ним и атакуя его везде, где бы он ни был найден; следуйте за ним, если он будет оттеснен к югу от Потомака, до тех пор, пока это безопасно. Если будет установлено, что у противника лишь небольшие силы к северу от Потомака, тогда продвигайтесь на юг основными силами, выделив под командованием компетентного командира достаточные силы для наблюдения за рейдерами и изгнания их в свои дома. При выделении таких сил можно принять во внимание бригаду кавалерии, которая сейчас следует из Вашингтона через Роквилл.

К вам уже направляются три другие бригады лучшей кавалерии численностью не менее пяти тысяч человек и лошадей. Им будет приказано, в отсутствие дальнейших распоряжений, присоединиться к вам с южной стороны Потомака. Одна бригада, вероятно, выступит завтра. При продвижении вверх по долине Шенандоа, куда, как ожидается, вам придется отправиться рано или поздно, желательно, чтобы ничего не было оставлено, что могло бы побудить противника вернуться. Забирайте все продовольствие, фураж и скот, необходимые для нужд вашего отряда; то, что не может быть потреблено, уничтожайте. Нежелательно, чтобы здания были уничтожены — их следует скорее защищать; но население должно быть проинформировано, что до тех пор, пока армия может существовать среди них, следует ожидать повторения этих рейдов, и мы полны решимости остановить их любой ценой.

Помните, цель состоит в том, чтобы оттеснить противника на юг; и для этого вы должны постоянно держать его в поле зрения. Руководствуйтесь в своем курсе тем курсом, который он принимает.

Примите собственные меры для снабжения всех видов, выдавая регулярные ваучеры за то, что может быть взято у лояльных граждан в стране, через которую вы маршируете.

У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант. ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ Д. ХАНТЕРУ».






Войска были немедленно приведены в движение, и авангард достиг Холлтауна в ту же ночь.

Генерал Хантер, выразив в нашем разговоре готовность быть освобожденным от командования, я телеграфировал, чтобы генерал Шеридан, находившийся тогда в Вашингтоне, был отправлен в Харперс-Ферри утренним поездом с приказом принять общее командование всеми войсками в полевых условиях и заехать к генералу Хантеру на Монокаси, который передаст ему мое письмо с инструкциями. Я оставался на Монокаси до прибытия генерала Шеридана утром 6-го числа и после совещания с ним по поводу военных дел в этой окрестности вернулся в Сити-Пойнт через Вашингтон.

7 августа Средний департамент и департаменты Западной Виргинии, Вашингтона и Саскуэханны были объединены в «Средний военный округ», и генерал-майор Шеридан был назначен на временное командование им.

Две кавалерийские дивизии под командованием генералов Торберта и Уилсона были отправлены Шеридану из Потомакской армии. Первая достигла его в Харперс-Ферри около 11 августа.

Его операции в течение августа и первой половины сентября носили как наступательный, так и оборонительный характер, что привело ко многим ожесточенным стычкам, главным образом кавалерийским, в которых мы были в основном успешны, но генерального сражения не произошло. Две армии находились в таком положении — противник на западном берегу Опекуон-Крик, прикрывая Винчестер, а наши силы перед Берривиллом, — что любая из сторон могла начать сражение в любое время. Поражение для нас открыло бы противнику штаты Мэриленд и Пенсильвания на большие расстояния, прежде чем другая армия могла бы быть выставлена, чтобы остановить его. В этих обстоятельствах я колебался, позволить ли взять инициативу. Наконец, использование железной дороги Балтимор — Огайо и канала Чесапик — Огайо, которые были заблокированы противником, стало для нас настолько необходимо, а важность избавления Пенсильвании и Мэриленда от постоянно угрожающего вторжения настолько велика, что я решил, что риск должен быть принят. Но опасаясь телеграфировать приказ об атаке, не зная больше, чем я знал, о чувствах генерала Шеридана относительно того, каким будет вероятный результат, я покинул Сити-Пойнт 15 сентября, чтобы посетить его в штабе и решить после совещания с ним, что следует сделать. Я встретил его в Чарльзтауне, и он так отчетливо указал, как расположена каждая армия; что он может сделать, как только получит разрешение, и выразил такую уверенность в успехе, что я увидел, что нужны только два слова инструкций — Вперед! Для удобства фуражировки обозы для снабжения армии держались в Харперс-Ферри. Я спросил его, сможет ли он вывести свои обозы и припасы вовремя, чтобы начать атаку в следующий вторник утром. Его ответ был, что он сможет до рассвета в понедельник. Он выступил точно по времени, и я могу добавить здесь, что результат был таков, что с тех пор я никогда не считал необходимым посещать генерала Шеридана перед тем, как отдавать ему приказы.

Рано утром 19-го числа генерал Шеридан атаковал генерала Эрли на переправе через Опекуон-Крик и после самого кровавого и ожесточенного сражения, длившегося до пяти часов вечера, разбил его с тяжелыми потерями, захватив всю его позицию от Опекуон-Крик до Винчестера, взяв несколько тысяч пленных и пять артиллерийских орудий. Противник оправился и занял оборону на сильной позиции у Фишерс-Хилл, где был атакован и снова разбит с тяжелыми потерями 20-го [22-го] числа. Шеридан преследовал его с большой энергией через Харрисонберг, Стонтон и проходы Блу-Ридж. Очистив верхнюю часть долины от большей части припасов и продовольствия для мятежной армии, он вернулся в Страсбург и занял позицию на северной стороне Сидар-Крик.

Получив значительные подкрепления, генерал Эрли снова вернулся в долину, и 9 октября его кавалерия столкнулась с нашей близ Страсбурга, где мятежники были разбиты с потерей одиннадцати артиллерийских орудий и трехсот пятидесяти пленных. В ночь на 18-е число противник пересек горы, разделяющие ветви Шенандоа, форсировал Норт-Форк и рано утром 19-го числа под прикрытием темноты и тумана застал врасплох и обошел наш левый фланг, захватив батареи, которые вели анфиладный огонь по всей нашей линии. Наши войска отступили с тяжелыми потерями и в большом замешательстве, но в конечном итоге были собраны между Миддлтауном и Ньютауном. В этот критический момент генерал Шеридан, который находился в Винчестере, когда началось сражение, прибыл на поле боя, выстроил свои линии как раз вовремя, чтобы отбить сильную атаку противника, и, немедленно перейдя в наступление, сам атаковал с большой энергией. Противник был разбит с большими потерями и потерей большей части своей артиллерии и обозов, а также трофеев, которые он захватил утром. Остатки его армии бежали ночью в направлении Стонтона и Линчберга. Преследование велось до Маунт-Джексона. Так закончилась эта, последняя попытка противника вторгнуться на Север через долину Шенандоа. Теперь я смог вернуть 6-й корпус в Потомакскую армию и отправить одну дивизию из армии Шеридана в армию Джеймса, а другую в Саванну, Джорджия, чтобы удержать новые приобретения Шермана на морском побережье и тем самым позволить ему двигаться, не выделяя для этой цели силы из своего состава.

Сообщения из различных источников привели меня к убеждению, что противник выделил три дивизии из Петерсберга для подкрепления Эрли в долине Шенандоа. Поэтому я отправил 2-й корпус и дивизию кавалерии Грегга из Потомакской армии и отряд из армии генерала Батлера в ночь на 13 августа, чтобы угрожать Ричмонду с северной стороны Джеймса, чтобы помешать ему отправлять войска, и, если возможно, отозвать те, что были отправлены. В этом маневре мы захватили шесть артиллерийских орудий и несколько сотен пленных, задержали войска, которые были под приказом о марше, и установили, что только одна дивизия (Кершоу) из трех предполагаемых выделенных ушла.

Противник, значительно отведя силы из Петерсберга для противодействия этому движению, 5-й корпус под командованием генерала Уоррена был выдвинут 18-го числа и занял железную дорогу Уэлдон. В течение дня он вел значительные бои. Чтобы вернуть контроль над дорогой, противник предпринимал неоднократные и отчаянные атаки, но каждый раз был отбит с большими потерями. В ночь на 20-е число войска на северной стороне Джеймса были отведены, а Хэнкок и Грегг вернулись на фронт у Петерсберга. 25-го числа 2-й корпус и кавалерийская дивизия Грегга, находясь на станции Римс при уничтожении железной дороги, были атакованы, и после отчаянных боев часть нашей линии дрогнула, и пять артиллерийских орудий попали в руки противника.

К 12 сентября была завершена постройка железнодорожной ветки от железной дороги Сити-Пойнт — Питерсберг до железной дороги Уэлдон, что позволило нам без труда снабжать армию перед Питерсбергом в любую погоду.

Расширение наших линий за железную дорогу Уэлдон вынудило противника настолько растянуть свои, что, казалось, у него осталось лишь немного войск к северу от реки Джеймс для обороны Ричмонда. В ночь на 28-е число 10-й корпус под командованием генерал-майора Берни и 18-й корпус под командованием генерал-майора Орда из армии генерала Батлера переправились на северный берег Джеймса и утром 29-го перешли в наступление, захватив весьма мощные укрепления и окопы ниже фермы Чаффина, известные как форт Харрисон, а также пятнадцать артиллерийских орудий, Нью-Маркет-роуд и укрепления. За этим успехом последовал отважный штурм форта Гилмер, расположенного непосредственно перед укреплениями фермы Чаффина, в ходе которого мы были отбиты с большими потерями. Кавалерия Каутца была выдвинута вперед по дороге справа от этого участка при поддержке пехоты и достигла внутренней линии обороны противника, но продвинуться дальше не смогла. Захваченная у противника позиция представляла такую угрозу для Ричмонда, что я решил удержать ее. Противник предпринял несколько отчаянных попыток выбить нас, но все они оказались безуспешными и дорого ему обошлись. Утром 30-го числа генерал Мид отправил разведку с целью атаковать линию противника, если выяснится, что она достаточно ослаблена из-за отвода войск на северный берег. В ходе этой разведки мы захватили и удержали укрепления противника возле церкви Поплар-Спринг. Во второй половине дня войска, двигавшиеся, чтобы обойти левый фланг занятой точки, были атакованы превосходящими силами противника и вынуждены были отступить, пока их не поддержали силы, удерживавшие захваченные укрепления. Наша кавалерия под командованием Грегга также подверглась атаке, но отбила противника с большими потерями.

7 октября противник атаковал кавалерию Каутца к северу от реки Джеймс и отбросил ее назад, нанеся тяжелые потери убитыми, ранеными и пленными, а также захватив всю артиллерию — восемь или девять орудий. За этим последовала атака на нашу укрепленную линию пехоты, но противник был отбит с большими потерями. 13-го числа генерал Батлер отправил разведку с целью выбить противника из некоторых новых укреплений, которые тот возводил, что привело к очень тяжелым потерям с нашей стороны.

27-го числа Потомакская армия, оставив лишь достаточное количество людей для удержания своей укрепленной линии, двинулась в обход правого фланга противника. 2-й корпус, за которым следовали две дивизии 5-го корпуса, с кавалерией в авангарде, прикрывавшей наш левый фланг, форсировал Хатчерс-Ран и двинулся вверх по ее южному берегу в сторону железной дороги Саут-Сайд, пока 2-й корпус и часть кавалерии не достигли Бойдтонской дощатой дороги в месте ее пересечения с Хатчерс-Ран. В этой точке мы находились в шести милях от железной дороги Саут-Сайд, которой я надеялся достичь и овладеть в результате этого маневра. Но, обнаружив, что мы не дошли до конца укреплений противника и не представилось возможности для успешного штурма, в ходе которого его можно было бы смять и сократить линию обороны, я решил отступить за пределы нашей укрепленной линии. Соответствующие приказы были отданы. Сразу после получения донесения о том, что генерал Уоррен соединился с генералом Хэнкоком, я вернулся в свою штаб-квартиру. Вскоре после моего отъезда противник выдвинулся через Хатчерс-Ран в разрыв между генералами Хэнкоком и Уорреном, который, как сообщалось, не был закрыт, и предпринял отчаянную атаку на правый фланг и тыл генерала Хэнкока. Генерал Хэнкок немедленно развернул свой корпус для отражения атаки и после кровопролитного боя отбросил противника за его укрепления, а той же ночью отвел войска на прежнюю позицию.

В поддержку этого маневра генерал Батлер провел демонстрацию на северном берегу реки Джеймс и атаковал противника на Вильямсбургской дороге, а также на железной дороге Йорк-Ривер. В первом случае он успеха не имел; во втором ему удалось захватить укрепление, которое впоследствии было оставлено, а его силы отведены на прежние позиции.

С этого времени и до весенней кампании 1865 года операции перед Питерсбергом и Ричмондом ограничивались обороной и расширением наших линий, а также наступательными действиями, направленными на нарушение линий коммуникаций противника и предотвращение переброски им значительных сил на юг. К 7 февраля наши линии были расширены до Хатчерс-Ран, а железная дорога Уэлдон была разрушена до Хиксфорда.

6 мая генерал Шерман выступил из Чаттануги с армиями Камберлендской, Теннессийской и Огайской, которыми командовали соответственно генералы Томас, Макферсон и Шофилд, против армии Джонстона в Далтоне; но, обнаружив, что позиция противника у Баззардс-Руст, прикрывающая Далтон, слишком сильна для штурма, генерал Макферсон был направлен через Снейк-Гэп, чтобы обойти ее, в то время как генералы Томас и Шофилд угрожали ей с фронта и с севера. Этот маневр увенчался успехом. Джонстон, обнаружив, что его отступление может быть отрезано, отступил к своей укрепленной позиции у Ресаки, где был атакован во второй половине дня 15 мая. Завязался тяжелый бой. Ночью противник отступил на юг. Поздно вечером 17-го числа его арьергард был настигнут возле Адайрсвилла, после чего завязалась ожесточенная перестрелка. Однако на следующее утро он снова исчез. Его энергично преследовали и настигли у Кассвилла 19-го числа, но в течение следующей ночи он отступил за реку Этова. Пока шли эти операции, дивизия генерала Джефферсона К. Дэвиса из армии Томаса была направлена в Ром, захватив его вместе с фортами, артиллерией, а также ценными мельницами и литейными заводами. Генерал Шерман, дав своей армии несколько дней отдыха в этом пункте, 23-го числа снова двинул ее на Даллас с целью обойти труднодоступный перевал у Аллатуны. Во второй половине дня 25-го числа авангард под командованием генерала Хукера вступил в тяжелый бой с противником, отбросив его к Нью-Хоуп-Черч, недалеко от Далласа. В этом пункте произошло несколько ожесточенных столкновений. Самое важное из них случилось 28-го числа, когда противник атаковал генерала Макферсона у Далласа, но был отбит с ужасными и кровавыми потерями.

4 июня Джонстон оставил свою укрепленную позицию у Нью-Хоуп-Черч и отступил к сильным позициям на горах Кенесо, Пайн и Лост. Он был вынужден уступить две последние позиции и сосредоточить свою армию на Кенесо, где 27-го числа генералы Томас и Макферсон предприняли решительный, но безуспешный штурм. В ночь на 2 июля Шерман начал перемещение своей армии правым флангом, а утром 3-го числа обнаружил, что противник вследствие этого маневра оставил Кенесо и отступил за реку Чаттахучи.

Генерал Шерман оставался на реке Чаттахучи, чтобы дать своим людям отдых и подтянуть припасы, до 17 июля, когда он возобновил операции, форсировал Чаттахучи, разрушил значительную часть железной дороги на Огасту и оттеснил противника к Атланте. В этом месте генерал Худ сменил генерала Джонстона на посту командующего мятежной армией и, перейдя к наступательно-оборонительной политике, предпринял несколько ожесточенных атак на Шермана в окрестностях Атланты, самая отчаянная и решительная из которых произошла 22 июля. Около часа дня в этот день был убит храбрый, талантливый и благородный Макферсон. Генерал Логан сменил его и командовал Теннессийской армией в ходе этой отчаянной битвы, а также до тех пор, пока 26-го числа его не сменил генерал-майор Говард, с тем же успехом и мастерством, которые характеризовали его при командовании корпусом или дивизией.

Во всех этих атаках противник был отбит с большими потерями. Обнаружив, что полностью окружить город невозможно, генерал Шерман, обеспечив свою линию коммуникаций через Чаттахучи, двинул основные силы в обход левого фланга противника на железные дороги Монтгомери и Мейкон, чтобы выманить противника из укреплений. В этом он преуспел и, разгромив противника возле Раф-энд-Риди, Джонсборо и Лавджойса, вынудив его отступить на юг, 2 сентября занял Атланту — конечную цель своей кампании.

Примерно во время этого маневра кавалерия мятежников под командованием Уилера попыталась перерезать его коммуникации в тылу, но была отбита у Далтона и оттеснена в Восточный Теннесси, откуда направилась на запад к Макминнвиллу, Мерфрисборо и Франклину, и в конечном итоге была вытеснена к югу от реки Теннесси. Ущерб, нанесенный этим рейдом, был устранен за несколько дней.

Во время частичной блокады Атланты генерал Руссо присоединился к генералу Шерману с отрядом кавалерии из Декейтера, совершив успешный рейд на железную дорогу Атланта — Монтгомери и ее ветки возле Опелики. Кавалерийские рейды также были предприняты генералами Маккуком, Гаррардом и Стоунманом с целью перерезать оставшееся железнодорожное сообщение с Атлантой. Первые два были успешными, последний — катастрофическим.

Движение генерала Шермана от Чаттануги к Атланте было стремительным, искусным и блестящим. История его фланговых маневров и сражений во время той памятной кампании всегда будет читаться с интересом, не уступающим ничему другому в истории.

Его собственный отчет и отчеты его подчиненных командиров, прилагаемые к нему, содержат подробности этой весьма успешной кампании.

Для снабжения своих армий он зависел от однопутной железной дороги от Нэшвилла до пункта, где он действовал. Она проходила на всем протяжении через враждебную территорию, и каждый ее фут должен был охраняться войсками. Кавалерийские силы противника под командованием Форреста в Северном Миссисипи, очевидно, ждали, пока Шерман продвинется достаточно далеко в горы Джорджии, чтобы сделать отступление катастрофическим, чтобы выйти на эту линию и разрушить ее до такой степени, что дальнейшее использование стало бы невозможным. Чтобы обезопаситься от этой угрозы, Шерман оставил то, что считал достаточными силами для действий против Форреста в Западном Теннесси. Он приказал генералу Уошберну, командовавшему там, направить бригадного генерала С. Д. Стерджиса во главе этих сил для атаки на него. Утром 10 июня генерал Стерджис встретил противника возле Гантауна, штат Миссисипи, был наголову разбит и в полном беспорядке отброшен к Мемфису, на расстояние около ста миль, преследуемый по пятам противником. Однако этим противник был сорван в своих замыслах относительно линии коммуникаций Шермана. Упорство, с которым он развивал этот успех, истощило его и сделало необходимым период отдыха и восстановления. Тем временем генерал-майор А. Дж. Смит с войсками Теннессийской армии, которые были направлены генералом Шерманом генералу Бэнксу, прибыл в Мемфис по возвращении с Ред-Ривер, где они проделали отличную работу. Генерал Шерман приказал ему немедленно перейти в наступление против Форреста. Он сделал это с той оперативностью и эффективностью, которые характеризовали всю его военную карьеру. 14 июля он встретил противника у Тьюпело, штат Миссисипи, и нанес ему тяжелое поражение. Бои продолжались три дня. Наши потери были невелики по сравнению с потерями противника. Выполнив задачу своей экспедиции, генерал Смит вернулся в Мемфис.

В течение марта и апреля эти же силы под командованием Форреста значительно досаждали нам. 24 марта они захватили Юнион-Сити, штат Кентукки, и его гарнизон, а 24-го числа атаковали Падьюку, которой командовал полковник С. Г. Хикс из 40-го Иллинойсского добровольческого полка. Полковник Х., имея лишь небольшие силы, отступил к фортам у реки, откуда отбил противника и вытеснил его из города.

13 апреля часть этих сил под командованием мятежного генерала Бьюфорда потребовала сдачи гарнизона Колумбуса, штат Кентукки, но получила ответ от полковника Лоуренса из 34-го Нью-Джерсийского добровольческого полка, что, будучи размещенным там своим правительством с достаточными силами для удержания поста и отражения всех врагов, о сдаче не может быть и речи.

Утром того же дня Форрест атаковал форт Пиллоу, штат Теннесси, гарнизон которого состоял из отряда Теннессийской кавалерии и 1-го полка цветных войск Алабамы под командованием майора Бута. Гарнизон храбро сражался до трех часов дня, когда противник взял укрепления штурмом; и после того, как наши люди сложили оружие, приступил к бесчеловечной и беспощадной резне гарнизона.

14-го числа генерал Бьюфорд, потерпев неудачу у Колумбуса, появился перед Падьюкой, но снова был отбит.

Партизаны и рейдеры, по-видимому, воодушевленные операциями Форреста, были также очень активны в Кентукки. Самым известным из них был Морган. С отрядом кавалерии численностью от двух до трех тысяч человек он вошел в штат через Паунд-Гэп во второй половине мая. 11 июня они атаковали и захватили Синтиану вместе со всем гарнизоном. 12-го числа он был настигнут генералом Бербриджем, наголову разбит с большими потерями и в конечном итоге вытеснен из штата. Этот печально известный партизан был впоследствии застигнут врасплох и убит возле Гринвилла, штат Теннесси, а его отряд захвачен и рассеян генералом Гиллемом.

За неимением официальных отчетов о начале экспедиции на Ред-Ривер, за исключением тех, что касаются передвижений войск, отправленных генералом Шерманом под командованием генерала А. Дж. Смита, я не могу назвать дату ее начала. Войска под командованием генерала Смита, состоявшие из двух дивизий 16-го и отряда 17-го армейских корпусов, покинули Виксбург 10 марта и достигли назначенного пункта на Ред-Ривер на день раньше, чем было намечено генералом Бэнксом. Мятежные силы в форте Де-Русси, решив разбить его, покинули форт 14-го числа, чтобы дать ему бой в открытом поле; но, пока противник был занят перестрелками и демонстрациями, Смит продвинулся к форту Де-Русси, который остался со слабым гарнизоном, и захватил его вместе с гарнизоном численностью около трехсот пятидесяти человек, одиннадцатью артиллерийскими орудиями и множеством стрелкового оружия. Наши потери были незначительны. 15-го числа он двинулся к Александрии, куда прибыл 18-го числа. 21-го числа у него произошло столкновение с противником на Хендерсонс-Хилл, в котором он нанес ему поражение, захватив двести десять пленных и четыре артиллерийских орудия.

28-го числа он снова атаковал и разбил противника под командованием мятежного генерала Тейлора у Кейн-Ривер. К 26-му числу генерал Бэнкс собрал всю свою армию в Александрии и двинулся к Гранд-Экору. Утром 6 апреля он выступил из Гранд-Экора. Во второй половине дня 7-го числа он продвинулся вперед, встретил противника возле Плезант-Хилл и выбил его с поля боя. В тот же день противник занял оборону в восьми милях за Плезант-Хилл, но снова был вынужден отступить. 8-го числа у Сабин-Кросс-Роудс и Пич-Хилл противник атаковал и разбил его авангард, захватив девятнадцать артиллерийских орудий и огромное количество транспорта и припасов. Ночью генерал Бэнкс отступил к Плезант-Хилл, где 9-го числа состоялось еще одно сражение, и противник был отбит с большими потерями. Ночью генерал Бэнкс продолжил свое отступление к Гранд-Экору, а оттуда к Александрии, куда прибыл 27 апреля. Здесь возникла серьезная трудность с переправкой флота адмирала Портера, сопровождавшего экспедицию, через пороги, так как вода спала настолько сильно с момента их прохода вверх, что препятствовала возвращению. По предложению полковника (ныне бригадного генерала) Бэйли и под его руководством были построены боковые плотины, с помощью которых русло было сужено, так что флот благополучно прошел пороги.

Армия эвакуировала Александрию 14 мая после значительных стычек с авангардом противника и достигла Морганзии и Пойнт-Купи к концу месяца. Катастрофический финал этой экспедиции и позднее время года сделали невозможным выполнение моих планов по движению сил, достаточных для обеспечения захвата Мобила.

23 марта генерал-майор Стил покинул Литл-Рок с 7-м армейским корпусом для содействия экспедиции генерала Бэнкса на Ред-Ривер и достиг Аркадельфии 28-го числа. 16 апреля, оттеснив противника, он соединился возле Элкинс-Ферри в округе Уошито с генералом Тейером, который выступил из форта Смит. После нескольких ожесточенных стычек, в которых противник был разбит, генерал Стил достиг Камдена, который занял около середины апреля.

Узнав о поражении и последующем отступлении генерала Бэнкса на Ред-Ривер, а также о потере одного из своих обозов у Маркс-Милл в округе Даллас, генерал Стил решил отступить к реке Арканзас. Он покинул Камден 26 апреля и достиг Литл-Рока 2 мая. 30 апреля противник атаковал его во время переправы через реку Салин у Дженкинс-Ферри, но был отбит с большими потерями. Наши потери составили около шестисот человек убитыми, ранеными и пленными.

Генерал-майору Кэнби, который был назначен командующим «Военным округом Западного Миссисипи», было поэтому приказано отправить 19-й армейский корпус на соединение с армиями, действующими против Ричмонда, и ограничить остальную часть своего командования операциями, которые могли потребоваться для удержания позиций и линий коммуникаций, которые он тогда занимал.

Перед тем как отправить войска генерала А. Дж. Смита обратно к Шерману, генерал Кэнби направил часть из них для разгона сил противника, которые собирались возле реки Миссисипи. Генерал Смит встретил и разбил эти силы возле озера Чикот 5 июня. Наши потери составили около сорока убитыми и семидесяти ранеными.

Во второй половине июля генерал Кэнби направил генерал-майора Гордона Грейнджера с силами, которые он смог собрать, для содействия адмиралу Фаррагуту против обороны залива Мобил. 8 августа форт Гейнс сдался объединенным военно-морским и сухопутным силам. Форт Пауэлл был взорван и оставлен.

9-го числа форт Морган был блокирован и после сильной бомбардировки сдался 23-го числа. Общее число пленных составило одну тысячу четыреста шестьдесят четыре человека, а артиллерийских орудий — сто четыре.

Примерно в конце августа, когда поступили сообщения, что мятежный генерал Прайс с силами около десяти тысяч человек достиг Джексонпорта на пути к вторжению в Миссури, отряд генерала А. Дж. Смита, следовавший из Мемфиса на соединение с Шерманом, был направлен в Миссури. В то же время из Мемфиса под командованием полковника Уинслоу был отправлен кавалерийский отряд. Это сделало силы генерала Роузкранса превосходящими силы Прайса, и не было сомнений, что он сможет остановить Прайса и отбросить его назад; в то время как силы под командованием генерала Стила в Арканзасе должны были отрезать ему путь к отступлению. 26 сентября Прайс атаковал Пайлот-Ноб и вынудил гарнизон отступить, после чего двинулся на север к реке Миссури и продолжил движение вверх по этой реке в сторону Канзаса. Генерал Кертис, командующий Канзасским департаментом, немедленно собрал силы, которые смог, чтобы отразить вторжение в Канзас, в то время как кавалерия генерала Роузкранса действовала у него в тылу.

Противник был настигнут в бою на Биг-Блу и разбит, потеряв почти всю артиллерию, обозы и большое количество пленных. Он в спешке отступил в Северный Арканзас. Безнаказанность, с которой Прайс долгое время мог бродить по штату Миссури, и неисчислимый вред, причиненный им, показывают, насколько бесполезно может быть использована превосходящая сила. Нет причин, по которым генерал Роузкранс не должен был сосредоточить свои силы, разбить и вытеснить Прайса до того, как последний достиг Пайлот-Ноб.

20 сентября кавалерия противника под командованием Форреста переправилась через Теннесси возле Ватерлоо, штат Алабама, а 23-го числа атаковала гарнизон в Афинах, состоявший из шестисот человек, который капитулировал 24-го числа. Вскоре после сдачи прибыли два полка подкрепления, которые после ожесточенного боя были вынуждены сдаться. Форрест разрушил железную дорогу на запад, захватил гарнизон на эстакаде Салфур-Бранч, провел стычку с гарнизоном в Пуласки 27-го числа, а в тот же день перерезал железную дорогу Нэшвилл — Чаттануга возле Таллахомы и Дечарда. Утром 30-го числа одна колонна отряда Форреста под командованием Бьюфорда появилась перед Хантсвиллом и потребовала сдачи гарнизона. Получив отрицательный ответ, он оставался в окрестностях города до следующего утра, когда снова потребовал сдачи и получил тот же ответ, что и накануне. Он отступил в направлении Афин, которые были вновь заняты гарнизоном, и атаковал их во второй половине дня 1 октября, но безуспешно. Утром 2-го числа он возобновил атаку, но был решительно отбит.

Другая колонна под командованием Форреста появилась перед Колумбией утром 1-го числа, но атаки не предприняла. Утром 3-го числа он двинулся в сторону Маунт-Плезант. Пока шли эти операции, генерал Томас приложил все усилия, чтобы уничтожить силы под командованием Форреста до того, как тот сможет переправиться обратно через Теннесси, но не смог предотвратить его отступление в Коринф, штат Миссисипи.

В сентябре экспедиция под командованием генерала Бербриджа была направлена на уничтожение соляных заводов в Солтвилле, штат Вирджиния. Он встретил противника 2 октября примерно в трех с половиной милях от Солтвилла и оттеснил его на сильно укрепленные позиции вокруг соляных заводов, откуда выбить его не смог. Ночью он отвел свой отряд и вернулся в Кентукки.

Генерал Шерман сразу после падения Атланты расположил свои армии лагерем в городе и его окрестностях и принял все меры для переоснащения и снабжения их для дальнейшей службы. Однако огромная протяженность дороги от Атланты до реки Камберленд, которую приходилось охранять, оставляла войскам мало времени на отдых.

В это время Джефферсон Дэвис выступил с речью в Мейконе, штат Джорджия, которая была опубликована в южных газетах и вскоре стала известна всей стране, раскрывая планы противника, что позволило генералу Шерману полностью им противостоять. Он продемонстрировал слабость, полагая, что армия, которая была разбита и страшно поредела в тщетной попытке обороняться, может успешно предпринять наступление против армии, которая так часто ее побеждала.

Во исполнение этого плана Худ со своей армией вскоре был замечен к юго-западу от Атланты. Двигаясь далеко вправо от Шермана, он сумел достичь железной дороги возле Биг-Шанти и двинулся по ней на север.

Генерал Шерман, оставив силы для удержания Атланты, с остальной частью своей армии обрушился на него и отбросил к Гадсдену, штат Алабама. Видя, что он будет постоянно испытывать трудности с дорогами в своем тылу, если попытается удержать Атланту, генерал Шерман предложил оставить и разрушить этот город вместе со всеми ведущими к нему железными дорогами и телеграфировал мне следующее:


«ЦЕНТРВИЛЛЬ, ДЖОРДЖИЯ, 10 октября — полдень.


«Депеша о Вильсоне только что получена. Худ сейчас переправляется через реку Куса, в двенадцати милях ниже Рома, направляясь на запад. Если он перейдет дорогу Мобил — Огайо, не лучше ли мне выполнить план из моего письма, отправленного с полковником Портером, и оставить генерала Томаса с войсками, находящимися сейчас в Теннесси, для защиты штата? У него будет достаточно сил, когда заказанные подкрепления прибудут в Нэшвилл.

«У. Т. ШЕРМАН, генерал-майор. ЛЕЙТЕНАНТ-ГЕНЕРАЛУ ГРАНТУ».






Для полного понимания плана, упомянутого в этой депеше, я процитирую письмо, отправленное полковником Портером:

«Поэтому я выскажу свое мнение, что ваша армия и армия Кэнби должны быть усилены до максимума; что после того, как вы возьмете Уилмингтон, вы должны нанести удар по Саванне и реке; что Кэнби следует дать указание удерживать реку Миссисипи и отправить силы для захвата Колумбуса, штат Джорджия, либо по реке Алабама, либо по Аппалачиколе, а я буду держать Худа занятым и приведу свою армию в окончательную готовность к маршу на Огасту, Колумбию и Чарльстон, чтобы быть готовым, как только Уилмингтон будет закрыт для торговли, а город Саванна окажется в нашем владении». Это был ответ на мое письмо от 12 сентября, в ответ на его депешу, содержащую по существу то же предложение, и в котором я информировал его о предполагаемом движении против Уилмингтона, о ситуации в Вирджинии и т. д.


«СИТИ-ПОЙНТ, ВИРДЖИНИЯ,

11 октября 1864 г. — 11 утра.

«Ваша депеша от 10 октября получена. Не кажется ли вам, что Худ собирается предпринять вторжение в Средний Теннесси, используя дороги Мобил — Огайо и Мемфис — Чарльстон для снабжения своей базы на реке Теннесси, в районе Флоренс или Декейтер? Если он это сделает, его следует встретить и не дать ему переправиться к северу от реки Теннесси. Если вы оторветесь от базы, я не верю, что вы встретите армию Худа, но будете атакованы всеми стариками и маленькими мальчиками, а также теми железнодорожными охранниками, которые еще остались дома. Худ, вероятно, нанесет удар по Нэшвиллу, полагая, что, двигаясь на север, он сможет нанести нам больший ущерб, чем мы мятежникам, двигаясь на юг. Если есть какой-то способ добраться до армии Худа, я бы предпочел это, но должен довериться вашему собственному суждению. Я обнаружил, что не смогу отправить силы отсюда для действий с вами против Саванны. Ваши действия, следовательно, будут независимы от моих; по крайней мере, до падения Ричмонда. Я боюсь, что Томас, с теми линиями дорог, которые он должен защищать, не сможет помешать Худу двигаться на север. С Вильсоном, освобожденным со всей вашей кавалерией, вы обнаружите, что мятежники перейдут к обороне гораздо больше, чем раньше.

«У. С. ГРАНТ, лейтенант-генерал. ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ У. Т. ШЕРМАНУ».







«КИНГСТОН, ДЖОРДЖИЯ, 11 октября — 11 утра.


«Худ перевел свою армию со станции Палметто через Даллас и Сидартаун и сейчас находится на реке Куса, к югу от Рома. Он бросил один корпус на мою дорогу у Акворта, и я был вынужден последовать за ним. Я удерживаю Атланту 20-м корпусом и имею сильные отряды вдоль своей линии. Это сокращает мои активные силы до сравнительно небольшой армии. Мы не можем оставаться здесь в обороне. С двадцатью пятью тысячами человек и смелой кавалерией, которая у него есть, он может постоянно разрушать мои дороги. Я бы бесконечно предпочел превратить дорогу и страну от Чаттануги до Атланты, включая последний город, в руины, отправить назад всех своих раненых и никчемных, и со своей боеспособной армией двинуться через Джорджию, круша все на своем пути, к морю. Худ может повернуть в Теннесси и Кентукки, но я верю, что он будет вынужден последовать за мной. Вместо того чтобы быть в обороне, я буду в наступлении; вместо того чтобы гадать, что он собирается делать, ему придется гадать о моих планах. Разница в войне составляет полные двадцать пять процентов. Я могу достичь Саванны, Чарльстона или устья Чаттахучи.

«Отвечайте быстро, так как я знаю, что телеграф у нас будет недолго.

«У. Т. ШЕРМАН, генерал-майор. ЛЕЙТЕНАНТ-ГЕНЕРАЛУ ГРАНТУ».







«СИТИ-ПОЙНТ, ВИРДЖИНИЯ, 11 октября 1864 г. — 11.30 вечера.


«Ваша депеша от сегодняшнего дня получена. Если вы уверены, что поход к морскому побережью может быть совершен при твердом удержании линии реки Теннесси, вы можете его совершить, разрушив всю железную дорогу к югу от Далтона или Чаттануги, как сочтете нужным.

«У. С. ГРАНТ, лейтенант-генерал. ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ У. Т. ШЕРМАНУ».





Первоначальный замысел состоял в том, чтобы удержать Атланту и, пробившись к побережью, с гарнизоном, оставленным на южных железных дорогах, ведущих на восток и запад через Джорджию, эффективно отсечь восток от запада. Другими словами, снова разрезать несостоявшуюся Конфедерацию пополам, как она уже была разрезана однажды благодаря нашему овладению рекой Миссисипи. План генерала Шермана фактически осуществил эту цель.

Генерал Шерман немедленно начал подготовку к своему предложенному маневру, сохраняя тем временем свою армию на позиции для наблюдения за Худом. Убедившись, что Худ двинулся на запад от Гадсдена через гору Сэнд-Маунтин, генерал Шерман отправил 4-й корпус под командованием генерал-майора Стэнли и 23-й корпус под командованием генерал-майора Шофилда обратно в Чаттанугу с донесением генерал-майору Томасу в Нэшвилл, которого он поставил во главе всех войск своего военного округа, за исключением четырех армейских корпусов и кавалерийской дивизии, которые он планировал взять с собой для движения через Джорджию. С войсками, оставшимися в его распоряжении, было мало сомнений в том, что генерал Томас сможет удержать линию Теннесси или, в случае если Худ прорвет ее, сможет сосредоточиться и разбить его в бою. Поэтому было легко дано согласие на то, чтобы Шерман начал поход к морскому побережью.

Сосредоточив свои войска в Атланте к 14 ноября, он начал свой марш, угрожая как Огасте, так и Мейкону. Его конечная точка не могла быть определена точно. Поскольку ему приходилось собирать пропитание во время марша через страну, было не исключено, что силы, уступающие его собственным, могут заставить его направиться к той точке, которой он сможет достичь, а не к той, которую он предпочел бы. Однако слепота противника, игнорировавшего его маневр и отправившего армию Худа — единственную значительную силу, которую он имел к западу от Ричмонда и к востоку от реки Миссисипи, — на север в наступательную кампанию, оставила всю страну открытой, а маршрут Шермана — на его собственный выбор.

Как проводилась эта кампания, как мало сопротивления было встречено, состояние страны, через которую прошли армии, захват форта Макаллистер на реке Саванна и занятие Саванны 21 декабря — все это ясно изложено в замечательном отчете генерала Шермана.

Вскоре после того, как генерал Шерман начал свой марш из Атланты, две экспедиции, одна из Батон-Ружа, штат Луизиана, и одна из Виксбурга, штат Миссисипи, были начаты генералом Кэнби, чтобы перерезать линии коммуникаций противника с Мобилом и задержать войска на этом театре военных действий. Генерал Фостер, командующий Южным департаментом, также отправил экспедицию через реку Брод для разрушения железной дороги между Чарльстоном и Саванной. Экспедиция из Виксбурга под командованием бревет-бригадного генерала Э. Д. Осбанда (полковника 3-го полка цветной кавалерии США) 27 ноября захватила и разрушила мост и эстакаду Миссисипской центральной железной дороги через реку Биг-Блэк возле Кантона, тридцать миль дороги и два локомотива, помимо большого количества припасов. Экспедиция из Батон-Ружа не принесла благоприятных результатов. Экспедиция из Южного департамента под непосредственным командованием бригадного генерала Джона П. Хэтча, состоявшая из около пяти тысяч человек всех родов войск, включая бригаду морской пехоты, поднялась по реке Брод и высадилась на Бойдс-Нек 29 ноября, откуда двинулась, чтобы нанести удар по железной дороге у Грэмсвилла. У Хани-Хилл, примерно в трех милях от Грэмсвилла, противник был обнаружен и атакован на сильно укрепленной позиции, что привело после ожесточенного боя к нашему отступлению с потерей семисот сорока шести человек убитыми, ранеными и пропавшими без вести. Ночью генерал Хэтч отступил. 6 декабря генерал Фостер занял позицию, прикрывающую железную дорогу Чарльстон — Саванна между реками Кусахатчи и Тулифинни.

Худ, вместо того чтобы следовать за Шерманом, продолжил свое движение на север, что, как мне казалось, вело его к неминуемой гибели. Во всяком случае, если бы я имел власть командовать обеими армиями, я бы не изменил приказы, согласно которым он, по-видимому, действовал. 26 октября авангард армии Худа атаковал гарнизон в Декейтере, штат Алабама, но, не сумев взять город, отступил в сторону Кортленда и сумел, несмотря на нашу кавалерию, закрепиться на северном берегу реки Теннесси возле Флоренса. 28-го числа Форрест достиг Теннесси у форта Хейман и захватил канонерскую лодку и три транспорта. 2 ноября он установил батареи выше и ниже Джонсонвилла, на противоположном берегу реки, изолировав три канонерские лодки и восемь транспортов. 4-го числа противник открыл огонь из своих батарей по городу, и ему ответили с канонерских лодок и гарнизона. Канонерские лодки, получив повреждения, были подожжены, как и транспорты, чтобы предотвратить их попадание в руки противника. Около полутора миллионов долларов в виде припасов и имущества на пристани и на складах было уничтожено огнем. 5-го числа противник исчез и переправился на северный берег реки Теннесси выше Джонсонвилла, двигаясь в сторону Клифтона, а впоследствии соединился с Худом. В ночь на 5-е число генерал Шофилд с авангардом 23-го корпуса достиг Джонсонвилла, но, обнаружив, что противник ушел, получил приказ следовать в Пуласки и был назначен командующим всеми войсками там, с инструкцией следить за передвижениями Худа и задерживать его продвижение, но не рисковать генеральным сражением до прибытия отряда генерала А. Дж. Смита из Миссури и до тех пор, пока генерал Вильсон не сможет переоснастить свою кавалерию.

19-го числа генерал Худ продолжил свое наступление. Генерал Томас, максимально задерживая его, отступил к Нэшвиллу с целью сосредоточения своего командования и выигрыша времени для прибытия подкреплений. Противник, настигнув наши основные силы под командованием генерала Шофилда у Франклина 30-го числа, неоднократно атаковал наши укрепления в течение второй половины дня до поздней ночи, но во всех случаях был отбит. Его потери в этом сражении составили одну тысячу семьсот пятьдесят человек убитыми, семьсот два пленных и три тысячи восемьсот ранеными. Среди его потерь было шесть генералов убитыми, шесть ранеными и один захвачен в плен. Наши общие потери составили две тысячи триста человек. Это было первое серьезное сопротивление, с которым столкнулся противник, и я убежден, что это был роковой удар по всем его ожиданиям. Ночью генерал Шофилд отступил в сторону Нэшвилла. Это оставило поле боя противнику — не проигранное в бою, а добровольно оставленное — чтобы все силы генерала Томаса могли быть собраны вместе. Противник последовал за ним и начал установление своей линии перед Нэшвиллом 2 декабря.

Как только стало известно, что Худ переправляется через реку Теннесси, а Прайс уходит из Миссури, генералу Роузкрансу было приказано отправить генералу Томасу войска отряда генерала А. Дж. Смита и другие войска, которые он мог выделить. Авангард этого подкрепления прибыл в Нэшвилл 30 ноября.

Утром 15 декабря генерал Томас атаковал Худа на его позициях и в сражении, длившемся два дня, разбил и вытеснил его с поля боя в полном беспорядке, оставив в наших руках большую часть его артиллерии и многие тысячи пленных, включая четырех генералов.

Перед битвой при Нэшвилле я начал испытывать большое нетерпение из-за, как мне казалось, ненужной задержки. Это нетерпение усилилось, когда я узнал, что противник отправил кавалерийский отряд через Камберленд в Кентукки. Я опасался, что Худ переправит всю свою армию и доставит нам там большие неприятности. После того как я настоял перед генералом Томасом на необходимости немедленного перехода в наступление, я отправился на Запад, чтобы лично руководить делами. Прибыв в Вашингтон, я получил депешу генерала Томаса, объявляющую о его атаке на противника и о результатах, насколько продвинулось сражение. Я был в восторге. Все страхи и опасения были развеяны. Я до сих пор не уверен, что генерал Томас, сразу после появления Худа перед Нэшвиллом и до того, как он успел укрепиться, не должен был выступить со всеми своими силами и дать ему бой, вместо того чтобы ждать переоснащения кавалерии, что задержало его до тех пор, пока суровость погоды не сделала невозможным атаку раньше, чем он это сделал. Но его окончательный разгром Худа был настолько полным, что это будет принято как оправдание суждения этого выдающегося офицера.

После поражения Худа при Нэшвилле он отступил, преследуемый по пятам кавалерией и пехотой, к реке Теннесси, будучи вынужденным бросить много артиллерийских орудий и большую часть своего транспорта. 28 декабря наши передовые силы установили, что он благополучно спасся на южном берегу реки.

Примерно в это время, когда в Теннесси и Северной Алабаме начались сильные дожди, затруднившие передвижение армейского транспорта и артиллерии, генерал Томас остановил преследование основными силами у реки Теннесси. Небольшой отряд кавалерии под командованием полковника У. Дж. Палмера из 15-го Пенсильванского добровольческого полка продолжал преследовать Худа на некотором расстоянии, захватив значительное количество транспорта и весь понтонный мост противника. Подробности этих операций будут ясно изложены в отчете генерала Томаса.

Кавалерийская экспедиция под командованием бревет-генерал-майора Грирсона стартовала из Мемфиса 21 декабря. 25-го числа он застиг врасплох и захватил спешенный лагерь Форреста в Вероне, штат Миссисипи, на железной дороге Мобил — Огайо, разрушил железную дорогу, шестнадцать вагонов, груженных фургонами и понтонами для армии Худа, четыре тысячи новых английских карабинов и большое количество государственных припасов. Утром 28-го числа он атаковал и захватил силы противника в Египте и уничтожил поезд из четырнадцати вагонов; оттуда, повернув на юго-запад, он нанес удар по Миссисипской центральной железной дороге в Вайноне, разрушил фабрики и большое количество припасов в Бэнкстоне, а также машиностроительные мастерские и государственное имущество в Гренаде, прибыв в Виксбург 5 января.

Во время операций в Среднем Теннесси противник с силами под командованием генерала Брекинриджа вошел в Восточный Теннесси. 13 ноября он атаковал генерала Гиллема возле Морристауна, захватив его артиллерию и несколько сотен пленных. Гиллем с остатками своего отряда отступил в Ноксвилл. Развивая успех, Брекинридж двинулся к Ноксвиллу, но 18-го числа отступил, преследуемый генералом Амменом. По указанию генерала Томаса генерал Стоунман сосредоточил отряды генералов Бербриджа и Гиллема возле Бинс-Стейшн для действий против Брекинриджа и уничтожения или вытеснения его в Вирджинию — разрушения соляных заводов в Солтвилле и железной дороги в Вирджинии настолько далеко, насколько он мог продвинуться, не подвергая опасности свой отряд. 12 декабря он начал свое движение, захватывая и рассеивая силы противника везде, где их встречал. 16-го числа он нанес удар по противнику под командованием Вона в Мэрионе, наголову разбив его и преследуя до Уайтвилла, захватив всю его артиллерию, обозы и сто девяносто восемь пленных; и разрушил Уайтвилл вместе с его складами и припасами, а также обширные свинцовые заводы поблизости. Вернувшись в Мэрион, он встретил силы под командованием Брекинриджа, состоявшие, среди прочих войск, из гарнизона Солтвилла, который начал преследование. Он немедленно принял меры для атаки на следующее утро; но утро застало Брекинриджа ушедшим. Затем он двинулся прямо к Солтвиллу и разрушил обширные соляные заводы в этом месте, большое количество припасов и захватил восемь артиллерийских орудий. Успешно выполнив таким образом свои инструкции, он вернул генерала Бербриджа в Лексингтон, а генерала Гиллема — в Ноксвилл.

Уилмингтон, Северная Каролина, был самым важным морским портом, оставшимся у противника, через который он мог получать припасы из-за границы и отправлять хлопок и другие продукты с помощью прорывателей блокады, помимо того, что это было место большого стратегического значения. Военно-морской флот прилагал огромные усилия, чтобы заблокировать гавань Уилмингтона, но лишь с частичным успехом. Природа выхода реки Кейп-Фир была такова, что требовала наблюдения за столь большим расстоянием, что без овладения землей к северу от Нью-Инлет или фортом Фишер было невозможно для флота полностью закрыть гавань для входа прорывателей блокады.

Для обеспечения овладения этой землей требовалось содействие сухопутных сил, которые я согласился предоставить. Немедленно началось сосредоточение в Хэмптон-Роудс под командованием адмирала Д. Д. Портера самой грозной армады, когда-либо собранной для концентрации на одной заданной точке. Это неизбежно привлекло внимание противника, а также лояльного Севера; и из-за неосторожности прессы, а также, весьма вероятно, офицеров обоих родов войск, точная цель экспедиции стала предметом общего обсуждения в газетах как на Севере, так и на Юге. Противник, таким образом предупрежденный, приготовился к встрече. Это вызвало отсрочку экспедиции до конца ноября, когда, будучи снова призванным достопочтенным Г. В. Фоксом, помощником министра военно-морского флота, я согласился немедленно предоставить требуемых людей и сам отправился в компании с генерал-майором Батлером в Хэмптон-Роудс, где мы провели совещание с адмиралом Портером относительно требуемых сил и времени начала. Силы в шесть тысяч пятьсот человек были сочтены достаточными. Время начала не было определено точно, но предполагалось, что все будет готово к 6 декабря, если не раньше. Узнав 30 ноября, что Брэгг ушел в Джорджию, забрав с собой большую часть сил вокруг Уилмингтона, я счел крайне важным, чтобы экспедиция достигла своего пункта назначения до возвращения Брэгга, и приказал генералу Батлеру принять все меры для отправки генерал-майора Вайцеля, который был назначен командовать сухопутными силами, чтобы флот не был задержан ни на мгновение.

6 декабря были даны следующие инструкции:


«СИТИ-ПОЙНТ, ВИРДЖИНИЯ, 6 декабря 1864 г.

«ГЕНЕРАЛ: Первая цель экспедиции под командованием генерала Вайцеля — закрыть для противника порт Уилмингтон. В случае успеха второй целью будет захват самого Уилмингтона. Есть разумные основания надеяться на успех, если можно воспользоваться отсутствием большей части сил противника, которые сейчас заняты Шерманом в Джорджии. Указания, которые вы дали относительно численности и оснащения экспедиции, верны, за исключением неважного вопроса о месте их посадки и количестве необходимых шанцевых инструментов. Цель экспедиции будет достигнута путем высадки на материк между рекой Кейп-Фир и Атлантикой, к северу от северного входа в реку. Если такая высадка будет осуществлена, пока противник все еще удерживает форт Фишер и батареи, охраняющие вход в реку, то войска должны окопаться и, взаимодействуя с флотом, добиться взятия и захвата этих мест. Когда они окажутся в наших руках, флот сможет войти в гавань, и порт Уилмингтон будет заблокирован. Если форт Фишер и участок земли, на котором он построен, попадут в руки наших войск сразу после высадки, то стоит попытаться захватить Уилмингтон форсированным маршем и внезапной атакой. Если время будет потрачено на достижение первой цели экспедиции, вторая станет предметом последующего рассмотрения.

«Детали исполнения возлагаются на вас и на офицера, непосредственно командующего войсками.

«Если войска под командованием генерала Вейцеля не смогут осуществить высадку в форте Фишер или вблизи него, они будут без промедления возвращены в армии, действующие против Ричмонда.

«У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант. «ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ Б. Ф. БАТЛЕРУ».






Поскольку генерал Батлер командовал армией, из которой были взяты войска для этой операции, а также территорией, в пределах которой им предстояло действовать, воинская вежливость требовала, чтобы все приказы и инструкции проходили через него. Они были отправлены таким образом, однако генерал Вейцель впоследствии официально сообщил мне, что никогда не получал вышеуказанных инструкций и не знал об их существовании, пока не прочитал опубликованный официальный отчет генерала Батлера о неудаче у форта Фишер с моим одобрением и сопроводительными документами. Я не имел ни малейшего представления о том, что генерал Батлер будет сопровождать экспедицию, до вечера накануне ее отправления из Бермуда-Хандред, и тогда даже не сомневался, что генерал Вейцель получил все инструкции и будет командовать. У меня скорее сложилось впечатление, что генералом Батлером двигало желание увидеть эффект от взрыва судна с порохом. Экспедиция была задержана на несколько дней в Хэмптон-Роудс в ожидании погрузки судна с порохом.

Важность отправки экспедиции в Уилмингтон без каких-либо задержек, с судном с порохом или без него, была настоятельно доведена до сведения генерала Батлера, и ему было рекомендовано уведомить об этом адмирала Портера.

Экспедиция наконец отправилась 13 декабря и прибыла к месту сбора у Нью-Инлет, недалеко от форта Фишер, вечером 15-го числа. Адмирал Портер прибыл вечером 18-го числа, зайдя в Бофорт, чтобы получить боеприпасы для мониторов. Из-за того, что море стало неспокойным, что затрудняло высадку войск, а запасы воды и угля были почти исчерпаны, транспортный флот вернулся в Бофорт для пополнения; это, наряду с состоянием погоды, задержало возвращение к месту сбора до 24-го числа. Судно с порохом было взорвано утром 24-го числа, до возвращения генерала Батлера из Бофорта; однако, судя по тому, как об этом писали южные газеты, враг так и не был просвещен относительно цели взрыва, пока его не проинформировала северная пресса.

25-го числа была осуществлена высадка без сопротивления, и разведка под командованием бревет-бригадного генерала Кертиса продвинулась к форту. Но, не получив полного отчета о результатах этой разведки, генерал Батлер, в прямом нарушение данных инструкций, приказал провести обратную посадку войск и возвращение экспедиции. Обратная посадка была завершена к утру 27-го числа.

По возвращении экспедиции офицеры и солдаты, среди которых были бревет-генерал-майор (тогда бревет-бригадный генерал) Н. М. Кертис, первый лейтенант Дж. У. Росс из 117-го полка добровольцев Нью-Йорка, первый лейтенант Уильям Х. Уоллинг и второй лейтенант Джордж Симпсон из 142-го полка добровольцев Нью-Йорка, добровольно доложили мне, что в момент отзыва они были почти в самом форте и, по их мнению, его можно было взять без больших потерь.

Вскоре после возвращения экспедиции я получил депешу от министра военно-морского флота и письмо от адмирала Портера, в которых сообщалось, что флот все еще находится у форта Фишер, и выражалась уверенность, что под руководством надлежащего командира это место можно взять. Естественным предположением с моей стороны было то, что, когда войска покинули экспедицию, флот сделает то же самое. Однако, обнаружив, что этого не произошло, я ответил 30 декабря, посоветовав адмиралу Портеру оставаться на месте и пообещав, что пришлю силы и предприму еще одну попытку взять это место. В этот раз я выбрал бревет-генерал-майора (ныне генерал-майора) А. Х. Терри для командования экспедицией. Войска, составлявшие ее, состояли из тех же частей, что и предыдущая, с добавлением небольшой бригады численностью около тысячи пятисот человек и небольшого осадного парка. Последний, как оказалось, не было необходимости высаживать. Я передал непосредственно командующему экспедицией следующие инструкции:


«СИТИ-ПОЙНТ, ВИРДЖИНИЯ, 3 января 1865 г.

«ГЕНЕРАЛ: Экспедиция, вверенная вашему командованию, была снаряжена для возобновления попытки захвата форта Фишер, Северная Каролина, и, в конечном итоге, Уилмингтона, если форт падет. Вы должны затем без малейшего промедления следовать к военно-морскому флоту, стоящему у реки Кейп-Фир, и доложить о прибытии себя и своего отряда адмиралу Д. Д. Портеру, командующему Североатлантической блокадной эскадрой.

«Чрезвычайно желательно, чтобы между вами и командующим военно-морскими силами существовало самое полное взаимопонимание. Поэтому я предлагаю вам свободно консультироваться с адмиралом Портером и получить от него информацию о задачах, которые предстоит выполнить каждой ветви государственной службы, чтобы обеспечить единство действий. Было бы хорошо изложить всю программу в письменном виде. Я служил с адмиралом Портером и знаю, что вы можете положиться на его суждение и его решимость предпринять то, что он предлагает. Поэтому я бы уступал ему настолько, насколько это совместимо с вашими собственными обязанностями. Первая цель, которую необходимо достичь, — это занять прочную позицию на косе, на которой построен форт Фишер, откуда вы сможете действовать против этого форта. Вам следует позаботиться о возможности получения снабжения и о защите от превосходящих сил, направленных против вас по любым путям, оставленным открытыми для врага. Если такая позиция будет занята, осада форта Фишер не будет прекращена до тех пор, пока он не будет взят или пока из этой штаб-квартиры не будет отдан другой план кампании.

«Мое собственное мнение заключается в том, что если вы осуществите высадку, флот должен ввести часть своих кораблей в реку Кейп-Фир, в то время как остальная часть будет действовать снаружи. Сухопутные войска не могут блокировать форт Фишер или отрезать его от снабжения или подкреплений, пока река находится в руках врага.

«Осадный парк будет погружен на суда и отправлен в форт Монро, в готовности к отправке вам, если потребуется. Все остальные припасы можно получать из Бофорта по мере необходимости.

«Держите флот судов при себе, пока ваша позиция не будет обеспечена. Когда вы обнаружите, что они больше не нужны, прикажите им или тем из них, которые вы можете высвободить, вернуться в форт Монро для получения дальнейших распоряжений.

«В случае неудачи при попытке высадки верните свой отряд в Бофорт и доложите в эту штаб-квартиру для получения дальнейших инструкций. Вы не будете высаживаться в Бофорте, пока не получите соответствующее указание.

«Генералу Шеридану было приказано отправить дивизию войск в Балтимор и разместить их на морских судах. Эти войска будут доставлены в форт Монро и будут находиться там на судах, пока от вас не придут известия. Если они вам потребуются, они будут отправлены к вам.

«У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант. «БРЕВЕТ-ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ А. Х. ТЕРРИ».






Подполковник К. Б. Комсток, адъютант (ныне бревет-бригадный генерал), сопровождавший предыдущую экспедицию, был назначен приказом главным инженером этой экспедиции.

Видно, что эти инструкции существенно не отличались от тех, что были даны для первой экспедиции, и что ни в одном из случаев не было приказа о штурме форта Фишер. Это был вопрос, полностью оставленный на усмотрение командующего офицера.

Экспедиция отплыла из форта Монро утром 6-го числа, прибыв к месту сбора у Бофорта 8-го числа, где из-за погодных трудностей простояла до утра 12-го числа, когда снялась с якоря и достигла места назначения в тот же вечер. Под прикрытием флота высадка войск началась утром 13-го числа и к трем часам дня была завершена без потерь. 14-го числа разведка продвинулась на расстояние пятисот ярдов от форта Фишер, и небольшое передовое укрепление было захвачено и превращено в оборонительную линию против любой попытки, которая могла быть предпринята из форта. Эта разведка показала, что фасад укрепления был серьезно поврежден огнем флота. Во второй половине дня 15-го числа форт был взят штурмом и после отчаянного боя захвачен вместе со всем гарнизоном и вооружением. Таким образом, совместными усилиями флота и армии был обеспечен один из самых важных успехов войны. Наши потери составили: убитыми — сто десять, ранеными — пятьсот тридцать шесть. 16-го и 17-го числа враг оставил и взорвал форт Касвелл и укрепления на острове Смит, которые были немедленно заняты нами. Это дало нам полный контроль над устьем реки Кейп-Фир.

По моей просьбе генерал-майор Б. Ф. Батлер был освобожден от должности, а генерал-майор Э. О. К. Орд назначен в Департамент Вирджинии и Северной Каролины.

Поскольку оборона линии Теннесси больше не требовала сил, которые разбили и почти уничтожили единственную армию, угрожавшую ей, я решил найти другие поля деятельности для избыточных войск генерала Томаса — поля, на которых они будут взаимодействовать с другими движениями. Поэтому генералу Томасу было приказано собрать все войска, не являющиеся необходимыми для удержания его коммуникаций в Истпорте, в готовности к получению приказов. 7 января генералу Томасу было приказано, если он уверен в уходе Худа на юг из Коринфа, как можно скорее отправить генерала Скофилда с его корпусом на восток. Это указание было оперативно выполнено, и авангард корпуса достиг Вашингтона 23-го числа того же месяца, откуда был отправлен в форт Фишер и Нью-Берн. 26-го числа ему было приказано отправить отряд генерала А. Дж. Смита и кавалерийскую дивизию в распоряжение генерала Кэнби. К 7 февраля все силы были в пути к месту назначения.

Штат Северная Каролина был преобразован в военный департамент, генерал Скофилд был назначен командующим и подчинен приказам генерал-майора Шермана. Ему были даны следующие инструкции:


«СИТИ-ПОЙНТ, ВИРДЖИНИЯ, 31 января 1865 г.

«ГЕНЕРАЛ:— ******** Ваши действия задумываются как содействие Шерману через штаты Южная и Северная Каролина. Первая цель, которую необходимо достичь, — это обеспечение безопасности Уилмингтона. Голдсборо затем станет вашей целью, двигаясь либо из Уилмингтона, либо из Нью-Берна, либо из обоих, как вы сочтете нужным. Если вы не сможете достичь Голдсборо, вы будете продвигаться по линии или линиям железной дороги, соединяющей это место с морским побережьем — как можно ближе к ней, восстанавливая дорогу позади себя. Предприятие под вашим командованием имеет две цели: первая — оказать генералу Шерману существенную помощь, если потребуется, в его марше на север; вторая — открыть базу снабжения для него на его пути следования. Поэтому, как только вы сможете определить, какой из двух пунктов, Уилмингтон или Нью-Берн, вы сможете лучше использовать для переброски припасов во внутренние районы, вы начнете накопление двадцатидневного запаса продовольствия и фуража для шестидесяти тысяч человек и двадцати тысяч животных. Вы получите из них столько, сколько сможете разместить и защитить в таком пункте во внутренних районах, который вы сможете занять. Я полагаю, что генерал Палмер получил некоторые инструкции непосредственно от генерала Шермана по вопросу обеспечения снабжения для его армии. Вы узнаете, какие шаги он предпринял, и будете руководствоваться ими при составлении заявок. Также потребуется запас артиллерийского имущества.

«Направляйте все заявки начальникам соответствующих департаментов в полевых условиях со мной в Сити-Пойнте. Поддерживайте связь со мной при каждой возможности, и если вы сочтете это необходимым в любое время, отправьте специальное судно в Форт-Монро, откуда вы сможете связаться по телеграфу.

«Припасы, упомянутые в этих инструкциях, не включают те, которые требуются для вашего собственного отряда.

«Действия врага могут оправдать или даже сделать вашим обязательным долгом оторваться от своей базы и нанести удар во внутренние районы, чтобы помочь Шерману. В таком случае вы будете действовать по своему усмотрению, не дожидаясь инструкций. Однако вы будете докладывать о том, что намереваетесь предпринять. Детали выполнения этих инструкций по необходимости оставлены на ваше усмотрение. Я бы, однако, настоятельно призвал к решительным действиям, если бы не знал, что вы уже полностью осознаете их важность. Шермана можно ожидать в окрестностях Голдсборо в любое время с 22 по 28 февраля; это очень сильно ограничивает ваше время.

«Если подвижной состав не будет захвачен при взятии Уилмингтона, он может быть поставлен из Вашингтона. Большой отряд железнодорожников уже отправлен в Бофорт, и другие механики отправятся в форт Фишер через день или два. Об этом я сообщил вам по телеграфу.

«У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант. «ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ Дж. М. СКОФИЛДУ».






До дачи этих инструкций я посетил форт Фишер в сопровождении генерала Скофилда с целью лично увидеть положение дел и лично посовещаться с генералом Терри и адмиралом Портером о том, что лучше всего предпринять.

Предвидя прибытие генерала Шермана в Саванну, когда его армия была полностью свободна от оков, а Худ находился перед Нэшвиллом, Теннесси, южные железные дороги были разрушены, так что потребовалось бы несколько месяцев, чтобы восстановить сквозную линию с запада на восток, и считая захват армии Ли самой важной операцией для прекращения мятежа — я отправил приказы генералу Шерману 6 декабря, чтобы после создания базы на морском побережье с необходимым гарнизоном, включая всю его артиллерию и кавалерию, он прибыл по воде в Сити-Пойнт с остальной частью своего отряда.

18 декабря, получив информацию о поражении и полном разгроме армии Худа генералом Томасом и о том, что из-за больших трудностей с получением морского транспорта на переброску армии Шермана потребуется более двух месяцев, и сомневаясь, не сможет ли он внести такой же вклад в достижение желаемого результата, действуя оттуда, где он находился, я написал ему об этом и попросил его высказать свое мнение о том, что было бы лучше сделать. Через несколько дней после этого я получил сообщение от генерала Шермана от 16 декабря, в котором он подтверждал получение моего приказа от 6-го числа и информировал меня о своей подготовке к его выполнению, как только он сможет получить транспорт. Также он сообщил, что ожидал после взятия Саванны немедленно двинуться на Колумбию, Южная Каролина, оттуда в Роли, а затем доложить мне; но это заняло бы около шести недель после падения Саванны, тогда как по морю он мог бы, вероятно, достичь меня к середине января. Уверенность, которую он проявил в этом письме в своей способности дойти и присоединиться ко мне, порадовала меня, и, не дожидаясь ответа на мое письмо от 18-го числа, я приказал ему 28 декабря готовиться к выступлению, как он предлагал, без промедления, разрушить железные дороги в Северной и Южной Каролине и присоединиться к армиям, действующим против Ричмонда, как только он сможет.

21 января я сообщил генералу Шерману, что приказал 23-му корпусу под командованием генерал-майора Скофилда двигаться на восток; что он насчитывает около двадцати одной тысячи человек; что у нас в форте Фишер около восьми тысяч человек; в Нью-Берне около четырех тысяч; что если Уилмингтон будет взят, генерал Скофилд отправится туда; если нет, он будет отправлен в Нью-Берн; что в любом случае все избыточные силы в обоих пунктах будут двигаться во внутренние районы в сторону Голдсборо в координации с его движением; что из любого пункта можно будет наладить железнодорожное сообщение; и что все эти войска будут подчиняться его приказам, как только он войдет с ними в связь.

Во исполнение своих инструкций генерал Скофилд приступил к взятию Уилмингтона, Северная Каролина, в координации с флотом под командованием адмирала Портера, продвигая свои силы по обоим берегам реки Кейп-Фир. Форт Андерсон, главная оборонительная позиция врага на западном берегу реки, был занят утром 19-го числа, после того как враг эвакуировал его при нашем появлении перед ним.

После боев 20-го и 21-го числа наши войска вошли в Уилмингтон утром 22-го числа, враг отступил в сторону Голдсборо в течение ночи. Были немедленно начаты приготовления к движению на Голдсборо двумя колоннами — одной из Уилмингтона, а другой из Нью-Берна — и к ремонту железной дороги, ведущей туда из каждого места, а также к снабжению генерала Шермана по реке Кейп-Фир в сторону Фейетвилла, если это станет необходимым. Колонна из Нью-Берна была атакована 8 марта у Уайз-Форкс и отброшена с потерей нескольких сотен пленных. 11-го числа враг возобновил атаку на нашу укрепленную позицию, но был отбит с тяжелыми потерями и отступил в течение ночи. 14-го числа река Ньюс была форсирована и Кинстон занят, а 21-го числа был взят Голдсборо. Колонна из Уилмингтона достигла моста Кокса на реке Ньюс, в десяти милях выше Голдсборо, 22-го числа.

К 1 февраля вся армия генерала Шермана выступила из Саванны. Он захватил Колумбию, Южная Каролина, 17-го числа; оттуда двинулся на Голдсборо, Северная Каролина, через Фейетвилл, достигнув последнего 12 марта, открыв связь с генералом Скофилдом по реке Кейп-Фир. 15-го числа он возобновил марш на Голдсборо. Он встретил силы врага у Эвери-Сборо и после ожесточенного боя разбил их и заставил отступить. Наши потери в этом сражении составили около шестисот человек. Потери врага были гораздо больше. 18-го числа объединенные силы врага под командованием Джо Джонстона атаковали его авангард у Бентонвилла, захватив три орудия и отбросив его на основные силы. Генерал Слокам, находившийся в авангарде, установив, что вся армия Джонстона находится перед ним, расположил свои войска в обороне, окопался и стал ждать подкреплений, которые были выдвинуты вперед. В ночь на 21-е число враг отступил к Смитфилду, оставив своих убитых и раненых в наших руках. Оттуда Шерман продолжил путь к Голдсборо, который был занят генералом Скофилдом 21-го числа (перейдя реку Ньюс в десяти милях выше, у моста Кокса, где генерал Терри захватил позиции и навел понтонный мост 22-го числа), таким образом соединившись с колоннами из Нью-Берна и Уилмингтона.

Среди важных плодов этой кампании было падение Чарльстона, Южная Каролина. Он был эвакуирован врагом в ночь на 17 февраля и занят нашими силами 18-го числа.

Утром 31 января генералу Томасу было приказано отправить кавалерийскую экспедицию под командованием генерала Стоунмана из Восточного Теннесси, чтобы проникнуть в Южную Каролину далеко на юг в сторону Колумбии, разрушить железные дороги и военные ресурсы страны и вернуться, если он сможет, в Восточный Теннесси через Солсбери, Северная Каролина, освободив наших пленных там, если возможно. О возможности последнего, однако, должен был судить генерал Стоунман. Я не сомневался, что движения Шермана привлекут внимание всех сил, которые враг сможет собрать, и облегчат выполнение этого. Генерал Стоунман так поздно начал эту экспедицию (а Шерман уже покинул штат Южная Каролина), что 27 февраля я приказал генералу Томасу изменить его курс и приказать ему повторить свой рейд прошлой осени, разрушая железную дорогу в сторону Линчберга насколько он сможет. Это удерживало бы его между нашими гарнизонами в Восточном Теннесси и врагом. Я считал не невозможным, что в случае изгнания врага из Ричмонда он может отступить к Линчбергу и попытаться совершить рейд на север через Восточный Теннесси. 14 февраля генералу Томасу было отправлено следующее сообщение:


«СИТИ-ПОЙНТ, ВИРДЖИНИЯ, 14 февраля 1865 г.

«Генерал Кэнби готовит движение из залива Мобил против Мобила и внутренних районов Алабамы. Его силы будут состоять из около двадцати тысяч человек, помимо отряда А. Дж. Смита. Кавалерия, которую вы отправили Кэнби, будет высажена в Виксбурге. Она, вместе с доступной кавалерией, уже находящейся в том секторе, будет двигаться оттуда на восток в координации. Армия Худа была ужасно ослаблена суровым наказанием, которое вы нанесли ей в Теннесси, дезертирством, последовавшим за их поражением, и теперь выводом многих из них для противостояния Шерману. (Я полагаю, что большая часть пехоты была так выведена. Это утверждается в газетах Ричмонда, и член мятежного Конгресса сказал несколько дней назад в речи, что половина ее была переброшена в Южную Каролину для противостояния Шерману.) Если это правда, или даже если это не так, движение Кэнби привлечет все внимание врага и сделает продвижение с вашей стороны легким. Поэтому я считаю целесообразным, чтобы вы подготовили столько кавалерийских сил, сколько сможете высвободить, и держали их в готовности к отправке на юг. Цель была бы тройной: во-первых, привлечь как можно больше сил врага, чтобы обеспечить успех Кэнби; во-вторых, разрушить линии коммуникаций и военные ресурсы врага; в-третьих, уничтожить или захватить их силы, выведенные в поле. Тускалуса и Сельма, вероятно, были бы пунктами, против которых следует направить экспедицию. Это, однако, было бы не так важно, как сам факт проникновения глубоко в Алабаму. Усмотрение следует оставить офицеру, командующему экспедицией, чтобы он шел туда, где, согласно информации, которую он может получить, он лучше всего обеспечит названные выше цели.

«Теперь, когда ваши силы были так сильно истощены, я не знаю, какое количество людей вы можете вывести в поле. Если не более пяти тысяч человек, однако, все кавалерия, я думаю, этого будет достаточно. Нежелательно, чтобы вы начинали эту экспедицию, пока та, что выходит из Виксбурга, не будет в пути три или четыре дня, или даже неделю. Я не знаю, когда она начнется, но сообщу вам по телеграфу, как только узнаю. Если вы услышите из других источников раньше, чем от меня, вы можете действовать на основе полученной информации.

«Для обеспечения успеха ваша кавалерия должна идти с как можно меньшим обозом, полагаясь на страну в плане снабжения. Я бы также сократил количество орудий в батарее или количество батарей и передал лишние упряжки взятым орудиям. Никакие орудия или передки не должны перевозиться менее чем восемью лошадьми.

«Пожалуйста, сообщите мне по телеграфу, по получении этого, какие силы, по вашему мнению, вы сможете отправить согласно этим указаниям.

«У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант. «ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ Дж. Г. ТОМАСУ».






15-го числа ему было приказано начать экспедицию как можно скорее после 20-го числа, как только он сможет ее отправить.

Я считал крайне важным, перед общим движением армий, действующих против Ричмонда, чтобы все коммуникации с городом к северу от реки Джеймс были отрезаны. Враг, отведя основную часть своих сил из долины Шенандоа и отправив их на юг, или заменив войска, отправленные из Ричмонда, и желая усилить Шермана, если это возможно, чья кавалерия значительно уступала по численности кавалерии врага, я решил предпринять движение из Шенандоа, которое, в случае успеха, выполнило бы по крайней мере первое, а возможно, и второе из этих объектов. Поэтому я телеграфировал генералу Шеридану следующее:


«СИТИ-ПОЙНТ, ВИРДЖИНИЯ, 20 февраля 1865 г. — 13:00.

«ГЕНЕРАЛ:— Как только станет возможно передвигаться, я думаю, у вас не будет трудностей с достижением Линчберга только с кавалерийскими силами. Оттуда вы могли бы разрушить железную дорогу и канал во всех направлениях, чтобы они не принесли дальнейшей пользы мятежу. Достаточно кавалерии должно быть оставлено позади, чтобы присматривать за бандой Мосби. Из Линчберга, если информация, которую вы можете там получить, оправдает это, вы двинетесь на юг, огибая реки в Вирджинии к западу от Дэнвилла, и продвинетесь вперед, чтобы присоединиться к генералу Шерману. Этот дополнительный рейд, вместе с тем, что сейчас начинается из Восточного Теннесси под командованием Стоунмана, численностью четыре или пять тысяч кавалеристов, одним из Виксбурга, численностью семь или восемь тысяч кавалеристов, одним из Истпорта, Миссисипи, десять тысяч кавалеристов, Кэнби из залива Мобил с около тридцатью восемью тысячами смешанных войск, причем эти три последних продвигаются к Тускалусе, Сельме и Монтгомери, и Шерман с большой армией, пожирающей жизненные силы Южной Каролины, — это все, что потребуется, чтобы не оставить мятежу ничего, на чем можно стоять. Я бы посоветовал вам преодолеть большие препятствия, чтобы достичь этого. Чарльстон был эвакуирован во вторник 1-го числа.

«У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант. «ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ П. Х. ШЕРИДАНУ».






25-го числа я получил депешу от генерала Шеридана с вопросом, куда направляется Шерман и могу ли я дать ему точную информацию о пунктах, на которые он может двинуться по эту сторону Шарлотта, Северная Каролина. В ответ ему была отправлена следующая телеграмма:


«СИТИ-ПОЙНТ, ВИРДЖИНИЯ, 25 февраля 1865 г.

«ГЕНЕРАЛ:— Движения Шермана будут зависеть от степени сопротивления, которое он встретит со стороны врага. Если он встретит сильное сопротивление, ему, возможно, придется отступить к Джорджтауну, Южная Каролина, и снарядиться для нового старта. Я думаю, однако, что всякая опасность необходимости идти в этот пункт миновала. Я полагаю, что он прошел Шарлотт. Он может взять Фейетвилл на своем пути к Голдсборо. Если вы достигнете Линчберга, вам придется руководствоваться в своих дальнейших движениях информацией, которую вы получите. Прежде чем вы сможете достичь Шермана, я думаю, вы обнаружите, что он движется из Голдсборо в сторону Роли или вступает в бой с врагом, сильно укрепившимся в одном или другом из этих мест, с открытыми железнодорожными коммуникациями от его армии к Уилмингтону или Нью-Берну.

«У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант. «ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ П. Х. ШЕРИДАНУ».






Генерал Шеридан выступил из Винчестера 27 февраля с двумя кавалерийскими дивизиями численностью около пяти тысяч человек каждая. 1 марта он захватил мост, который враг пытался разрушить, через средний рукав Шенандоа у Маунт-Кроуфорд и вошел в Стонтон 2-го числа, после того как враг отступил к Уэйнсборо. Оттуда он двинулся к Уэйнсборо, где обнаружил врага в силе на укрепленной позиции под командованием генерала Эрли. Не останавливаясь для проведения разведки, была предпринята немедленная атака, позиция была взята, и было захвачено тысяча шестьсот пленных, одиннадцать артиллерийских орудий с лошадьми и передками в комплекте, двести фургонов и упряжек, груженных провизией, и семнадцать боевых знамен. Пленные под конвоем из тысячи пятисот человек были отправлены обратно в Винчестер. Оттуда он двинулся на Шарлоттсвилл, эффективно разрушая железную дорогу и мосты по пути, куда он прибыл 3-го числа. Здесь он оставался два дня, разрушая железную дорогу в сторону Ричмонда и Линчберга, включая большие железные мосты через северный и южный рукава реки Риванна, и ожидал прибытия своих обозов. Эта необходимая задержка заставила его отказаться от идеи захвата Линчберга. Утром 6-го числа, разделив свои силы на две колонны, он отправил одну в Скоттсвилл, откуда она двинулась вверх по каналу реки Джеймс к Нью-Маркету, разрушая каждый шлюз, а во многих местах и берег канала. Отсюда отряд из этой колонны был выдвинут к Дуигуидсвиллу, чтобы овладеть мостом через реку Джеймс в этом месте, но безуспешно. Враг сжег его при нашем приближении. Враг также сжег мост через реку у Хардвиксвилла. Другая колонна двигалась вниз по железной дороге в сторону Линчберга, разрушая ее до Амхерст-Корт-Хаус, в шестнадцати милях от Линчберга; оттуда через страну, соединившись с колонной у Нью-Маркета. Река была очень высокой, его понтоны не могли дотянуться до другого берега; и поскольку враг разрушил мосты, по которым он надеялся переправиться через реку и выйти на железную дорогу Саут-Сайд около Фармвилла и разрушить ее до Аппоматтокс-Корт-Хаус, единственное, что ему оставалось, — это вернуться в Винчестер или ударить по базе в Уайт-Хаусе. К счастью, он выбрал последнее. Из Нью-Маркета он начал свой марш, следуя вдоль канала в сторону Ричмонда, разрушая каждый шлюз на нем и прорезая берега, где это было возможно, до точки в восьми милях к востоку от Гучленда, сосредоточив все силы в Колумбии 10-го числа. Здесь он отдыхал один день и отправил через разведчиков информацию о своем местонахождении и целях, а также запрос на припасы для встречи с ним в Уайт-Хаусе, который достиг меня в ночь на 12-е число. Пехотные силы были немедленно отправлены для овладения Уайт-Хаусом, и были направлены припасы. Двигаясь из Колумбии в направлении, угрожающем Ричмонду, до станции Ашленд, он перешел Анну и, разрушив все мосты и многие мили железной дороги, проследовал вниз по северному берегу Паманки к Уайт-Хаусу, куда он прибыл 19-го числа.

До этого генералу Томасу было отправлено следующее сообщение:


«СИТИ-ПОЙНТ, ВИРДЖИНИЯ, 7 марта 1865 г. — 9:30.


«ГЕНЕРАЛ:— Я думаю, теперь будет целесообразно, чтобы вы отремонтировали железную дорогу в Восточном Теннесси и выдвинули хорошие силы к Буллс-Гэп и укрепились там. Припасы в Ноксвилле всегда можно было доставлять по мере необходимости. С укрепленным Буллс-Гэп вы можете занять в качестве аванпостов почти весь Восточный Теннесси и быть готовыми, если от вас потребуется весной, совершить кампанию в сторону Линчберга или в Северную Каролину. Я не думаю, что Стоунман должен разрушать дорогу, пока не попадет в Вирджинию, если только это не будет сделано для того, чтобы отрезать подвижной состав, который может быть пойман к западу от нее.

«У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант. «ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ Дж. Г. ТОМАСУ».






Таким образом, видно, что в марте 1865 года генерал Кэнби двигал адекватные силы против Мобила и армии, защищавшей его под командованием генерала Дика Тейлора; Томас выдвигал две крупные и хорошо оснащенные кавалерийские экспедиции — одну из Среднего Теннесси под командованием бревет-генерал-майора Уилсона против жизненно важных пунктов врага в Алабаме, другую из Восточного Теннесси под командованием генерал-майора Стоунмана в сторону Линчберга — и собирал остаток своих доступных сил, готовясь начать наступательные операции из Восточного Теннесси; кавалерия генерала Шеридана находилась в Уайт-Хаусе; армии Потомака и Джеймса противостояли врагу под командованием Ли в его укреплениях Ричмонда и Петерсберга; генерал Шерман со своими армиями, усиленными армией генерала Скофилда, находился в Голдсборо; генерал Поуп готовился к весенней кампании против врага под командованием Кирби Смита и Прайса к западу от Миссисипи; а генерал Хэнкок сосредоточивал силы в окрестностях Винчестера, Вирджиния, для защиты от вторжения или для наступательных действий, если это окажется необходимым.

После долгого марша кавалерии генерала Шеридана по зимним дорогам необходимо было отдохнуть и переоснаститься в Уайт-Хаусе. В это время самым большим источником беспокойства для меня был страх, что враг покинет свои сильные линии вокруг Петерсберга и Ричмонда с целью объединения с Джонстоном, прежде чем он будет изгнан из них в бою или я буду готов к эффективному преследованию. 24 марта генерал Шеридан двинулся из Уайт-Хауса, перешел реку Джеймс у Джонс-Лэндинг и соединился с Армией Потомака перед Петерсбергом 27-го числа. Во время этого движения генерал Орд отправил силы для прикрытия переправ через Чикахомини.

24 марта были изданы следующие инструкции для общего движения армий, действующих против Ричмонда:


«СИТИ-ПОЙНТ, ВИРДЖИНИЯ, 24 марта 1865 г.


«ГЕНЕРАЛ: 29-го числа текущего месяца армии, действующие против Ричмонда, будут перемещены нашим левым флангом с двойной целью: вытеснить врага с его нынешней позиции вокруг Петерсберга и обеспечить успех кавалерии под командованием генерала Шеридана, которая начнет движение в то же время, в ее усилиях достичь и разрушить железные дороги Саут-Сайд и Дэнвилл. Два корпуса Армии Потомака будут перемещены сначала двумя колоннами, используя две дороги, пересекающие Хатчерс-Ран, ближайшие к тому месту, где нынешняя линия, удерживаемая нами, достигает этого ручья, обе двигаясь в сторону Динвидди-Корт-Хаус.

«Кавалерия под командованием генерала Шеридана, к которой присоединится дивизия, ныне находящаяся под командованием генерала Дэвиса, будет двигаться в то же время по Велдонской дороге и Иерусалимской дощатой дороге, сворачивая на запад с последней перед пересечением Ноттоуэя, и на запад со всей колонной перед достижением Стони-Крик. Генерал Шеридан будет затем действовать независимо, согласно другим инструкциям, которые будут ему даны. Вся спешенная кавалерия, принадлежащая Армии Потомака, и спешенная кавалерия из Среднего военного округа, не требующаяся для охраны имущества, принадлежащего их роду войск, доложит бригадному генералу Бенхэму, чтобы быть добавленной к обороне Сити-Пойнта. Генерал-майор Парк будет оставлен в командовании всей армией, оставленной для удержания линий вокруг Петерсберга и Сити-Пойнта, подчиняясь, конечно, приказам командующего Армией Потомака. 9-й армейский корпус будет оставлен в полном составе для удержания нынешней линии укреплений до тех пор, пока удерживается вся линия, занимаемая нами сейчас. Если, однако, войска слева от 9-го корпуса будут отведены, то левый фланг корпуса может быть отведен назад, чтобы занять позицию, удерживаемую армией до захвата Велдонской дороги. Все войска слева от 9-го корпуса будут находиться в готовности к движению по кратчайшему уведомлению по такому маршруту, который будет назначен, когда будет отдан приказ.

«Генерал Орд выделит три дивизии, две белых и одну цветную, или столько, сколько он сможет, и удержит свои нынешние линии, и выступит к нынешнему левому флангу Армии Потомака. В отсутствие дальнейших приказов, или до тех пор, пока не будут даны дальнейшие приказы, белые дивизии будут следовать за левой колонной Армии Потомака, а цветная дивизия — за правой колонной. Во время движения генерал-майор Вейцель будет оставлен в командовании всеми силами, оставшимися позади из Армии Джеймса.

«Движение войск из Армии Джеймса начнется в ночь на 27-е число текущего месяца. Генерал Орд оставит позади минимальное количество кавалерии, необходимое для пикетной службы, в отсутствие основной армии. Кавалерийская экспедиция из отряда генерала Орда также будет начата из Саффолка, чтобы выйти оттуда в субботу, 1 апреля, под командованием полковника Самнера, с целью перерезания железной дороги около Хиксфорда. Это, если будет выполнено, должно быть внезапным, и поэтому от трех до пятисот человек будет достаточно. Они должны, однако, быть поддержаны всей пехотой, которую можно высвободить из Норфолка и Портсмута, насколько это возможно до места, где кавалерия пересекает Блэкуотер. Переправа должна, вероятно, быть у Юнитена. Если полковнику Самнеру удастся достичь Велдонской дороги, ему будет приказано нанести весь возможный ущерб треугольнику дорог между Хиксфордом, Велдоном и Гастоном. Поскольку железнодорожный мост в Велдоне приспособлен для проезда экипажей, может быть целесообразно уничтожить любые накопления припасов, которые враг мог собрать к югу от Роанока. Все войска будут двигаться с четырехдневным запасом продовольствия в ранцах и восьмидневным в фургонах. Чтобы избежать как можно большего количества перевозок и дать Армии Джеймса такое же количество дней снабжения, как и Армии Потомака, генерал Орд прикажет своему интенданту и квартирмейстеру доставить достаточное количество припасов на конечный пункт дороги для пополнения при прохождении. Шестьдесят патронов на человека будут взяты в фургонах, и столько зерна, сколько имеющийся транспорт сможет нести после взятия указанного количества других припасов. Поскольку густо заросшая лесом местность, в которой должна действовать армия, делает использование большого количества артиллерии непрактичным, количество, взятое с армией, будет сокращено до шести или восьми орудий на каждую дивизию, по усмотрению командующих армиями.

«Все необходимые приготовления для выполнения этих указаний могут быть начаты немедленно. Резервы 9-го корпуса должны быть максимально сосредоточены. Хотя я бы не стал сейчас приказывать им об безусловной атаке на линию врага, они должны быть готовы и должны предпринять атаку, если враг ослабит свою линию перед ними, не дожидаясь приказов. В случае, если они прорвут линию, тогда весь 9-й корпус может последовать за ними, чтобы присоединиться или взаимодействовать с остальной частью армии. Чтобы подготовиться к этому, 9-му корпусу будут выданы пайки, такие же, как и остальной части армии. Генерал Вейцель будет вести бдительное наблюдение за своим фронтом, и если обнаружит, что прорыв в какой-либо точке вполне возможен, он сделает это. Успех к северу от Джеймса должен быть развит с большой оперативностью. Атака не будет целесообразной, если не будет обнаружено, что враг значительно отвел свои силы. В этом случае можно считать очевидным, что враг полагается на свои местные резервы главным образом для защиты Ричмонда. Могут быть сделаны приготовления для оставления всей линии к северу от Джеймса, за исключением закрытых укреплений, которые должны быть оставлены, однако, только после того, как будет сделан прорыв в линиях врага.

«Согласно этим инструкциям, большая часть армий, действующих против Ричмонда, остается позади. Враг, зная это, может, как единственный шанс, оголить свои линии до самого скелета в надежде, что этим не воспользуются, пока они бросают все против движущейся колонны, и вернуться. Нельзя слишком сильно внушать командующим войсками, оставленными в траншеях, не позволять этому произойти, не воспользовавшись этим. Сам факт выхода врага в атаку, если он это сделает, может рассматриваться как почти окончательное доказательство такого ослабления его линий. Я бы особенно настоятельно рекомендовал командирам корпусов, что в случае атаки со стороны врага те, кто не атакован, не должны ждать приказов от командующего армией, к которой они принадлежат, но что они будут действовать оперативно и уведомят командующего о своих действиях. Я бы также настоятельно рекомендовал такие же действия со стороны командиров дивизий, когда другие части их корпуса вовлечены в бой. Точно так же я бы подчеркнул важность развития успеха при отражении врага.

«У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант. «ГЕНЕРАЛ-МАЙОРАМ МИДУ, ОРДУ И ШЕРИДАНУ».






Рано утром 25-го числа враг атаковал наши линии перед 9-м корпусом (который удерживал позиции от реки Аппоматтокс в сторону нашего левого фланга) и захватил форт Стедман и часть линии справа и слева от него, закрепился и повернул орудия форта против нас, но наши войска на обоих флангах удерживали свои позиции, пока не были подтянуты резервы, после чего враг был отброшен с тяжелыми потерями убитыми и ранеными и тысячей девятьсот пленных. Наши потери составили шестьдесят восемь убитыми, триста тридцать семь ранеными и пятьсот шесть пропавшими без вести. Генерал Мид немедленно приказал другим корпусам продвинуться и прощупать врага на их соответствующих фронтах. Продвигаясь вперед, они захватили и удержали сильно укрепленную пикетную линию врага перед 2-м и 6-м корпусами и восемьсот тридцать четыре пленных. Враг предпринял отчаянные попытки вернуть эту линию, но безуспешно. Наши потери перед ними составили пятьдесят два убитыми, восемьсот шестьдесят четыре ранеными и двести семь пропавшими без вести. Потери врага убитыми и ранеными были гораздо больше.

Генерал Шерман, спокойно разместив все свои войска в лагере около Голдсборо и завершив приготовления к их снабжению, посетил меня в Сити-Пойнте 27 марта и заявил, что будет готов к движению, как он ранее писал мне, к 10 апреля, полностью оснащенный и обеспеченный продовольствием на двадцать дней, если возникнет необходимость задействовать его отряд против армии Ли в координации с нашими силами перед Ричмондом и Петерсбергом. Генерал Шерман предложил в этом движении угрожать Роли, а затем, внезапно повернув направо, достичь Роанока у Гастона или около того, откуда он мог бы двинуться на железную дорогу Ричмонд — Дэнвилл, нанеся удар в окрестностях Берксвилла, или присоединиться к армиям, действующим против Ричмонда, как будет сочтено лучшим. Этот план ему было приказано привести в исполнение, если он не получит дальнейших указаний в промежутке. Я объяснил ему движение, которое приказал начать 29 марта. Что если оно не окажется столь же успешным, как я надеялся, я отпущу кавалерию, чтобы разрушить железные дороги Дэнвилл и Саут-Сайд и таким образом лишить врага дальнейших припасов, а также предотвратить быстрое сосредоточение армий Ли и Джонстона.

Я провел дни в тревоге, боясь, что каждое утро может принести сообщение о том, что враг отступил накануне ночью. Я был твердо убежден, что переход Шермана через Роанок станет сигналом для ухода Ли. С объединением Джонстона и его сил может потребоваться долгая, утомительная и дорогостоящая кампания, поглощающая большую часть лета. Выступив, я привел бы армию в лучшее состояние для преследования и, по крайней мере, разрушением дороги Дэнвилл задержал бы сосредоточение двух армий Ли и Джонстона и заставил бы врага бросить много материалов, которые он мог бы иначе спасти. Поэтому я решил не задерживать приказанное движение.

В ночь на 27-е число генерал-майор Орд с двумя дивизиями 24-го корпуса под командованием генерал-майора Гиббона и одной дивизией 25-го корпуса под командованием бригадного генерала Бирни, а также кавалерией Маккензи начал марш во исполнение вышеуказанных инструкций и достиг назначенной ему позиции около Хатчерс-Ран утром 29-го числа. 28-го числа генералу Шеридану были даны следующие инструкции:


«СИТИ-ПОЙНТ, ВИРДЖИНИЯ, 28 марта 1865 г.

«ГЕНЕРАЛ:— 5-й армейский корпус будет двигаться по дороге Вон в три часа утра завтрашнего дня. 2-й корпус двинется около девяти часов утра, имея всего около трех миль марша, чтобы достичь точки, назначенной ему справа от 5-го корпуса, после того как последний достигнет Динвидди-Корт-Хаус. Двигайте свою кавалерию в как можно более ранний час и не ограничиваясь какой-либо конкретной дорогой или дорогами. Вы можете выйти по ближайшим дорогам в тылу 5-го корпуса, пройти мимо его левого фланга и, проходя рядом или через Динвидди, достичь правого фланга и тыла врага как можно скорее. Не предполагается атаковать врага на его укрепленной позиции, но вытеснить его, если возможно. Если он выйдет и атакует нас или окажется там, где его можно атаковать, вступайте в бой со всеми своими силами по-своему и с полной уверенностью, что армия вступит в бой или последует за вами, как продиктуют обстоятельства. Я буду на поле боя и, вероятно, смогу связаться с вами. Если я этого не сделаю, и вы обнаружите, что враг остается в пределах своей основной укрепленной линии, вы можете оторваться и продвигаться к дороге Дэнвилл. Если вы найдете это практичным, я хотел бы, чтобы вы пересекли дорогу Саут-Сайд между Петерсбергом и Берксвиллом и разрушили ее в некоторой степени. Я бы не советовал много задерживаться, однако, пока вы не достигнете дороги Дэнвилл, которую я хотел бы, чтобы вы поразили как можно ближе к Аппоматтоксу. Сделайте разрушения на этой дороге как можно более полными. Затем вы можете перейти на дорогу Саут-Сайд к западу от Берксвилла и разрушить ее таким же образом.

«После того как вы завершите уничтожение двух железных дорог, которые сейчас являются единственными путями снабжения армии Ли, вы можете вернуться в эту армию, выбрав путь южнее, или же можете продолжить движение в Северную Каролину и присоединиться к генералу Шерману. Если вы выберете второй вариант, сообщите мне об этом как можно скорее, чтобы я мог отдать приказы о встрече с вами в Голдсборо».

«У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант. «ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ Ф. Г. ШЕРИДАНУ».






Утром 29-го числа началось движение. К ночи кавалерия находилась у Динвидди-Корт-Хаус, а левый фланг нашей пехотной линии доходил до Куэкер-Роуд, недалеко от ее пересечения с Бойдтон-Планк-Роуд. Позиции войск слева направо были следующими: Шеридан, Уоррен, Хамфрис, Орд, Райт, Парк.

Все складывалось благоприятно для разгрома противника и взятия Петерсберга и Ричмонда, если приложить надлежащие усилия. Поэтому я направил генералу Шеридану следующее сообщение, предварительно устно уведомив его не отправляться в рейд, предусмотренный его приказами, до тех пор, пока он не получит от меня соответствующего уведомления:


«ГРЕВЕЛЛИ-КРИК, 29 марта 1865 г.

«ГЕНЕРАЛ: — Наша линия теперь непрерывна от Аппоматтокса до Динвидди. Мы, однако, готовы оставить все позиции от Иерусалим-Планк-Роуд до Хатчерс-Ран, как только войска можно будет использовать с большей выгодой. Выстроившись в линию к югу от Хатчерс-Ран, мы продвинулись вперед, чтобы обнаружить позиции противника. Генерал Гриффин подвергся атаке недалеко от места пересечения Куэкер-Роуд с Бойдтон-Роуд, но легко отбил ее, захватив около ста человек. Хамфрис достиг Дэбнис-Милл и продолжал движение, когда от него поступили последние сведения.

«Я теперь чувствую, что нужно покончить с этим делом, если возможно, прежде чем возвращаться. Поэтому я не хочу, чтобы вы сейчас отправлялись в рейд по тылам противника. Утром обойдите противника, если сможете, и выйдите к его правому флангу и тылу. Действия кавалерии противника могут, конечно, внести коррективы в ваши действия. Мы будем действовать здесь как единая армия, пока не станет ясно, что можно предпринять против врага. Офицер сигнальной службы на Коббс-Хилл доложил в половине двенадцатого утра, что кавалерийская колонна прошла этот пункт из Ричмонда в сторону Петерсберга, на прохождение которой потребовалось сорок минут.

«У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант. «ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ Ф. Г. ШЕРИДАНУ».






С ночи 29-го до утра 31-го числа шли такие проливные дожди, что передвижение колесного транспорта стало невозможным, если только перед ним не прокладывали гати. В течение 30-го числа Шеридан продвигался от Динвидди-Корт-Хаус в сторону Файв-Форкс, где обнаружил противника в полном составе. Генерал Уоррен продвинулся и растянул свою линию через Бойдтон-Планк-Роуд почти до Уайт-Оук-Роуд с намерением пересечь последнюю; но, обнаружив, что противник силен перед его фронтом и растянулся за его левый фланг, получил приказ удерживать занятую позицию и укрепиться. Генерал Хамфрис вытеснил противника со своего фронта на его основную линию у Хатчер-Ран, недалеко от Берджесс-Миллс. Генералы Орд, Райт и Парк провели разведку на своих участках, чтобы определить возможность штурма линий противника. Двое последних доложили о благоприятных условиях. Поскольку противник противостоял нам повсюду, от Ричмонда до нашего крайнего левого фланга, я пришел к выводу, что его линии должны быть слабо защищены и их можно прорвать, если моя оценка его сил верна. Поэтому я решил не растягивать нашу линию дальше, а усилить генерала Шеридана пехотным корпусом, чтобы дать ему возможность оторваться и обойти правый фланг противника, а остальными корпусами штурмовать линии врага. Результат наступательных действий противника неделей ранее, когда он атаковал форт Стедман, особенно способствовал этому. Захваченная нами тогда укрепленная пикетная линия противника сблизила позиции воюющих сторон в некоторых местах настолько, что добежать от одной до другой можно было за мгновение. Были немедленно приняты меры по высвобождению корпуса генерала Хамфриса для подчинения генералу Шеридану; но состояние дорог препятствовало немедленному перемещению. Утром 31-го числа генерал Уоррен доложил о благоприятных условиях для овладения Уайт-Оук-Роуд и получил соответствующий приказ. Для выполнения этой задачи он двинулся с одной дивизией вместо всего корпуса, которая была атакована превосходящими силами противника и отброшена на 2-ю дивизию, не успев построиться, а та, в свою очередь, была оттеснена на 3-ю дивизию, после чего противник был остановлен. Дивизия 2-го корпуса была немедленно отправлена ему на поддержку, противник отброшен с большими потерями, и Уайт-Оук-Роуд была занята. Шеридан продвинулся и частью своей кавалерии овладел Файв-Форкс; но противник, после стычки с 5-м корпусом, усилил мятежную кавалерию пехотой, оборонявшей этот пункт, и оттеснил его обратно к Динвидди-Корт-Хаус. Здесь генерал Шеридан проявил выдающееся полководческое мастерство. Вместо того чтобы отступить со всем своим отрядом к основным силам армии, чтобы рассказать о столкновении с превосходящими силами, он спешил свою кавалерию, оставив лишь столько конных, сколько было нужно для присмотра за лошадьми. Это вынудило противника развернуться на обширной лесистой и пересеченной местности, что замедлило его продвижение. В этот момент он сообщил мне о случившемся и о том, что медленно отходит к Динвидди-Корт-Хаус. Кавалерия генерала Маккензи и одна дивизия 5-го корпуса были немедленно направлены ему на помощь. Вскоре после получения донесения от генерала Мида о том, что Хамфрис может удержать нашу позицию на Бойдтон-Роуд и что две другие дивизии 5-го корпуса могут быть направлены к Шеридану, они были немедленно отданы под его командование. Таким образом, ход операций в тот день потребовал отправки Уоррена из-за его доступности, а не Хамфриса, как планировалось, и ускорил намеченные движения. Утром 1 апреля генерал Шеридан, усиленный генералом Уорреном, отбросил противника к Файв-Форкс, где поздно вечером атаковал и взял его сильно укрепленную позицию, захватив всю артиллерию и от пяти до шести тысяч пленных.

Ближе к концу этого сражения бревет-генерал-майор Чарльз Гриффин сменил генерал-майора Уоррена на посту командира 5-го корпуса. Донесение об этом достигло меня после наступления темноты. У меня возникли опасения, что противник может оставить свои линии ночью и, обрушившись на генерала Шеридана до того, как к нему подоспеет помощь, отбросить его с занимаемой позиции и открыть путь к отступлению. Чтобы предотвратить это, дивизия генерала Майлза из корпуса Хамфриса была отправлена ему на подкрепление, а также была начата бомбардировка, которая продолжалась до четырех часов утра (2 апреля), когда был отдан приказ о штурме линий противника. Генерал Райт прорвал линии всем своим корпусом, сметая все на своем пути, и повернул влево в сторону Хатчерс-Ран, захватив много орудий и несколько тысяч пленных. Его вплотную поддерживали две дивизии отряда генерала Орда, пока он не встретился с другой дивизией генерала Орда, которой удалось прорвать линии противника возле Хатчерс-Ран. Генералы Райт и Орд немедленно повернули вправо и заперли всех оказавшихся на той стороне противников в Петерсберге, в то время как генерал Хамфрис продвинулся с двумя дивизиями и соединился с генералом Райтом на левом фланге. Генералу Парку удалось взять основную линию противника, захватив орудия и пленных, но он не смог взять его внутреннюю линию. Генерал Шеридан, будучи уведомленным о положении дел, вернул генерала Майлза в его непосредственное подчинение. Подойдя к линиям противника, непосредственно окружающим Петерсберг, часть корпуса генерала Гиббона в ходе самой отважной атаки захватила два мощных закрытых укрепления — самые выступающие и господствующие к югу от Петерсберга, — тем самым существенно сократив линию окружения, необходимую для взятия города. Противник к югу от Хатчерс-Ран отступил на запад к Сазерлендс-Стейшн, где был настигнут дивизией Майлза. Завязался ожесточенный бой, который продолжался до тех пор, пока оба его фланга, правый и левый, не оказались под угрозой из-за приближения генерала Шеридана, двигавшегося от Фордс-Стейшн к Петерсбергу, и дивизии, направленной генералом Мидом с фронта Петерсберга, после чего он в полном замешательстве обратился в бегство, оставив в наших руках свои орудия и множество пленных. Эти силы отступали по главной дороге вдоль реки Аппоматтокс. В ночь на 2-е число противник эвакуировал Петерсберг и Ричмонд и отступил в сторону Данвилла. Утром 3-го числа началось преследование. Генерал Шеридан устремился к Данвиллской дороге, держась вблизи Аппоматтокса, за ним следовал генерал Мид со 2-м и 6-м корпусами, в то время как генерал Орд двигался к Берксвиллу вдоль Саут-Сайд-Роуд; 9-й корпус растянулся вдоль этой дороги позади него. 4-го числа генерал Шеридан вышел на Данвиллскую дорогу возле Джетерсвилла, где узнал, что Ли находится в Амилия-Корт-Хаус. Он немедленно окопался и стал ждать прибытия генерала Мида, который достиг этого места на следующий день. Генерал Орд прибыл в Берксвилл вечером 5-го числа.

Утром 5-го числа я направил генерал-майору Шерману следующее сообщение:


«УИЛСОНС-СТЭЙШН, 5 апреля 1865 г.

«ГЕНЕРАЛ: Все указывает на то, что Ли попытается достичь Данвилла с остатками своих сил. Шеридан, который настиг его прошлой ночью, сообщает, что все, что осталось — конница, пехота и драгуны, — составляет двадцать тысяч человек, сильно деморализованных. Мы надеемся сократить это число вдвое. Я продолжу движение к Берксвиллу, и если они займут оборону в Данвилле, то через несколько дней буду там. Если вы сможете, продвигайтесь оттуда, где вы сейчас находитесь, и давайте посмотрим, не сможем ли мы покончить с армиями Ли и Джонстона. Будет ли для вас лучше нанести удар по Гринсборо или ближе к Данвиллу, вы сможете судить лучше, когда получите это письмо. Мятежные армии сейчас являются единственными стратегическими целями для удара.

«У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант. «ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ У. Т. ШЕРМАНУ».






Утром 6-го числа выяснилось, что генерал Ли движется к западу от Джетерсвилла в сторону Данвилла. Генерал Шеридан двинулся со своей кавалерией (5-й корпус был возвращен генералу Миду по прибытии в Джетерсвилл), чтобы нанести удар по его флангу, за ним следовал 6-й корпус, в то время как 2-й и 5-й корпуса упорно преследовали его, вынудив бросить несколько сотен фургонов и несколько артиллерийских орудий. Генерал Орд продвигался от Берксвилла в сторону Фармвилла, отправив два полка пехоты и эскадрон кавалерии под командованием бревет-бригадного генерала Теодора Рида, чтобы достичь и уничтожить мосты. Этот авангард встретил голову колонны Ли возле Фармвилла, героически атаковал ее и задержал, пока генерал Рид не был убит, а его малочисленный отряд не был подавлен. Это вызвало задержку в движении противника и позволило генералу Орду подойти с остальными силами, при встрече с которыми противник немедленно окопался. Во второй половине дня генерал Шеридан нанес удар по противнику к югу от Сейлорс-Крик, захватил шестнадцать артиллерийских орудий и около четырехсот фургонов и удерживал его до подхода 6-го корпуса, после чего была предпринята общая атака пехоты и кавалерии, которая привела к пленению шести или семи тысяч человек, среди которых было много генералов. Действия 2-го корпуса и отряда генерала Орда внесли большой вклад в успех дня.

Утром 7-го числа преследование возобновилось: кавалерия, за исключением одной дивизии, и 5-й корпус двигались через Принс-Эдвард-Корт-Хаус; 6-й корпус, отряд генерала Орда и одна кавалерийская дивизия — на Фармвилл; а 2-й корпус — по дороге Хай-Бридж. Вскоре выяснилось, что противник переправился на северный берег Аппоматтокса; но преследование было настолько тесным, что 2-й корпус захватил общий мост у Хай-Бридж до того, как противник успел его уничтожить, и немедленно переправился на другой берег. 6-й корпус и кавалерийская дивизия переправились у Фармвилла ему на поддержку.

Чувствуя теперь, что шансы генерала Ли на спасение безнадежны, я направил ему из Фармвилла следующее сообщение:


«7 апреля 1865 г.

«ГЕНЕРАЛ — Результат последней недели должен убедить вас в безнадежности дальнейшего сопротивления со стороны Северовирджинской армии в этой борьбе. Я чувствую, что это так, и считаю своим долгом снять с себя ответственность за дальнейшее кровопролитие, попросив вас о капитуляции той части армии Конфедеративных Штатов, которая известна как Северовирджинская армия.

«У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант. «ГЕНЕРАЛУ Р. Э. ЛИ».






Рано утром 8-го числа, перед отъездом, я получил в Фармвилле следующее:


«7 апреля 1865 г.

«ГЕНЕРАЛ: Я получил вашу записку от сего числа. Хотя я не разделяю высказанного вами мнения о безнадежности дальнейшего сопротивления со стороны Северовирджинской армии, я разделяю ваше желание избежать бесполезного кровопролития и поэтому, прежде чем рассматривать ваше предложение, прошу сообщить условия, которые вы предложите при условии ее капитуляции.

«Р. Э. ЛИ, генерал. «ГЕНЕРАЛ-ЛЕЙТЕНАНТУ У. С. ГРАНТУ».






На это я немедленно ответил:


«8 апреля 1865 г.

«ГЕНЕРАЛ: — Ваша записка от вчерашнего вечера в ответ на мою от того же числа с вопросом об условиях, на которых я приму капитуляцию Северовирджинской армии, только что получена. В ответ я хотел бы сказать, что, поскольку мир является моим великим желанием, есть только одно условие, на котором я буду настаивать, а именно: солдаты и офицеры, сдавшиеся в плен, не должны брать в руки оружие против правительства Соединенных Штатов до тех пор, пока не будут должным образом обменяны. Я встречусь с вами или назначу офицеров для встречи с любыми офицерами, которых вы назовете для той же цели, в любом удобном для вас месте, с целью окончательного согласования условий, на которых будет принята капитуляция Северовирджинской армии.

«У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант. «ГЕНЕРАЛУ Р. Э. ЛИ».






Рано утром 8-го числа преследование возобновилось. Генерал Мид следовал к северу от Аппоматтокса, а генерал Шеридан со всей кавалерией устремился прямо к станции Аппоматтокс, за ним следовали отряд генерала Орда и 5-й корпус. В течение дня авангард генерала Мида вел значительные бои с арьергардом противника, но не смог вызвать генеральное сражение. Поздно вечером генерал Шеридан вышел к железной дороге на станции Аппоматтокс, выбил оттуда противника и захватил двадцать пять артиллерийских орудий, госпитальный поезд и четыре железнодорожных состава, груженных припасами для армии Ли. В этот день я сопровождал колонну генерала Мида и около полуночи получил следующее сообщение от генерала Ли:


8 апреля 1865 г.

«ГЕНЕРАЛ: — Я получил в поздний час вашу записку от сегодняшнего дня. В своей вчерашней записке я не намеревался предлагать капитуляцию Северовирджинской армии, а хотел узнать условия вашего предложения. Откровенно говоря, я не думаю, что возникла необходимость в капитуляции этой армии; но поскольку восстановление мира должно быть единственной целью всех, я хотел знать, приведут ли ваши предложения к этой цели. Поэтому я не могу встретиться с вами с целью капитуляции Северовирджинской армии; но поскольку ваше предложение может повлиять на силы Конфедеративных Штатов, находящиеся под моим командованием, и способствовать восстановлению мира, я был бы рад встретиться с вами в десять часов утра завтра на старой почтовой дороге на Ричмонд, между пикетными линиями двух армий.

«Р. Э. ЛИ, генерал. «ГЕНЕРАЛ-ЛЕЙТЕНАНТУ У. С. ГРАНТУ».





Рано утром 9-го числа я отправил ему ответ следующего содержания и немедленно отправился, чтобы присоединиться к колонне к югу от Аппоматтокса:


«9 апреля 1865 г.

«ГЕНЕРАЛ: — Ваша записка от вчерашнего дня получена. Я не уполномочен вести переговоры о мире; встреча, предложенная на десять часов утра сегодня, не могла бы привести ни к чему хорошему. Однако я должен заявить, генерал, что я так же жажду мира, как и вы, и весь Север разделяет это чувство. Условия, на которых может быть достигнут мир, хорошо известны. Сложив оружие, Юг ускорит это столь желанное событие, спасет тысячи человеческих жизней и сотни миллионов собственности, еще не уничтоженной. Искренне надеясь, что все наши трудности могут быть урегулированы без потери еще одной жизни, я подписываюсь и т. д.

«У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант. «ГЕНЕРАЛУ Р. Э. ЛИ».






Утром 9-го числа отряд генерала Орда и 5-й корпус достигли станции Аппоматтокс как раз в тот момент, когда противник предпринимал отчаянную попытку прорваться через нашу кавалерию. Пехота была немедленно введена в бой. Вскоре после этого был получен белый флаг с просьбой о прекращении военных действий на время переговоров о капитуляции.

Перед тем как добраться до штаба генерала Шеридана, я получил от генерала Ли следующее:


«9 апреля 1865 г.

«ГЕНЕРАЛ: — Я получил вашу записку сегодня утром на пикетной линии, куда я пришел, чтобы встретиться с вами и окончательно выяснить, какие условия содержались в вашем вчерашнем предложении относительно капитуляции этой армии. Я прошу теперь об интервью в соответствии с предложением, содержащимся в вашем письме от вчерашнего дня, для этой цели.

«Р. Э. ЛИ, генерал. «ГЕНЕРАЛ-ЛЕЙТЕНАНТУ У. С. ГРАНТУ».






Встреча состоялась в Аппоматтокс-Корт-Хаус, результат которой изложен в следующей переписке:


АППОМАТТОКС-КОРТ-ХАУС, Вирджиния, 9 апреля 1865 г.

«ГЕНЕРАЛ: В соответствии с содержанием моего письма к вам от 8-го числа сего месяца, я предлагаю принять капитуляцию Северовирджинской армии на следующих условиях, а именно: списки всех офицеров и рядовых должны быть составлены в двух экземплярах, одна копия должна быть передана офицеру, назначенному мной, другая — остаться у офицера или офицеров, которых вы назначите. Офицеры должны дать свои личные обязательства не брать в руки оружие против правительства Соединенных Штатов до тех пор, пока не будут должным образом обменяны; каждый командир роты или полка должен подписать аналогичное обязательство за людей своих подразделений. Оружие, артиллерия и государственная собственность должны быть собраны в парки и сложены в штабеля и переданы офицерам, назначенным мной для их принятия. Это не касается личного оружия офицеров, а также их частных лошадей или багажа. После этого каждому офицеру и рядовому будет разрешено вернуться в свой дом, и они не будут беспокоиться властями Соединенных Штатов до тех пор, пока соблюдают свои обязательства и законы, действующие в местах их проживания.

«У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант. «ГЕНЕРАЛУ Р. Э. ЛИ».



«ШТАБ СЕВЕРОВИРДЖИНСКОЙ АРМИИ, 9 апреля 1865 г.

«ГЕНЕРАЛ: Я получил ваше письмо от сего числа, содержащее условия капитуляции Северовирджинской армии, предложенные вами. Поскольку они по существу совпадают с теми, что были изложены в вашем письме от 8-го числа сего месяца, они приняты. Я приступлю к назначению соответствующих офицеров для приведения этих условий в исполнение.

«Р. Э. ЛИ, генерал. «ГЕНЕРАЛ-ЛЕЙТЕНАНТУ У. С. ГРАНТУ».





Отряд генерал-майора Гиббона, 5-й армейский корпус под командованием Гриффина и кавалерия Маккензи были назначены оставаться в Аппоматтокс-Корт-Хаус до завершения процедуры выдачи обязательств сдавшейся армией и для принятия под охрану государственной собственности. Остальная часть армии немедленно вернулась в окрестности Берксвилла.

Огромное влияние генерала Ли на всем Юге привело к тому, что его примеру последовали, и сегодня результат таков, что армии, недавно находившиеся под его руководством, находятся по домам, желая мира и спокойствия, а их оружие находится в руках наших офицеров артиллерийско-технической службы.

Получив мое письмо от 5-го числа, генерал Шерман двинулся прямо на Джо Джонстона, который быстро отступил к Роли и через него; этот город генерал Шерман занял утром 13-го числа. Днем ранее известие о капитуляции генерала Ли достигло его в Смитфилде.

14-го числа началась переписка между генералом Шерманом и генералом Джонстоном, которая 18-го числа завершилась соглашением о прекращении военных действий и меморандумом или основой для мира, подлежащей утверждению Президентом. Это соглашение было отклонено Президентом 21-го числа, о чем, вместе с вашими инструкциями, я лично сообщил генералу Шерману утром 24-го числа в Роли, Северная Каролина, во исполнение ваших приказов. Он немедленно уведомил генерала Джонстона о прекращении заключенного перемирия. 25-го числа была согласована еще одна встреча, которая должна была состояться 26-го числа и завершилась капитуляцией и расформированием армии Джонстона на условиях, по существу таких же, как и те, что были предоставлены генералу Ли.

Экспедиция под командованием генерала Стоунмана из Восточного Теннесси выступила 20 марта, двигаясь через Бун, Северная Каролина, и вышла к железной дороге у Уайтвилла, Чамберсберга и Биг-Лик. Отряд, вышедший к ней у Биг-Лик, продвинулся до нескольких миль от Линчберга, уничтожив важные мосты, в то время как основными силами он эффективно разрушил ее между Нью-Ривер и Биг-Лик, а затем повернул на Гринсборо, на Северо-Каролинской железной дороге; вышел к этой дороге и уничтожил мосты между Данвиллом и Гринсборо, а также между Гринсборо и Ядкином, вместе с расположенными вдоль нее складами снабжения, и захватил четыреста пленных. В Солсбери он атаковал и разгромил отряд противника под командованием генерала Гардинера, захватив четырнадцать артиллерийских орудий и одну тысячу триста шестьдесят четыре пленных, а также уничтожил большое количество армейских запасов. В этом месте он разрушил пятнадцать миль железной дороги и мосты в сторону Шарлотта. Оттуда он двинулся в Слейтерсвилл.

Генерал Кэнби, которому в январе было поручено подготовиться к наступлению из залива Мобил против Мобила и внутренних районов Алабамы, начал свое движение 20 марта. 16-й корпус под командованием генерал-майора Э. Дж. Смита двинулся из форта Гейнс по воде к реке Фиш; 13-й корпус под командованием генерал-майора Гордона Грейнджера двинулся из форта Морган и соединился с 16-м корпусом на реке Фиш, после чего оба двинулись на Испанский форт и осадили его 27-го числа; в то время как отряд генерал-майора Стила двинулся из Пенсаколы, перерезал железную дорогу, ведущую от Тенсаса к Монтгомери, соединился с ними и частично осадил форт Блейкли. После ожесточенной бомбардировки Испанского форта часть его линии была взята 8 апреля. Ночью противник эвакуировал форт. Форт Блейкли был взят штурмом 9-го числа, и было захвачено много пленных; наши потери были значительными. Эти успехи практически открыли нам реку Алабама и позволили подойти к Мобилу с севера. В ночь на 11-е число город был эвакуирован и занят нашими войсками утром 12-го числа.

Экспедиция под командованием бревет-генерал-майора Уилсона, состоявшая из двенадцати тысяч пятисот конных воинов, была задержана дождями до 22 марта, когда она выступила из Чикасо, Алабама. 1 апреля генерал Уилсон столкнулся с крупными силами противника под командованием Форреста возле Эбенезер-Черч, обратил его в бегство, захватил триста пленных и три орудия, а также уничтожил центральный мост через реку Кахаба. 2-го числа он атаковал и захватил укрепленный город Сельма, обороняемый Форрестом с семью тысячами человек и тридцатью двумя орудиями, уничтожил арсенал, оружейную палату, военно-морской литейный завод, механические мастерские, огромное количество запасов и захватил три тысячи пленных. 4-го числа он захватил и разрушил Таскалусу. 10-го числа он переправился через реку Алабама и, отправив сведения о своих операциях генералу Кэнби, двинулся на Монтгомери, который занял 14-го числа, так как противник оставил его. В этом месте в наши руки попало много складов и пять пароходов. Оттуда отряд двинулся прямо на Колумбус, а другой — на Вест-Пойнт, оба из которых были атакованы и захвачены 16-го числа. В первом месте мы взяли одну тысячу пятьсот пленных и пятьдесят два полевых орудия, уничтожили две канонерские лодки, верфь, литейные заводы, арсенал, множество фабрик и много другой государственной собственности. Во втором месте мы взяли триста пленных, четыре орудия и уничтожили девятнадцать локомотивов и триста вагонов. 20-го числа он занял Мейкон, Джорджия, с шестьюдесятью полевыми орудиями, одной тысячей двухстами ополченцами и пятью генералами, сдавшимися генералу Хауэллу Коббу. Генерал Уилсон, услышав, что Джефф Дэвис пытается бежать, отправил отряды в погоню и сумел захватить его утром 11 мая.

4 мая генерал Дик Тейлор сдал генералу Кэнби все оставшиеся мятежные силы к востоку от Миссисипи.

Силы, достаточные для обеспечения легкого триумфа над противником под командованием Кирби Смита к западу от Миссисипи, были немедленно направлены в Техас, а генерал-майор Шеридан был назначен для непосредственного командования ими; но 26 мая, еще до того, как они достигли места назначения, генерал Кирби Смит сдал все свое командование генерал-майору Кэнби. Эта капитуляция, однако, произошла уже после пленения мятежного президента и вице-президента; при этом было проявлено вероломство: сначала была распущена большая часть его армии и допущено беспорядочное разграбление государственной собственности.

В связи с сообщениями о том, что многие из тех, кто недавно был с оружием в руках против правительства, нашли убежище на территории Мексики, унося с собой оружие, по праву принадлежащее Соединенным Штатам, которое было сдано нам по соглашению между ними, некоторыми лидерами, которые сдались лично, и из-за беспокойного положения дел на Рио-Гранде, приказы о продвижении войск в Техас не были изменены.

Было много ожесточенных боев, рейдов, экспедиций и маневров по срыву замыслов и целей противника, большинство из которых делают честь нашему оружию и внесли большой вклад в наш окончательный триумф, о которых я не упомянул. Многие из них будут четко изложены в прилагаемых отчетах; некоторые — в телеграммах и кратких донесениях, объявляющих о них, а другие, к сожалению, еще не были официально доложены.

За информацией, касающейся наших трудностей с индейцами, я почтительно отсылаю к отчетам командующих департаментами, в которых они имели место.

Мне довелось видеть, как армии Запада и Востока ведут сражения, и из того, что я видел, я знаю, что нет никакой разницы в их боевых качествах. Все, что было возможно сделать людям в бою, они сделали. Армии Запада начали свои сражения в долине Миссисипи и приняли окончательную капитуляцию остатков основной армии, противостоявшей им в Северной Каролине. Армии Востока начали свои сражения на реке, от которой Потомакская армия получила свое название, и приняли окончательную капитуляцию своих старых противников в Аппоматтокс-Корт-Хаус, Вирджиния. Блестящие достижения каждой из них национализировали наши победы, устранили все местнические распри (которых мы, к сожалению, испытали слишком много) и причины для взаимных обвинений, которые могли бы последовать, если бы какая-либо часть страны не выполнила свой долг. Все они имеют славную историю, и все части страны могут по праву поздравить себя и друг друга с тем, что внесли свой полный вклад в восстановление верховенства закона на каждом дюйме территории, принадлежащей Соединенным Штатам. Пусть они надеются на вечный мир и гармонию с тем врагом, чье мужество, какой бы ошибочной ни была причина, вызвало такие геркулесовы подвиги доблести.

Имею честь быть, с глубоким уважением, ваш покорный слуга, У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.




КОНЕЦ
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СНОСКА

ОРГАНИЗАЦИОННЫЕ СХЕМЫ — СОЮЗ И КОНФЕДЕРАЦИЯ

АРМИЯ СОЮЗА НА РЕКЕ РАПИДАН, 5 МАЯ 1864 Г. [СОСТАВЛЕНО.] ГЕНЕРАЛ-ЛЕЙТЕНАНТ У. С. ГРАНТ, Главнокомандующий. ГЕНЕРАЛ-МАЙОР ДЖОРДЖ Г. МИД, Командующий Потомакской армией. ГЕНЕРАЛ-МАЙОР У. С. ХЭНКОК, командующий Вторым армейским корпусом. Первая дивизия, бригадный генерал Фрэнсис К. Барлоу. Первая бригада, полковник Нельсон А. Майлз. Вторая бригада, полковник Томас А. Смит. Третья бригада, полковник Пол Фрэнк. Четвертая бригада, полковник Джон Р. Брук. Вторая дивизия, бригадный генерал Джон Гиббон. Первая бригада, бригадный генерал Алекс. С. Уэбб. Вторая бригада, бригадный генерал Джошуа Т. Оуэн. Третья бригада, полковник Сэмюэл С. Кэрролл. Третья дивизия, генерал-майор Дэвид Б. Бирни. Первая бригада, бригадный генерал Дж. Х. Х. Уорд. Вторая бригада, бригадный генерал Александр Хейс. Четвертая дивизия, бригадный генерал Гершом Мотт. Первая бригада, полковник Роберт Макаллистер. Вторая бригада, полковник Ум. Р. Брюстер. Артиллерийская бригада, полковник Джон К. Тидболл. ГЕНЕРАЛ-МАЙОР Г. К. УОРРЕН, командующий Пятым армейским корпусом. Первая дивизия, бригадный генерал Чарльз Гриффин. Первая бригада, бригадный генерал Ромейн Б. Эйрс. Вторая бригада, полковник Джейкоб Б. Свейцер. Третья бригада, бригадный генерал Дж. Дж. Бартлетт. Вторая дивизия, бригадный генерал Джон К. Робинсон. Первая бригада, полковник Сэмюэл Х. Леонард. Вторая бригада, бригадный генерал Генри Бакстер. Третья бригада, полковник Эндрю У. Денисон. Третья дивизия, бригадный генерал Сэмюэл У. Кроуфорд. Первая бригада, полковник Ум. Маккэндлесс. Третья бригада, полковник Джозеф У. Фишер. Четвертая дивизия, бригадный генерал Джеймс С. Уодсворт. Первая бригада, бригадный генерал Лайсандер Катлер. Вторая бригада, бригадный генерал Джеймс К. Райс. Третья бригада, полковник Рой Стоун. Артиллерийская бригада, полковник С. С. Уэйнрайт. ГЕНЕРАЛ-МАЙОР ДЖОН СЕДЖВИК, командующий Шестым армейским корпусом. Первая дивизия, бригадный генерал Х. Г. Райт. Первая бригада, полковник Генри У. Браун. Вторая бригада, полковник Эмори Аптон. Третья бригада, бригадный генерал Д. А. Рассел. Четвертая бригада, бригадный генерал Александр Шейлер. Вторая дивизия, бригадный генерал Джордж У. Гетти. Первая бригада, бригадный генерал Фрэнк Уиттон. Вторая бригада, полковник Льюис А. Грант. Третья бригада, бригадный генерал Томас Х. Нилл. Четвертая бригада, бригадный генерал Генри Л. Юстис. Третья дивизия, бригадный генерал Джеймс Рикеттс. Первая бригада, бригадный генерал Ум. Х. Моррис. Вторая бригада, бригадный генерал Т. Сеймур. Артиллерийская бригада, полковник К. Х. Томпкинс. ГЕНЕРАЛ-МАЙОР Ф. Г. ШЕРИДАН, командующий Кавалерийским корпусом. Первая дивизия, бригадный генерал А. Т. А. Торберт. Первая бригада, бригадный генерал Дж. А. Кастер. Вторая бригада, полковник Томас К. Девин. Резервная бригада, бригадный генерал Уэсли Мерритт. Вторая дивизия, бригадный генерал Д. Макм. Грегг. Первая бригада, бригадный генерал Генри Э. Дэвис-младший. Вторая бригада, полковник Дж. Ирвин Грегг. Третья дивизия, бригадный генерал Дж. Х. Уилсон. Первая бригада, полковник Т. М. Брайан-младший. Вторая бригада, полковник Джордж Х. Чепмен. ГЕНЕРАЛ-МАЙОР А. Э. БЕРНСАЙД, командующий Девятым армейским корпусом. Первая дивизия, бригадный генерал Т. Г. Стивенсон. Первая бригада, полковник Самнер Каррут. Вторая бригада, полковник Дэниел Лижер. Вторая дивизия, бригадный генерал Роберт Б. Поттер. Первая бригада, полковник Зенас Р. Блисс. Вторая бригада, полковник Саймон Г. Гриффин. Третья дивизия, бригадный генерал Орландо Уилкокс. Первая бригада, полковник Джон Ф. Хартранфт. Вторая бригада, полковник Бенджамин К. Крист. Четвертая дивизия, бригадный генерал Эдвард Ферреро. Первая бригада, полковник Джошуа К. Сигфрид. Вторая бригада, полковник Генри Г. Томас. Временная бригада, полковник Элиша Г. Маршалл. БРИГАДНЫЙ ГЕНЕРАЛ ГЕНРИ ДЖ. ХАНТ, командующий артиллерией. Резерв, полковник Х. С. Бертон. Первая бригада, полковник Дж. Х. Китчинг. Вторая бригада, майор Дж. А. Томпкинс. Первая бригада конной артиллерии, капитан Дж. М. Робертсон. Вторая бригада конной артиллерии, капитан Д. Р. Рэнсом. Третья бригада, майор Р. Х. Фитцхью. ГЛАВНЫЙ ШТАБ... Караул коменданта, бригадный генерал М. Р. Патрик. Добровольческие инженерные войска, бригадный генерал Х. У. Бенхэм. АРМИЯ КОНФЕДЕРАЦИИ. Организация Северовирджинской армии под командованием ГЕНЕРАЛА РОБЕРТА Э. ЛИ, 31 августа 1864 г. Первый армейский корпус: ГЕНЕРАЛ-ЛЕЙТЕНАНТ Р. Х. АНДЕРСОН, Командующий. Дивизия ГЕНЕРАЛ-МАЙОРА ДЖОРДЖА Э. ПИКЕТТА. Бригада бригадного генерала Сета М. Бартона. (а) Бригада бригадного генерала М. Д. Корса. Бригада бригадного генерала Эппы Хантона. Бригада бригадного генерала Ум. Р. Терри. Дивизия ГЕНЕРАЛ-МАЙОРА К. У. ФИЛДА. (b) Бригада бригадного генерала Г. Т. Андерсона. Бригада бригадного генерала Э. М. Лоу. (с) Бригада бригадного генерала Джона Брэттона. Дивизия ГЕНЕРАЛ-МАЙОРА Дж. Б. КЕРШОУ. (d) Бригада бригадного генерала У. Т. Уоффорда. Бригада бригадного генерала Б. Г. Хамфриса. Бригада бригадного генерала Гуда Брайана. Бригада бригадного генерала Кершоу (старая). Второй армейский корпус: ГЕНЕРАЛ-МАЙОР ДЖУБАЛ А. ЭРЛИ, Командующий. Дивизия ГЕНЕРАЛ-МАЙОРА ДЖОНА Б. ГОРДОНА. Бригада бригадного генерала Х. Т. Хейса. (е) Бригада бригадного генерала Джона Пеграма. (f) Бригада бригадного генерала Гордона. (g) Бригада бригадного генерала Р. Ф. Хоука. Дивизия ГЕНЕРАЛ-МАЙОРА ЭДВАРДА ДЖОНСОНА. Бригада «Каменная стена» (бригадный генерал Дж. А. Уокер). (h) Бригада бригадного генерала Дж. М. Джонса. (h) Бригада бригадного генерала Джорджа Х. Стюарта. (h) Бригада бригадного генерала Л. А. Стаффорда. (е) Дивизия ГЕНЕРАЛ-МАЙОРА Р. Э. РОДСА. Бригада бригадного генерала Дж. Дэниела. (i) Бригада бригадного генерала Джорджа Доулса. (k) Бригада бригадного генерала С. Д. Рамсера. Бригада бригадного генерала К. А. Баттла. Бригада бригадного генерала Р. Д. Джонстона. (f) Третий армейский корпус: ГЕНЕРАЛ-ЛЕЙТЕНАНТ А. П. ХИЛЛ, Командующий. Дивизия ГЕНЕРАЛ-МАЙОРА УМ. МАХОУНА. (l) Бригада бригадного генерала Дж. К. К. Сандерса. Бригада Махоуна. Бригада бригадного генерала Н. Х. Харриса. (m) Бригада бригадного генерала А. Р. Райта. Бригада бригадного генерала Джозефа Финегана. Дивизия ГЕНЕРАЛ-МАЙОРА К. М. УИЛКОКСА. Бригада бригадного генерала Э. Л. Томаса. (n) Бригада бригадного генерала Джеймса Х. Лейна. Бригада бригадного генерала Сэмюэла Маккоуэна. Бригада бригадного генерала Альфреда М. Скейлса. Дивизия ГЕНЕРАЛ-МАЙОРА Г. ХЕТА. (о) Бригада бригадного генерала Дж. Р. Дэвиса. Бригада бригадного генерала Джона Р. Кука. Бригада бригадного генерала Д. Макрея. Бригада бригадного генерала Дж. Дж. Арчера. Бригада бригадного генерала Г. Х. Уокера. Отдельный отряд: 5-й Алабамский батальон. Кавалерийский корпус: ГЕНЕРАЛ-ЛЕЙТЕНАНТ УЭЙД ХЭМПТОН, Командующий. (р) Дивизия ГЕНЕРАЛ-МАЙОРА ФИТЦХЬЮ ЛИ. Бригада бригадного генерала У. К. Уикхэма. Бригада бригадного генерала Л. Л. Ломакса. Дивизия ГЕНЕРАЛ-МАЙОРА М. К. БАТЛЕРА. Бригада бригадного генерала Джона Данованта. Бригада бригадного генерала П. М. Б. Янга. Бригада бригадного генерала Томаса Л. Россера. Дивизия ГЕНЕРАЛ-МАЙОРА У. Х. Ф. ЛИ. Бригада бригадного генерала Руфуса Бэррингера. Бригада бригадного генерала Дж. Р. Чэмблисса. Артиллерийский резерв: БРИГАДНЫЙ ГЕНЕРАЛ У. Н. ПЕНДЛЕТОН, Командующий. ДИВИЗИЯ БРИГАДНОГО ГЕНЕРАЛА Э. П. АЛЕКСАНДРА.* Батальон Кэбелла. Батарея Мэнли. 1-я рота Ричмондских гаубиц. Батарея Карлтона. Батарея Кэллоуэя. Батальон Хаскелла. Батарея Бранча. Батарея Нельсона. Батарея Гардена. Батарея Роуэна. Батальон Хьюджера. Батарея Смита. Батарея Муди. Батарея Вулфолка. Батарея Паркера. Батарея Тейлора. Батарея Фиклинга. Батарея Мартина. Батальон Гиббса. Батарея Дэвидсона. Батарея Дикенсона. Батарея Оти. ДИВИЗИЯ БРИГАДНОГО ГЕНЕРАЛА А. Л. ЛОНГА. Батальон Брэкстона. Батарея Ли. 1-я Мэрилендская артиллерийская. Батарея Стаффорда. Батарея Аллегейни. Батальон Катшоу. Шарлоттсвилльская артиллерия. Стаунтонская артиллерия. Кортни-артиллерия. Батальон Картера. Моррис-артиллерия. Орандж-артиллерия. Кинг-Уильям-артиллерия. Артиллерия Джеффа Дэвиса. Батальон Нельсона. Амхерст-артиллерия. Милледж-артиллерия. Флуванна-артиллерия. Батальон Брауна. Поухэтан-артиллерия. 2-я Ричмондская гаубичная. 3-я Ричмондская гаубичная. Рокбридж-артиллерия. Сейлемская летучая артиллерия. ДИВИЗИЯ ПОЛКОВНИКА Р. Л. УОКЕРА. Батальон Каттса. Батарея Росса. Батарея Паттерсона. Ирвин-артиллерия. Батальон Ричардсона. Льюис-артиллерия. Дональдсонвилльская артиллерия. Норфолкская легкая артиллерия. Хьюджер-артиллерия. Батальон Макинтоша. Батарея Джонсона. Хардауэй-артиллерия. Данвилл-артиллерия. 2-я Рокбридж-артиллерия. Батальон Пеграма. Пиди-артиллерия. Фредериксбергская артиллерия. Летчер-артиллерия. Батарея Перселла. Батарея Креншоу. Батальон Пога. Мэдисон-артиллерия. Албемарл-артиллерия. Брук-артиллерия. Шарлотт-артиллерия. ПРИМЕЧАНИЕ. (а) Полковник У. Р. Эйлетт командовал 29 августа и, вероятно, на указанную дату. (b) Отчет об инспекции этой дивизии показывает, что она также включала бригады Беннинга и Грегга. (с) Под командованием полковника П. Д. Боулза. (d) Только два бригадных генерала доложены как присутствующие на службе; имена не указаны. Организация армии Долинного округа. (е) Составляла бригаду Йорка. (f) В дивизии Рамсера. (g) Бригада Эванса, под командованием полковника Э. Н. Аткинсона, включала 12-й Джорджианский батальон. (h) Вирджинские полки составляли бригаду Терри, дивизия Гордона. (i) Бригада Граймса. (k) Бригада Кука. (l) В отчетах указан только один генерал, присутствующий на службе; имя не указано. (m) Под командованием полковника Джозефа М. Джейна. (n) Под командованием полковника Томаса Дж. Симмонса. (о) Четыре бригадных генерала доложены как присутствующие на службе; имена не указаны. (р) Судя по отчетам, состояла из дивизий Хэмптона, Фитц-Ли и У. Х. Ф. Ли, а также бригады Диринга. * В артиллерии доложен только один генерал, присутствующий на службе, а имя Александра в оригинале отсутствует.
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